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  Baby in het hooi


  SARA ORWIG


  


  Nadat Colin de hoogzwangere Katherine uit een benarde situatie heeft gered, neemt hij haar mee naar zijn ranch. Daar dient de baby zich al snel aan. Hoewel hij gecharmeerd is van moeder en kind, peinst hij er niet over zich weer in een relatie te storten. Tot Katherine afscheid moet nemen…


  Biografie


  


  


  


  Sara Orwig beschouwt elk verhaal als een kostbare schat omdat het je in staat stelt voor eventjes in een wonderlijke wereld te vertoeven. Ze hoopt dat de verhalen die zij zelf schrijft bij haar lezers datzelfde gevoel oproepen. Sara woont met haar gezin in Oklahoma.


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  ‘Je kunt je cheque bij Della ophalen. Nogmaals bedankt voor je assistentie.’ Abe Swenson, de roodharige sheriff van Payne County, bedankte Colin voor zijn diensten. ‘We zouden nog altijd graag zien dat je fulltime bij ons –’


  ‘Sorry,’ onderbrak Colin hem. ‘Als hulpsheriff heb ik meer vrijheid. Bovendien zou ik het werk op mijn ranch missen.’ Wijselijk verzweeg hij dat hij iedere keer dat hij politiewerk aannam, bezwoer dat het de laatste keer zou zijn.


  ‘Je kunt maar beter voortmaken. Het weerbericht voorspelt niet veel goeds. De wegen in het noorden en oosten van de staat worden afgesloten en het busstation is twintig minuten geleden al gesloten.’


  Colin knikte. ‘Old Blue is wel bestand tegen een beetje sneeuw.’


  ‘Dat geloof ik graag, maar tegen de avond zou het wel eens kunnen gaan ijzelen.’


  ‘Bedankt, Abe.’ Bij de balie stopte hij en gaf Della een dikke knipoog toen ze hem de cheque overhandigde. Toen trok hij zijn wollen jas dicht, zette zijn zwarte cowboyhoed op en duwde de glazen deur open.


  De wervelende sneeuw bedekte geruisloos de stoepen en het uitgedroogde gras. Op straat lag een modderige brij.


  Gehaast stak Colin de straat over naar zijn oude, opvallend blauwe pick-up. Nadat hij het zeil over de bak had getrokken, kroop hij achter het stuur en stortte zich in de vrijdagavondspits. Al bij de universiteit stond hij in de file.


  Met een slakkengangetje naderde hij de volgende verkeerslichten die juist op rood sprongen zodat hij moest stoppen.


  In de zijstraat rechts van hem stapte een vrouw uit een auto. Nadat ze haar auto had afgesloten keek ze behoedzaam om zich heen. Hoewel ze langer dan de meeste vrouwen was, maakte de heuplange, bruine parka haar dik. Ze droeg een slobberige spijkerbroek en een grijze muts, en een uilenbril sierde haar neus. Over haar schouder zeulde ze een grote leren tas mee.


  Tegen het verkeer in liep ze door de zijstraat naar de kruising, waar ze ondanks het rode licht begon over te steken. Een auto remde slippend in de sneeuw en toeterde naar haar op het moment dat ze voor Colins pick-up langs overstak. In het voorbijgaan keek ze hem aan en even keek hij in een paar grote, groene ogen. Ongedeerd bereikte ze de overkant, waar ze in een boekwinkel verdween.


  ‘Stom mens,’ mopperde Colin, terwijl hij zijn achteruitkijkspiegel bijstelde. Een stuk terug de straat in zag hij twee mannen in zwarte overjassen uit een glimmende auto stappen en haastig in de richting van de boekwinkel lopen. Hun kleding viel op in dit kleine universiteitsstadje en Colins politie-instincten begonnen zich te roeren.


  ‘Je hebt te veel fantasie, Whitefeather,’ berispte hij zichzelf hardop toen het licht op groen sprong. Desondanks bleef hij de mannen in de gaten houden. Zonder op of om te kijken liepen ze op hun doel af, en Colins intuïtie waarschuwde hem zich hier niet mee te bemoeien.


  Zijn intuïtie negerend, keerde hij zijn auto voor de brandweerkazerne, waarbij hij een glimp opving van de campus. Het rode, bakstenen universiteitsgebouw stak warm en betrouwbaar af bij het sneeuwlandschap. De takken van de dennen op het terrein bogen onder de dikke vracht sneeuw, en de in felgekleurde parka’s gehulde studenten deden hem aan kleurige vogels denken.


  ‘Je kunt het weer niet laten om overal je neus in te steken,’ mompelde hij terwijl hij rechtsaf sloeg. Het eenrichtingsverkeer dwong hem twee blokken om te rijden om weer op Station Avenue terecht te komen.


  Terwijl hij op de kruising om zich heen keek, zag hij een andere, potige kerel in parka uit zuidelijke richting naar de boekwinkel lopen.


  ‘Jullie zouden toch eens moeten leren om niet zo op te vallen,’ mompelde hij, zijn pick-up behendig door het drukke verkeer loodsend.


  Juist op dat moment zag hij haar lopen. Ze kwam hem over het troittoir tegemoet. De twee overjassen liepen vanuit noordelijke richting op haar af, dus zat ze in de val.


  Het waarschuwende stemmetje in zijn hoofd opnieuw negerend, gooide hij het portier aan de passagierskant open. ‘Stap in. Ik ben een politieman en ik kan je helpen.’


  Met grote ogen keek ze hem aan, en secondenlang was hij verloren in hun groene diepte. Zijn gevoel voor tijd verliezend, keek hij haar intens aan – alsof ze hem had aangeraakt.


  Toen schudde ze haar hoofd.


  De overjassen versnelden hun pas; ze waren nog maar een half blok van haar verwijderd.


  Voordat hij nog iets kon zeggen vluchtte ze een restaurant in. Snel sloeg hij het portier dicht, reed de hoek om en draaide direct de steeg in. Hij had goed gegokt.


  Via de achterdeur verliet ze het restaurant, waarna ze zich in zijn richting haastte.


  Weer opende hij het portier.


  ‘Heus. Ik ben bij de politie.’


  Over haar schouder zag de vrouw dat de twee mannen de steeg in kwamen. Haar jas fladderde toen ze haastig instapte. Met een klap sloeg ze het portier dicht.


  Zichzelf voor gek verklarend zette Colin de wagen in zijn achteruit. Zodra de auto de steeg uit rolde, gaf hij plankgas en scheurde hij op volle snelheid de hoek om. Op de tast vond hij zijn portefeuille die hij opensloeg op de plaats waar zijn politiepenning zat.


  ‘Hier,’ zei hij, de portefeuille in haar schoot werpend zonder zijn aandacht van de weg af te houden. Hij nam opnieuw de bocht naar rechts, jakkerde een eind de straat door en draaide weer een steeg in. Zo reed hij snel door een wirwar van straten en stegen, om uiteindelijk midden in een steeg af te remmen en een garage binnen te rijden.


  ‘Wat doe je nu?’ Haar lage stem klonk gealarmeerd.


  Het viel hem op dat ze een licht zuidelijk accent had. ‘Ik probeer ze kwijt te raken. Wacht even, dan zorg ik dat ze ons niet kunnen zien.’ Met de sleutels in zijn hand sprong hij uit de wagen om de garagedeur dicht te trekken. In het halfdonker klom hij weer in de cabine.


  ‘Maar er lopen toch sporen de garage in?’ zei de vrouw benauwd. Ze had haar veiligheidsriem los gedaan en haar gehandschoende hand al op de hendel van het portier gelegd, alsof ze er klaar voor was om er ieder moment vandoor te gaan.


  ‘Over vijf minuten zijn er geen sporen meer te zien. Het sneeuwt nu zo hard.’


  Ondanks haar angst wilde Katherine Manchester hem graag geloven. Was hij maar geen politieman. Was hij maar niet zo groot. Zijdelings bestudeerde ze zijn brede schouders onder zijn schapenwollen jas. Aan de manier waarop hij zijn benen in de kleine ruimte had opgevouwen, kon ze zien dat hij lang moest zijn. De indringende blik in zijn bruine ogen maakte haar nerveus. ‘Woon je hier?’


  ‘Nee. Deze garage is van een vriend, maar hij heeft nu dienst. Ik wil hier alleen even schuilen. Ik heet Colin Whitefeather.’


  Aarzelend vroeg ze zich af of ze hem haar echte naam zou geven. Ze zag dat hij fronste toen ze niet onmiddellijk reageerde. ‘Ik ben Katherine Manchester,’ zei ze voorzichtig haar echte naam. Aandachtig keek ze hem aan om te zien of hij tekenen van herkenning toonde. Tot haar opluchting was daar geen sprake van.


  ‘Welkom in Stillwater, Katherine,’ zei hij vriendelijk.


  Ondanks alles stelde zijn toon haar een beetje op haar gemak. Ze probeerde niet aan het gevoel toe te geven; de man was immers bij de politie. Zijn lange, ruige haar, brede schouders en dikke jas gaven hem een krachtige uitstraling die haar beangstigde. Toch was hij tot nu toe alleen maar vriendelijk en behulpzaam geweest.


  ‘Wacht eens.’ Hij klom uit de cabine en maakte het zeil los, rommelde daar wat in zijn boodschappen en vond uiteindelijk een pak koekjes, een zak appels en een pak melk. Weer in de cabine hield hij haar de spullen voor. ‘Hier is wat te eten.’


  ‘Dank je,’ zei ze, de levensmiddelen aannemend.


  ‘Ze zullen wel bij jouw auto blijven wachten,’ suggereerde Colin.


  Op een hap appel kauwend keek ze hem aan. ‘Is er hier een vliegveld of een busstation in de buurt?’


  ‘Er mogen geen vliegtuigen meer landen of opstijgen vanwege het weer, en het busstation is kortgeleden ook gesloten,’ antwoordde hij.


  Zijn antwoord maakte haar aan het schrikken, zag hij. Zou ze haar auto zomaar willen achterlaten? Terwijl hij haar hoge jukbeenderen, haar rechte neus en haar verleidelijke, volle lippen aanschouwde, besefte hij plotseling dat ze zichzelf minder aantrekkelijk had willen maken met de te dikke make-up en slordig opgemaakte ogen. Ook had ze geprobeerd de vorm van haar wenkbrauwen en mond te veranderen. Hij bekeek haar sjofele, onopvallende kleding en dacht aan de glimmende, zwarte auto.


  Voor het eerst vielen hem nu ook de rode haarwortels in haar grauwbruine haar op, en visioenen van glanzend rood haar doemden voor zijn ogen op. Het moest wel een machtig persoon zijn die haar liet achtervolgen. Zou ze uit Las Vegas komen of iets met de maffia te maken hebben? Misschien had ze iets gestolen, of ze wist te veel. Te oordelen naar het grove geschut dat degene die haar zocht had ingezet, moest er wel geld mee gemoeid zijn. Nog altijd hield ze haar tas stevig tegen zich aan geklemd. Waarschijnlijk droeg ze een wapen bij zich.


  Gulzig dronk ze van de melk, waardoor Colin zich afvroeg wanneer ze voor het laatst had gegeten.


  In de verte klonk het geluid van een auto. Haar dikke make-up kon niet verhullen dat ze wit wegtrok toen het geronk van de motor steeds luider werd.


  Zo te horen reed een auto langzaam de steeg in.


  In een reflex stak Colin zijn hand onder zijn jas om zijn automatische pistool te pakken. Ondertussen hield hij de garagedeur nauwlettend in de gaten. ‘Misschien is het beter dat je je verbergt tot ze weg zijn.’ Hij probeerde zo gewoon mogelijk te praten. In de achteruitkijkspiegel volgde hij haar bewegingen terwijl ze zich op de vloer liet zakken.


  De auto reed de garage al weer voorbij en verdween in de verte. Opgelucht stak Colin zijn pistool weer weg. ‘Hij is weg,’ kondigde hij aan, waarna Katherine met moeite weer op de stoel klauterde. ‘We zullen hier nog even wachten.’


  ‘Je kunt me wel ergens op de campus afzetten.’


  ‘Waarschijnlijk houden ze je auto in de gaten en het busstation ook, ondanks dat het gesloten is. Er rijdt hier geen trein.’


  ‘Wat meldde het weerbericht?’


  ‘Het gaat nog heviger sneeuwen. Straks moet ik in noordoostelijke richting, naar mijn ranch, een paar mijl buiten Stillwater. Ik zou je mee kunnen nemen naar Pawnee. Van daaruit kun je de bus naar Tulsa nemen. Daar is een vliegveld.’


  Peinzend beet ze in haar onderlip.


  Onwillekeurig vroeg Colin zich af hoe haar volle, rode lippen zouden aanvoelen. Belachelijk, waarschuwde een stemmetje hem. Met deze dame haal je je alleen maar moeilijkheden op de hals. Het was al erg genoeg dat hij had aangeboden haar naar Pawnee te brengen in een sneeuwstorm, wat betekende dat hij daar wel eens ingesneeuwd zou kunnen raken, of dat hij pas tegen de avond thuis zou zijn.


  ‘Bedankt voor het aanbod, maar je kunt me wel op de campus afzetten. Ik red me wel.’


  ‘Je komt nooit ongemerkt de stad uit en het is hier veel te klein om in de massa op te kunnen gaan.’ Terwijl hij het zei, vroeg hij zich af of hij wel goed bij zijn hoofd was. Hij moest juist blij zijn dat ze van hem af wilde. Bovendien leek zijn politiepenning haar af te schrikken en dat was een slecht teken. Weer vroeg hij zich af of ze misschien een showgirl uit Las Vegas was, die te veel wist. Maar nee, ze leek hem niet het type. Integendeel. Misschien zat er geld in haar tas, of drugs. Dat zou ook een mooie bak zijn, Whitefeather, dacht hij spottend.


  ‘Ik red me heus wel,’ hield ze vol, en hij drong niet verder aan.


  Gedurende een paar minuten zaten ze zwijgend naast elkaar. Katherine opende de rol koekjes en bood hem er een aan.


  Terwijl ze zaten te eten, keek Colin toe hoe ze bevallig in haar koekje beet en met het puntje van haar roze tong een kruimeltje van haar onderlip likte. Weer kreeg hij de neiging haar te kussen, met chocolade en al. Hoe kwam het toch dat ze deze erotische fantasieën bij hem opriep? Met haar onverzorgde kleding en zware make-up was ze bepaald niet zijn type, desondanks deed ze hem toch iets. Ongemakkelijk ging hij verzitten om de garagedeur beter in de gaten te kunnen houden.


  ‘Ben je zowel politieman als rancher?’


  ‘Rancher en vrijwillige hulpsheriff. Af en toe werk ik voor de sheriff, maar ik geef de voorkeur aan mijn ranch. Dat is een stuk rustiger.’


  De manier waarop ze hem aankeek – alsof ze twijfelde aan de waarheid van zijn woorden – maakte dat hij zich opnieuw afvroeg wat er eigenlijk met hem aan de hand was. Na een blik op zijn horloge maakte hij aanstalten om uit te stappen. ‘Ik denk dat we lang genoeg hebben gewacht. Jammer genoeg is mijn pick-up nogal opvallend, maar gelukkig rijden er nog twee in deze stad rond die dezelfde kleur blauw hebben.’


  Even later reden ze de besneeuwde weg op. Er was geen zwarte auto te bekennen. ‘Heb je nog een voorkeur voor een bepaald deel van de campus? Waarschijnlijk is het bij het verenigingsgebouw het drukst.’


  ‘Oké,’ stemde ze in, haar tas dicht tegen zich aan drukkend.


  Aan het eind van de straat stuitten ze weer op de file, waarna ze stapvoets verder reden in de wervelende sneeuwstorm.


  Met zijn handschoen veegde Colin de beslagen ruiten schoon. Op dat moment zag hij in de achteruitkijkspiegel dat een zwarte auto uit een parkeerhaven wegreed en zich een paar rijen achter hen in de file voegde. Toen Colin na een tijdje linksaf sloeg, reed de auto al snel weer achter hen. ‘Het zit je niet mee vandaag,’ constateerde hij kalm. ‘Volgens mij worden we gevolgd.’


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Een paar straten verder volgde de auto hen nog steeds. Met een snelle blik op Katherine vroeg Colin: ‘Wil je nog steeds uitstappen bij het verenigingsgebouw?’


  Weer beet ze op haar onderlip, zodat hij zich afvroeg of ze wel wist hoe sexy dat eruit zag. Misschien was ze wel een heel exclusieve callgirl die er aan gewend was mannen het hoofd op hol te brengen. Ach nee, gezien haar aarzeling om met hem mee te gaan en de angst in haar ogen toen ze de garage in waren gereden, was dat niet waarschijnlijk. Ze was veel te bang voor hem om een prostituee te kunnen zijn.


  Zonder richting aan te geven sloeg Colin abrupt af. Maar de zwarte auto bleef hardnekkig achter hen aan rijden. ‘Ik kan ze wel afschudden en je naar Pawnee brengen of naar het verenigingsgebouw, maar ze zitten nu vlak achter ons. Ik kan je ook naar de politie brengen. Daar kunnen ze je beter beschermen.’


  ‘Nee,’ reageerde ze heftig, waarna ze vlug de andere kant op keek, maar niet snel genoeg om de angst in haar ogen voor hem te kunnen verbergen.


  Zijn nieuwsgierigheid groeide met de minuut. Wat had ze eigenlijk tegen de politie?


  ‘Dan ga ik liever naar Pawnee,’ zei ze alsof hij haar een reisje naar de gevangenis had aangeboden.


  Eigen schuld! Nu was hij wel verplicht om door de sneeuwstorm naar Pawnee rijden. Wat zou ze nu eigenlijk op haar geweten hebben en waarom sloofde hij zich zo uit om haar te helpen?


  Nog even overwoog hij om haar toch maar gewoon bij het politiebureau af te zetten zodat ze daar het mysterie konden oplossen, maar één blik op haar profiel deed hem besluiten om haar toch naar Pawnee te brengen.


  Met een onverwachte beweging stoof hij een steeg in waar hij glijdend en slippend weer uit kwam waarna hij door een andere straat weer terugreed. Door een wirwar van kleine straatjes en steegjes scheurde hij naar de campus. Bij de faculteit diergeneeskunde reed hij over de stoep tussen twee gebouwen door. Studenten sprongen er lachend opzij toen hij hotsend de weg op reed en bliksemsnel verdween voor de campuspolitie gealarmeerd kon worden.


  Alvorens de snelweg op te rijden, doorkruiste hij nog twintig minuten de stad. Uiteindelijk keek hij tevreden in de achteruitkijkspiegel en constateerde dat de weg achter hen volkomen leeg was.


  Op het moment dat hij de snelweg op reed, kletterden de eerste hagelstenen uit de lucht. Aanvankelijk voelde het aan alsof er wat grind op de weg lag, maar nog geen seconden later overstemde het gekletter van regen en hagel het geluid van de motor.


  ‘Katherine, in dit weer kunnen we onmogelijk naar Pawnee. Onder deze omstandigheden mag ik blij zijn als ik nog thuiskom. Met sneeuwkettingen kan ik wel goed door de sneeuw rijden, maar tegen ijzel is niets bestand.’ Toen hij haar zijdelings aankeek, schrok hij van haar wantrouwige blik. ‘Je bent heus veilig bij mij. Als ik je iets had willen aandoen, had ik dat wel in die garage gedaan,’ beweerde hij kalm. Hoewel ze knikte, kon hij haar angst en tegenzin haast voelen.


  ‘Ik moet mijn ouders hun boodschappen nog brengen. Hun ranch is vlak naast de mijne. Het duurt niet lang, maar ik moet er even langs.’ Hij vroeg zich af of ze zich misschien meer op haar gemak zou voelen als ze zijn ouders had ontmoet.


  ‘Goed,’ stemde ze toonloos in.


  ‘Waar kom je eigenlijk vandaan? vroeg hij. ‘Tennessee?’


  ‘Ik ben in Virginia geboren, maar sindsdien ben ik vaak verhuisd. Kom jij oorspronkelijk ook uit Oklahoma?’


  ‘Ja,’ antwoordde hij, maar het ontging hem niet dat ze hem geen antwoord had gegeven. ‘Mijn ouders zijn Comanche en mijn familie woont hier al sinds mijn voorouders naar Indianenreservaten werden verbannen. Toen ik van de universiteit kwam, heb ik een hele tijd in Missouri gewoond, maar mijn ouders zijn altijd hier gebleven.’


  ‘Ben je getrouwd?’ vroeg ze verder.


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Mijn vrouw is gestorven. Ben jij getrouwd?’


  ‘Nee,’ antwoordde ze, haar handen nerveus samenknijpend.


  Hierna zwegen ze en de enige geluiden die klonken, waren het geronk van de motor, het geluid van de ruitenwissers en het geroffel van de regen. Inmiddels was de wereld wit geworden en de takken van de bomen bogen door onder het gewicht van het pak sneeuw.


  Ondanks het feit dat het in de cabine van de pick-up lekker warm was, voelde Katherine zich nu tot op het bot verkleumd. Heimelijk bestudeerde ze de man naast zich. Weliswaar hadden ze nu ongezien Stillwater kunnen verlaten, maar wat zou er nu met haar gebeuren? Een politieman was wel de laatste persoon die ze had willen ontmoeten, laat staan dat ze wilde dat haar lot van hem afhing. Ze bekeek zijn welgevormde, grote handen aan het stuur. Daar zou hij vast en zeker flink mee kunnen slaan.


  De pick-up hobbelde over een wildrooster en niet lang daarna zag ze het huis dat achter hoge, kale populieren en ruige ceders verstopt was. Witte rook kringelde uit een grote schoorsteen.


  ‘Het duurt niet lang. Kom maar even mee naar binnen om mijn ouders te ontmoeten.’


  ‘Ik wacht hier wel.’ Hoe gevaarlijk kon hij zijn als zijn ouders vlakbij woonden? Maar ze wist maar al te goed dat ouders geen bescherming boden tegen een gewelddadige zoon.


  Zonder acht te slaan op haar protest opende hij het portier aan haar kant. Zijn lengte – hij was zeker één meter negentig – samen met zijn donkere huid en donkere haardos gaven hem een ietwat ruige uitstraling, alsof hij de meeste tijd buiten doorbracht. Maar hoewel zijn formidabele gestalte haar beangstigde, was hij op dit moment haar enige hoop.


  Nadat hij het portier achter haar had dichtgeslagen begon hij het zeil dat de achterbak bedekte los te maken. Terwijl hij de sneeuw van het zeil veegde, verscheen er een lange, markante vrouw in de achterdeur.


  Colin duwde Katherine twee zakken boodschappen in haar armen en nam er zelf drie, waarmee hij voor haar uit op het huis afstevende.


  ‘Waren de wegen erg moeilijk begaanbaar?’ vroeg zijn moeder, onderwijl over zijn schouder naar Katherine kijkend.


  Zich voorover buigend om zijn moeder vluchtig op de wang te zoenen, zei hij: ‘Vraag maar niets, ma. Ik ken haar niet, maar ze heeft problemen.’ Op de veranda stampte hij de sneeuw van zijn zwarte cowboylaarzen. Zodra Katherine was gearriveerd, draaide hij zich om.


  ‘Ma, dit is Katherine Manchester. Katherine, dit is mijn moeder, Nadine Whitefeather.’


  ‘Kom binnen. De warme chocolademelk staat al klaar.’


  ‘Ma, het ijzelt. We moeten naar huis nu het nog kan.’


  ‘Je kunt best even chocolademelk komen drinken,’ zei zijn moeder beslist, waarna ze hen voorging naar de ruime, rustieke keuken.


  ‘Ik dacht al dat ik stemmen hoorde,’ zei Will Whitefeather terwijl hij de keuken binnen kwam.


  Colins vader was maar iets kleiner dan zijn zoon en had zo mogelijk nog bredere schouders. Zijn donkere huid was verweerd door weer en wind, maar zijn glimlach was zo oprecht dat Katherine zich bijna op haar gemak voelde. Toen herinnerde ze zich hoe haar lichtgelovigheid haar in de problemen had gebracht.


  ‘Pa, dit is Katherine Manchester. Katherine, mijn vader; Will Whitefeather.’


  ‘We zijn blij dat je er bent, hoewel het niet echt het weer ernaar is om de deur uit te gaan,’ zei Will openhartig.


  Tot haar grote opluchting leek haar naam geen van de Whitefeathers iets te zeggen.


  ‘Ga zitten, Katherine, dan berg ik de boodschappen even op,’ zei Colin. ‘Pa, ma zal zo wel terug zijn met de chocolade, dan help ik je om het ijs te breken en het vee te voeren.’


  ‘Als je naar huis moet, Colin, moet je gaan, hoor. Het wordt glad. Ik heb net het weerbericht gehoord; het blijft ijzelen en we krijgen minstens vijftien centimeter sneeuw.’


  ‘Geef me je jas maar.’ Colin ging achter Katherine staan terwijl ze haar verfomfaaide parka openritste. Hij nam haar jas aan en gebaarde naar een keukenstoel. ‘Ga zitten,’ zei hij.


  Even verstijfde hij van schrik toen hij haar wollige, paarse trui zag die tot aan haar knieën reikte. Nu haar jas haar figuur niet langer kon verbergen, zag hij dat ze zeker zeven maanden zwanger moest zijn.


  Opgelaten trok Katherine haar muts af; ze kon zich wel voorstellen hoe haar haar zat. De hele dag had ze haar muts gedragen en ze voelde dat er lokken uit haar kapsel los waren geraakt. Ze overhandigde Colin haar muts, en hun vingers raakten elkaar. Hoewel het slechts een vluchtige aanraking was, voelde ze een tinteling door haar hand gaan.


  Als door een wesp gestoken draaide ze zich om en zag dat hij naar haar stond te kijken. Ze hield er niet van als iemand haar zo bekeek. Op haar beurt keek ze hem recht in zijn donkere ogen en werd ze zich plotseling bewust van hem, als man. Tot haar stomme verbazing begon haar hart sneller te kloppen. Al jaren had ze niet meer zo primitief op een man gereageerd.


  Gelukkig wendde hij zich af om zijn jas uit te trekken, maar ondanks zichzelf kon Katherine haar ogen niet van hem af houden.


  Zijn lange haar naar achteren schuddend liep hij naar zijn vader om hem te helpen. Vader en zoon leken frappant veel op elkaar met hun haviksneuzen en krachtige trekken.


  In een poging Colin Whitefeathers aanwezigheid te negeren, bestudeerde ze de keuken, die vol stond met allerlei moderne keukenapparatuur. Uit de oven kwam een verrukkelijk geur die haar, in combinatie met de geur van de warme chocolade, deed denken aan momenten uit haar kindertijd, toen haar leven nog voorspelbaar was.


  Vrolijke, geel met witte gordijnen waren naast de met ijsbloemen bedekte ramen bijeengebonden en hier en daar hingen weelderige, groene planten. Voor het moment voelde ze zich veilig, en ze wenste dat ze tot de dooi bij Colins ouders zou kunnen blijven.


  ‘Eén kop, ma, daarna ga ik pa helpen, en dan moeten we weg,’ zei Colin goedgehumeurd terwijl zijn moeder de dampende chocolade inschonk.


  Comfortabel achterover leunend in zijn stoel strekte hij zijn benen voor zich uit, en Katherine bedacht hoe sterk en betrouwbaar hij er uit zag. Helaas wist ze maar al te goed hoezeer uiterlijk kon bedriegen.


  ‘Zo ver is het nu ook weer niet. Dat red je heus wel.’ Nadine glimlachte naar Katherine.


  Colin had zijn chocolade al op toen Katherine haar mok naar haar lippen bracht. De aardewerken mok verwarmde haar handen, en de hete chocolade smaakte heerlijk. Het was lang geleden sinds ze iets warms had gedronken.


  ‘Pa, we moeten nu echt beginnen. Ik wil het werk zo snel mogelijk gedaan hebben,’ zei Colin terwijl hij opstond.


  Nadat de mannen waren vertrokken, schonk Nadine nog eens warme chocolade in, ondertussen babbelend over koetjes en kalfjes.


  Pas na enige tijd besefte Katherine dat Nadine haar niets had gevraagd. Ze vroeg zich af of Colin iets had gezegd of dat ze gewoon met haar gedachten bij haar eigen familie was.


  Nog steeds gespannen, omdat ze ertegen op zag om met Colin mee te gaan, hield ze de tijd in de gaten tot ze mannenstemmen hoorde.


  Na korte tijd verscheen Colins hoofd in de deuropening. ‘Katherine, ga je mee? Ik kom niet meer binnen, want het hagelt weer.’


  Gevolgd door Nadine liep Katherine naar de kapstok.


  ‘Ik ben blij dat je Colin gezelschap houdt. Soms ben ik er ongerust over dat hij alleen is.’


  ‘Vanavond heeft hij in elk geval gezelschap,’ zei Katherine, die had geconstateerd dat er inmiddels al een flinke laag ijs over de sneeuw lag.


  ‘Hier, neem dit mee.’ Nadine drukte haar een warme plastic bak in handen. ‘Het is chili. Colin kan wel koken, maar niet erg gevarieerd.’


  ‘Dank u wel, Mrs. Whitefeather,’ zei Katherine beleefd. ‘Ik vond het prettig kennis met u te maken.’


  ‘Wij vonden het ook prettig jou te ontmoeten, Katherine. Ik hoop dat alles goed komt.’


  ‘Dank u wel,’ zei Katherine nogmaals, enigszins uit het veld geslagen. Kennelijk had Colin toch iets gezegd. Stijfjes stak ze de glibberige veranda over. Op het moment dat ze de veranda af stapte, gleed ze uit.


  Ogenblikkelijk sloeg Colin een arm om haar middel om te voorkomen dat ze viel.


  Het was niets anders dan een vriendelijk gebaar, maar ze verkilde tot op het bot. ‘Dank je,’ zei ze, haar best doend hem niets van haar reactie te laten merken. ‘Het lukt wel,’ beweerde ze afwerend, maar hij nam haar stevig bij de arm, zodat ze zich moest inhouden om zijn hand niet af te schudden.


  Even later zaten ze weer in de pick-up, de chili tussen hen in.


  ‘Je hebt aardige ouders,’ zei ze in de hoop dat ze haar nervositeit kon bedwingen als ze maar bleef praten.


  ‘Ik ben weer in Oklahoma gaan wonen om mijn vader te kunnen helpen, alhoewel dat niet echt vaak nodig is. Mijn werknemers werken ook voor mijn vader.’


  Zwijgend bereikten ze de splitsing, waarna ze in oostelijke richting verder reden. De weg was allang niet meer te zien en ze gingen niet sneller dan zo’n tien kilometer per uur.


  Met de rug van zijn hand veegde Colin de voorruit schoon. Schijnbaar midden in de rimboe hobbelde de pick-up over een wildrooster. Vlak daarna hield Colin stil en klom naar buiten. ‘Ben zo terug. Even het hek dicht doen,’ schreeuwde hij voor hij de deur dichtsloeg.


  Toen Katherine zich omdraaide, zag ze dat hij een groot hek dichtdeed en het met een hangslot afsloot. Even later reden ze stapvoets verder door een eindeloze, verblindend witte wereld. Huiverend bedacht ze dat ze helemaal alleen met een volslagen onbekende in een sneeuwstorm gevangen zat, mijlenver van de bewoonde wereld verwijderd.


  Eindelijk doemde het donkere silhouet van een gebouw op. Het bestond uit een huis en een aangebouwde garage, waarvan de deur automatisch open gleed toen ze naderbij kwamen.


  Katherines keel zat dichtgesnoerd van angst.


  In de garage stond al een jeep, verder was er een lege plek en een plaats voor de pick-up.


  Langzaam en met tegenzin opende ze even later het portier. Tot haar schrik sprong er direct een zwarte gedaante op haar af, gevolgd door een ruige, grijze hond. Haar hart ging als een razende tekeer, en pas toen Colin de honden begroette, kalmeerde ze een beetje.


  ‘Dit is Buster. De wolf heet Lobo.’


  Vanuit de pick-up bekeek ze de twee. ‘Is dat een echte wolf?’ vroeg ze, met opzet treuzelend om een beetje over haar angst heen te raken. Het moest wel een wolf zijn, want het beest had gele roofdierogen. ‘Kan ik wel uitstappen?’


  ‘Ja hoor, ze zijn zo mak als lammetjes. Bovendien ben je met mij in de auto gekomen, dan weten ze dat je mijn gast bent.’ Hij floot de honden, die direct naar hem toe kwamen. ‘Zit.’


  De beide dieren gingen braaf zitten.


  ‘Ze doen echt niets.’


  Traag klom ze uit de wagen. ‘Je hoeft ze niet te laten zitten, hoor. Ik ben alleen wat geschrokken.’ Ze bukte en klopte uitnodigend op haar knie.


  ‘Brave honden,’ zei Colin, waarna ze op haar af stormden.


  Op haar gemak aaide ze de honden en krabbelde ze achter hun oren. ‘Het zijn prachtige dieren.’


  ‘Buster is een bordercollie en Lobo is precies wat zijn naam al zegt. Ik heb hem al sinds hij een pup is. Toen ik hem vond, was hij gewond, dus heb ik hem meegenomen om hem te verzorgen.’


  ‘Neem je dan wel vaker zwervers mee naar huis?’ vroeg ze vaag glimlachend.


  Ontkennend schudde hij zijn hoofd. ‘Alleen jullie twee,’ bekende hij, terwijl hij de boodschappen uit de laadbak begon te pakken.


  Betwijfelend of hij de waarheid sprak, nam ze de chili en een zak boodschappen op en volgde hem naar de keuken, die er veel moderner uitzag dan die bij zijn ouders.


  De gezellige open woonkeuken werd gedomineerd door een enorme, zandstenen open haard en een grote eettafel. In de aansluitende L-vormige woonkamer bevonden zich een boekenkast, een paar marineblauwe fauteuils, een bijpassende sofa en nog een gigantische open haard. Evenals de keukenkastjes, was de lambrisering van vurenhout. Met het balkenplafond straalde de kamer dezelfde rust uit als de keuken.


  ‘Doe alsof je thuis bent,’ zei Colin, terwijl hij de boodschappen op de grote, eiken tafel zette. ‘Er is maar één slaapkamer,’ zei hij nonchalant, ‘maar op de sofa kun je ook lekker slapen.’ Daarop hing hij zijn jas aan een kapstok bij de deur en gebaarde haar hetzelfde te doen. ‘Zodra ik de haard heb aangestoken en de boodschappen heb opgeruimd, zal ik je een rondleiding geven, dan weet je waar alles staat.’


  Nu pas merkte ze hoe stijf, koud en moe ze eigenlijk was. Ze keek toe terwijl Colin de boodschappen opborg, waarbij hij haar negeerde alsof hij haar was vergeten. Vreemd genoeg stelde haar dat een beetje gerust, maar ze durfde zich toch nog niet goed te ontspannen.


  Hij greep de telefoon en uit wat hij zei, kon Katherine opmaken dat hij zijn voorman belde. Eerlijk gezegd had ze er nog niet aan gedacht dat er meer mensen op de ranch aanwezig zouden zijn.


  ‘Bud,’ zei hij. ‘Zeg de anderen dat ik het hek heb afgesloten en dat ik vanavond het alarm aanzet. Ik heb een gast bij me die door een paar kerels wordt achtervolgd. Ze zien er gevaarlijk uit,’ voegde hij eraantoe, haar ondertussen zo neutraal mogelijk aankijkend.


  Nu ze hem er zo over hoorde praten, leek het allemaal nog erger.


  ‘Als één van jullie onbekenden ziet, wees dan voorzichtig en laat het me onmiddellijk weten. Als er geschoten wordt, bel dan direct het alarmnummer.’


  Met een ongelukkige blik wreef Katherine over haar armen, zich afvragend hoeveel mensen ze eigenlijk in gevaar bracht door haar aanwezigheid.


  ‘Natuurlijk. Doe ik. Niemand kan er op het moment door. Ik heb de honden buiten gelaten. Goed. Bedankt. Tot morgen.’ Hij legde de telefoon weer neer.


  ‘Ik breng jou en anderen in gevaar,’ zei ze kleintjes.


  ‘Ik wil alleen dat ze weten wat er aan de hand is, maar ze kunnen heel goed op zichzelf passen. Bovendien zijn die lui heus niet van plan een paar cowboys te grazen te nemen. Maak je over hen maar geen zorgen.’ Alsof hij de hele kwestie al was vergeten, hurkte hij voor de haard en begon hout op te stapelen voor het vuur.


  ‘Kom,’ zei hij toen het vuur brandde. ‘Tijd voor je rondleiding.’


  Nog steeds op haar hoede liep ze achter hem aan, terwijl hij haar door een brede hal leidde, waar hij in de richting van een open deur knikte. ‘Dat is de badkamer. Handdoeken liggen in de kast.’


  Zich zeer bewust van het feit dat er maar weinig ruimte was, wierp ze een blik naar binnen. Ook de badkamer was marineblauw was ingericht, compleet met een ouderwetse badkuip op pootjes. Er was ook nog een andere deur, die hoogstwaarschijnlijk naar zijn slaapkamer leidde.


  Vreemd genoeg bracht Colins nabijheid haar in verlegenheid. Doordat hij zo groot was, moest ze steeds naar hem opkijken, iets wat ze niet gewend was. Zelfs Sloan was maar iets groter dan zijzelf.


  Daarom vergrootte ze na een vluchtige blik in de badkamer weer zo snel mogelijk de afstand tussen hen.


  Aan het eind van de hal liet hij haar nog een ruimte zien. ‘Hier is mijn kamer. Ik had niet op bezoek gerekend.’


  Het eerste wat haar opviel was het prachtige uitzicht door de grote ramen en de glazen deuren die op een soort terras uitkwamen. Het sneeuwde nog steeds dikke vlokken en het landschap leek wel een afbeelding op een kerstkaart. Haar blik gleed langs het kingsize bed met het verfrommelde dekbed, langs een spijkerbroek die over een stoel was gegooid en een overhemd dat over de televisie hing. In een hoek stonden vishengels en midden in de kamer lagen een paar haastig uitgetrapte laarzen.


  De slaapkamer was in dezelfde kleurstelling als de rest van het huis. In een plant in de hoek hing een van zijn stropdassen gedrapeerd.


  ‘Ik ben niet overdreven netjes,’ zei hij met een grote grijns op zijn gezicht.


  Die grijns maakte hem plotseling zo aantrekkelijk, dat haar hart een slag oversloeg. Zijn glimlach verzachtte zijn strenge trekken. Het verbaasde haar dat ze zo op zijn glimlach reageerde. Eerlijk gezegd had ze verwacht dat ze geen enkele man meer aantrekkelijk zou kunnen vinden.


  ‘Een beetje rommel kan me niet schelen; ik ben blij dat ik niet meer in die sneeuwstorm zit,’ stelde ze hem gerust.


  ‘Dat was het, mijn kasteeltje. Laten we ma’s chili maar opwarmen. Lust je chili?’ Toen hij vragend haar richting op keek, merkte Colin dat ze haar handtas nog steeds stevig onder haar arm vastklemde. Plotseling herinnerde ze hem aan een schuw veulen dat hij eens had gekocht. Het dier was vermoedelijk mishandeld door zijn eerste eigenaar. Het had lang geduurd voordat het beest zo mak was geworden dat hij bereden kon worden.


  ‘Ja. Het rook tenminste heerlijk bij je moeder.’


  Nadat ze zich beiden hadden opgefrist, zetten ze zich gezamenlijk aan het bereiden van de maaltijd.


  Weer viel het Colin op dat zijn gast angstvallig bij haar tas in de buurt bleef. Toen ze er met haar rug naar toe stond, tilde hij hem voorzichtig op. Aan het gewicht te voelen, zat er een wapen in.


  Even later, toen de kommen hete chili, de hete maistortilla’s en de schaaltjes salade op tafel stonden, begonnen ze in stilte te eten.


  Tijdens de maaltijd vroeg hij zich opnieuw af of ze misschien een revuemeisje was geweest, hoewel Las Vegas en Reno niet bepaald in de buurt lagen. Maar het moest iemand met geld zijn die iets van haar wilde, anders zaten er geen drie man achter haar aan.


  Buiten begon het te schemeren. Tevreden constateerde Colin dat het binnen tenminste lekker warm was. Waar zouden die kerels nu zitten. In een motel in Stillwater? Met dit weer konden ze moeilijk ergens over het platteland zwerven. Hij strekte zijn arm uit om de afstandsbediening te pakken. ‘We kunnen de televisie wel even aanzetten.’


  ‘Vind je het erg om geen tv te kijken?’ vroeg ze haastig, met een angstige blik in haar groene ogen.


  Onderzoekend keek hij haar aan. De atmosfeer om hen heen scheen te knetteren van spanning. Zonder zijn ogen van haar af te wenden, legde hij de afstandsbediening neer. ‘Je wilt niet naar de politie. De televisie mag niet aan. Misschien moet je me maar eens vertellen wat er eigenlijk met je aan de hand is.’
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  Katherines hart sloeg over. Natuurlijk wilde hij weten wat er aan de hand was. Maar alleen al het feit dat hij een politieman was, bezorgde haar kippenvel. Voor zover ze wist had Sloan nog niet bij de politie aangeklopt, maar je wist het maar nooit met hem. Om wat tijd te winnen nam ze een slokje ijswater. ‘Ik ben gescheiden; mijn ex-man mishandelde mij.’


  ‘Waarom ben je nog bang voor hem als je gescheiden bent?’


  Even overwoog ze een aannemelijk verhaal te verzinnen, maar de uitdrukking in zijn alerte, bruine ogen deed haar van gedachten veranderen. ‘Ik ben zwanger en nu wil mijn ex-man me terug.’


  ‘Wil hij zijn kind hebben?’


  ‘Het is míjn kind,’ reageerde ze fel, maar onmiddellijk had ze er spijt van dat ze hem afsnauwde. ‘Morgen vertrek ik weer. Waarom laten we het daar niet bij?’ stelde ze voor, in de hoop dat hij daarmee genoegen zou nemen.


  ‘Luister eens, er zaten drie professionals achter je aan,’ zei hij enigszins ongeduldig. ‘Daar moet wel iemand met ontzettend veel geld en macht achter zitten. Ik ben best bereid je te helpen en het risico dat ik daarbij loop op de koop toe te nemen, maar ik wil wel graag weten hoe groot dat risico eigenlijk is. Je hoeft heus niet bang te zijn dat ik je ex-man bel, maar zolang je hier bent, wil ik weten wat ik kan verwachten.’


  ‘Ik denk niet dat het uitmaakt. Zodra het ophoudt met sneeuwen vertrek ik, en zolang het sneeuwt kunnen zij hier niet komen.’


  ‘Katherine, ik kan me wel honderd scenario’s voorstellen. Bijvoorbeeld als je iets weet over een miljoenenfraude, of als je weet waar een lijk begraven is. Redenen genoeg waarom ze zelfs als jij al bent vertrokken, mij nog een bezoekje zouden willen brengen om te weten te komen wat je hebt verteld.’


  ‘O, nee! Het gaat helemaal niet om zoiets. Mijn man wil me gewoon graag terug.’ Na een korte aarzeling ging ze verder. ‘Mijn naam zei je niets, hè?’


  ‘Katherine Manchester… Nee. Moet dat dan?’


  ‘Mijn ex-man is Sloan Manchester,’ zei ze voorzichtig.


  ‘Dat klinkt bekend,’ zei hij peinzend, terwijl hij zich probeerde te herinneren waar hij hem eerder had gehoord. ‘Manchester Oil, Louisiana. Hij is een politicus. Olie en zaken.’


  ‘Precies,’ verzuchtte Katherine. ‘Tyson Manchester van Manchester Oil is zijn vader. Sommige politici steunen Sloans kandidaatschap voor de post van gouverneur.’


  ‘Een man die gouverneur wil worden, kan het zich toch niet permitteren om zijn ex-vrouw lastig te vallen. Laat staan dat hij je laat ontvoeren. Dat is verboden volgens de wet.’


  ‘Hij gaat ervan uit dat hij me terug kan halen zonder dat iemand er iets van merkt.’


  ‘Licht de pers dan in. Laten we naar de politie gaan.’


  ‘Nee!’ Wit weggetrokken duwde ze haar stoel achteruit, als wilde ze zo de storm in vluchten.


  Colin stond op om haar gerust te stellen, maar ze sprong angstig achteruit met haar armen beschermend voor haar gezicht.


  ‘Hé, hé,’ suste hij vriendelijk, zijn handen in de lucht stekend. ‘Kalm maar, Katherine. Ik doe je echt geen kwaad.’ In stilte vroeg hij zich af wat voor monster die Sloan Manchester eigenlijk was. ‘Ga nu zitten, dan kunnen we praten. Rustig maar. Als jij het niet wilt, bel ik de politie niet.’ Mooie boel, dacht hij gelaten. Nu beschermde hij een zwangere vrouw tegen één van de machtigste mannen van het land. Waar had hij zich in vredesnaam mee ingelaten?


  ‘Zodra de storm gaat liggen, ben ik vertrokken,’ beloofde ze snel.


  ‘Kom, laten we weer gaan zitten. Wil je bij de haard zitten? Die afwas komt later wel.’


  Ondanks het feit dat ze knikte, maakte ze geen aanstalten om te gaan zitten. Het leek wel alsof ze niet voor hem langs durfde te lopen.


  Daarom liep Colin zelf maar vast naar de haard om er nog een blok hout in te gooien. Terwijl hij bezig was, nam ze plaats in een fauteuil.


  ‘Ik heb de scheiding aangevraagd omdat Sloan een ander had. Hij was destijds nog niet in de politiek geïnteresseerd en kennelijk kwam een scheiding hem erg goed uit, want hij ging er direct mee akkoord. Helaas had hij er bijna onmiddellijk spijt van.’ Even staarde ze zwijgend voor zich uit. ‘Kennelijk wil hij juist datgene hebben wat hij niet kan krijgen,’ voegde ze er bitter aan toe. ‘Ik heb geen geld van hem geëist. Ik had zelf nog wat spaargeld en dat heb ik meegenomen. Toevallig zaten Sloans ouders in die periode in Europa, anders hadden ze hem er zeker van proberen te weerhouden van mij te scheiden. Zijn vader had al langer politieke ambities voor hem.’


  Als ze de waarheid sprak, hoefde ze niet zo bang te zijn én ze zou naar de politie moeten gaan, dacht Colin, die inmiddels in de fauteuil tegenover haar was gaan zitten. ‘Katherine,’ zei hij zacht, zich er met moeite van weerhoudend haar aan te raken. ‘Als Sloan van je is gescheiden kan hij je toch niet dwingen om terug te komen?’


  ‘Hij is een machtig man, en zijn vader ook. Ze krijgen alles gedaan door smeergeld te betalen of desnoods mensen onder druk te zetten. Bovendien hebben ze vrienden op allerlei sleutelposities.’


  ‘Dan moet hij zeker geen gouverneur worden,’ reageerde Colin schamper.


  ‘Ik kan niet tegen hem op!’ riep ze wanhopig uit. ‘Hij zou iedereen tegen me in het harnas jagen.’


  ‘Als men er weet van krijgt dat hij gewelddadig is, zal dat zijn zaak geen goed doen. Als die schurken die achter je aan zitten jou met geweld meenemen, dan is dat ontvoering.’


  ‘Mijn vader heeft gezeten voor verduistering en daar kan Sloan maar niet over ophouden. Aanvankelijk vonden zijn ouders mij een goede partij omdat ik uit een oude zuidelijke familie van landeigenaren kom, maar nu beweert Sloan dat hij ervoor kan zorgen dat iedereen mij als een achterbaks monster uit een corrupte familie beschouwt. En dat kan ik de baby niet aandoen.’


  In stilte vloekend strekte hij zijn arm uit om haar een bemoedigend klopje te geven, maar ze schrok van zijn beweging en deinsde terug. Daarom stak hij zijn handen maar weer in zijn zakken. ‘Katherine, ik zal je nooit slaan,’ verzekerde hij haar, in zijn gedachten Sloan Manchester verwensend. ‘Nog nooit van mijn leven heb ik een vrouw geslagen, zelfs niet bij een moeizaam verlopende arrestatie.’


  Langzaam verdween de angst uit haar ogen. ‘Het is een automatische reactie.’


  Het liefst had hij haar in zijn armen genomen om haar ervan te overtuigen dat ze hier veilig was. Hoewel, dacht hij cynisch, die kerels hadden hun speurtocht vast nog niet opgegeven. Weliswaar belemmerde de sneeuw hun werk, maar ze zouden er heus wel achter komen wie er in die blauwe pick-up reed. Wie weet durfden ze de storm wel te trotseren.


  Waarom wilde hij haar eigenlijk zo graag beschermen? Ze was immers vindingrijk genoeg om voor zichzelf te zorgen. Maar ergens schemerden ook nog andere gevoelens voor haar, hetgeen nog veel gekker was, gezien haar opzichtige make-up en haar slobberige kleding. Die trui leek wel een beer in de rui. Bovendien was ze zeker zeven maanden zwanger! Peinzend wreef hij in zijn nek. ‘Ik denk dat ik wel iemand ken die naar je zou luisteren.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Sloan heeft machtige vrienden. Je staat er versteld van wat hij allemaal voor elkaar kan krijgen. Aanvankelijk dacht ik ook dat ik wel bescherming tegen zijn wreedheid zou kunnen krijgen, maar iedereen dekt hem.’


  ‘Misschien heeft hij hier niet zoveel macht.’


  ‘Voor je het weet, zit ik weer in Louisiana, maar dan in een inrichting. En dan vertelt hij iedereen dat ik ziek ben, of gestoord. Daar is hij niets te goed voor, hoor. Ik weiger pertinent naar de politie te gaan.’


  ‘Oké, geen politie, maar toch denk ik dat je je vergist.’


  Koppig schudde ze haar hoofd. ‘Ik weet veel te goed wat er vroeger gebeurde als ik hulp zocht.’


  ‘Hoe denk je nu dan te ontsnappen?’


  ‘Ik wil naar Californië, naar een vriendin van me. Daar zal Sloan me niet zo gauw zoeken. Dan is het slechts een kwestie van tijd. Ofwel hij wordt verslagen, dan heeft hij niets meer aan me, of hij wordt zonder mij gekozen. In dat geval heeft hij me ook niet meer nodig. Op dit moment wil hij me alleen maar aan zijn zijde omdat hij denkt dat het beter staat. Bovendien kan hij het niet uitstaan dat hij geen grip meer op me heeft.’


  ‘En je bent werkelijk gescheiden?’


  ‘Echt, ik heb je de waarheid verteld. Ja.’


  ‘Als je gescheiden bent, dan is zoiets toch na te gaan. Dan zouden de journalisten allang kunnen weten dat hij niet langer getrouwd is.’


  ‘Ook bij de krant heeft hij contacten. Bovendien kan hij iedereen wijsmaken dat ik psychisch niet in orde ben. Hij heeft nu nog tijd genoeg, nu is hij nog niet zo bekend.’ Tijdens haar relaas was Colins gezicht op onweer komen te staan, zodat ze er veel voor voelde om ervandoor te gaan. ‘Het was niet mijn bedoeling om jou in gevaar te brengen, morgen vertrek ik weer,’ verzekerde ze hem nogmaals in een poging hem te kalmeren. ‘Dan zie je die mannen niet weer terug.’ Angstig keek ze naar zijn woedende gezicht.


  ‘Ze komen er ongetwijfeld achter wie er hier in een blauwe pick-up rijdt.’


  Ze kromp ineen. ‘Vanavond vinden ze ons vast niet meer.’


  Zijn blik gleed langs haar figuur. ‘Wanneer komt de baby? Over twee maanden?’


  ‘Nee. In feite ben ik volgende week uitgerekend.’


  ‘Volgende week! Dat is je niet aan te zien,’ flapte hij er weinig tactisch uit.


  ‘Dat komt waarschijnlijk doordat ik zo lang ben.’


  Haar antwoord drong maar nauwelijks tot hem door. Dat ze zo nonchalant omging met wat er stond te gebeuren maakte hem kwaad. ‘Jij zou helemaal niet op de vlucht moeten zijn. Je hoort bij een vriendin of bij familie te logeren. Er moet een plaats voor je in het ziekenhuis zijn gereserveerd, in plaats van dat je kriskras door het land reist met drie gorilla’s op je hielen.’ Als politieman had hij zoveel dood en verderf gezien, dat hij het punt had bereikt waarop hij het leven als een wonder beschouwde. Het liefst had hij haar eens flink door elkaar geschud, maar dat was gezien haar conditie niet verstandig. ‘Waar is je moeder eigenlijk?’


  ‘Mijn moeder is een jaar geleden overleden. Verder heb ik geen familie. Maar het komt heus wel goed. Als het zover is ga ik wel naar een ziekenhuis,’ hield ze koppig vol.


  ‘Ben je wel eens bij een dokter geweest?’


  ‘Ja, ik ga regelmatig voor controle. Overal waar ik kom, ga ik naar een kliniek.’


  Opgewonden haalde hij zijn vingers door zijn haar. ‘Mooie boel, je kind kan elk moment geboren worden, en je hebt niets bij je behalve wat je in je handtas mee kunt dragen. Je hebt geeneens luiers of babyvoeding. Als die kerels je vinden, nemen ze jou en je baby zo weer mee naar Louisiana.’


  Uitdagend keek ze hem aan. ‘Ze kunnen niet zomaar een baby uit een ziekenhuis stelen. Ik red me wel. Als die sneeuwstorm geen roet in het eten had gegooid, was ik nu al onderweg naar Californië geweest. Eerlijk gezegd dacht ik vanmorgen nog dat ik ze kwijt was. Ik was van plan om vanuit Tulsa naar San Francisco te vliegen.’


  ‘Heb je daar vrienden?’


  ‘Ja, Paula Kurczak, ze weet dat ik zwanger ben. Ze heeft zelf een dochtertje en ze heeft al haar babyspullen voor mij bewaard.’


  ‘Is het nooit bij je opgekomen dat baby’s wel eens te vroeg geboren worden?’ Hij moest er moeite voor doen om niet al te geërgerd te klinken.


  Onverwacht glimlachte ze, waardoor er lachrimpeltjes bij haar ogen verschenen en kuiltjes in haar wangen. Even scheen het alsof alle warmte in de kamer uit haar glimlach kwam. Ondanks haar veel te zware make-up zag ze er stralend uit, zodat hij wel kon begrijpen waarom haar ex haar terug wilde.


  ‘Het komt heus wel goed. En met de baby ook.’


  ‘Heb je al een echo laten maken? Weet je of het een jongen of een meisje is?’


  ‘Ja en nee. Ik heb wel een echo gehad en alles zag er goed uit, maar ik heb gezegd dat ik niet wilde weten of het een jongen of een meisje is.’


  Ontzet keek hij haar aan. Over een week was ze uitgerekend. ‘Als de storm gaat liggen en je nog steeds niet naar de politie wilt, dan breng ik je naar Tulsa en zet je daar op het vliegtuig.’


  ‘Dat is aardig van je,’ zei ze mat.


  ‘Wil je je vriendin niet bellen?’


  ‘Paula weet dat ik deze week kom. Ik heb met haar afgesproken dat ik haar vanaf het vliegveld zou bellen.’


  Zou ze werkelijk een vriendin in Californië hebben? In feite had ze er niets aan om tegen hem te liegen: het maakte hem niets uit. Haar onthulling dat ze volgende week was uitgerekend, had hem veel nerveuzer gemaakt dan haar achtervolgers.


  ‘Wil je koffie?’ vroeg hij, vooral om zijn eigen zenuwen te kalmeren.


  ‘Ja, lekker.’


  Terwijl hij koffie maakte in de keuken, ruimde zij de tafel af.


  Met haar benen gracieus onder zich gevouwen, ging ze even later naast hem op het vloerkleed voor de open haard zitten.


  ‘Hoe moet het met je auto?’ vroeg hij. ‘Die staat nog in Stillwater.’


  ‘Dat was een huurauto. Ik heb vooruit betaald. Vanuit het restaurant heb ik het verhuurbedrijf al gebeld om te vertellen waar ze de auto kunnen ophalen. De sleuteltjes stuur ik op.’


  Hij knikte. ‘Hoe heb je Sloan eigenlijk ontmoet?’


  ‘Ik zat in het laatste jaar van de middelbare school. Hij was de ster van het Louisiana State basketbalteam. Ik was erg van hem onder de indruk toen hij me voor het eerst mee uit nam. Het jaar daarop zijn we getrouwd, toen ik eerstejaars studente was. Nu ben ik drieëntwintig.’


  Dat had hij niet verwacht. Door haar strenge kapsel, haar bril en die make-up leek ze ouder. Pas toen hij zijn hand al naar haar bril had uitgestoken, herinnerde hij zich haar angst. ‘Mag ik?’ vroeg hij, en ze knikte onzeker.


  Haar adem stokte haar in de keel toen zijn vingers langs haar slaap streken om haar bril af te nemen. ‘Het is moeilijk je te verbergen wanneer je één meter vijfenzeventig bent. Daarom wilde ik me vermommen.’


  Hij legde de bril op tafel. ‘Als je als eerstejaars studente bent getrouwd, dan zijn jullie toch een aantal jaren getrouwd geweest.’


  Blozend streek ze met haar vingers langs de tafel. ‘Het is moeilijk om een relatie te beëindigen, bovendien dacht ik eerst nog dat hij zou veranderen.’


  ‘Sorry, dat had ik niet moeten vragen.’


  ‘Het geeft niet. Sloan was zo spectaculair, een succesvolle topsporter, populair, knap, rijk. Hij gaf me het gevoel dat ik degene was die tekortschoot,’ zei ze zachtjes.


  ‘Kun je eigenlijk bewijzen dat hij je heeft mishandeld, als hij er een rechtszaak van maakt?’


  Ontkennend schudde ze haar hoofd. ‘Nee. Het lukte hem altijd om mensen om te kopen, en als híj het niet deed, dan deed zijn vader het wel.’


  ‘Maar toch niet iedereen zal daaraan hebben meegewerkt,’ peinsde Colin, die steeds kwader werd op deze onbekende man. ‘Dat zou ik best eens kunnen natrekken, als je wilt.’


  ‘Nee!’ Pure angst straalde uit haar ogen. ‘Doe dat alsjeblieft niet. Sloan kan meedogenloos zijn. Het zou verschrikkelijk zijn als iemand iets overkwam vanwege mij.’


  ‘Ik ben niet bang voor Sloan Manchester,’ zei hij zonder nog moeite te doen zijn woede te verbergen.


  ‘Beloof me alsjeblieft dat je niet gaat rondspeuren in Louisiana.’


  Om haar niet nog banger te maken knikte hij. ‘Ik beloof het.’ Zacht vervolgde hij: ‘Afgezien van dat ik je nooit zou slaan, Katherine, zou ik je ook nooit opzettelijk pijn doen.’


  Haar ogen werden groot van verbazing, waarmee ze zijn eigen gedachten weerspiegelden. Zonder erbij na te denken, had hij iets gezegd dat meer suggereerde dan hij bedoelde. Zijn belofte duidde op een relatie, maar die zou hij nooit met haar aangaan. ‘Je begrijpt wel wat ik bedoel,’ verklaarde hij nonchalant, in een poging zijn belofte te bagatelliseren.


  Weer verscheen haar warme glimlach, en zijn hart sloeg een slag over. Tot zijn eigen verbazing, wilde hij haar graag beter leren kennen. Hoe zou ze eruit zien zonder make-up en met haar haren los? ‘Mag ik je haar losmaken?’ kon hij niet nalaten te vragen.


  Sprakeloos stemde ze toe.


  Langzaam, om haar niet te laten schrikken, stak hij zijn hand uit om de spelden uit haar haren te trekken.


  Katherines hart bonsde van angst. Ze had al haar wilskracht nodig om te blijven zitten, en ze nam zich voor om ogenblikkelijk ergens anders te gaan zitten wanneer hij iets anders zou doen dan haar haren losmaken. Stel je voor dat hij meer van haar zou willen. Ze zou moeilijk de sneeuwstorm in kunnen vluchten.


  Het gevoel van zijn vingers die zachtjes aan haar haren trokken, gaf haar de kriebels in haar buik. Het was al zo lang geleden sinds ze iets voor Sloan had gevoeld. Seks was iets waar ze tegenop zag, en ze had gewalgd van zijn aanrakingen.


  Haar mond was kurkdroog van angst. Ze keek ze naar Colin, maar zijn donkere ogen waren ondoorgrondelijk. Aandachtig haalde hij de haarspelden één voor één uit haar haar, zonder te proberen dichterbij te komen, en langzamerhand bedaarde ze.


  Nu durfde ze hem rustig te bestuderen, waarbij het haar opviel dat hij dikke wimpers had en dat zijn trekken eigenlijk te onregelmatig waren om echt knap te zijn. Er liep een flauw litteken over de donkere huid van zijn wang.


  ‘Waarom doe je dit eigenlijk?’ durfde ze eindelijk te vragen.


  ‘Ik wil graag zien hoe je er met los haar uitziet.’


  Zijn stem klonk kalm en vriendelijk. Met de beste wil van de wereld kon ze zich niet zo’n moment herinneren tijdens haar huwelijk met Sloan.


  Het liefst had ze een luchtige opmerking over haar schrikachtigheid gemaakt, maar ze kon niets bedenken. Ze was al zo’n tijd op haar hoede geweest. De geringste beweging van Colin had haar al doen verstijven van schrik. Ze kon onmogelijk vergeten hoe groot en sterk hij was. En diezelfde man kamde nu zachtjes haar haren met zijn vingers. Het zachte getrek deed haar hoofdhuid tintelen en bezorgde haar een ongekend gevoel van verlangen.


  Rustig kamde hij haar haar los tot het als een waterval over haar schouders viel. Het kwam tot aan haar taille. ‘Lang haar,’ zei hij met hese stem. Nu pas drong het tot hem door dat de glimp van schoonheid die hij eerder had opgevangen, geen hersenspinsel was. Haar prachtige, lange haar riep spontaan erotische beelden bij hem op.


  ‘Dit is niet mijn eigen kleur,’ bekende ze.


  ‘Het is rood, hè?’


  ‘Ja. Ik heb het geverfd om minder herkenbaar te zijn, maar het heeft me niet veel geholpen.’


  ‘Die lui zijn professionals, die laten zich niet misleiden door een vermomming. Je hebt gelijk, je bent te lang om je echt goed te kunnen verbergen.’


  Gekwetst sloot ze haar ogen. Viel ze nu werkelijk zo op?


  ‘Katherine, draai je eens om, dan zal ik je schouders masseren, zodat je je echt kunt ontspannen,’ bood hij aan, zijn erotische fantasieën uit alle macht verdringend.


  Aandachtig keek ze in zijn donkere ogen, die haar geduldig afwachtend aankeken, iets dat Sloan ook al nooit had gedaan. ‘Dank je, maar het is echt niet nodig.’


  ‘Kom, draai je om,’ hield hij vol. ‘Het is hoog tijd dat je eraan went dat er iemand aardig voor je is.’


  Verlegen glimlachend draaide ze zich om.


  Met het gevoel alsof hij kostbaar porselein moest hanteren, stak hij zijn handen uit om het zware gordijn van haar haar op te tillen.


  Om hem een handje te helpen, stak ze haar hand uit en zwiepte ze haar haren in één beweging over haar rechterschouder.


  Voorzichtig raakte hij haar schouders aan. Meteen voelde hij haar verstijven. Nog voorzichtiger ging hij verder. ‘Ik beloof je dat ik je geen pijn zal doen. Vertrouw me nu maar. Verbeeld je maar dat je vriendin in Califonië je schouders masseert,’ fluisterde Colin, vastbesloten haar angst te verdrijven, al was het maar voor een paar minuten.


  Aanvankelijk deed zijn aanraking haar rillen van weerzin. Bevreesd dacht ze terug aan Sloan, die de eerste tijd ook zo vriendelijk had gedaan, om haar niet lang daarna voor van alles en nog wat uit te maken. De onaangename herinnering deed haar verstijven.


  Onmiddellijk hielden zijn handen stil. ‘Sst, Katherine. Er gebeurt niets. Je bent alleen vreselijk gespannen. Ik doe je echt geen pijn,’ fluisterde hij nogmaals. Om te beginnen masseerde hij haar lichtjes, in een poging zijn aanrakingen zo onpersoonlijk mogelijk te houden. Daarna ging hij steviger te werk.


  Langzaam verdween haar angst naar de achtergrond. Nieuwsgierig keek ze hem over haar schouder aan, en zijn hart begon sneller te kloppen toen hij de flauwe glimlach om haar lippen zag.


  ‘Je zei dat je niet getrouwd bent. Heb je dan een vriendin?’


  Haar recht in de ogen kijkend, schudde hij zijn hoofd. Voor het eerst viel het hem op dat ze dikke, rossige wimpers had en dat ze ondanks het feit dat ze verder zo was opgemaakt, de mascara had vergeten. Zijn handen jeukten om de make-up van haar gezicht te vegen, maar hij wilde haar niet opnieuw de stuipen op het lijf jagen.


  ‘Nee, sinds Dana is gestorven, heb ik geen vriendin meer gehad.’


  ‘Hoelang geleden was dat?’


  ‘Twee jaar, vijf maanden en ongeveer tien dagen.’


  Nu draaide ze zich helemaal om. ‘Dan heb je vast veel van haar gehouden,’ zei ze met een stem die een beetje ongelovig klonk.


  ‘Ja.’


  ‘Wat erg voor je, Colin.’


  Het was voor het eerst dat ze hem bij zijn voornaam noemde en hij schrok van de gevoelens die dat bij hem opriep.


  Ze ging weer met haar rug naar hem toe zitten, zodat hij haar verder kon masseren.


  Om er beter bij te kunnen, scheidde hij haar haar in het midden en hing de helften over haar schouders. Nu was er een stukje van haar nek te zien en hij staarde naar de korte, rode lokjes die boven haar kraag krulden, en naar haar satijnen huid die hij zo graag wilde aanraken. Haar schouders voelden tenger aan, en hij besefte dat de slobberige kleren een slank figuur moesten verbergen.


  ‘Waar moeten jullie eigenlijk van leven, straks?’


  ‘Ik volg een schriftelijke cursus voor accountant.’


  Zwijgend bleven ze zitten tot Katherine zich na een poosje omdraaide en glimlachend bij hem weg schoof. ‘Dank je wel. Dat was erg ontspannend.’ Nadat ze haar schoenen had uitgeschopt, leunde ze achterover om haar lange benen te strekken en haar voeten aan het haardvuur op te warmen. Haar buik leek een kleine ronde bal en hij kon nog steeds niet geloven dat ze al negen maanden zwanger was.


  ‘Die dokters waar je naartoe bent geweest, zeiden die dat het een klein baby’tje zou worden?’


  ‘De laatste dacht ongeveer zes pond.’


  ‘Het lijkt helemaal niet alsof je elk moment een baby kan krijgen.’


  ‘Hoe kan jij daar nu zoveel van weten? vroeg ze, hem zijdelings aankijkend.


  ‘Ik weet er niet veel van, maar ik heb wel vaker een zwangere vrouw gezien. Sterker nog, ik heb zelf twee baby’s ter wereld geholpen.’


  ‘Tjonge!’ riep ze breed lachend uit. ‘Dan ben ik gelukkig in goede handen als deze baby zich niet aan de planning wil houden.’


  ‘Schei maar uit. Beide keren was ik bloednerveus. De eerste keer ging het om een vrouw in een overstroomd gebied en de tweede keer kreeg een vrouw haar baby in de auto onderweg naar het ziekenhuis. Er loopt nu ergens een kleine Colin rond, omdat ik voor vroedvrouw heb gespeeld.’


  Ze lachte, en hij wenste dat hij haar de hele avond aan het lachen zou kunnen maken.


  Met zijn armen om zijn knieën geslagen, ging hij tegenover haar zitten. ‘Koude voeten? Ik kan nog wel een blok hout op het vuur gooien.’


  ‘Dat hoeft niet. Dit is voldoende om mijn voeten op te warmen.’


  ‘Wat zou er eigenlijk gebeuren als je de plaatselijke kranten inlichtte over de escapades van de gouverneurskandidaat?’ vroeg hij.


  Onmiddellijk werd de blik in haar ogen weer waakzaam. ‘Dat heb ik allang geprobeerd. Hij heeft veel te veel invloed bij de pers; hij heeft er vrienden.’


  ‘Hij kan toch geen vrienden hebben bij elke krant in Louisiana?’


  ‘Ik peins er niet over om een journalist over de mishandelingen te vertellen, want ik kan niets bewijzen. Het enige resultaat zou zijn dat Sloan woedend wordt.’ Huiverend ging ze verder. ‘Hij zou zijn uiterste best doen om mij mijn kind af te nemen, omdat hij weet dat hij me daarmee het ergst zou kwetsen. Ik zou mijn kind nooit weer zien.’ Ze zag dat Colins donkere ogen zich vernauwden en het werd haar koud om het hart bij de gedachte dat hij gewend was om te vechten voor wat hij gerechtigheid vond.


  ‘Denk je dan dat hij zijn eigen kind wat aan zou kunnen doen?’ vroeg hij bezorgd.


  ‘Hij zou mij mijn kind kunnen afnemen om vervolgens iemand in dienst te nemen om het kind op te voeden en bij me weg te houden. Voor hem geldt dat het doel de middelen heiligt. Ondanks zijn goede zakeninstinct en zijn gevoel voor leiderschap, is hij wreed en egoïstisch. Net als zijn vader.’


  ‘Zou zijn vader het goedkeuren dat hij jou je kind afneemt?’


  ‘Waarschijnlijk vindt zijn vader dat zij het kind veel meer te bieden hebben dan ik. Natuurlijk zou ik er uiteindelijk wel achterkomen waar het kind is, maar dan is zijn babytijd allang voorbij. Het is ook helemaal niet mijn bedoeling Sloans reputatie te schaden. Ik wil alleen maar bij hem weg.’


  ‘Ik ken je natuurlijk niet, Katherine, dus vat dit niet op als een belediging, maar weet je zeker dat Sloan de vader is?’ vroeg hij voorzichtig.


  Even flikkerde er een glimp van afschuw in haar ogen. ‘Er is nog nooit een andere man geweest, en die zal er ook nooit zijn. Sloan heeft me vlak voor onze scheiding verkracht en ik ben zwanger geraakt.’


  Colin kon een krachtterm niet inhouden. ‘Het spijt me dat ik zo nieuwsgierig ben.’ In haar ogen zag hij de oranje weerspiegeling van de vlammen. Zachtjes raakte hij haar voetzool aan en voor het eerst schrok ze niet van zijn aanraking. Met rustige bewegingen begon hij haar voet te masseren, waardoor ze zachtjes begon te lachen.


  Ademloos bleef hij naar haar kijken.


  Als ze glimlachte straalde ze helemaal, bovendien had ze prachtig regelmatige, witte tanden. Hij trok zijn wenkbrauwen op. ‘Wat is er zo grappig?’


  ‘Masseer je de vrouwen die je ontmoet altijd van top tot teen?’


  Zonder haar voet los te laten, schudde hij zijn hoofd. ‘Nooit,’ antwoordde hij. ‘Maar dit is de enige manier waarop ik je kan aanraken zonder dat je bang wordt.’


  Haar glimlach verdween. ‘Ik denk niet dat ik ooit weer normaal met mannen kan omgaan. Ik kan me bijvoorbeeld niet voorstellen dat ik met iemand uit zou gaan.’


  Behoedzaam zette hij haar voet op de vloer en schoof toen wat dichter naar haar toe.


  Hoewel haar ogen groot werden, keek ze niet langer angstig.


  ‘Vind je het eng dat ik zo dichtbij ben?’ vroeg hij.


  Beslist schudde ze haar hoofd.


  Zijn hart sprong op. Voorzichtig raakte hij haar wang aan met zijn vinger. ‘Wat zit er onder al die make-up, Katherine? Hoe ben je werkelijk?’


  ‘Dat weet ik geloof ik zelf niet meer. Ik ben bang dat ik inderdaad rijp ben voor een inrichting. Maar er zit vooruitgang in, want sinds de dag dat de scheiding erdoor was, is mijn herstel begonnen.’


  ‘Ben je moe?’ vroeg hij plotseling, omdat het hem te binnen schoot dat ze wel uitgeput moest zijn na die klopjacht in de kou. Straks viel ze nog in slaap terwijl hij hier maar zat te praten.


  Er verscheen een oplettende uitdrukking in haar ogen. ‘Een beetje,’ antwoordde ze.


  ‘Vergeet niet dat je hier veilig bent. Jij en je baby hebben nu immers politiebewaking.’


  Zijn woorden toverden een flauwe glimlach om haar lippen. ‘Dat is te mooi om waar te zijn.’


  ‘Toch is het zo,’ verzekerde hij haar. ‘Je hebt de honden toch gezien. Ze zijn alleen maar vriendelijk tegen jou omdat ik je zelf heb meegebracht, het zijn waakhonden. Ze zijn bijzonder alert.’


  ‘Ook met dit weer?’


  ‘Zelfs met dit weer,’ bevestigde hij. ‘Behalve de honden heb ik ook nog lampen die op beweging reageren en een alarm op alle gebouwen. Bovendien zit er een alarm op het hek, dat is nu ingeschakeld. Meestal zet ik het niet aan, omdat hier te veel mensen wonen die in- en uitlopen.’


  ‘Waarom woon je in zo’n vesting?’


  ‘Omdat ik bij de politie ben. Ik heb vijanden gemaakt. Ik weet dat ik overdreven voorzichtig ben, maar ik heb wel eens iemand op zijn teentjes getrapt, dus je weet maar nooit. Mijn ouders hebben me nodig, en ik wil graag blijven leven. Maar wat ik wil zeggen: er is geen veiliger plek voor je. Zelfs niet als die kerels je hier komen zoeken.’


  ‘Het was niet mijn bedoeling je zoveel problemen te bezorgen.’


  ‘Ik heb je zelf gevraagd om in te stappen. Mocht ik er trouwens niet zijn, omdat ik het vee aan het verzorgen ben of zo, en die kerels komen eraan, bel dan het alarmnummer. Zeg dan maar dat er een insluiper is. Niemand zal je iets over je verleden vragen. Ze zullen hooguit denken dat ik een vriendinnetje heb.’


  ‘Ik dacht dat je nooit een vriendinnetje had?’


  ‘Heb ik ook niet, maar iedereen zit wel vol spanning te wachten tot het zover is. Dus, bel je in dat geval het alarmnummer?’


  ‘Ja.’


  ‘Mooi. Zodra je dan hebt opgehangen, ga je naar de slaapzaal. Als daar iemand is, vraag je hem mij te gaan halen. Weet je hoe je een pistool moet gebruiken?’


  ‘Ik heb er één bij me. Daar heb ik er een paar keer mee geoefend.’


  ‘Je hebt er één. Pak het dan als je hier alleen bent, en je hoort iemand. Schiet alleen mij niet neer.’


  ‘Eigenlijk ben ik bang dat ik niemand neer zou kunnen schieten.’


  ‘Dat kunnen zij niet weten. Een pistool schrikt af. Die lui kunnen je dan misschien wel vínden, maar ze kunnen je hier niet zomaar weghalen. Zodra ze merken wat voor risico ze hier lopen, zullen ze wel afwachten of ze je ergens anders te pakken kunnen nemen. Ze begrijpen heus wel dat je hier niet voorgoed blijft.’


  Even knipperde ze met haar ogen, alsof ze nadacht over hetgeen hij haar had verteld, daarna knikte ze. ‘Dus hier ben ik veilig?’


  ‘Ja, je bent veilig,’ verzekerde hij haar, hoewel hij wist dat niemand ergens honderd procent zeker van kon zijn in deze wereld. In elk geval was ze nu veiliger dan wanneer ze morgen op weg naar Tulsa zouden gaan.


  Het geluid van de telefoon verbrak de stilte.


  Terwijl Colin opstond en de telefoon aannam, staarde Katherine in de vlammen. Zodra ze hoorde dat hij de telefoon neerlegde, draaide ze zich om.


  ‘Dat was het kantoor van de sheriff. In de stad hebben er een paar mannen naar me geïnformeerd.’


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Voordat Colin weer ging zitten wierp hij een blik uit het raam. ‘Gelukkig zijn ze zo vriendelijk om het mij direct te laten weten. Het wekt altijd argwaan wanneer vreemden vragen waar één van ons woont.’


  ‘Dat moeten haast wel die mannen zijn die mij zoeken.’


  ‘Stillwater is zo klein dat zoiets de politie ook snel genoeg ter ore komt. Helaas weten ze nu wel dat ik op een ranch woon.’


  Met grote ogen keek Katherine hem aan, en hij begreep dat haar angst terug was. ‘Katherine,’ zei hij vriendelijk. ‘Heus, je bent hier veilig. Ik heb je toch verteld over het alarmsysteem en de honden. Bovendien ben ík er, en ik ben bewapend en goed in staat ons te verdedigen. Tijdens deze sneeuwstorm zullen ze zich überhaupt niet naar buiten wagen, want dat is veel te gevaarlijk. Voorlopig kun je gerust zijn.’


  Ze was maar gedeeltelijk gerustgesteld. ‘Die nacht dat Sloan mij verkrachtte, dacht ik ook dat ik veilig was in mijn eigen appartement. Ik was de enige die een sleutel had, maar toch wist Sloan de conciërge over te halen hem een sleutel te geven, zodat hij me midden in de nacht kon verrassen. Hij stond al in mijn slaapkamer toen ik wakker werd.’


  ‘Was er naderhand iemand waarmee je kon praten?’ Hij zou er heel wat voor over hebben om vijf minuten alleen met Sloan Manchester te zijn.


  ‘Ik moest naar de Eerste Hulp, omdat hij mijn sleutelbeen had gebroken. Naderhand bleek mijn verwonding nergens geregistreerd te staan.’


  ‘Als je maar aan de juiste touwtjes trekt, zou er toch iets te vinden moeten zijn. Als je me de datum geeft –’


  ‘Nee. Ik ga geen stappen tegen hem ondernemen, want ik ga toch niet terug.’


  ‘Kalm maar. Zelfs als je niets tegen hem wilt doen, is het geen gek idee om mij wat namen en data te geven. Door mijn werk heb ik nu eenmaal toegang tot meer kanalen om dat soort gegevens boven water te krijgen. Als je belagers je nu onverhoopt te pakken zouden krijgen, wil je dan niet dat iemand je kan helpen?’


  Intens verwonderd keek ze hem aan, zodat hij zich af begon te vragen of er ooit wel eens iemand geweest die haar hulp had aangeboden. ‘Dame, je hebt er veel te lang alleen voor gestaan,’ zei hij zacht. ‘Geef me wat munitie, zodat ik je kan helpen als het nodig is.’


  Onwillekeurig langs haar lippen likkend, schudde ze haar hoofd. Het puntje van haar tong gleed sensueel langs haar volle onderlip en daarna langs haar bovenlip.


  Een ongekend gevoel van verlangen welde plotseling in Colin op. Hij wilde niets liever dan haar in zijn armen nemen om haar zachte lippen te kussen. Met moeite verdrong hij die gedachte om haar weer aan te kunnen kijken.


  ‘Ben je altijd zo’n reddende engel?’ vroeg ze.


  ‘Dat hoort erbij als je bij de politie werkt. Mensen helpen.’


  ‘Daar heb ik tot nu toe anders niet veel van gemerkt.’


  ‘Misschien heb je niemand de kans gegeven.’


  ‘Ik wil jou niet met mijn problemen opzadelen.’


  ‘Wie weet heb je ooit nog eens een vriend nodig. Per slot van rekening wil je toch niet dat Sloan je baby van je afpakt. Als je me wat aanknopingspunten geeft, hoef je me in geval van nood alleen maar te laten weten dat je hulp nodig hebt. Hopelijk kan ik dan wat bewijzen van je verwondingen produceren.’ Het leek wel alsof ze werkelijk zijn hoofd op hol had gebracht. Waar bemoeide hij zich eigenlijk mee?


  ‘Zelfs al zou ik graag je hulp aanvaarden, dan nog zou ik niet willen dat Sloan zich tegen jou keert.’


  Met haar groene ogen keek ze hem zo ernstig aan, dat zijn bloed al weer bijna begon te koken. ‘Toen Sloan nog op de universiteit zat, heeft hij eens een man ernstig letsel toegebracht, en zijn vader heeft dat allemaal weten te verbergen. Volgens mij hebben ze die familie een enorm bedrag aan zwijggeld betaald. Sloan is ontzettend opvliegend, maar hij weet dat goed te camoufleren. Als hij wil kan hij bijzonder charmant zijn.’


  ‘Dat moet ook wel,’ merkte Colin droog op. ‘Anders had hij het nooit zo ver kunnen schoppen.’ In gedachten besloot hij eens uit te zoeken wie die gewonde man eigenlijk was.


  ‘Hij doet ook veel aan sport; bodybuilding en karate. Hij is ontzettend sterk.’


  ‘Ik ben niet bang voor Sloan Manchester. Daar komt bij dat ik uitstekend op mezelf kan passen. Geef me nu maar wat data en namen.’ Terwijl hij geduldig wachtte, keek ze hem onderzoekend aan.


  ‘Ik zal proberen of ik me iets herinner,’ stemde ze ten slotte in. ‘Ik weet alleen niet of ik alles nog precies weet, het gaat per slot van rekening niet om dingen die ik graag wilde onthouden.’


  ‘Wacht even, dan pak ik een schrijfblok.’


  Hem met haar ogen volgend, nam Katherine hem in zich op toen hij naar een bureau liep en in een la begon te rommelen. Zijn spijkerbroek accentueerde zijn gespierde billen en lange benen. Toen hij zich even later omdraaide en aandachtig het schrijfblok in zijn handen doorbladerde, liet ze haar blik nog eens over zijn gestalte glijden.


  Diep in haar hart was ze nog steeds bang voor hem. Hij zag er zo sterk en mannelijk uit dat ze niet kon geloven dat hij geen bijbedoelingen had. Weliswaar deed hij nu wel alsof hij zich om haar welzijn bekommerde, maar ja, zo had Sloan zich de eerste maanden van hun huwelijk ook gedragen. Misschien zou ze wel nooit meer een man vertrouwen.


  Het eten, de warme kamer en de relatieve veiligheid hadden ervoor gezorgd dat ze zich voor het eerst sinds lange tijd kon ontspannen, waardoor haar uitputting zich nu deed gelden. Het liefst had ze zich op het haardkleed uitgestrekt om te gaan slapen.


  ‘Komen je honden alleen binnen om te eten?’ vroeg ze.


  ‘Nee hoor. Ze hebben een soort hondenluik in de garage en als ze moeten waken dan laat ik ze buiten. Ze houden wel van dit weer. Vooral Lobo. Wie weet wat zijn voorouders allemaal deden; hij heeft nog een hoop wilde haren.’


  ‘Jij waarschijnlijk ook,’ opperde ze.


  Verbaasd trok hij zijn wenkbrauwen op. ‘Ik heb vanavond niets wilds gedaan.’


  ‘Maar eerder op de dag wel, toen je me vroeg om in te stappen. Per slot van rekening moet je wel wilde haren hebben om bij de politie te gaan.’


  Colin kwam naast haar zitten, en ze bedwong haar neiging om snel van hem weg te schuiven. Wie weet kon ze hem echt vertrouwen.


  ‘Luister nu even naar me voordat je gaat protesteren,’ zei hij voorzichtig. ‘Ik kan een verslaggever bellen en hem aanraden eens het een en ander in Sloans verleden na te trekken. Meer informatie dan dat hoef ik niet te geven. Onze namen ook niet. De tip zou volkomen anoniem zijn, en verslaggevers hebben een goede neus voor een goed verhaal.’


  ‘Sloan zou ervoor zorgen dat hij niet verder kwam met zijn verhaal en dat hij werd ontslagen.’


  ‘Misschien wel in de stad waar hij zelf woont, maar nu hij gouverneurskandidaat is, kan ik een verslaggever in een andere stad –’


  ‘Nee!’ riep ze zo heftig uit dat hij ervan schrok. ‘Beloof alsjeblieft dat je zoiets niet zult doen.’


  ‘Goed dan, maar ik denk toch dat je het bij het verkeerde eind hebt.’


  ‘Zeg het. Beloof me dat je geen verslaggever zult inlichten.’


  ‘Ik beloof je dat ik zonder jouw toestemming geen verslaggever zal bellen.’


  ‘Dank je wel’ zei ze, en haar ogen stonden iets minder angstig. ‘Ik wil alleen maar bij Sloan uit de buurt blijven en mijn baby tegen hem beschermen.’


  Om het gesprek een andere wending te geven overhandigde hij haar twee kalenders. ‘Deze is van dit jaar en die van vorig jaar. Kun je me een datum geven? Begin maar met de laatste keer dat hij je heeft mishandeld.’


  Langzaam bladerde ze de kalender van het voorgaande jaar door. ‘Dertien mei, vorig jaar. Toen ben ik bij de Eerste Hulp van Memorial Hospital geweest. Daar heb ik mijn meisjesnaam, Katherine Benedette, opgegeven.’ Ze keek toe terwijl hij de gegevens met forse letters noteerde.


  ‘Weet je nog hoe de dokter heette?’


  ‘Buford White, hij is een oude vriend van de familie Manchester.’


  Colin keek op. ‘Was er dan niemand anders bij? Je hebt toch niet alleen maar een dokter gezien? Hoe laat was je daar?’


  ‘Dat weet ik niet meer.’


  ‘Toe nou, je weet het toch wel ongeveer. Was het ’s avonds, ’s nachts?’


  ‘Het was in elk geval na middernacht. Een uur of twee ’s morgens misschien.’


  ‘Weet je nog een andere naam. Van een verpleegkundige? Een co-assistent?’


  ‘Er was een verpleegster die Debbie heette, maar ik weet haar achternaam niet. Ze was klein, blond en had blauwe ogen. Ik had haar wel eens eerder gezien en ze was erg aardig.’


  ‘Goed. Waar woonden jullie eigenlijk?’


  ‘Baton Rouge. Maar hij heeft overal vrienden, vooral in New Orleans.’


  Plotseling keek hij haar opmerkzaam aan. ‘Ben je moe?’


  Ze knikte. ‘Dit is voor het eerst in lange tijd dat ik eens rustig zit, en vandaag was wel een heel enerverende dag.’


  ‘Had dat maar eerder gezegd. Kom. Ik haal mijn spullen uit mijn kamer.’


  ‘Laat me maar gewoon op de sofa slapen. Ik wil je niet uit je bed verjagen.’ Ze struikelde bijna over haar woorden. Diep vanbinnen wist ze dat ze hem kon vertrouwen, maar het idee om zijn slaapkamer in te gaan…


  Aan haar woordenstroom hoorde hij hoe weinig ze zich op haar gemak voelde. Hoewel hij het liefst zijn arm om haar schouders had willen slaan om haar gerust te stellen, wist hij wel beter. ‘Ik haal mijn spullen en dan neem jij mijn kamer. Daar ga ik verder niet over in discussie, want vanuit de woonkamer kan ik beter een oogje in het zeil houden.’


  ‘O.’ Met open mond staarde ze naar de ramen en opnieuw moest hij zich bedwingen om haar niet te kussen.


  Zonder zijn eigen reactie op haar te begrijpen, stevende hij naar zijn kamer. Terwijl hij een spijkerbroek uit de kast trok, klopte ze op de deur.


  ‘Doe maar kalm aan. En je hoeft het bed niet te verschonen. Je moest eens weten waar ik de laatste tijd heb geslapen.’


  Hij knikte en raapte een paar tijdschriften op. ‘Je weet waar de badkamer is en waar de handdoeken zijn. Als je iets nodig hebt geef je maar een gil.’ Haar verder niet aankijkend, liep hij met zijn spullen naar de deur. In het voorbijgaan gooide hij één van zijn schone overhemden op het bed.


  ‘Als je wilt kun je die als nachthemd gebruiken.’


  ‘Colin,’ zei ze aarzelend. ‘Dank je wel.’


  ‘Graag gedaan. Ga nu maar slapen.’ Zachtjes sloot hij de deur. Het leek wel alsof hij de hele avond met iets ontzettend breekbaars had rondgesjouwd. Met een diepe zucht liet hij zijn spullen op een stoel vallen, waarna hij het licht uitdeed. Bij het raam draaide hij de luxaflex een beetje open om naar buiten te kunnen kijken. Daar was het wit zover het oog kon zien. Niemand zou zo dom zijn zich nu naar buiten te wagen, dus vannacht konden ze met een gerust hart gaan slapen.


  Nadat hij een deken uit de kast had genomen, trok hij zijn rode overhemd uit, en installeerde hij zich op de sofa. Zijn pistool legde hij op een tafeltje naast zich. Door zijn hoofd warrelden beelden van Katherine. Wat een smeerlap, die Sloan Manchester. Eén telefoontje naar een journalist zou tot gevolg kunnen hebben dat Sloans verleden zou worden onthuld, maar hij had beloofd om niets te ondernemen.


  Als ze eenmaal onderweg naar Californië was, zou hij zelf wel eens wat speurwerk verrichten. Natuurlijk waren er bewijsstukken en getuigen. Niemand kon de hele wereld omkopen. In het ziekenhuis zouden vast mensen zijn die Katherine kenden, die voor haar wilden getuigen. Als hij eenmaal getuigen had gevonden, zou hij moeiteloos Sloans ware gezicht aan de wereld kunnen tonen.


  Vloekend schoot hij overeind. Waar bemoeide hij zich in vredesnaam mee? Hij hoefde helemaal niet zijn nek uit te steken en Sloan Manchester aan de schandpaal te nagelen. Hij hoefde helemaal niet naarstig zijn best te doen om bewijzen te vinden van Katherines ellende.


  Langzaam ging hij weer liggen, wetend dat hij naar Louisiana zou gaan zodra Katherine in het vliegtuig zat. Iemand als Sloan Manchester moest zeker geen gouverneur worden. In de tussentijd zou hij haar beschermen tegen haar belagers.


  


  Lui rekte Katherine zich uit; even voelde ze zich warm en veilig. Dat was zo’n ongewoon gevoel dat ze ogenblikkelijk haar ogen opende. Verbaasd constateerde ze dat ze de hele nacht had doorgeslapen.


  De baby bewoog, en ze legde haar hand beschermend op haar buik. ‘Je mag al bijna naar buiten,’ zei ze met een milde glimlach, die acuut weer verdween toen ze de dekens terugsloeg en uit bed probeerde te klimmen. Haar lichaam voelde zwaar en onhandig aan, en ze had een zeurende pijn in haar onderrug.


  Wrijvend over haar pijnlijke rug, dacht ze aan Californië, aan Paula, die haar verwachtte. ‘Nog even en dan zitten we lekker in het zonnetje op jouw entree in deze wereld te wachten,’ zei ze over haar buik strijkend. ‘Nog even wachten tot volgende week. Dan heb ik een kamertje voor jou, met een bedje en kleertjes. Wat dacht je daarvan? En dan moet ik nog een naam voor je bedenken. Emily? Jacob? Cade?’


  Eenmaal uit bed, liep ze naar het raam. De sneeuw blonk in het zonlicht en de lucht was strak blauw. De sneeuwstorm was gaan liggen, dus die drie griezels zouden vandaag ongetwijfeld hun zoektocht hervatten.


  In een vlaag van paniek keek ze naar beneden. Colins overhemd reikte bijna tot haar knieën. Het was een oud hemd; de ellebogen waren bijna door, en het scheen zijn aanwezigheid uit te stralen.


  De hele nacht had ze in zíjn overhemd in zíjn bed geslapen: ongestoord. Hij was dus wel degelijk te vertrouwen. Desondanks kon ze niet vergeten dat ze Sloan ook vertrouwd had en hoe hij dat vertrouwen had beschaamd. Terwijl ze het beddengoed rechttrok, viel haar blik op de klok. Bijna negen uur!


  Onder de douche waste ze haar haar; de bruine spoeling verdween in de afvoer. Vandaag hoefde ze haar haar niet te verbergen. Nadat ze haar haren had drooggeföhnd liet ze het los op haar rug hangen, waar het tot haar middel reikte. Ze hulde zich weer in de slobberige spijkerbroek en de paarse trui. Een haarband completeerde het geheel.


  In de keuken rook het verrukkelijk naar koffie en kaneel. Op de eiken tafel lag een briefje in Colins handschrift: ‘Ben aan het werk. Ben om twaalf uur terug. Alarm staat aan. Ontbijt staat klaar. Pak sneeuw te dik voor hen.’


  Ze moest lachen om zijn korte zinnen. Die man geloofde niet in wollig taalgebruik. Voor de tweede keer las ze het briefje en bestudeerde de laatste zin. Daarna liep naar de ramen om de oprit te bekijken.


  Die was niet te onderscheiden door een dikke deken van sneeuw, die zich eindeloos uitstrekte. Gerustgesteld keek ze om zich heen. Ze begon aan een tweede rondleiding door het huis; op haar gemak snuffelde ze in laden om te ontdekken wat voor soort man Colin was.


  Zo zag ze dat hij boeken las over waargebeurde misdaden. Hij had vishengels en geweren. Op een plank in zijn kast ontdekte ze een paar rodeotrofeeën voor lassowerpen. Ook vond ze een foto van hem, met een vrouw, zijn echtgenote waarschijnlijk. Aandachtig bekeek ze de slanke blondine. Ze hadden hun armen om elkaar heen geslagen. De vrouw keek in de lens, maar Colin keek naar haar.


  Met een gevoel van medeleven vanwege zijn verlies, legde ze de foto terug.


  Zijn ondergoed en sokken zaten samen met een allegaartje van gespen, een rol touw en dozen munitie in een la gepropt. Hoewel het huis er wel schoon uit zag, hield hij duidelijk niet van opruimen. Toen ze de la weer sloot, bleef er een stukje van een witte slip uitsteken. Vlug propte ze de slip naar binnen, in een flits fantaserend over hoe hij er, slechts in die slip gekleed, uit zou zien. Ze kon het zich zo goed voorstellen dat haar fantasie een warme tinteling veroorzaakte, die door haar hele lichaam heen ging. Het schokte haar dat ze zo op een man kon reageren. En dat terwijl ze zwanger was!


  Ze besloot niet langer in zijn leven rond te snuffelen en te gaan ontbijten.


  Aan tafel kon ze uit het raam dat op het westen uitkeek naar buiten kijken. Ze zag de andere gebouwen van de ranch, die gisteravond door de dichte sneeuwval onzichtbaar waren geweest. Bij een grote stal liepen drie paarden achter een omheining rond. Iets verderop zag ze een lang, laag gebouw – waarschijnlijk de slaapzaal. Ten oosten ervan bevonden zich nog een aantal gebouwen, waaronder een schuur.


  Terwijl ze de omgeving nauwlettend in zich op zat te nemen, ging de telefoon. Zonder erbij na te denken nam ze op. ‘Whitefeathers,’ zei ze in de hoorn. Direct had ze spijt dat ze het ding niet gewoon had laten overgaan.


  Aan de andere kant klonk slechts stilte gevolgd door een klik.


  Als versteend staarde ze naar de hoorn. Waarom had ze in ’s hemelsnaam opgenomen. Al die maanden was ze zo voorzichtig geweest. Hoe had ze zo dom kunnen zijn? ‘Niet de telefoon opnemen! Nooit de telefoon opnemen!’ herhaalde ze in zichzelf, maar ze wist dat het al te laat was. Nu had ze hen zelf verteld dat ze hier was.


  Eén wanhopig moment overwoog ze om desnoods te voet te vluchten, maar gelukkig kreeg haar gezonde verstand al snel de overhand. Een blik naar buiten kalmeerde haar. Als er iemand naderde, zou ze dat onmiddellijk zien. Je had hier in alle richtingen een weids uitzicht, behalve dan aan de westkant waar de gebouwen stonden.


  De sneeuw lag hoog opgewaaid tegen de gebouwen aan. Ze kon zich niet voorstellen dat ze vandaag zou kunnen vertrekken en dat riep tegenstrijdige gevoelens bij haar op. Aan de ene kant maakte de vertraging haar ongerust: de baby kon immers elk moment komen. Tegelijkertijd voelde ze zich hier veilig en zag ze tot haar eigen verbazing tegen het vertrek op. Blijkbaar had Colin Whitefeather haar meer op haar gemak kunnen stellen dan ze ooit voor mogelijk had gehouden.


  Voor alle zekerheid besloot ze toch een paar luchtvaartmaatschappijen te bellen om te informeren naar de vluchten naar San Francisco, maar ze boekte nog niets. Direct nadat ze had opgelegd hoorde ze het geluid van een naderend voertuig. Hevig geschrokken vloog ze naar het raam, maar gelukkig herkende ze Colins gestalte met zijn brede schouders.


  Hij reed door tot vlak bij de achterdeur, waar hij uit de cabine klom, op de voet gevolgd door de twee honden.


  Plotseling opgelaten, schudde Katherine haar hoofd, zodat haar haar op haar rug danste. Ze voelde zich plomp en onaantrekkelijk met haar slobberbroek en in haar zwangere staat.


  Opgewonden stoven de honden naar binnen.


  ‘Katherine,’ brulde Colin, nog voordat hij in de kamer was. Zodra hij haar zag begon zijn hart sneller te slaan.


  De dikke make-up, de schaduwen onder haar ogen en de bruine kleur in haar haar waren verdwenen. Ze zag er fantastisch uit met haar glanzende, rode haardos, haar gave huid en rozige wangen. Haar wijde trui camoufleerde haar zwangerschap, en even kon hij zich voorstellen hoe ze er normaal gesproken uit zou zien.


  ‘Goedemorgen,’ zei ze verlegen glimlachend en het leek wel alsof er diep in zijn binnenste iets opensprong.


  Terwijl de honden om haar heen draaiden en zij ze aaide, trok hij zijn jas uit. ‘Goedemorgen,’ beantwoordde hij haar groet, terwijl hij op haar toe liep. Verbaasd merkte hij dat ze wit wegtrok en een pas achteruit deed. ‘Wat is er?’ Toen hij zag dat ze nog verder terugdeinsde, bleef hij onmiddellijk staan. ‘O, jee,’ mompelde hij. ‘Maak ik je bang?’


  Nerveus frummelde ze aan de kraag van haar trui, maar gelukkig kwam de kleur terug in haar gezicht. Ze schudde haar hoofd, waarbij haar haar meezwaaide en het liefst had hij zijn handen erin begraven. ‘Nee, je keek me alleen zo aan, Colin, ik kan niet meer normaal reageren.’


  ‘Dat kun je zeker niet,’ zei hij vriendelijk. ‘Vergeet alsjeblieft niet dat ik je heb beloofd dat ik je nooit pijn zou doen. Doe bovendien alsof je thuis bent, zolang je hier logeert.’


  Als beloning voor zijn vriendelijke woorden, schonk ze hem een warme glimlach.


  Voorzichtig liep hij op haar af. ‘Ik keek ook niet zomaar naar je.’


  ‘Nee?’ vroeg ze, en ze klonk zo verbaasd dat hij zijn best moest doen om niet te lachen.


  ‘Je make-up is weg en je haar heeft nu zijn eigen kleur.’


  ‘O, ja, en ik heb het niet opgestoken,’ zei ze naar haar lokken grijpend.


  ‘Doe ook maar niet.’ Zijn stem klonk ietwat hees. Als betoverd nam het haar uit haar hand om het door zijn vingers te laten glijden. ‘Ik keek naar je omdat je zo mooi bent.’


  Van verbazing sperde ze haar ogen wijd open. ‘Dat kan niet.’ Ze glimlachte flauwtjes. ‘Ik ben zwanger, Colin. Bovendien ben ik groter dan de meeste mannen. Maar dank je wel.’


  ‘Je bent ook mooi als je zwanger bent,’ zei hij kalm. ‘En je bent niet groter dan ik.’


  Met haar groene ogen keek ze hem aan alsof ze dacht dat hij haar voor de gek hield. Haar lippen weken vaneen en haar blik gleed langs zijn gezicht. Zodra ze besefte dat ze hem onbeschaamd stond te bekijken, bloosde ze diep. ‘Dank je wel. Ik kan me niet herinneren dat iemand me ooit mooi heeft gevonden.’


  Wat wilde hij haar graag kussen! Met opeengeklemde kaken en gebalde vuisten draaide hij zich abrupt van haar weg, daarbij per ongeluk op de staart van Buster trappend.


  De hond jankte het uit, en zichzelf verwensend boog Colin zich voorover om het dier te aaien. ‘Sorry, jongen. Ik zag je niet.’ Toen Buster weer stond te kwispelen, liep Colin naar de kraan om wat water te drinken.


  ‘Ik heb nog geen vlucht geboekt,’ vertelde Katherine. ‘Ik wist niet of we vandaag al konden vertrekken of niet.’


  ‘De openbare weg is nog afgesloten, maar ik zal mijn eigen weg vast schoonvegen.’ Hij leunde tegen het aanrecht. ‘Waarschijnlijk kan ik je morgen wel naar Tulsa brengen, dus als je wilt, kun je boeken.’ Hij grijnsde. ‘Straks krijg je de baby nog in het vliegtuig.’


  Glimlachend schudde ze haar hoofd. ‘Ik ben pas volgende week uitgerekend.’


  ‘Ja, ik weet het. Je hebt nog zes dagen,’ merkte hij droog op. ‘Het is te hopen dat de baby zich ook aan jouw planning houdt.’ Over zijn schouder keek hij naar buiten, waar de lucht steeds meer betrok.


  ‘Colin,’ begon Katherine aarzelend.


  Gealarmeerd keek hij haar aan. Aan haar stem kon hij horen dat er iets was. Maar tegelijkertijd lette een ander deel van hem er alleen maar op hoe ze zijn naam uitsprak. Die vrouw was verrassend snel zijn auto en zijn leven binnen gekomen. En nu bestormde ze zijn hart. Als hij weer eens iemand ging redden zou hij wel twee keer nadenken.


  ‘Ik wilde net gaan ontbijten, toen de telefoon ging.’


  ‘En toen heb je opgenomen,’ vulde hij aan. Even dacht hij aan haar achtervolgers. Zijn mannen en hijzelf waren bewapend en alert. Als die lui stom genoeg waren om te proberen hier binnen te dringen, dan waren ze niet goed ingelicht. Hij vroeg zich af of ze beseften dat ze bij een hulpsheriff logeerde.


  ‘Het spijt me. Ik dacht niet na. Het is ook zo lang geleden dat ik bij een telefoon in de buurt ben geweest.’


  ‘Het is nu eenmaal gebeurd. Niets meer aan te doen.’


  ‘Er was niemand aan de lijn. Alleen stilte en toen een klik.’


  ‘Tien tegen één dat zij het waren. Dan weten we in elk geval dat ze weten dat je hier bent. Maak je maar niet druk. Zo lang je hier bent, ben je veilig. Iedereen die hier werkt, is vandaag bewapend, dus er loopt hier buiten een klein leger rond. Bovendien kunnen we zo de sheriff bellen.’


  ‘Ik hoef toch niet met de sheriff te praten?’


  ‘Nee hoor. Als ik hem bel, hoef ik niet uit te leggen waarom die lui hier in willen breken. Voor ons zijn het gewoon vreemden.’


  ‘Als de politie hier komt, moet ik zeggen wie ik ben.’


  ‘Dan doe je dat gewoon. Je naam zei mij niets. En als het hun wel iets zegt: je hebt zelf verteld dat je ex-man niet in de openbaarheid heeft gebracht dat hij je zoekt.’ Hij zette zijn glas neer. ‘Ik ga de weg schoonvegen.’


  ‘Dank je.’


  Hij kon het niet laten. Voor hij haar alleen liet, boog hij zich naar haar over om haar lichtjes op haar zachte wang te kussen.


  Haar ogen keken vragend maar niet angstig.


  Samen met de honden ging hij naar buiten.


  Terwijl ze hem nakeek, raakte ze haar wang aan. Hij vond haar mooi! Negen maanden zwanger, en de laatste weken had ze zich alleen maar onhandig en onaantrekkelijk gevoeld. Niet alleen gaf hij haar het gevoel dat ze aantrekkelijk was, bij hem voelde ze zich klein en bevallig. Dat was een geheel nieuwe ervaring. ‘Je bent een goede man, Colin Whitefeather,’ zei ze hardop tegen zichzelf.


  Door het raam zag ze hem even later op de tractor rijden terwijl de honden door de diepe sneeuw buitelden.


  Plotseling wilde ze ook naar buiten. Het was zo lang geleden sinds ze iets onbezonnens had gedaan. Ze stond op en liep naar zijn kast, op zoek naar een paar oude laarzen. Nadat ze een paar opgevist had, pakte ze haar jas en graaide ze in zijn ladenkast naar een paar handschoenen.


  Toen ze eindelijk buiten stond, had Colin al een groot deel van de weg sneeuwvrij gemaakt.


  Zodra de honden haar opmerkten, renden ze terug en sprongen ze enthousiast om haar heen.


  Lachend begroette ze hen, terwijl haar laarzen sporen in de sneeuw drukten. Zo onbezorgd had ze zich in geen jaren gevoeld. Intens genietend, snoof ze de frisse buitenlucht diep op. Ze graaide wat sneeuw bij elkaar voor een sneeuwbal, waarna ze ijverig aan een sneeuwpop begon.


  Na enige tijd kon ze tevreden het resultaat bekijken. In de keuken vond ze een wortel, die als neus kon dienen, en twee kleine tomaatjes voor de ogen. Ze zette een oude pet op zijn kop, waarna ze haar eigen werk van een afstandje bewonderde.


  Toen ze het koud begon te krijgen, ging ze naar binnen. Nadat ze zich van haar laarzen had ontdaan, trok ze haar spijkerbroek uit en stopte die met nog wat andere kledingstukken in de wasmachine. Haar trui was lang genoeg, en Colin kwam vast niet voor het avondeten terug. Ze viste een paar van Colins sokken uit een la en ging toen in de keuken kijken wat ze voor het eten kon klaarmaken.


  Voor ze daadwerkelijk aan het eten begon, boekte ze eerst een vlucht van Tulsa naar San Francisco voor de volgende middag om drie uur.


  Pas tegen de avond kwam Colin terug. Zodra hij de deur opendeed, drongen de honden langs hem heen om haar te begroeten.


  ‘Het ruikt hier heerlijk,’ zei hij bewonderend.


  ‘Ik ben niet echt meer gewend om te koken,’ zei ze, haar schouders ophalend. ‘Ik heb het al zo lang niet meer gedaan. Er lag nog zalmfilet in de vriezer en dat heb ik ontdooid.’


  De geurige dampen opsnuivend, liep Colin op het fornuis af om in de pannen te kijken.


  ‘Ik heb een vlucht gereserveerd voor morgenmiddag.’


  ‘Als het lukt, breng ik je naar Tulsa, maar er is al weer een nieuwe sneeuwstorm in aantocht. Kijk maar, het sneeuwt al weer.’


  ‘Nee toch!’ Paniekerig liep ze naar het raam om naar buiten te kijken. ‘O, nee!’


  ‘Kalm maar. Als je hier niet weg kunt, en in Stillwater of Tulsa naar het ziekenhuis moet, zal ik bij je blijven.’


  Met een vragende blik in haar ogen draaide ze zich om. ‘Waarom doe je dit toch allemaal voor me?’ Verward wreef ze langs haar voorhoofd. ‘Sorry, Colin. Ik zou je juist moeten bedanken en geen vragen moeten stellen.’


  ‘Je mag vragen wat je wilt,’ zei hij. ‘Ik help je omdat ik denk dat je wel hulp kunt gebruiken.’ Daarna grijnsde hij zo breed dat haar knieën ervan begonnen te knikken. ‘Laten we wel wezen,’ plaagde hij haar, haar nog net niet aanrakend. ‘Je bent een mooie vrouw en ik ben helemaal ondersteboven van je. Met jouw uiterlijk kun je aan elke vinger wel tien kerels krijgen die je maar wat graag zouden willen helpen.’


  Blozend begon ze te lachen. ‘Dank je, geloof ik. Dat klinkt een beetje ongeloofwaardig, Colin, ik ben immers tonnetjerond.’ Haar lach verstomde toen ze weer naar buiten keek. ‘Als het nog meer gaat sneeuwen weet ik het ook niet meer. Ik móet naar Califonië.’


  Op dat moment klonk er een luide zoemtoon. ‘Dat is het alarm van het hek,’ zei hij kortaf, terwijl hij zijn pistool uit zijn riem trok.


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Met zijn pistool in de hand greep hij de telefoon. ‘Sluit jezelf in mijn slaapkamer op en blijf uit de buurt van de ramen en deuren –’ Kennelijk werd de telefoon opgenomen. ‘Abe, ik heb assistentie nodig. Het alarm gaat af, we hebben indringers. Ze kunnen gewapend zijn.’


  Onmiddellijk nadat het gesprek was afgelopen, toetste hij een ander nummer in. ‘Bud, het alarm gaat. Blijf waar je bent. Ik kan ze vanaf hier wel tegenhouden en er is assistentie onderweg.’


  Verstijfd van angst stond Katherine te luisteren. Nog voor ze kon reageren op wat er gaande was, greep Colin zijn jas en stoof hij de kamer uit. Angstig keek ze toe terwijl hij een geweer uit de kast nam en daarmee naar de keuken snelde.


  ‘Doe de deur achter me op slot,’ schreeuwde hij nog.


  ‘Waar ga je naar toe?’ vroeg ze ontzet.


  ‘Het dak op.’


  Snel draaide ze de deur achter hem in het slot. Vervolgens deed ze alle lichten uit en keek ze uit het raam. Uit de grauwe lucht dwarrelden kleine sneeuwvlokjes naar beneden. De gedachte dat Colin gewond zou kunnen raken omdat hij haar beschermde, vervulde haar met afschuw.


  Rillend keek ze naar het stuk weg dat hij die middag had schoongeveegd. Hoelang zou het nog duren voordat het weer helemaal besneeuwd zou zijn? Zou de sheriff op tijd komen? Boven haar hoorde ze gestommel van Colin op het dak. Behoedzaam liep ze naar de woonkamer om daar uit het raam te kijken.


  Na enige tijd verscheen er een auto in het zicht.


  Met grote ogen staarde ze naar het donkere silhouet, verbaasd dat die kerels het lef hadden brutaalweg op het huis af te rijden. Geen moment was het bij haar opgekomen dat ze met de auto zouden komen.


  Net toen ze zich afvroeg of ze de deur weer moest openen, verbrak een schot de stilte, gevolgd door nog een enkel schot en toen een heel salvo. Er klonk glasgerinkel en met bonzend hart trok ze zich terug het huis in. Toen het een tijdje stil bleef, durfde ze weer naar buiten te kijken. Ze zag de auto terugrijden in de richting van de snelweg. Opgelucht leunde ze tegen de muur, tot ze zich herinnerde dat Colin nog buiten was. Op het moment dat ze de deur van het slot draaide, stapte hij binnen.


  ‘Volgens mij zijn die smeerlappen er vandoor. Ik ga nog even naar het hek om het alarm te controleren. Dan zal de sheriff er inmiddels ook wel zijn. Misschien komt hij nog even met me mee naar binnen.’


  ‘Oké,’ zei ze, voor ze de deur weer achter hem afsloot. Hoe kwam het toch dat ze zich zo veilig bij hem voelde?


  Hoewel ze de sheriff eigenlijk liever niet wilde ontmoeten, ging ze ervan uit dat hij haar zonder meer zou accepteren nu ze hier bij Colin was, en dat hij geen vragen zou stellen.


  Een halfuurtje later verscheen Colin weer, zonder sheriff. ‘Abe is teruggegaan naar het bureau.’


  ‘Weet hij dat ik hier ben?’


  ‘Hij weet dat er een vrouw bij me logeert. Ik heb hem verteld dat je een jaloerse ex-man hebt, dan kunnen ze lekker over me roddelen in de stad.’


  ‘Dat was niet mijn bedoeling,’ zei ze werktuiglijk, ondertussen angstvallig zijn geweer in de gaten houdend.


  ‘Dame, ik wist dat ik me moeilijkheden op de hals haalde, toen ik je vroeg om in te stappen,’ merkte hij schouderophalend op. ‘Waarom kijk je zo?’


  ‘Je ziet er zo vervaarlijk uit,’ antwoordde ze met een klein stemmetje. ‘Dat geweer…’


  ‘Is niet op jou gericht. Dat heb ik bij me om je te beschermen. Onthou dat goed,’ stelde hij haar gerust terwijl hij naar de kast liep om het geweer op te bergen. ‘Ik zal het alarm weer instellen, maar ze zijn zo door het hek gereden en ze hebben het slot kapot gemaakt.’


  ‘Hoe zijn de wegen eigenlijk?’


  ‘Slecht. Abe reed met sneeuwkettingen. Die heb ik ook, maar doordat er een laag ijs over de sneeuw ligt, zijn ze niet zo effectief.’


  ‘Morgen moet ik echt gaan.’


  In een poging haar gerust te stellen legde hij zijn handen op haar schouders. Meteen was hij zich ervan bewust dat ze ditmaal niet schrok van zijn aanraking. ‘We proberen morgenvroeg of we erdoor kunnen. Vergeet die kerels vanavond verder maar. Die komen niet weer terug.’


  ‘Hoe kun je dat nu weten?’


  ‘Omdat ze er nu net achter zijn gekomen dat ze niet alleen met jou te maken hebben. Ze kunnen de ranch onmogelijk onopvallend bereiken en ik heb honden en een alarmsysteem. Bovendien heeft je ex ze waarschijnlijk geinstrueerd om niet met de politie in aanraking te komen.’


  ‘Ja, vast.’


  ‘Zie je wel. Dan zullen ze wel ergens bij de snelweg blijven rondhangen totdat jij vertrekt. Je hebt ze van hun apropos gebracht door iemand te vinden die terugschiet.’


  ‘Ik hoop maar dat je gelijk hebt. Geen van je mannen heeft ze zien aankomen.’


  ‘Dat kunnen ze ook niet, tenzij ze bij de weg of het hek zouden werken.’


  Ze gebaarde in de richting van het fornuis. ‘Als je wilt eten, dan zet ik de vis vast op.’


  ‘Nee.’ Hij zette het alarm weer aan en pakte het hondenvoer. ‘Zodra ik de hongerige meute te eten heb gegeven, maak ik het eten wel af. Ga jij maar lekker zitten om met me te praten.’


  ‘Ik kan wel koken terwijl jij de honden te eten geeft.’


  ‘Dat hoeft niet. Ga zitten,’ hield hij vol, waarna hij de deur naar de garage opende zodat de beide honden op haar af stormden.


  Gehoorzaam bleef ze zitten en aaide de honden totdat Colin met een enorme zak hondenvoer in de garage verdween, en de honden haar in de steek lieten om naar hun etensbakken te gaan.


  Van de gelegenheid gebruik makend, deed ze de afwas, alvorens verder te gaan met het eten.


  Na een paar minuten stond Colin alweer voor haar neus. Hij dirigeerde haar vriendelijk maar beslist naar een stoel, waarna hij de vis onder de grill legde en de broodjes in de oven stopte.


  Nieuwsgierig sloeg ze hem gade. ‘Vertel me eens wat over jezelf. Ik weet niets van je.’


  ‘Er is niets te vertellen. Ik ben in Oklahoma geboren. Ik speelde football en kreeg een beurs voor de universiteit van Missouri. Daar heb ik een graad in strafrecht behaald. Vervolgens ben ik in Missouri bij de politie beland, onder andere als detective. Mijn vader heeft altijd een ranch gehad, maar vroeger woonden ze bij Anadarko, ook in Oklahoma.’


  Toen ze opstond om water in te schenken greep hij haar pols.


  Hevig geschrokken rukte ze zich los.


  ‘Katherine,’ zei hij.


  Op hetzelfde moment had ze al spijt van haar reactie. ‘Het spijt me, Colin. Ik ben er niet aan gewend dat een man me bij de pols pakt met een andere bedoeling dan die vast te houden terwijl hij me slaat.’


  Diep in zijn hart wenste hij dat hij haar nu in zijn armen zou kunnen nemen om haar te troosten, maar hij begreep dat dat onmogelijk was. ‘Op een dag,’ zei hij, ‘zal ik je ook zonder erbij na te denken vastpakken, maar dan zul je niet meer schrikken. Ooit zul je hem vergeten.’


  ‘Ik heb je toch verteld wanneer ik hem voor het laatst heb gezien. Weet je hoelang dat al geleden is? Bijna een jaar, en nog steeds schrik ik van al je bewegingen. Ik word nooit meer normaal,’ verzuchtte ze.


  ‘Natuurlijk wel,’ verzekerde Colin haar. ‘Ga nu maar lekker zitten en laat mij voor je koken.’


  ‘Ik kan ook wel wat doen.’


  ‘Eenmaal in Californië zul je alles voor twee moeten doen. Laat me nu maar even.’


  Gehoorzaam deed ze wat hij zei, nog enigzins beschaamd over het voorval van daarnet. Wanneer zou zijn geduld eigenlijk op raken? Sloan had altijd beweerd dat iedereen uiteindelijk een punt bereikte waarop hij een situatie niet langer kon tolereren.


  Eindelijk stond het eten op tafel. De roze zalm baadde in een heerlijke dillesaus. ‘Het ziet er heerlijk uit,’ verzuchtte Colin. ‘Dit is wel iets anders dan wat ik gewoonlijk klaarmaak.’


  ‘Dank je. Het is maar heel eenvoudig.’


  Zwijgend begonnen ze te eten, maar haar nieuwsgierigheid naar hem bleef aan haar knagen. ‘Hoelang ben je eigenlijk getrouwd geweest?’ Tot haar schrik zag ze dat alle warmte uit zijn blik verdween. ‘Sorry, Colin. Ik wilde je niet kwetsen.’


  ‘Ik zei toch dat je alles mocht vragen wat je wilde. We waren vijf jaar getrouwd. We wilden graag kinderen, maar Dana was nog niet zwanger geraakt.’ Hij vroeg zich af of het ooit minder pijnlijk zou worden om hierover te praten. Zonder dat Katherine verder vroeg, wist hij dat ze zich afvroeg wat er was gebeurd.


  ‘Dana kwam om het leven door een bom die voor mij was bedoeld,’ zei hij effen.


  ‘O, wat vreselijk! Colin, wat spijt me dat. Je had het me niet hoeven vertellen,’ zei ze geschokt.


  ‘Het geeft niet,’ zei hij nors. ‘Ik heb nog geholpen om de daders op te sporen, maar daarna heb ik ontslag genomen. Omdat ik nadien nog wel eens ben bedreigd, zijn mijn ouders en ik verhuisd.’ Het viel hem op dat ze was opgehouden met eten. ‘Kom, eet je bord leeg.’


  Haar honger was echter volledig verdwenen. In zijn ogen las ze zijn immense verdriet. Zonder erbij na te denken legde ze haar handpalm tegen zijn wang. ‘Ik vind het zo erg voor je dat ze er niet meer is,’ zei ze uit de grond van haar hart.


  Hun blikken ontmoetten elkaar, en de pijn verdween uit zijn ogen. Even fronste hij zijn wenkbrauwen alvorens hij zijn hand over de hare legde en haar vragend aankeek. ‘Ben je niet bang meer voor me?’ vroeg hij zacht.


  Haar hart bonsde als een bezetene. Hoe was het mogelijk dat het moment zo snel was veranderd? Zijn blik was nu enkel op haar gericht. ‘Ik… Ik kan alleen maar zeggen dat ik op dit moment niet bang voor je ben,’ hakkelde ze verward.


  ‘Goed zo, Katherine,’ zei hij, terwijl hij haar hand naar zijn lippen bracht om er een zachte kus op te drukken.


  Zijn adem voelde warm aan, de lichte aanraking van zijn lippen tintelde zacht na.


  ‘Ik zal voor jou en je baby’tje bidden als jullie eenmaal in Californië zitten.’


  ‘Ik ben blij dat je het portier van je pick-up voor me hebt geopend,’ zei ze ontroerd.


  Hij knipoogde naar haar. ‘Kun je nog wat eten?’


  Ongeïnteresseerd wierp ze een blik op het koud geworden eten. ‘Ik heb geen trek meer.’


  ‘Ik ook niet. Ik ga –’


  ‘Nee! Ik help je wel. Jij hebt de hele dag buiten gewerkt en je hebt die mannen weggejaagd. Je moet wel moe zijn.’


  ‘Ik zou ze graag in handen krijgen.’


  Zijdelings keek ze hem aan. ‘Ik hoop van ganser harte dat dat niet gebeurt. Morgen om deze tijd zit ik al in Californië. Wanneer ik eenmaal ben verdwenen, zullen zij zich heus niet meer laten zien.’


  Een gevoel van spijt bekroop zijn hart bij de gedachte aan haar vertrek, maar tegelijkertijd besefte hij hoe belachelijk dat was. Ze wisten nauwelijks iets van elkaar. Toch leek het wel alsof ze elkaar al veel langer kenden.


  Gek genoeg paste ze in zijn leven alsof ze er altijd al was geweest. Vreemd ook dat hij zich zo tot haar aangetrokken voelde. Na Dana had hij nooit weer naar een vrouw gekeken en nu viel hij nota bene op één die hoogzwanger was.


  Door zich vol overgave op de afwas te storten probeerde hij zijn lichaam onder controle te krijgen.


  Toen hij de deur van de afwasmachine dichtsloeg, begon Katherine te lachen. ‘Als je de hele dag zo ijverig hebt gewerkt, moet je nu wel op apegapen liggen. Beschouw je het soms als een uitdaging om mij te laten zien dat je netter bent dan ik?’


  Plagend sloot hij haar in door zijn handen aan weerszijden van haar op het aanrecht te zetten. Gisteren zou ze nog in paniek zijn geraakt, nu keek ze hem nieuwsgierig aan. ‘Nee. Het kan me niet schelen of je me netjes vindt of niet. Ik probeerde alleen ergens anders aan te denken dan aan die bijzonder aantrekkelijke vrouw die bij me logeert.’


  ‘Lief van je om dat te zeggen, Colin. Maar het is niet waar. Ik voel me net een walvis,’ zei ze blozend. ‘Het wordt hoog tijd dat je weer een vriendin krijgt,’ voegde ze er tegen zijn arm duwend aan toe.


  Onmiddellijk liet hij haar gaan, de verleiding om haar in zijn armen te nemen weerstaand. ‘Kom, laten we de open haard aansteken.’


  Zodra het vuur opvlamde, gingen ze voor de haard op het kleed zitten. De hagel kletterde tegen de ramen. ‘Wat moet ik doen als we morgen nog steeds zijn ingesneeuwd?’


  ‘Dan kun je een vlucht voor de dag daarna bespreken. Of je kunt hier blijven. Dan breng ik je naar een ziekenhuis in Tulsa of in Stillwater als het zover is.’


  ‘Ik kan toch niet hier blijven. Die mannen zitten me veel te dicht op de hielen. Nu ben jij er ook al bij betrokken. Bovendien zouden ze navraag doen in elk ziekenhuis in de omgeving.’


  Haar indringend aankijkend, duwde Colin haar kin met zijn vinger omhoog. ‘Als je de baby hier krijgt, beloof ik je dat ik op je zal passen – al zou dat betekenen dat ik aan je bed moet zitten tot het moment dat je naar huis mag. Bovendien zei je zelf al dat ze moeilijk een baby uit het ziekenhuis kunnen kidnappen.’


  Even glimlachte ze met sprankelende ogen naar hem, maar toen werd haar blik ernstig, en haar lippen weken iets vaneen.


  Zijn hart sloeg een slag over. Nog steeds hield hij haar kin met zijn vingertoppen vast. Zijn hele lichaam hunkerde ernaar om haar te kussen. Dit was de eerste keer sinds Dana dat hij naar een vrouw verlangde. Waarom zij? Ze was hoogzwanger, bang voor mannen en bovendien werd ze bedreigd door haar geobsedeerde ex-man!


  Niet toegevend aan zijn verlangens leunde hij uiteindelijk achterover. Piekerend staarde hij in het vuur. Eigenlijk had hij geen zin in praten en hij wist dat hij beter niet aan Katherine kon denken als hij zijn lichaam weer onder controle wilde krijgen. Had ze wel gemerkt wat ze bij hem teweegbracht? Waarschijnlijk niet.


  ‘Heb je al een naam bedacht?’ vroeg hij na een lange pauze.


  ‘Ja. Ik denk het wel. Als het een jongen is Jacob of Cade. En een meisje noem ik Emily.’


  ‘Mooie namen.’


  ‘Bovendien wil ik een verzoek indienen om mijn meisjesnaam weer terug te krijgen.’


  ‘Dat lijkt me een goed idee,’ mompelde hij terwijl hij zijn vingers door haar haren liet spelen.


  Peinzend keek ze naar zijn handen. Was ze maar niet zo schrikachtig, dan zou hij haar vaker kunnen aanraken, want onder zijn ruwe bolster was hij warm en liefdevol.


  Het ritme van de hagel werd nu zo hevig dat Colin opstond om door het raam te kijken. Al na een paar seconden was hij weer terug. ‘Het hagelt en regent nu tegelijk. Binnen de kortste keren zullen de wegen weer bevroren zijn.’


  ‘Wat zal ik doen?’


  ‘Laten we maar even afwachten hoe het er morgen uitziet. Het weer kan hier zomaar omslaan.’


  Zwijgend zaten ze ontspannen in het schijnsel van de haard.


  Katherine kon hun gesprek van daarnet niet uit haar hoofd zetten. Dat deze uiterlijk zo stoere man nog zo’n verdriet had over het verlies van zijn vrouw… ‘Je zei dat iedereen erop zit te wachten tot je weer een vriendin krijgt. Nu, ik ook. Je bent veel te aardig om hier als een kluizenaar te leven.’


  Opmerkzaam keek hij in haar onschuldige, groene ogen. Van iemand anders had hij zo’n opmerking nooit geaccepteerd. Misschien had hij het zelfs als een uitnodiging opgevat als een andere vrouw die woorden had uitgesproken. Maar hij zag aan Katherine dat ze er verder niets mee bedoelde.


  ‘Dank je wel. Ik geloof niet dat iemand ooit eerder heeft gezegd dat ik te aardig was om alleen te wonen. Mijn moeder misschien, maar ik ben dan ook haar superheld.’


  ‘Natuurlijk zou ik het fijn voor je vinden als je iemand ontmoette,’ zei ze verlegen.


  Nu, híj zou het helemaal niet fijn vinden als zíj iemand ontmoette. Geschrokken van zijn eigen conclusie bedacht hij dat het maar goed was dat ze morgen vertrok.


  Onwillekeurig dwaalde zijn blik af naar haar lippen. Haar mond zag er zo zacht en uitnodigend uit. Zelfs zonder lippenstift waren haar lippen roze, en hij zou ze graag met zijn eigen lippen willen beroeren. Geërgerd vanwege zijn gedachten, dwong hij zichzelf haar weer aan te kijken.


  Onder zijn blik verwijdden haar groene ogen zich en ze werden donkerder. Onwillekeurig weken haar lippen een beetje uiteen. Wat zijn reactie op haar ook was, zíj reageerde ook op hem; haar blik was niet voor tweeërlei uitleg vatbaar.


  ‘Mag ik je kussen?’ kon hij niet nalaten te vragen.


  ‘Daar ben ik nog niet aan toe,’ fluisterde ze terug.


  Tegelijkertijd keek ze hem zo uitnodigend aan dat hij het gevoel kreeg alsof al zijn zenuwen begonnen te knetteren. ‘Goed. Dan kus ik je nog niet. Mag ik wel je lippen aanraken?’


  Ernstig knikte ze. ‘Wat heb jij veel geduld.’


  ‘Als het moet,’ zei hij zachtjes, met twee vingers langs de contouren van haar gezicht strijkend. Langzaam gleed zijn vinger naar haar mondhoek om haar onderlip te strelen.


  Zijn aanraking was tegelijkertijd donzig zacht en tintelend warm. Als vanzelf ging haar mond iets open.


  ‘Gaat het nog?’ fluisterde hij.


  Ze knikte. Ze was niet bang. Integendeel. Haar hele lichaam snakte naar meer, hoewel ze wist dat ze zich hiermee op verboden terrein begaf. Aan deze man kon ze haar zorgvuldig bewaakte hart niet schenken. Ze moest naar Californië, ver weg van Sloan. Bovendien kon ze Colin niet in gevaar brengen. Hij had waarachtig al genoeg meegemaakt in zijn leven.


  ‘Doe je ogen eens dicht, Katherine,’ zei Colin schor. Zijn donkere blik verslond haar bijna. ‘Laten we een klein kusje proberen. Even maar.’


  Haar hart ging als een razende tekeer.


  ‘Katherine,’ fluisterde hij.


  Bijna onmerkbaar schudde ze haar hoofd. ‘Ik durf mijn ogen niet dicht te doen, dan word ik bang.’


  ‘Dan hou je je ogen toch open,’ zei hij met hese stem, waarna hij zich naar haar toe boog. Zijn donkere ogen verleidden haar, zijn gezicht was zo dichtbij.


  Naarmate hij dichterbij haar kwam, begon zijn hart sneller te slaan. Wees voorzichtig met haar, waarschuwde hij zichzelf. Zacht tilde hij haar kin op zodat ze elkaar aan konden kijken.


  ‘Colin, het is vast niet leuk met mij. Ik –’


  ‘Sst,’ zei hij kalm. ‘Je bent een fantastische vrouw.’


  Haar hart bonsde tegen haar ribben. Behalve angst voelde ze een overweldigend verlangen in zich opwellen. Haar lippen begonnen te tintelen. Tot haar eigen schrik wilde ze niets liever dan dat hij haar zou kussen. Jarenlang had ze geen aandacht van mannen kunnen velen, maar nu verlangde ze naar deze man, die praktisch een vreemde voor haar was. Zijn zachtaardigheid had gevoelens in haar wakker geschud waarvan ze had gedacht dat ze voorgoed waren verdwenen.


  Inmiddels was zijn gezicht zo dichtbij dat ze hem nog maar wazig zag. Zijn adem fluisterde tegen haar lippen. Ondanks haar heftig bonzende hart sloot ze haar ogen.


  Zijn lippen raakten de hare licht aan, warm, maar ook zacht als fluweel. Huiverend voelde ze dat hij zijn arm om haar middel sloeg. Gelukkig verslapte zijn grip toen hij haar angst merkte, waardoor ze zich weer kon ontspannen.


  Opnieuw streek hij met zijn mond langs haar lippen. Zijn aanraking zette haar in vuur en vlam. De hitte van haar verlangen leek haar angst te verschroeien. Voor het eerst in lange tijd voelde ze zich veilig en aantrekkelijk. Zich overgeven aan haar gevoel, leunde ze steeds dichter naar hem toe.


  Ineens drong het tot haar door dat zijn mond niet langer de hare raakte. Het moment waarop ze haar ogen opende, zag ze dat hij haar met een vurige, verlangende blik aankeek. Even sloeg de paniek toe, maar voordat ze iets had kunnen zeggen, had hij haar al losgelaten.


  Haar paniek was even snel verdwenen als hij was opgekomen. In plaats daarvan bleef een intens bewustzijn van Colin Whitefeather als aantrekkelijke man. Haar lippen trilden. Verbijsterd constateerde ze dat ze snakte naar meer. ‘Ik had niet gedacht dat ik ooit weer zoiets kon voelen,’ zei ze verwonderd. Niet alleen wilde ze graag dat deze man haar kuste, ze vond het heerlijk!


  Zich loom uitrekkend keek hij haar aan. ‘Ik deed anders niets spectaculairs, je was er gewoon aan toe om gekust te worden.’


  Zijn hese stem deed haar hart sneller slaan. ‘Het was wel spectaculair. Je bent heel speciaal, Colin Whitefeather,’ zei ze beslist.


  Hij knipoogde, iets waar ze eerder kwaad om zou zijn geworden, maar wat nu samenzweerderig en prettig leek.


  ‘Dank je wel,’ zei hij nonchalant. ‘Ik zal me afvragen of je een jongen of een meisje hebt gekregen. Steeds als ik langs die steeg rij waar je bij me in de auto bent gestapt, zal ik aan je denken. Als je plotseling een vreemde tinteling voelt, betekent dat misschien dat ik aan je denk.’


  Ondanks het feit dat hij zijn stem luchtig liet klinken, wist hij nu al dat zijn huis lange tijd niet meer hetzelfde zou zijn. Totdat de herinnering aan haar was vervaagd, en hij weer in zijn eenzame routine was vervallen. Hun kussen hadden hem danig opgewonden. Het kostte hem de grootste moeite om zijn gedachten en zijn lichaam weer in het gareel te krijgen. Het liefst had hij haar gekust tot ze zich helemaal aan hem gaf. Waarom had ze toch zo’n effect op hem?


  ‘Ik ben blij dat je alleen nog maar hulpsheriff bent. Ben je hier wel eens bedreigd? Heb je wel eens eerder een schietpartij op je eigen land gehad, zoals vanavond?’


  ‘Nee.’


  Plotseling werden haar ogen groot van ontzetting en ze kreunde zachtjes.


  Schuin keek hij haar aan, zich afvragend of haar net iets te binnen schoot. ‘Wat is er?’


  ‘Niets,’ wimpelde ze af, maar ze zag er zorgelijk uit.


  Onwillekeurig keek hij over zijn schouder alsof hij verwachtte dat Sloan Manchester zwaaiend met een geweer in de deuropening zou staan. De kamer was echter leeg, en hij keek haar nog eens aandachtig aan. Nu zag ze er weer ontspannen uit. Waarschijnlijk had ze zich iets herinnerd wat ze hem liever niet wilde vertellen. Gerustgesteld begon hij hun plannen voor de volgende dag te bespreken. ‘Heb je een rechtstreekse vlucht geboekt?’


  ‘Nee. Ik ga via Phoenix. Dan ben ik rond zeven uur morgenavond in San Francisco. Ik zal Paula ’s morgens bellen.’


  ‘Waarom bel je haar nu niet?’


  ‘Ik wacht liever en dan –’ Abrupt brak ze haar zin af. Met haar ogen dicht beet ze in haar onderlip. ‘O!’ Geschrokken sperde ze haar ogen weer open.


  ‘Katherine, wat is er?’


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  Eén blik op haar spierwitte gezicht zei hem genoeg. ‘Zijn de weeën begonnen?’ vroeg Colin ademloos.


  ‘Ik geloof het niet. Waarschijnlijk alleen maar een steek. Het gaat wel weer.’ Met een van pijn vertrokken gezicht beet ze opnieuw op haar lip.


  ‘Katherine.’


  Hijgend keek ze hem aan. ‘Dat was wel een erge steek,’ zei ze bang. ‘Ik moet nog naar Californië. Ik kan nu nog niet bevallen. We kunnen niet eens naar het ziekenhuis.’


  Ze legde haar hand op haar buik. ‘Misschien zijn het valse weeën,’ opperde ze hoopvol, zich maar nauwelijks bewust van wat ze zei. De hagel kletterde tegen de ruiten en ze begreep maar al te goed dat het onmogelijk was om bij het ziekenhuis te komen. Hulp was mijlenver weg. ‘Het is al weer over,’ zei ze.


  Colin keek op zijn horloge. ‘Zeg me wanneer je weer iets voelt,’ beval hij. ‘Ik zal mijn huisarts bellen, hopelijk kan hij ons een goede verloskundige aanbevelen.’


  ‘O! Weer een steek,’ riep ze benauwd uit. ‘Ik wil opstaan.’


  Onmiddellijk stond hij achter haar om haar overeind te helpen. Toen ze zich aan zijn arm vastklampte, raakte hij in paniek. De weg zou ongetwijfeld in een ijsbaan zijn veranderd, inclusief het stuk dat hij vandaag nog sneeuwvrij had gemaakt. Razendsnel dacht hij na. ‘Daar zaten nog geen twee minuten tussen, Katherine. Zo snel hoort dat niet te gaan. Heeft dat kind soms haast?’


  Zuchtend sloeg ze haar ogen op en hij zag dat de pijn afnam. ‘Ik dacht dat je dit wel vaker bij de hand had gehad.’


  ‘Ja, maar toen was de ambulance direct na de bevalling ter plaatse. En vlak na die andere bevalling kon ik die vrouw naar het ziekenhuis brengen. Bovendien is het al een paar jaar geleden. Ik ben geen dokter,’ voegde hij nog toe. Koortsachtig probeerde hij een manier te verzinnen om haar toch naar het ziekenhuis te brengen.


  ‘Je weet het vast nog wel. Misschien moet ik maar naar de slaapkamer gaan.’


  Even leek het alsof hij flauw zou vallen en ze stak haar handen al uit om hem te ondersteunen.


  Haar gebaar bracht hem weer bij zijn positieven. Hij moest ophouden met aan zichzelf te twijfelen, want ze had zijn hulp nodig. Ondanks het feit dat hij geen dokter was, zou hij dit kind ter wereld moeten helpen. Nog even overwoog hij naar de slaapzaal te bellen, maar die gedachte verwierp hij onmiddellijk. Geen van de mannen had hier meer ervaring mee dan hij.


  ‘Kom,’ zei hij kort, en het moment daarop was hij al verdwenen.


  Zo goed en zo kwaad als het ging, volgde ze hem naar de slaapkamer, waar hij de dekens en het bovenlaken al van het bed had gehaald. Ongemakkelijk keek ze naar hem. Zo’n aantrekkelijke, sexy man die ze maar nauwelijks kende, en híj zou haar kind ter wereld moeten helpen? Blozend keek ze uit het raam. ‘Kunnen we er echt niet door?’


  ‘Ik zal proberen of je niet met een helikopter opgehaald kan worden.’


  Terwijl hij de telefoon greep, stond ze besluiteloos naast het bed, zich afvragend wat ze gedaan zou hebben als ze alleen in een motel had gezeten of in het vliegtuig naar Californië.


  ‘Ik heb een helikopter nodig. Een vrouw kan elk moment gaan bevallen…’


  Hetzelfde ogenblik werd Katherine overvallen door zo’n hevige wee dat ze Colin en alles om haar heen vergat en helemaal opging in de pijn en de gedachte dat haar baby eindelijk geboren zou worden.


  Een golf warme vloeistof liep langs haar dijen. Met brandende wangen van schaamte greep ze zich aan het bed vast. ‘Colin we kunnen niet meer op een helikopter wachten. De vliezen zijn gebroken.’ Ze hoorde dat hij de telefoon met een klap neerlegde. De rest van het gesprek had ze niet meer gevolgd.


  ‘Katherine, kun je een overhemd van mij aantrekken, zodat die dikke trui niet in de weg zit? Zodra je het aan hebt, kruip je maar in bed.’


  Meteen was hij verdwenen. Ze hoorde een kraan lopen, waardoor ze aannam dat hij zijn handen waste. Met bevende handen verkleedde ze zich, waarbij ze haar kleren in een slordige hoop op de vloer liet vallen. ‘Colin, mag ik een handdoek?’ Nu pas zag ze dat hij al handdoeken op het bed had gelegd. ‘Het spijt me. Ik kan alles maar beter aan jou overlaten.’


  ‘Geeft niet.’


  De volgende wee was nog heviger en ze klampte zich aan het bed vast.


  Colin ondersteunde haar tot de wee over was, waarna hij haar op het bed hielp.


  ‘Wat vreselijk,’ zei ze haar haar uit haar gezicht strijkend. ‘Ik denk niet dat ik nog in een helikopter kan stappen…’


  ‘Dat hoeft ook helemaal niet. De helikopter is naar een ander spoedgeval en het is trouwens ook ontzettend slecht weer. Bedenk maar dat ik dit al eens eerder heb gedaan. Zodra ik hulp nodig heb, mag ik bellen om instructies te vragen. Nu haal ik even wat spullen op, goed?’


  Zich verbijtend knikte ze, maar ze voelde de kleine samentrekkingen al die een nieuwe wee aankondigden. Al snel overspoelde die haar als een vloedgolf, zodat ze aan niets anders meer kon denken. Pas toen de pijn wegebde, besefte ze dat Colin een laken over haar had heengelegd.


  Toen hij haar hielp de gemakkelijkste houding aan te nemen en liefdevol een kussen onder haar hoofd en schouders schoof, voelden zijn handen tegelijkertijd zacht en sterk aan. ‘O, Colin,’ fluisterde ze, terwijl ze keihard in zijn hand kneep.


  Met haar hand in de zijne keek hij op zijn horloge. ‘De weeën volgen elkaar steeds sneller op. Ik bel de dokter.’


  Het telefoongesprek ging volkomen aan haar voorbij omdat er opnieuw een wee kwam en ging.


  ‘Volgens de verloskundige zijn de weeën nu zo frequent dat je mag gaan persen bij de volgende. De baby heeft kennelijk haast.’


  Bij de volgende wee knielde Colin bij haar neer, de telefoon tussen zijn schouder en hoofd geklemd.


  Door een waas van pijn hoorde ze zijn stem die haar aanmoedigde: ‘Persen. Kom op, Katherine. Persen!’


  Toen de wee over was, kwam ze hijgend op adem. Zich bewust van die grote man die geknield voor haar zat, zag ze op tegen de volgende wee. Ze vroeg zich af of het de hele nacht zo door zou gaan. Kennelijk had Colin nog steeds iemand aan de telefoon, maar zijn woorden drongen niet echt tot haar door.


  Eindelijk legde hij de telefoon naast zich neer.


  ‘Als er nu complicaties zijn?’ Abrupt hield ze haar mond omdat er weer een wee zich aandiende. Met moeite kon ze een kreet inhouden. Het leek wel alsof haar lichaam aan hogere krachten was overgeleverd.


  ‘Persen, meisje. Hard persen, heel hard. Goed zo.’ Even later bette hij haar voorhoofd met een koud washandje. ‘Denk nu maar niet aan complicaties,’ zei hij. ‘Ze hebben me beloofd dat er zo gauw mogelijk een helikopter komt.’


  ‘Colin!’


  ‘Toe maar. Grijp het bed maar vast en pers!’


  Gehoorzaam deed ze wat hij zei. Overmand door pijn klampte ze zich vast aan zijn stem die aan één stuk door bemoedigende dingen bleef zeggen. ‘Mooi, nu niet meer persen. Rust maar even uit. Het gaat heel goed.’


  Er was niets meer behalve pijn en zijn steun en korte pauzes tussen de weeën waarin ze even op adem kon komen. Hoewel ze het liefst zou gillen van de verscheurende pijn, beheerste ze zich uit alle macht.


  Af en toe liep Colin om het bed om haar bezwete voorhoofd met een washandje af te vegen en haar haren opzij te strijken. Hoewel er niets voorhanden was om de pijn weg te nemen, geen echtgenoot of familie in de buurt waren om haar bij te staan, had hij nauwelijks een kik van haar gehoord. Het liefst had hij de pijn van haar overgenomen en hij hoopte vurig dat zijn bemoedigende woorden zouden verbergen hoe nerveus hijzelf was.


  Zodra hij aan haar gezicht zag dat er weer een wee aan kwam, rende hij om het bed heen om zich weer aan het voeteneinde te posteren.


  ‘Persen! Goed zo, Katherine. Ik zie het hoofdje al. Pers nog eens. Heel hard –’


  Zijn stem klonk ver weg en Katherine probeerde zijn instructies op te volgen. Ineens voelde ze dat het hoofdje en de schouders tevoorschijn kwamen en de wee was over.


  ‘Kijk nou toch! We hebben een baby, Katherine!’ jubelde hij. ‘Een prachtige baby. Een meisje.’ Triomfantelijk hield hij haar in de lucht, en toen het kleine kindje begon te huilen, legde hij het tevreden op Katherines buik.


  Verwonderd staarde ze naar het kleine wezentje. Ademloos streelde ze het gezichtje. Vanuit de verte hoorde ze Colin in de telefoon praten.


  ‘De navelstreng heb ik afgebonden en afgeknipt.’


  Blijkbaar kreeg hij instructies van iemand. Het kon haar allemaal niets schelen, zij had haar kostbare baby. Ze bewonderde het gezichtje en de vochtige, rode haartjes die tegen het hoofdje geplakt zaten. ‘Emily,’ fluisterde ze diepgelukkig. Haar blik gleed naar Colin die nog aan het voeteneinde stond. Wat had hij haar fantastisch geholpen! Het gekst was nog wel dat het zo gewoon leek dat hij bij haar was en haar aanraakte.


  Kalm legde hij de hoorn neer. ‘De helikopter komt eraan.’


  ‘O, nee! Ze is er nu toch al. Ik wil niet –’


  ‘Een arts moet jullie toch nakijken,’ legde hij geduldig uit, ondertussen de vieze handdoeken voor schone verwisselend. Vervolgens spreidde hij een schoon laken over haar uit. Het vuile linnengoed gooide hij nonchalant op een hoop, waarna hij zijn handen ging wassen. ‘Katherine, ik heb hier immers niets voor jullie.’ Hij liep om het bed heen om naast hen te komen zitten. ‘Ik mocht haar wel een beetje schoonmaken zeiden ze.’


  ‘Colin, dank je wel,’ zei ze bijna huilend van dankbaarheid.


  Glimlachend streek hij de haren uit haar gezicht, waarna hij haar voorzichtig omhelsde. ‘Je hebt het geweldig gedaan,’ zei hij, verbaasd door haar kracht. ‘Je bent erg flink geweest, Katherine.’


  ‘Het is toch natuurlijk om een kind te krijgen. Dat heeft niets met flink te maken.’


  ‘O, jawel,’ wierp hij tegen, de baby voorzichtig van haar overnemend. ‘Er zijn volwassen kerels die al flauw vallen als ze een injectie krijgen. Je bent bijzonder moedig geweest. En dit is een prachtig meisje, wacht maar tot mijn moeder hoort wat we hier hebben. Dan pakt ze haar koffers en dan komt ze hier logeren.’


  ‘Ik dacht dat je zei dat er een helikopter kwam.’


  ‘Dat is ook zo,’ zei hij zonder zijn ogen van de baby af te wenden. ‘Maar ik ga met je mee. Er komt een politiehelikopter uit Tulsa. Die brengt je ook weer terug, en dan zal mijn moeder wel zorgen dat mijn vader haar hier brengt. Desnoods op de tractor.’


  ‘Je bent een goede man,’ zei ze met een klein stemmetje. De tranen sprongen haar in de ogen.


  ‘Sst, niet huilen.’ Hij boog voorover om haar voorhoofd te kussen. ‘Mooie dame en mooie baby,’ zei hij met hese stem.


  Zijn blik was zo liefdevol dat ze zich gekoesterd voelde, hoewel ze wist dat ze binnenkort afscheid zouden moeten nemen.


  ‘Laten we kleine Emily een beetje wassen.’ Al pratend tegen de baby liep hij de kamer uit.


  Verrast keek Katherine hem na. Ze had niet gedacht dat Colin zich voor baby’s zou interesseren, maar hij praatte tegen Emily alsof ze elk woord begreep.


  ‘Colin,’ riep ze hem na.


  Onmiddellijk verscheen hij weer, Emily in een grote groene handdoek gewikkeld op zijn arm. ‘Wat is er?’


  ‘Niets. Ik wilde alleen graag weten… Weet jij eigenlijk hoe laat ze precies is geboren?’


  Ontroerd keek hij naar de baby. ‘Emily is om precies vier minuten na middernacht op tweeëntwintig februari op deze wereld gekomen, en nu neem ik haar mee naar de keuken om haar op mijn visweegschaal te wegen.’


  Als ze zijn eigen kind was geweest, had hij niet meer van haar kunnen houden. Hij kon zijn ogen nauwelijks van haar af houden.


  ‘Het is een zeer nauwkeurige weegschaal met een verdeling in grammen,’ legde hij uit terwijl hij de kamer uitliep. ‘En dan kunnen we precies zien hoeveel jij weegt,’ vervolgde hij tegen Emily.


  Katherine glimlachte. Eerder op de avond had hij nog met zijn geweer in de aanslag in de keuken gestaan, nu stond hij op dezelfde plek haar dochter op zijn visweegschaal te wegen.


  Stralend keerde hij enige tijd later terug met een schone Emily, en haar hart sprong op. Zijn trekken waren zachter doordat hij er zo gelukkig uitzag.


  Nadat hij de baby weer in haar armen had gelegd, ging hij naast hen zitten. ‘Emily weegt precies zeven pond en negen ons, dat is een mooi gewicht.’


  Katherine duwde de handdoek een beetje uit Emily’s gezicht. ‘Wat is ze mooi hè?’


  ‘Ze is prachtig!’ Zijn witte tanden flitsten in een glimlach. ‘Nu moet ik me klaarmaken voor de helikopter.’


  ‘Colin, wat moet ik doen?’


  ‘Helemaal niets. Ze stuiven naar binnen met een brancard, daar leggen ze jou en Emily op. Vervolgens dragen ze je de helikopter in, en dan gaan we met zijn allen naar Tulsa. Dan brengen ze ons morgen, of wanneer het ook maar is dat ze je uit het ziekenhuis ontslaan, weer hiernaartoe.’


  ‘Maar ik heb geen kleren –’ gebaarde ze naar haar benen.


  ‘Je bent toch bedekt? Ik zal nog een deken over je heen leggen, maar waarschijnlijk zullen ze je nog wel beter inpakken. Vanaf de minuut dat ze hier aankomen, zullen ze voor je zorgen. Maak je maar niet druk.’


  Onwillekeurig klemde ze Emily steviger in haar armen. ‘Dank je wel, Colin.’


  Voorzichtig kuste hij haar lippen. ‘Je hebt je kranig gehouden, meid,’ zei hij zacht.


  ‘Jij ook.’ Plotseling besefte ze dat ze nooit meer bang voor hem zou zijn.


  Glimlachend rechtte hij zijn rug.


  ‘Colin, mijn kleren moeten ook mee en ik zie mijn schoenen nergens.’


  ‘Kalm maar, ik zorg overal voor,’ zei hij, wensend dat dit moment nooit voorbij zou gaan. Hij was dolgelukkig dat de baby zo vlot ter wereld was gekomen. Die kleine kon het niet helpen dat haar moeder voor een stel boeven op de vlucht was en nu was ingesneeuwd.


  ‘Emily.’ Zachtjes streelde hij haar wangetje. ‘Ze ziet er zo breekbaar uit, maar dat is maar schijn. Ze lijkt op jou: sterk, ondanks het feit dat ze er zo teer uitziet.’


  ‘Niemand noemt mij ooit teer of breekbaar. Ik ben nota bene één meter vijfenzeventig, Colin,’ sprak ze hem geamuseerd tegen.


  ‘Ik vind dat wel teer,’ hield hij vol.


  In een opwelling nam ze zijn hand en hield die tegen haar wang. ‘Ik heb zo’n geluk gehad. Dank je wel. Ik dacht dat ik dit helemaal alleen zou moeten doen. Maar jij –’ Op haar lippen bijtend, kneep ze haar ogen dicht.


  ‘Sst, Kat. Huil maar niet. Niet huilen. Je hebt je kleine meisje nu toch?’


  Ondanks haar glimlach druppelden er tranen langs haar wimpers. Met zijn duim wreef hij ze weg.


  Pas na een hele tijd kon ze hem weer aankijken. ‘Je bent geweldig voor me geweest.’ Haar blik viel op Emily. ‘Ik noem haar Emily Colin.’


  ‘Ben je nou helemaal! Je noemt zo’n mooi meisje toch geen Colin,’ protesteerde hij.


  Glimlachend keek ze hem aan. ‘Als ik haar uitleg waarom ze die naam heeft gekregen, zal ze trots zijn.’


  ‘Ze zou er niets van begrijpen dat ze vernoemd is naar een kerel die ze niet eens kent. Doe haar dat nu niet aan. Zelfs mijn moeder zou dat met me eens zijn.’


  ‘Dan zal ik er nog even over nadenken.’


  ‘Ik moet nog één telefoontje plegen,’ zei hij luchtig, waarna hij een kus op haar voorhoofd drukte. Met moeite weerhield hij zich ervan moeder en kind in zijn armen te nemen om hen te vertellen dat hij hen voor altijd zou beschermen. De gebeurtenissen hadden hem emotioneel gemaakt, maar alles zou gauw weer normaal zijn. Daarom stond hij op om de telefoon te pakken. Terwijl hij het ingeprogrammeerde nummer indrukte, keek hij naar Katherine en Emily.


  Moeders zat nu comfortabel met Emily veilig in haar armen tegen de kussens geleund. Haar rode haar lag als een waaier op het kussen.


  Vreemd genoeg voelde het alsof ze hier thuishoorden. Hij zou willen dat ze hier morgen nog waren en overmorgen ook. Emily was het mooiste kind dat hij ooit had gezien. Nog nooit had hij een baby mooi gevonden, maar zij was perfect. Hij kon er maar geen genoeg van krijgen naar haar te kijken.


  Zijn moeders stem onderbrak zijn gedachtenstroom.


  ‘Ma. Ik heb een verrassing.’ Hij wachtte even om naar Katherine te knipogen. ‘We hebben hier een baby’tje… Van Katherine,’ voegde hij er grijnzend aan toe. ‘Ik heb haar zelf gehaald,’ antwoordde hij na een korte pauze, en Katherine moest lachen om de trotse klank in zijn stem.


  Er klonk een druk geratel aan de andere kant van de lijn. ‘Niet naar buiten gaan in de storm, ma,’ zei Colin op waarschuwende toon. ‘De politiehelikopter brengt ons straks naar het ziekenhuis in Tulsa. Morgen zijn we weer thuis. Natuurlijk. Zodra we er zijn. Heus, ik zal bellen vanuit Tulsa. Goed.’ Grijnzend legde hij de telefoon neer.


  ‘Kon je mijn moeder horen? Het liefst zou ze zo door de sneeuw hiernaartoe komen lopen.’ Met grote passen liep hij op de kast af. ‘Nu kan ik echt beter gaan pakken.’


  Weemoedig volgde Katherine zijn bewegingen. Ze besefte dat ze rechtstreeks vanuit Tulsa naar Californië moest gaan. Er was geen reden voor haar om terug te keren.


  Ondertussen stond Colin zijn overhemd uit zijn broek te trekken en los te knopen, waarna hij het met een vanzelfsprekend gebaar over een stoel gooide – alsof ze al jaren samenwoonden.


  Niet in staat haar blik van hem los te weken, bleef ze toekijken terwijl hij schone kleren bij elkaar zocht.


  ‘Ik ga even douchen, ik ben zo klaar,’ kondigde hij aan, terwijl haar blik langs zijn welgevormde borstkas, zijn krachtige armen en zijn platte, gespierde buik gleed. Toen pas besefte ze dat hij stilstond en haar aankeek.


  ‘Je let goed op voor een vrouw die nog maar pas is bevallen,’ plaagde hij voor hij de kamer verliet.


  Diep blozend keek Katherine naar Emily. Zodra die sneeuwstorm was gaan liggen, zou het vliegverkeer wel weer op gang komen en zijzelf zou vast snel herstellen. Nooit zou ze Colin Whitefeather vergeten. De gedachte dat ze afscheid van hem zou moeten nemen, deed haar meer verdriet dan alles wat Sloan haar ooit had aangedaan.


  Stevig klemde ze haar dochter in haar armen. Als ze al aan een man dacht in verband met Emily, zou het voortaan Colin zijn. Verwoed probeerde ze zichzelf ervan te overtuigen dat ze hem zou kunnen vergeten als ze Oklahoma maar eenmaal had verlaten. Natuurlijk was ze nu sentimenteel; vanwege de bevalling, maar binnenkort zou ze slechts warme herinneringen aan hem koesteren als de man die Emily ter wereld had geholpen.


  In stilte bad ze dat ze het snel zou vergeten, want ze zag vreselijk tegen het afscheid op. Ze verlangde naar Colins warmte en tederheid voor Emily en voor haarzelf.


  Emily Colin Manchester. Dat was helemaal niet gekker dan miljoenen andere namen, maar misschien was het toch wat overdreven. ‘Emily,’ fluisterde ze.


  Haar hart sloeg een slag over toen Colin uit de douche tevoorschijn kwam, gekleed in een sweater en een spijkerbroek die nauw om zijn smalle heupen sloot. Zijn natte, zwarte haar had hij met een leren touwtje bijeengebonden. ‘Ik moet nog even mijn voorman bellen.’


  Met gesloten ogen lag Katherine te luisteren naar de eenzijdige conversatie.


  ‘Bud, ik ga straks weg. Naar alle waarschijnlijkheid ben ik er morgen weer.’ Even pauzeerde hij om te luisteren. ‘Met de helikopter. Katherines baby is geboren. Ja, ik heb haar ter wereld geholpen. Precies. Het is een meisje. Ze heet Emily.’


  Glimlachend opende Katherine haar ogen en Colin grijnsde terug. Als ze nu haar armen om zijn hals zou slaan, zou hij haar dan kussen? Geschrokken vroeg ze zich af hoe ze toch vlak na de bevalling zulke gedachten kon hebben. Maar juist vanwege de bevalling voelde ze zich zo op haar gemak bij hem. Het liefst zou ze hem net als Emily in haar armen willen nemen.


  Na het telefoontje begon hij in de ladenkast te rommelen. Enige tijd later haalde hij een pistool tevoorschijn. Onderzoekend hield hij het in de lucht om te kijken of het geladen was, en stak het toen aan de achterkant tussen zijn broeksband.


  Het gevoel van veiligheid en warmte dat ze zojuist nog had ervaren, was op slag verdwenen.


  Vervolgens haalde hij een mes tevoorschijn, dat hij in zijn laars liet glijden.


  Katherine rilde bij de gedachte dat ze weer terug moest naar de gevaarlijke wereld. Vanaf vandaag moest ze ook nog op Emily passen.


  ‘Kijk maar niet zo benauwd,’ zei hij, terwijl hij op haar af liep. ‘Ik heb je toch beloofd dat ik je zou beschermen zolang je in het ziekenhuis lag.’


  ‘Ik had je hier nooit bij mogen betrekken.’


  ‘Vergeet dat waanidee nu maar. Voor geen prijs had ik de geboorte van Emily willen missen.’


  Glimlachend bedacht ze hoe prettig het voelde als hij dicht bij haar was.


  Abrupt wendde hij zich af. Deze dame had haar toekomst al gepland, en daar paste hij niet in. Bovendien wilde hij zijn hart niet nog eens aan iemand verliezen.


  ‘Colin, zodra ik uit het ziekenhuis word ontslagen, moet ik gaan, en de eerste vlucht naar Californië nemen.’ Ze sprak gehaast, alsof ze bang was dat wanneer ze de woorden niet snel genoeg uitsprak, ze het niet meer zou kunnen.


  Eerst dacht ze dat hij haar niet had gehoord, maar toen keek hij haar hoofdschuddend aan. ‘Je bent nog niet genoeg aangesterkt om op de vlucht te zijn. Niet met een pasgeboren baby bij je. Eerst ga je weer met mij naar huis om aan te sterken.’


  ‘Ik denk niet dat dat verstandig is.’


  ‘Als ik het niet wilde, had ik het niet aangeboden. Buiten dat lijkt het me een goed idee.’


  ‘Het gaat niet alleen om het gevaar van de buitenwereld,’ zei ze licht blozend. ‘Maar ik voel iets als ik bij je ben.’


  ‘Ben je bang dat je weer verliefd wordt?’ vroeg hij plompverloren. Ademloos wachtte hij op haar antwoord.


  ‘Nee! Ik ga naar Californië om een nieuw leven te beginnen.’


  ‘Zie je wel,’ zei hij, zijn teleurstelling verbijtend. ‘Je bent nog niet klaar voor liefde in je leven,’ ging hij verder. ‘Nu, ik ook niet,’ voegde hij er bars aan toe. ‘Nooit zal ik mij weer openstellen voor die pijn. Nooit weer.’ Hij keek haar doordringend aan.


  Met pijn in haar hart, vermoedde ze dat hij haar probeerde te vertellen dat ze niets van hem moest verwachten.


  Langzaam liep hij naar het raam om naar buiten te kijken. ‘Dus is er ook geen reden waarom je hier niet een poosje kan blijven. Ik zal heus geen last van je hebben en ik kan je beschermen. Als je er klaar voor bent, kun je gaan.’


  Verdrietig merkte ze dat ze verlangde naar iets wat ze nooit had gehad. Ondanks haar verliefdheid op Sloan, was ze veel te jong en te snel met hem getrouwd. Er was nooit echte liefde of vriendschap tussen hen geweest. Nooit, geen enkele keer in al die jaren, had ze de warmte en intimiteit gevoeld die ze bij Colin ervoer. Hij was een unieke persoon en ze hoopte van harte dat hij ooit weer eens verliefd zou worden. Wanneer het eindelijk zover was, zou die vrouw heel, heel veel geluk hebben. ‘Colin, hoe oud ben je?’


  ‘Eenendertig.’ Hij hield zijn hoofd schuin om omhoog te kunnen kijken. ‘Ik hoor de helikopter.’


  Hoewel zij nog niets hoorde, begaf hij zich naar buiten.


  Even later hoorde ze het ronkende geluid, dat steeds luider werd. Vlak daarop klonken er stemmen in de woonkamer, sloegen er deuren en dromden er politiemensen en een verpleegkundige de slaapkamer binnen, die haar op een brancard hielpen.


  Intussen trok Colin zijn jas aan en zette hij zijn hoed achterop zijn hoofd. Net toen hij in de la graaide om een paar handschoenen te zoeken hoorde hij Katherines stem.


  ‘Nee! Ze blijft bij mij.’


  ‘Goed, ma’am.’ De boomlange verpleger gaf onmiddellijk toe.


  Colin zag de blik in haar groene ogen en begreep waarom de man haar respecteerde. Geamuseerd besefte hij dat hij haar de hele tijd verkeerd had ingeschat. Sinds ze elkaar hadden ontmoet, had hij haar willen beschermen, zo bang en onzeker was ze overgekomen, maar één blik in die groene ogen was genoeg om hem van het tegendeel te overtuigen. Kleine Emily had haar moeders strijdlust aangewakkerd.


  Minuten later keek Colin vanuit de helikopter naar het sneeuwlandschap beneden. Hopelijk waren die kerels in de buurt, dan hadden ze de helikopter kunnen zien. Hopelijk trokken ze daaruit de conclusie dat Katherine voorgoed van de ranch was vertrokken.


  Onwillekeurig werd zijn blik naar het baby’tje gezogen. Hoe vaak hij zich ook voorhield dat hij in feite helemaal niets van haar was, voelde het alsof ze zijn eigen kind was. Ondanks alle logische argumenten, wilde hij haar vasthouden. Kwaad op zichzelf keek hij een andere kant op, waarbij hij Katherines starende blik ontmoette. Snel wendde ze haar blik af. Meteen dacht hij terug aan de momenten waarop hij haar zachtjes had gekust, kussen die hij had moeten vergeten. Maar die kussen hadden veel te veel indruk op hem gemaakt.


  Met zijn handen door zijn haar strijkend vroeg hij zich af hoe Katherine zoveel barrières in zijn hart had kunnen slechten. Het verstandigst zou zijn om haar zo snel mogelijk op het vliegtuig te zetten en haar zeker niet weer mee terug naar huis te nemen. Zij zou er geen bezwaar tegen hebben en zo kon hij voorkomen dat zijn hart opnieuw zou worden gebroken.


  Ondertussen had Katherine al heimwee. In haar ene arm lag Emily, haar andere hand stak ze uit naar Colin, die zijn lange vingers onmiddellijk om de hare sloot.


  


  Zodra ze het ziekenhuis binnen kwamen, werden moeder en kind meegenomen terwijl Colin het papierwerk afhandelde.


  Toen alles ingevuld was, begaf Colin zich naar de lege wachtkamer. Daar ijsbeerde hij enige tijd heen en weer voordat hij ging zitten om een paar tijdschriften door te bladeren. Al snel viel zijn blik op een foto van iemand die hem vaag bekend voor kwam.


  Bij een artikel over diverse politici stond een foto van Sloan Manchester; glimlachend zwaaide hij naar zijn publiek. Waarschijnlijk zouden de meeste vrouwen Sloan razend aantrekkelijk vinden met zijn lange postuur, zijn dikke, goudblonde haar en zijn prachtige gebit. Bovendien had hij kuiltjes in zijn wangen als hij glimlachte. Kortom, hij zag er bedrieglijk aangenaam uit.


  Net op tijd realiseerde Colin zich dat hij het tijdschrift in zijn vuisten stond te verfrommelen. Met een diepe zucht ontspande hij zijn hand terwijl hij naar de foto bleef kijken. Nooit moest die Manchester gouverneur worden. Vervuld door een gevoel van walging gooide hij het tijdschrift uiteindelijk op de stapel en begon weer heen en weer te lopen.


  Gelukkig riep een verpleegster hem. ‘Mr. Whitefeather. U kunt nu naar Katherine toe als u wilt.’


  In gedachten verzonken, nam hij de lift naar boven. Hij piekerde er nog steeds over of hij haar nu wel of niet kon laten reizen. In Californië was ze veilig. En uit zijn leven. Dan zou hij niet constant op zijn hoede hoeven te zijn en zijn personeel zou geen gevaar lopen. Of zijn ouders. Als ze bij hem zou komen logeren, zou hij haar vroeger of later proberen te versieren. Ze was een mooie en aantrekkelijke vrouw.


  Ze was ook een volwassen vrouw die zelf wel kon beslissen, dacht hij erachter aan.


  Breng haar weg, zodat er geen moeilijkheden komen! In Californië kan ze een nieuw leven beginnen. En hijzelf zou zijn oude leventje weer op kunnen pakken. Hoewel, steeds als hij aan zijn oude leventje dacht, raakte hij van streek. Hij zou haar missen, ongemerkt was ze nu al deel van zijn leven gaan uitmaken.


  De deur van de lift ging open en er stapten twee mannen in.


  Onopvallend nam Colin ze in zich op, zich afvragend wat ze van plan waren. In feite stond hij al klaar om zijn pistool te trekken, maar ze gingen maar één verdieping mee.


  Als hij Katherine en Emily nu gewoon op het vliegtuig naar Californië zette, kon hij hen uit zijn hoofd zetten en haar achtervolgers ook.


  Zachtjes duwde hij de deur van haar kamer open. Hij zag dat ze lag te slapen.


  Emily lag in een wiegje naast haar bed. Op zijn tenen sloop hij naar het meisje toe, dat hij zelf geboren had zien worden. Haar gebalde vuistjes lagen naast haar hoofdje. Ze sliep op haar zij met een kussen in haar ruggetje.


  Zachtjes raakte hij haar wangetje aan, nog steeds onder de indruk van het kleine wonder. In gedachten kon hij zich al een klein meisje met lang, rood haar voorstellen, een miniversie van Katherine. Wat wilde hij haar graag optillen! Hij begreep wel waarom Katherine zo beschermend was. Hij boog voorover en kuste haar hoofdje, dat naar zeep en lotion rook. ‘Lieve Emily,’ fluisterde hij.


  Zijn blik dwaalde af naar de stille gestalte in het bed. Ze lag op haar rug met één arm uitgestrekt, haar rode haar hing over haar schouders. Zijn blik gleed naar beneden langs het witte nachthemd naar het laken over haar heupen en benen. Hij stond zo dichtbij dat hij haar aan kon raken. Het tedere, beschermende gevoel voor de baby had plaatsgemaakt voor erotische gevoelens voor deze slapende vrouw.


  Terwijl er allerlei fantasieën door zijn hoofd tolden, liep hij naar het raam. Daar draaide hij de luxaflex een beetje open om naar de auto’s op de helverlichte parkeerplaats te kijken. Zouden die mannen hen zijn gevolgd? Waarschijnlijk hadden ze terecht de conclusie getrokken dat Katherines kind was geboren en dat ze naar een ziekenhuis zou worden overgebracht. Of hielden ze het vliegveld in de gaten?


  Hij zette een stoel vlak bij het wiegje, omdat hij het liefst wat afstand tussen hem en Katherine wilde bewaren. Ontspannen strekte hij zijn benen voor zich uit, en hij viel binnen enkele seconden in slaap.


  Een windvlaag wekte hem. Op hetzelfde moment stond hij al met zijn hand op zijn pistool naast zijn stoel.


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  ‘Sorry.’ Verontschuldigend stak Colin zijn handen in de lucht. Voor hem stond een verpleegster met een kartonnen bekertje in haar hand die hem fronsend aankeek. ‘Ik schrok omdat ik zat te slapen.’


  Met grote ogen bleef ze hem aanstaren.


  ‘Ik ga al,’ zei hij daarom snel, en hij glipte langs haar heen de gang in.


  Nu hij toch de kamer uit was, maakte hij van de gelegenheid gebruik om te ontbijten, en naar de ranch en het politiebureau te bellen. Vervolgens huurde hij een jeep om wat boodschappen te doen. Iets meer dan een uur later keerde hij, beladen met tassen en pakjes, terug in het ziekenhuis.


  In Katherines kamer was de rust weergekeerd.


  Nadat hij de tassen en dozen voorzichtig op een stoel had gezet, begon hij erin te rommelen. Na enig zoeken vond hij wat hij zocht: een roze, pluchen konijn dat hij aan het voeteneind van Emily’s wiegje zette. Geroerd door de vredige uitdrukking op haar gezichtje, bleef hij even aandachtig naar het meisje kijken.


  Op dat moment begon Katherine te bewegen. Sierlijk rekte ze zich uit. Haar ogen gingen open, en zodra ze hem zag, glimlachte ze.


  Haar bewegingen zetten hem in vuur en vlam. Haar elegante gebaren zagen er bijzonder verleidelijk uit, om nog maar niet te spreken van haar stralende glimlach.


  Ze wenkte hem dichterbij.


  Al had zijn leven ervan af gehangen, dan nog had hij niet kunnen weigeren. Hij stond op en liep naar haar toe.


  Teder pakte ze zijn hand, waarna ze ermee langs haar wang wreef. ‘Nogmaals bedankt voor vannacht,’ zei ze zacht.


  Zijn gedachten waren absoluut niet bij de afgelopen nacht. Zijn lichaam reageerde hevig op haar warme aanraking. Het kostte hem al zijn wilskracht om niet bij haar in bed te glijden, zodat hij haar in zijn armen kon nemen en haar zachte huid kon voelen.


  Voor ze begreep wat er in hem omging, moest hij iets doen, daarom gaf hij haar snel een kus op haar wang en ging bij Emily kijken.


  ‘Is ze niet mooi?’ vroeg Katherine vrolijk achter hem.


  Om te voorkomen dat zijn stem zijn overweldigende gevoelens zou verraden, hield hij zijn mond. In plaats daarvan boog hij zich diep over de slapende baby heen voor hij zich eindelijk weer tot Katherine durfde te wenden. ‘Ze is de mooiste baby die ik ooit heb gezien.’


  ‘Leugenaar,’ zei ze lachend, terwijl ze het hoofdeinde van haar bed omhoog liet komen om te gaan zitten. ‘Colin, wat is dat in haar bedje?’


  ‘Haar eerste knuffeltje,’ antwoordde hij, trots het konijn omhoog houdend voor de breed lachende Katherine.


  ‘Wat lief van je. Dokter Southridge zegt dat ze perfect is. Nu ja, hij zei dat ze helemaal gezond is, en jouw weegschaal is kennelijk heel goed, want hij gaf me hetzelfde gewicht op als jij.’


  ‘En hoe gaat het met de moeder van Emily? Eigenlijk wilde ik die dokter even spreken.’


  ‘Dat komt nog wel. Dokter Southridge is kinderarts.’


  ‘Oké.’ Hij draaide zich om. ‘Ik dacht dat je wel wat kleding nodig zou hebben. Ik weet niet of ik de goede maat heb gevonden, maar ik heb je oude kleren meegenomen en toen heeft de winkeljuffrouw dit voor me uitgezocht.’ Hij stalde de tassen en dozen op haar bed uit.


  ‘Dat wil ik graag zelf betalen.’


  ‘Nee, dat wil ik niet.


  ‘Maar dat kan ik niet van je aannemen. Ik sta erop dat ik je terugbetaal.’


  ‘Geen sprake van. Beschouw het allemaal maar als een cadeau voor Emily.’


  ‘Wat ben jij koppig, zeg.’ Even keek ze hem boos aan, maar toen kon ze het toch niet laten in een van de tasjes te kijken. Er zat een rode trui in. ‘Hoe wist je dat ik van rood houd,’ riep ze verrast uit.


  ‘Intuïtie,’ loog hij, zich afvragend of ze het echt meende of dat ze vanwege haar rode haar liever een andere kleur had.


  Uit een andere doos kwam een spijkerbroek tevoorschijn. Zuchtend keek ze naar de maat. ‘Ik ben bang dat deze nog lang niet dicht kan.’


  ‘Vast wel.’


  Toen viel haar oog op een chique witte tas. ‘Dit ziet er interessant uit.’


  ‘Ik zei al dat de juffrouw het voor me heeft uitgezocht. Ik heb alleen de trui gekozen.’


  Ze gluurde in de tas en zag een stukje paars kant. Verrast keek ze naar hem op. ‘Weet je echt niet wat hier in zit?’ Voor hij zijn mond kon openen, las ze het antwoord al in zijn donkere ogen.


  ‘Ja, ik weet wel wat er in zit. Dat heb ik uitgezocht, maar zij heeft me geholpen.’


  Ze dacht aan de eenvoudige katoenen beha’s die ze de laatste jaren had gedragen, omdat ze er voor Sloan niet aantrekkelijk uit had willen zien. Ze bloosde bij de gedachte dat Colin deze sensuele paarse lingerie voor haar had uitgezocht. Toen ze verder keek ontdekte ze ook nog een paar steviger beha’s. Zonder dat ze ze uit de verpakking hoefde te nemen, begreep ze dat hij ook voedingsbeha’s voor haar had gekocht.


  ‘Precies wat ik nodig had,’ riep ze uit. ‘Het zal wel weinig zin hebben om te zeggen dat je dit niet had moeten doen.’


  ‘Inderdaad. Ik zei toch al dat ik het gewoon leuk vind.’


  Er lagen nog twee dozen op het bed. Uit de kleinste kwam een piepklein geborduurd jurkje met roze ruches, samen met een paar roze slofjes en een roze mutsje.


  ‘Colin, het lijkt wel Kerstmis,’ verzuchtte ze, het jurkje bewonderend in de lucht houdend. ‘Het is schattig en het zal Emily prachtig staan. Dank je wel.’


  ‘Graag gedaan.’


  Voorzichtig vouwde ze het jurkje weer op, waarna ze de laatste doos naar zich toe trok. Het was een grote, witte doos, van dezelfde zaak als waar de lingerie vandaan kwam, en ze vroeg zich af wat hij daar nog meer had gekocht. Ze maakte de doos open en staarde naar een rode zijden nachtjapon met bijpassende peignoir.


  ‘O, dank je wel!’


  ‘Graag gedaan. Als de spijkerbroek niet past, mag ik hem ruilen. Ik heb ook nog wat dingen voor Emily meegebracht.’


  Trots toonde hij een reiswieg die tot de rand was gevuld met luiers, flesjes en kruippakjes.


  ‘O, Colin, dat had je allemaal niet moeten doen.’


  Hij zette het wiegje neer. ‘Ik vind dit heerlijk. Als –’


  Na een korte klop op de deur kwam er een arts binnen. ‘Ik ben dokter Deke Lowery,’ zei de donkerharige man, met uitgestoken hand.


  ‘Colin Whitefeather.’


  ‘De man die het kind ter wereld heeft geholpen. U heeft goed werk gedaan. Moeder en kind maken het goed.’


  ‘Ik hoop dat ik dit nooit weer hoef mee te maken. Ik wacht wel even op de gang terwijl u hen onderzoekt.’ Colin verliet de kamer.


  Zodra de arts weer naar buiten kwam, sprak Colin hem aan. ‘Ik wilde nog iets vragen. Denkt u dat Katherine in staat is om deze week samen met de baby naar Californië te vliegen?’


  Dokter Lowery keek Colin aandachtig aan alvorens hij zijn hoofd schudde. ‘Het lijkt me niet verstandig. Mevrouw heeft wat bloed verloren en ze is nog niet helemaal op krachten. Maar als het beslist noodzakelijk is om te reizen, dan overleeft ze het natuurlijk wel. Ze is sterk en gezond en het kindje ook.’


  ‘Dus ze kan wel naar Californië vliegen?’


  ‘Kunnen, ja. Maar het is niet aan te raden.’


  Colin knikte. ‘Als ze met mij mee naar huis gaat, hoelang moet ze dan nog hier blijven?’


  ‘Bent u thuis om haar te helpen?’


  ‘Als ik er niet ben, zorgt mijn moeder voor haar.’


  ‘Dan kan ze wat mij betreft nu naar huis.’


  ‘Laten we het daar dan maar op houden.’


  Natuurlijk kon hij haar nu nog niet op het vliegtuig zetten. De kans was groot dat die kerels haar op het vliegveld zouden opwachten. Eerst moest ze aansterken. Toen hij zag dat een verpleegster haar kamer in liep, stak hij de gang over om een telefoon te zoeken. Zonder zijn ogen van Katherines deur af te nemen belde hij zijn moeder om te zeggen dat ze eraan kwamen.


  


  Vanaf dat moment stond Colins leven volkomen op zijn kop. Zijn moeder trok bij hen in en zijn vader kwam iedere dag langs. Katherine bloeide helemaal op en verscheen iedere dag aan het ontbijt in een van zijn moeders katoenen ochtendjassen.


  Elke dag sleepte zijn vader nieuwe dingen aan. Colins oude wieg had al een plekje in de slaapkamer gekregen en zijn oude kinderstoel stond in de keuken, hoewel Emily daar voorlopig toch nog niet in kon zitten.


  Op een avond, toen Nadine al in bed lag, zat Katherine rustig op de bank de slapende Emily te wiegen. ‘Er is vandaag gebeld.’


  ‘Heeft iemand opgenomen?’


  ‘Nee. En er stond alleen een lange stilte op het antwoordapparaat.’


  ‘Ze proberen er natuurlijk achter te komen of jij hier nog steeds bent. Zolang jullie de telefoon niet opnemen, komen ze daar nooit achter. Al zouden ze de ranch met een verrekijker in de gaten houden, dan nog kunnen ze onmogelijk iets zien. Misschien geven ze het na een tijdje wel op, om te proberen of ze het spoor ergens anders op kunnen pikken.’


  ‘Denk je dan niet dat ze erachter kunnen komen dat we in het ziekenhuis zijn geweest?’


  ‘Als ze goed zijn wel.’


  ‘Dan weten ze ook dat ik weer met jou naar huis ben gegaan.’


  ‘Wacht nog maar even af en wees ondertussen voorzichtig. Als het ons een geschikt moment lijkt, help ik je wel om hier ongemerkt vandaan te komen. We kunnen bijvoorbeeld vluchten naar verschillende bestemmingen reserveren. Dan kunnen ze een wilde jacht beginnen.’


  Met een goedkeurend knikje stond ze op. ‘Ik breng Emily naar bed.’ Ze glimlachte. ‘Je moeder heeft me gevraagd haar te schrijven en foto’s van Emily te sturen.’


  Een steek van verdriet ging door hem heen. ‘Ze zou dolgraag een kleinkind willen. Ik denk dat ze beseft dat dit wel eens de enige kans is die ze heeft om een soort kleinkind te hebben, want ik trouw nooit weer.’


  ‘Dat kun je nu nog helemaal niet zeggen!’ reageerde ze vinnig. ‘Je kunt best nog eens van gedachten veranderen, Colin. Je bent veel te warm en liefhebbend –’


  ‘Ik wíl niet opnieuw trouwen,’ onderbrak hij haar nors. ‘Dat verdriet wens ik nooit weer mee te maken.’


  Treurig besefte ze dat zijn sterke en onoverwinnelijke buitenkant een gebroken hart verborg. ‘Ik vind het zo erg voor je dat je je vrouw verloren hebt.’


  ‘Ja,’ zei hij, zijn haren achterover strijkend. ‘Op de één of andere manier zitten we allemaal in hetzelfde schuitje: jij, ik, kleine Emily. Zelfs mijn moeder. Je weet maar nooit wanneer het noodlot toeslaat.’


  ‘Toch zul je eens weer gelukkig zijn, Colin. De tijd zal het verdriet verzachten.’


  In het voorbijgaan wierp hij haar een woeste blik toe. ‘Ik ga de honden uitlaten.’


  Omdat ze onmogelijk haar armen om Colin heen kon slaan, knuffelde ze Emily nog maar eens.


  


  De dagen werden weken en het begon al heel gewoon te lijken om samen te leven. De koude winter ging over in een stormachtige maart.


  Hoewel alles op het eerste gezicht pais en vree was, ging nu dagelijks de telefoon, waarbij het aan de andere kant van de lijn stil bleef. Hierdoor nam de spanning in huis toe.


  Ook Colin werd prikkelbaar, omdat hij steeds met intieme situaties werd geconfronteerd, die hij liever wilde vermijden. Het huis was te klein om te kunnen voorkomen dat ze elkaar wel eens aanraakten in het voorbijgaan, of dat hij haar zag als ze, slechts in een handdoek gewikkeld, uit de badkamer kwam. Daarbij kwam nog dat hij heel goed besefte dat zijn moeder opzag tegen het moment waarop Katherine en Emily voorgoed zouden vertrekken.


  In de zesde week was Emily op een nacht wat huilerig, en Katherine nam haar mee naar de woonkamer.


  Op de sofa kwam Colin overeind. ‘Is er wat?’ vroeg hij in het donker.


  ‘Ik weet het niet. Misschien heeft ze wat last van krampjes, maar ik wilde je moeder niet wakker maken.’


  Brommend reikte hij naar zijn spijkerbroek. ‘Ma zou het helemaal niet erg vinden als je haar wakker maakte. Misschien zou ze zelfs weten wat er aan de hand is.’


  ‘Ik zal wel een beetje met haar heen en weer lopen.’


  ‘Laat mij maar,’ zei hij terwijl hij opstond. Ineens besefte hij dat ze naar hem keek.


  Haar blik gleed over zijn brede borstkas en langs zijn spijkerbroek, waarvan de bovenste knoop nog openstond.


  Zijn hart begon sneller te slaan toen hij haar op zijn beurt met onbeschaamde nieuwsgierigheid in zich opnam.


  Haar haar waaierde over haar schouders. De katoenen ochtendjas was open gevallen en hij zag dat ze een nachthemd droeg dat zijn moeder waarschijnlijk voor haar had meegenomen.


  ‘Waar is die rode nachtjapon eigenlijk?’


  Haar ogen neergeslagen, trok ze haar kraagje recht. ‘Die is zo mooi. Deze leek me praktischer voor het geval Emily een beetje spuugt. Bovendien is deze niet zo bloot. Maar ik vind de rode prachtig, Colin.’


  Zich nauwelijks bewust van haar antwoord kwam hij dichterbij om de baby over te nemen. Aangeslagen vroeg hij zich af of zijn hormonen soms op hol waren geslagen, omdat ze zo lang op non-actief waren gesteld.


  Voorzichtig nam hij Emily over en legde haar tegen zijn schouder. ‘Ga maar weer slapen,’ zei hij hees. ‘Ik red me wel.’ Emily zachtjes op haar rugje kloppend, begon hij heen en weer te lopen. Al na enkele seconden hield ze op met huilen en begon ze tegen zijn schouder weg te doezelen. Al die tijd hield hij haar dicht tegen zich aan terwijl hij zacht pratend heen en weer bleef lopen. Even later zag hij de slaapkamerdeur dicht gaan, waardoor hij wist dat Katherine weer naar bed was gegaan.


  Met de baby, die nu stil was, ging hij voorzichtig in de schommelstoel zitten schommelen. Na een tijdje legde hij zijn voeten op tafel, en dommelde zelf ook in.


  Zodra de eerste zonnestralen de kamer in schenen, werd hij wakker. Emily lag nog rustig op zijn borst te slapen. Voorzichtig stond hij op om haar in haar bedje te leggen.


  In de slaapkamer lag zijn moeder nog prinsheerlijk te slapen onder een dikke berg dekens, maar Katherine bewoog en ging even later rechtop zitten.


  Met zijn vinger tegen zijn lippen wees Colin naar Emily, die al in haar wiegje lag. Bij de aanblik van Katherine bleef hij even als aan de grond genageld staan.


  Hoewel ze slaapdronken uit haar ogen keek, zag ze er tegelijkertijd zeer verleidelijk uit. Haar katoenen nachthemd zat strak om haar lichaam en accentueerde haar volle borsten.


  Abrupt keerde hij haar zijn rug toe en verliet de slaapkamer.


  


  De volgende avond zaten ze met zijn allen bij de open haard. Inmiddels was het al april en de lucht begon naar lente te ruiken.


  Colins vader speelde met Emily die met haar vuistjes door de lucht zwaaide. Toen ze begon te huilen legde hij haar snel in Nadines armen.


  ‘Helemaal van jou, moeder.’


  ‘Was dat maar waar,’ zei deze, over Emily’s haartjes strijkend. ‘Ik denk dat het tijd wordt dat ik weer thuiskom, Will.’


  ‘Ja, het is tijd dat ik ook weer eens wat aandacht krijg,’ mopperde hij goedgemutst.


  ‘Ik ben er zo trots op dat je haar zelf ter wereld hebt geholpen, Colin. Het is fantastisch.’ Nadine gaf Emily aan hem over.


  ‘Dat vind ik ook.’ Katherine glimlachte naar hem.


  ‘Vandaag is het tijd om te gaan. Morgen kom ik terug, dus ik laat hier nog wat spullen staan.’


  Later, toen Nadine haar spullen had gepakt en ze nog even hadden gepraat, liepen ze gevieren naar de deur. Emily werd nog eens flink geknuffeld, en Colin bedankte zijn ouders voor hun goede zorgen.


  ‘Dit is het mooiste baby’tje dat ik ooit heb gezien,’ zei Nadine met weemoed in haar stem.


  ‘En Colin dan?’ vroeg Will grijnzend.


  ‘Colin was een prachtig jongetje, maar hij was niet mooi. Emily is mooi.’ Ze kuste Emily op haar wangetje en gaf haar weer aan Colin.


  ‘Dank u wel dat u mij zo lang heeft geholpen. U bent zo goed voor ons geweest.’ Ze omhelsden elkaar en Colin zag tranen in zijn moeders ogen.


  ‘Ma, je bent er morgen toch al weer.’


  ‘Dat weet ik wel.’


  Wetend dat het zijn moeder niet om morgen ging, liep hij met zijn ouders mee naar buiten om de horizon af te speuren.


  Zodra ze waren vertrokken, deed hij de deur achter zich op slot. ‘Als ze van mijn land af zijn, zal ik het alarm weer instellen.’


  Zich zeer bewust van de intimiteit van de situatie, zei Katherine: ‘Ik breng Emily naar bed. Je moeder heeft ons echt fantastisch geholpen.’


  Het leek zo natuurlijk dat hij zijn arm om haar schouders legde terwijl ze weer naar de woonkamer liepen. Ineens werd hij zich zeer bewust van haar heup die de zijne raakte, haar zoete geur, hoe goed ze in het holletje van zijn arm paste. Geschrokken van de intensiteit van zijn gevoelens liet hij haar los. Om zich een houding te geven pookte hij het vuur op, waarna ze rustig zaten te praten tot Emily begon te huilen.


  ‘Etenstijd,’ constateerde Katherine.


  ‘Breng haar maar mee naar de kamer. Dan mag jij de schommelstoel.’ Hij liet zich op de vloer zakken en sloeg zijn armen om zijn opgetrokken knieën.


  Al snel was ze terug. ‘Zou je moeder hier morgen al weer vroeg voor de deur staan?’


  ‘Ik denk het wel. Er ligt nog zoveel ijs en sneeuw, dat mijn vader haar wel zal brengen voor hij zelf aan het werk gaat. Waarschijnlijk wil ze van elke seconde dat Emily er nog is profiteren. Mijn vader zal wel blij zijn dat ze weer thuis is. Hij vindt het saai zonder haar.’


  ‘Dan hebben ze een goed huwelijk.’


  ‘Ja, dat is zo.’ Colin leunde achterover op zijn ellebogen en strekte zijn benen. Hij hoorde de schommelstoel schommelen en na een tijdje wist hij zeker dat Emily zou slapen. ‘Slaapt ze?’


  Toen Katherine bevestigend antwoordde, stond hij op om de baby naar haar wiegje te brengen.


  Terug in de kamer, liep hij zonder aarzelen naar Katherine toe, nam haar hand en trok haar overeind.


  Verbaasd trok ze haar wenkbrauwen op.


  ‘Ik vind het fijn dat je hier bent,’ zei hij met hese stem.


  Zijn stemgeluid deed haar knieën knikken. In de kamer was het zo donker dat ze zijn gezicht niet duidelijk kon onderscheiden.


  ‘Je bent toch niet bang meer voor me?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Nee, maar je weet maar nooit of die angst weer terugkomt. Het is zo’n irrationele angst.’


  ‘Laten we eens kijken,’ zei hij zachtjes terwijl hij zijn arm om haar middel sloeg om haar zacht maar beslist naar zich toe te trekken.


  Met bonzend hart sloot ze haar ogen. Verwachtingsvol hief ze haar gezicht naar hem op. Zijn kus was lang en diep. Vol verlangen leunde ze tegen hem aan, ze voelde zijn arm tegen haar rug, die haar steeds dichterbij trok totdat ze precies tegen hem aan paste; zijn andere hand begroef hij in haar haar.


  Zijn kus werd dieper, dwingender. Tot haar eigen verbazing hunkerde ze naar zijn kussen. Haar nare herinneringen verdwenen naar de achtergrond. Deze sterke man had meer dan één wonder in haar leven verricht, en ondanks haar verbazing gaf haar lichaam zich helemaal aan hem over.


  Haar reactie deed Colin beven van opwinding. Toch begreep hij maar al te goed dat hij iets onmogelijks wenste. Binnenkort zou ze voorgoed uit zijn leven verdwijnen – dat was wat zij beiden wilden – maar op dit moment was zijn verlangen naar haar zo hevig, dat hij bereid was zijn hart te riskeren.


  Nu al wist hij heel goed dat hij het verschrikkelijk zou vinden om afscheid van Katherine en Emily te nemen. Daarom probeerde hij niet aan het naderend afscheid te denken, maar concentreerde hij zich op het feit dat ze op dit moment in zijn armen lag en vol overgave zijn kussen beantwoordde. Eigenlijk kende hij haar zo goed en tegelijkertijd toch ook weer niet.


  Zijn hand gleed om haar taille, die al behoorlijk was veranderd. Zijn vingers vonden hun weg onder haar trui. Daar streek hij langs haar borsten, in de praktische, katoenen beha. Ongeduldig zocht hij naar de sluiting.


  Haar armen om zijn nek slaand, kuste Katherine hem vurig terug. Het was duidelijk dat hij opgewonden was, en over een paar minuten zou ze hem ervan moeten overtuigen dat ze niet verder konden gaan, maar nu wilde ze vastgehouden en gekust worden, wilde ze zich voelen als een complete, aantrekkelijke vrouw.


  Eindelijk slaagde hij erin haar beha opzij te duwen, zodat hij haar zachte borst in zijn hand kon nemen. Met zijn duim streelde hij haar gevoelige tepel.


  Ademloos onderging ze de zoete liefkozing. Haar lichaam smeekte om meer. Toegevend aan haar verlangen, drukte ze zich dicht tegen hem aan, waardoor ze voelde hoe opgewonden hij was. Nooit had ze gedacht dat ze weer zo hartstochtelijk naar de aanraking van een man zou kunnen verlangen.


  In één vloeiende beweging greep hij de onderkant van haar trui en trok hem over haar hoofd uit, waarna hij hem nonchalant op de grond liet vallen.


  ‘Colin,’ protesteerde ze eindelijk, verscheurd tussen haar verlangen naar hem en de wetenschap dat dit hun afscheid alleen maar moeilijker zou maken.


  ‘Alleen een paar kussen,’ fluisterde hij. ‘Ik weet wel dat je moet gaan. Een klein beetje liefde, Katherine. Heel even maar,’ vleide hij, terwijl zijn handen de zachte huid van haar borsten beroerden.


  Zacht kreunend sloot ze haar ogen. Haar handen gleden naar beneden, naar zijn sterke armen waarmee hij haar een klein eindje van zich af duwde.


  Met een donkere blik sloeg hij haar gade. De begeerte die in zijn ogen schitterde, deed haar trillen. Zijn blik gleed langzaam langs haar lichaam naar beneden. Toen boog hij zich voorover en nam haar tepel tussen zijn zachte lippen. ‘Wat ben je mooi,’ fluisterde hij met zijn vingers cirkels draaiend op haar rug.


  Als een drenkeling klemde ze zich aan hem vast. Zijn woorden dansten in haar hart, een melodie die ze altijd zou onthouden. Niemand anders kon haar hetzelfde gevoel geven. Ze wilde hem kussen en eindeloos aanraken. Alles wilde ze vergeten behalve dit moment, dat een herinnering zou worden die haar door de komende, eenzame jaren zou helpen.


  Dromerig vlocht ze haar vingers in zijn haar. ‘Colin,’ begon ze. Eigenlijk wilde ze hem vertellen hoe speciaal hij was, maar ze kreeg de woorden niet uit haar keel.


  Zijn tong liefkoosde speels haar borsten, zodat haar knieën slap werden. Het liefst zou ze zich op de grond laten glijden en hem naar zich toe trekken, maar het was te vroeg voor haar lichaam, en veel te vroeg voor haar hart. ‘Colin, we moeten ophouden…’


  Ogenblikkelijk richtte hij zich op en pauzeerde even. Nog eenmaal kuste hij haar, alsof het de laatste kus was die hij ooit aan iemand zou geven.


  Haar hart sprong bijna uit haar borstkas en haar heupen wiegden zacht tegen hem aan, alsof haar lichaam een eigen leven leidde.


  Abrupt liet hij haar los. ‘Ik ga naar buiten, Katherine,’ zei hij, en hij liep van haar weg.


  Geschrokken door zijn plotselinge vertrek vroeg ze zich af of ze hem had gekwetst. ‘Colin…’


  Bij de deur draaide hij zich om.


  ‘Ik wilde je niet…’ Even wist ze niet wat ze wilde zeggen. ‘Ik dacht dat we beter konden ophouden voordat het uit de hand liep.’


  ‘Ja,’ zei hij bruusk, en ze zag dat de warme, liefdevolle man weer achter het masker van de sterke politieman verdween.


  Met een klap sloeg de deur achter hem dicht.


  Langzaam raapte ze haar kleren op, waarna ze naar de slaapkamer liep. Daar trok ze een nachthemd aan en klom in bed. Ondertussen dacht ze aan Colin. Zou hij nog buiten zijn? Was hij nu kwaad op haar of probeerde hij alleen maar zijn zelfbeheersing te bewaren? Ze hoopte vurig dat hij niet kwaad was.


  In het ziekenhuis had hij haar overgehaald te blijven tot zij en Emily terug moesten komen voor de controle na ze weken. Daarna, zo had hij beloofd, zou hij hen naar het vliegveld brengen. Over drie dagen was de controle. Verdrietig bij de gedachte dat ze over drie dagen zou vertrekken, sloot ze haar ogen, zodat de herinnering aan zijn armen om haar heen en zijn vurige kussen op haar mond weer terugkwam.


  Natuurlijk kon ze niet slapen en nadat ze drie kwartier had liggen woelen, stond ze weer op. Na een blik op Emily, die heerlijk lag te slapen, liep ze naar het raam. Even schrok ze toen ze een schaduw zag bewegen, maar gelukkig herkende ze al snel Colins brede gestalte. Eenzaam, met alleen de honden als gezelschap, stond hij de duisternis in te staren.


  Het liefst zou ze haar jas en schoenen aantrekken om hem op te halen. Wat verlangde ze naar zijn liefkozingen! Iets wat ze een paar weken geleden niet voor mogelijk zou hebben gehouden.


  ‘Kom binnen, Colin,’ fluisterde ze, zodat het raam door haar adem besloeg. Ze deed een stap opzij om uit een ander raam te kunnen kijken. Met zijn handen in zijn zakken stond hij de weg af te turen. Zag hij iets? Of was hij alleen maar in gedachten verzonken?


  Wel een halfuur stond ze naar hem te kijken, tot hij zich eindelijk omdraaide en naar de schuur liep. Zou hij van plan zijn om daar te gaan slapen? Had ze zijn leven zo ontregeld?


  Met tegenzin ging ze weer naar bed, omdat ze wist dat ze moest rusten wanneer Emily sliep. Eenmaal in bed gaf ze zich over aan kwellend zoete herinneringen aan zijn kussen.


  


  De volgende ochtend liep Katherine tegelijk met Colin de keuken in. Afgezien van een vuile veeg over zijn wang, vond ze hem er fris, knap en uitgeslapen uitzien. Het kostte haar moeite om zich niet pardoes in zijn armen storten, maar dat was nu eenmaal geen optie.


  ‘Goedemorgen. Waar is onze kleine meid?’


  Overrompeld door zijn woorden, staarde ze hem een moment lang aan. Maar toen drong het tot haar door dat hij slechts informeel had gesproken en dat hij er verder niets mee bedoelde. ‘Ze slaapt net.’


  ‘Jammer, ik had haar even willen zien.’ Na zijn hoed en jas opgehangen te hebben, liep hij op haar af. ‘Ik verlangde er bijna net zo hevig naar om haar te zien als haar moeder,’ zei hij, terwijl hij zijn handen op haar schouders legde.


  Ademloos keek ze naar hem op. ‘Ik dacht dat je lekker aan het werk was.’


  Speels kuste hij haar nek. ‘Ik vind het veel lekkerder in de keuken, want daar is een prachtige, roodharige vrouw.’


  ‘Je weet best wat ik bedoel!’ zei ze, zich loswringend, omdat ze wist dat ze zich anders helemaal aan hem zou overgeven. Om zich een houding te geven, liep ze naar de koelkast om wat sinaasappelsap te pakken. ‘Wil je ook?’ Vragend keek ze over haar schouder en weer begon haar hart te jagen toen ze de waarderende blik zag waarmee hij haar bekeek.


  ‘Ik wil wel,’ zei hij veelbetekenend, en ze vergat haar sinaasappelsap.


  ‘Colin…’


  In een paar passen was hij bij haar. Zijn bedoelingen waren zo duidelijk in zijn ogen te lezen, dat het leek alsof hij ze had uitgesproken.


  Met bonzend hart zette ze de kan sap neer, niet in staat nog een woord uit te brengen. Machteloos keek ze naar hem op, terwijl hij haar in zijn armen nam.


  ‘Ik wil je nooit bang maken,’ verzekerde hij haar.


  ‘Dat doe je ook niet. Je hebt een wonder verricht, Colin. Ik had niet verwacht dat ik ooit nog normaal zou kunnen reageren op een man. Ik vertrouw je volledig,’ zei ze. Even zag ze iets in zijn ogen flikkeren, alsof ze hem had gekwetst.


  Met een diepe zucht begroef hij zijn vingers in haar haren en trok haar dichterbij, zodat hij zijn kin op haar hoofd kon leggen. ‘Je vertrouwt me volledig,’ herhaalde hij, en ze begon zich af te vragen of ze iets verkeerds had gezegd.


  Zich een beetje van hem losmakend, keek ze in zijn donkere ogen, die niets beloofden maar die vol verlangen waren. Met haar handen trok ze zijn hoofd naar zich toe, terwijl ze op haar tenen ging staan om hem te kussen. Zachtjes verkende ze met haar tong zijn lippen, terwijl zijn armen haar omsloten als een bankschroef en hij haar kussen vol verlangen beantwoordde.


  Kreunend sloeg ze haar armen om zijn hals. Haar verlangen naar hem werd steeds sterker, maar ze begreep dat hij bang was om haar te kwetsen. Misschien was hij ook bang voor zijn eigen gevoelens.


  Ze zou hem willen vertellen dat hij zijn pijn moest vergeten, dat hij zijn hart moest openen, zodat hij weer kon liefhebben, maar daartoe had ze het recht niet. Zíj wilde immers uit zijn leven verdwijnen. En al zou hij willen dat ze bleef, dan nog zou dat onmogelijk zijn. Sloan zou wraak nemen op de man waarmee zij een relatie kreeg. Ze was nog veel te veel betrokken bij Sloan.


  Diep vanbinnen huilde ze, om Colin, om iets wat zo mooi had kunnen zijn, maar wat nu nooit zou gebeuren. Maar wat voor kwaad konden een paar kussen? Verlangend drukte ze hem stevig tegen zich aan, voelend dat zijn hart net zo tekeer ging als het hare.


  Begerig liet Colin zijn handen langs haar lichaam glijden, totdat ze om haar ronde billen lagen. Kreunend trok hij haar tegen zich aan. Ze was als vuur in zijn bloed, ze maakte zoveel verlangens in hem wakker. Ik vertrouw je volledig. Die woorden bleven in zijn gedachten rondzoemen terwijl hij haar kuste en hunkerde naar meer. Ik vertrouw je…


  Haar vertrouwen mocht hij niet beschamen. Immers hij kon haar niets beloven: geen toekomst, geen liefde. De wetenschap dat ooit iemand anders haar zou liefhebben, maakte hem gek van begeerte, zodat hij haar nog dichter tegen zich aantrok alsof hij haar voorgoed zou kunnen vasthouden, zonder haar iets te hoeven beloven.


  Onder haar trui maakte hij snel haar beha los om haar zachte borsten te kunnen strelen. Ongeduldig schoof hij haar trui weg, zodat hij haar volle borsten kon kussen. Haar heupen deinden heerlijk tegen hem aan terwijl hij gulzig haar rug streelde en haar taille omvatte. Zijn handen dwaalden naar de knoop van haar spijkerbroek.


  Ze greep zijn pols. ‘Colin.’


  Het klonk als een waarschuwing, en hij wist dat hij moest stoppen wanneer ze dat aangaf. Zuchtend richtte hij zich op om haar aan te kijken, zich er pijnlijk van bewust hoe onmogelijk een relatie tussen hen was.


  De blik in haar groene ogen brandde in zijn hart. Met moeite keerde hij haar de rug toe. Zonder haar aan te kijken, probeerde hij zichzelf weer in de hand te krijgen. ‘Het leek me leuk om samen met je te ontbijten. Misschien was dat toch niet zo’n goed idee.’


  ‘Ga zitten. Je moet toch eten om te kunnen werken.’


  Met heftige bewegingen trok hij zijn jas aan. Hij draaide zich om. ‘Ik weet zelf het beste wat ik nodig heb. Ik eet later wel, als ik mijn handen thuis kan houden.’ Met grote stappen beende hij de deur uit.


  Verbouwereerd keek ze hem na. Zo vurig verlangde ze naar hem. Ze wilde niets liever dan zijn liefde ontvangen, die haar zou verteren, maar die haar zou laten groeien in haar vrouwelijk bewustzijn. Zuchtend schonk ze zichzelf een kop dampende koffie in. Over twee dagen zouden zij en Emily voorgoed uit zijn leven verdwijnen.


  Later die ochtend veranderde dat plan. De telefoon ging, en ze wachtte geduldig naast het antwoordapparaat, ondertussen Emily’s kleertjes opvouwend die ze net uit de droger had gehaald.


  De stem die het antwoordapparaat insprak, bezorgde haar kippenvel. Van schrik liet ze het kledingstuk vallen dat ze in haar handen had.


  ‘Katherine,’ zei de stem, onmiskenbaar die van Sloan. ‘Ik weet heus wel dat je daar nog bent. Neem de telefoon op.’


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Doodstil staarde ze naar de telefoon. Het leek alsof een ijskoude wind alle warmte uit de kamer had verdreven.


  ‘Dan niet,’ ging hij verder. ‘Dan neem je maar niet op. Ik weet toch wel dat je naar me staat te luisteren.’


  Onwillekeurig keek ze over haar schouder, alsof hij achter haar voor het raam zou staan. Haar huid begon te prikkelen. Angstig schoof ze langs het aanrecht bij de telefoon vandaan.


  ‘Je gaat met mij mee naar huis. Probeer er maar niet onderuit te komen. Anderen hebben hier niets mee te maken. Er konden er wel eens onschuldige mensen de dupe worden van het feit dat jij je achter hen probeert te verschuilen. We kunnen onze problemen zelf wel oplossen en ons kind hoort bij ons thuis.’


  Er viel een stilte. ‘Eigenlijk hadden pa en ik op een jongen gehoopt, maar natuurlijk moest je me weer teleurstellen. Ik zie je gauw. Zorg ervoor dat er door jouw stommiteiten geen onschuldige slachtoffers vallen.’


  Er klonk een klik en daarna werd het stil.


  Waar was Sloan eigenlijk? Zou hij nu werkelijk weten dat ze vlak bij de telefoon naar zijn bericht stond te luisteren? Kennelijk was hij op de hoogte van Emily’s geboorte. Ze kon een huivering niet onderdrukken.


  Natuurlijk zou Colin het voor haar opnemen, daarom moest ze vertrekken voordat hij weer terug was, om te voorkomen dat er iets vreselijks zou gebeuren.


  Haastig rende ze naar de slaapkamer om haar handtas te pakken. Wanhopig keek ze de kamer rond. Emily’s spullen zouden er onmogelijk allemaal in passen. Alleen al voor haar luiers had ze een grotere tas nodig.


  Via de garage klom ze naar de zolder. Daar trof ze datgene aan waarop ze had gehoopt: koffers. Ze nam er één mee naar beneden. Haar vertrek zou weliswaar niet onopvallend zijn, maar als ze nu direct vertrok, zou ze misschien een voorsprong hebben op Sloan.


  Emily sliep nog, haar vuistjes gebald, en Katherine besloot haar pas wakker te maken als het werkelijk nodig was. Vlug pakte ze haar spullen, waarna ze aan tafel een briefje voor Colin schreef.


  


  Lieve Colin,


  Dank je wel voor alles wat je voor me hebt gedaan. Ik zal je nooit vergeten. Wil je je vader en moeder voor me bedanken? Kon Emily zich dit alles maar herinneren als ze straks groter is. Ik rij met jouw Jeep naar het vliegveld, waar ik hem achterlaat op de parkeerplaats. Zodra het kan stuur ik je de koffer, je hoed en jas terug en ook de babykleertjes die vroeger nog van jou waren.


  


  Ze las het briefje over. Verdrietig keek ze om zich heen, naar de plek waar ze net nog in Colins armen had gestaan. O, wat verlangde ze naar datgene wat nooit zou zijn. Had ze maar meer van zijn liefde genomen, zodat ze dat als herinnering met zich mee had kunnen nemen.


  Door een waas van tranen keek ze naar het briefje waarin ze niet half had kunnen uitdrukken wat ze voelde. Na wat wel een eeuwigheid leek stond ze op.


  Over haar kleren trok ze een oud jasje van Colin aan. Emily legde ze in haar reiswiegje. De koffer lag al in de Jeep. Het was heel vervelend dat ze de Jeep mee moest nemen, maar ze kon hier op geen enkele andere manier vandaan komen zonder dat Colin het merkte.


  Terwijl de tranen over haar wangen stroomden, keek ze nog eenmaal om zich heen. Wat zou ze Colin missen! Haar blik viel op het briefje. Ze pakte de pen op. Er viel een traan op het blaadje die ze haastig wegveegde. Voor de tweede keer las ze het briefje, waarna ze haar naam eronder zette: ‘Ik zal altijd van je houden, Katherine.’


  Ze drukte het briefje tegen zich aan. ‘Ik hou van je, Colin,’ prevelde ze. ‘Nooit had ik gedacht dat ik nog eens van iemand zou houden. Helaas kun jij niet van mij houden, maar al had je dat wel gekund, dan nog had ik niet bij je kunnen blijven. Ik zou je nooit in de klauwen van Sloan drijven. Maar ik hou wel van je.’


  Zich vermannend, veegde ze haar ogen af. Toen boog ze zich over tafel om nog iets toe te voegen. Ze schreef: ‘Dank je dat je me opnieuw hebt geleerd lief te hebben.’


  Voor de laatste keer legde ze het briefje midden op tafel. ‘Nu moeten we echt gaan, Emily, want als Colin ons ziet, zal hij ons tegenhouden.’


  In looppas spoedde ze zich naar de Jeep, waar ze Emily op de achterbank vastzette. Daarna klom ze achter het stuur en reed achteruit de garage uit, onderwijl om zich heen spiedend of niemand haar opmerkte.


  Voor ze de wagen keerde, sprong ze uit de Jeep om de garagedeur te sluiten. Haar haar zat opgestoken onder één van Colins hoeden. Hopelijk zouden Sloans mannen, als die tenminste de ranch nog in de gaten hielden, denken dat ze één van Colins werknemers was.


  Zo beheerst mogelijk reed ze weg, maar ze bleef speurend om zich heen kijken, half-en-half verwachtend dat Colin in zijn blauwe pick-up achter haar aan zou komen.


  Uiteindelijk bereikte ze de snelweg. De eerste twintig minuten kwam ze geen verkeer op de weg tegen, maar toen werd ze ingehaald door een groene pick-up waar twee mannen in zaten. Gelukkig passeerden ze haar zonder haar een blik waardig te keuren, en opgelucht besloot ze dat zíj in elk geval niets met Sloan te maken hadden.


  Toen ze Stillwater naderde, reed er nog steeds geen verdachte auto bij haar in de buurt. Ze reed door de stad en nam toen de snelweg naar het oosten.


  Hier werd het drukker op de weg en het was onmogelijk om vast te stellen of ze gevolgd werd of niet. Vlak bij Oklahoma City merkte ze dat er een zwarte sedan achter haar reed. Op het moment waarop zij richting aangaf om van de snelweg af te gaan, deed de bestuurder van de zwarte auto hetzelfde.


  Nerveus reed ze de stad in, waar ze onverwacht van rijbaan wisselde en ondertussen ook nog probeerde om de kaart te lezen. Een paar minuten later was de auto gelukkig verdwenen en opgelucht reed ze een parkeerplaats op om de kaart wat beter te bestuderen.


  Eenmaal op het vliegveld kreeg ze toch het onbehaaglijke gevoel dat ze werd gadegeslagen. Bij de ticketbalie keek ze zo onopvallend mogelijk om zich heen, maar ze kon niemand ontdekken die naar haar keek.


  In de vertrekhal ging ze naar de toiletten om Emily te voeden en te verschonen. Haar gedachten maalden maar door over het feit dat ze Colin verliet. Bijna hoopte ze dat hij de hal in zou stormen om haar te zoeken, maar haar gezonde verstand zei dat dat niet zou gebeuren.


  Toen ze aan boord ging, hield ze nauwlettend de andere passagiers in de gaten. Geen van hen leek haar te volgen.


  Om tien over vier steeg het vliegtuig op. Hoe laat zou Colin thuiskomen? Emily’s wangetje strelend, dacht ze aan haar briefje. Ze hield van hem, een hopeloze liefde, zonder toekomst. Ze zouden elkaar nooit meer zien, hoewel ze hem beslist zou schrijven. Zou hij haar in Californië komen opzoeken? Vast niet; hij wilde zijn hart immers niet weer verliezen. Het verbaasde haar nog steeds dat ze verliefd op hem was geworden.


  Zo lang mogelijk bleef ze naar het landschap van Oklahoma kijken tot er niets meer te zien was en slechts haar herinneringen aan Colin haar nog restten. Nooit zou hij te weten komen hoeveel ze eigenlijk van hem hield. Waarschijnlijk zou hij haar briefje niet eens goed lezen; hij wist immers dat ze zou gaan. Hoe was het mogelijk dat ze zoveel van hem was gaan houden?


  


  Om half drie gaf Colin er de brui aan. Omdat hij geen ontbijt had gehad, rammelde hij van de honger. Bovendien wilde hij Katherine zien.


  Zodra hij de achterdeur opende, renden de honden de keuken binnen. Afgezien daarvan heerste er een doodse stilte in huis, en onmiddellijk kreeg hij argwaan. ‘Katherine!’


  Toen er geen antwoord kwam, kroop zijn hand naar zijn pistool. ‘Katherine,’ riep hij nogmaals, maar deze keer verwachtte hij geen antwoord. Toen zag hij het briefje op tafel en nog voordat hij het had gelezen, wist hij dat ze was vertrokken.


  Geschokt griste hij het papiertje van tafel. ‘Ik zal altijd van je houden.’ In gedachten liet hij zijn duim langs de woorden glijden. Katherine was nu niet bepaald de persoon die zomaar ‘Ik hou van je’ schreef. Ik zal altijd van je houden… De woorden leken pijnlijk in zijn hart getatoeeerd te worden.


  Verslagen liet hij zich op een stoel zakken. Ze was weg. Er zat niets anders op dan naar de stad te gaan om zijn Jeep te halen. Kennelijk had ze de draad van haar leven weer op willen pakken, nu was ze op weg naar Californië. Weer keek hij naar het briefje. Niemand had haar gedwongen het te schrijven; ze was klaar om te gaan en ze had verkozen om zonder afscheid te vertrekken.


  Wat was het huis stil zonder haar en Emily. De beide honden keken hem afwachtend aan. ‘Oké jongens,’ zei hij. ‘De dame en onze kleine meid zijn weg. We wisten al dat ze weg moesten.’ Tegen het aanrecht geleund sloot hij zijn ogen. Ondanks het feit dat hij zich zo tegen zijn gevoelens had verzet, werd hij overmand door verdriet.


  Toen Lobo ongeduldig tegen zijn knie duwde, opende hij zijn ogen. ‘Ja, ja. Jij wilt eten en dat het bazinnetje weg is, kan je niet schelen. Wacht maar tot er vanavond niemand is om achter je oren te krabbelen, of om je lekkere hapjes van tafel toe te stoppen,’ mopperde hij. ‘Ik kan me niet herinneren dat het hier ooit zo leeg is geweest. Waarom leren jullie niet eens praten?’


  Emily’s slabbetje lag nog op tafel, en hij pakte het op en streek met zijn vinger langs het rode randje. Wat miste hij hen. Even drukte hij het slabbetje tegen zich aan, alsof hij zo een stukje van hen bij zich kon houden. Daarna gooide hij het op tafel en begon het eten voor de honden klaar te maken. Met opeengeklemde kaken vulde hij de twee bakken, die hij in de garage zette.


  ‘Kijk eens, gulzigaards. Jullie hebben ook niet veel medelijden met me. Straks zullen jullie wel anders piepen. Dan missen jullie haar ook.’ Hij sloot de garagedeur achter zich. Vloekend nam hij een biertje uit de koelkast, waarna hij het briefje weer pakte. Ik zal altijd van je houden…


  Zuchtend gooide hij het weer op tafel. Zelfs nu ze hem persoonlijk had gezegd dat ze van hem hield, had ze er nog voor gekozen naar Californië te gaan. Hij haar niet kunnen tegenhouden, want híj wilde niet weer trouwen. Híj had haar niets te bieden.


  Rusteloos liep hij naar het raam. Wilde hij het echt niet nog eens proberen? Ze had zo verbazingwekkend goed in zijn leven gepast. Wie beweerde eigenlijk dat hij nooit weer van iemand zou houden? Per slot van rekening had hij geen contract getekend waar dat in stond, en hij miste haar.


  ‘Laat haar gaan,’ zei hij hardop. ‘Ze weet wat ze wil, en dat doet ze. Laat haar los.’


  Er was geen andere keus. Ze was al weg. Zijn honger was verdwenen. Hij liep naar het antwoordapparaat en zette het aan. Aanvankelijk was hij zo in gedachten verzonken dat de mannenstem niet eens tot hem doordrong. Toen besefte hij pas wat hij hoorde.


  Zijn ogen groot van ontzetting, spoelde hij het bandje terug en speelde het nog eens af.


  ‘Je gaat met mij mee naar huis. Probeer er maar niet onderuit te komen. Anderen hebben hier niets mee te maken. Er konden er wel eens onschuldige mensen de dupe worden van het feit dat jij je achter hen probeert te verschuilen.’


  Natuurlijk. Daarom was ze vertrokken: om hem te beschermen. Vloekend beluisterde hij de rest van het bandje.


  ‘Eigenlijk hadden pa en ik op een jongen gehoopt, maar natuurlijk moest je me weer teleurstellen…’


  Zodra het bericht was afgelopen, stevende Colin naar de slaapkamer. Hij had zich in haar vergist. Ze was niet gegaan omdat ze verder wilde gaan met haar leven, of omdat ze afscheid van hem wilde nemen. Ze was gevlucht vanwege Sloans telefoontje.


  Huiverend bedacht hij dat ze wel eens in de val zou kunnen lopen. Dit telefoontje was bedoeld om haar op de vlucht te jagen. Had ze maar gewacht tot hij er weer was, maar hij wist waarom ze dat niet had gedaan.


  Als hij Sloan Manchester toch eens in zijn vingers kreeg. Wat zou hij die man graag eens de waarheid willen vertellen! In de kast miste een hoed en jas, waardoor hij begreep dat Katherine die moest hebben aangetrokken. Nu wist hij waar hij naar moest uitkijken.


  Een paar minuten later zat hij in zijn blauwe pick-up. Zou ze veilig het vliegveld hebben bereikt? En welk vliegveld? Tulsa of Oklahoma City? Die kerels zaten haar vast op de hielen, als ze haar al niet hadden ingehaald. Als Sloan haar nu al eens had gevonden en had meegenomen? Als dat zo was, dan waren Katherine en Emily vast al onderweg naar New Orleans.


  Onder het rijden belde hij met zijn zaktelefoon een aantal reisbureaus en luchtvaartmaatschappijen op om erachter te komen welke vlucht ze had kunnen nemen. Hij nam aan dat ze vanuit Oklahoma City was vertrokken.


  Om vijf voor vier trof hij de Jeep aan op de parkeerplaats van het vliegveld. Daarna kostte het hem nog tien minuten om een grondstewardess te vinden die zich een vrouw met een cowboyhoed op kon herinneren, die een baby en een koffer bij zich droeg. Nog vijf minuten later wist hij dat ze een ticket naar San Francisco had gekocht en dat ze in Dallas moest overstappen.


  Zijn hart sprong op toen de stewardess een beetje nieuwsgierig naar hem glimlachte en zei: ‘Ze viel me op omdat ze zo lang was en omdat zo’n schattig kindje bij zich had.’


  ‘Dat is mijn vrouw,’ loog hij, en tot zijn eigen verbazing klonk dat helemaal niet zo vreemd.


  ‘Welnu, sir. Het spijt me, maar haar vliegtuig is net vijf minuten geleden vertrokken.’


  Hij vloekte. ‘Wanneer gaat de volgende vlucht?’


  ‘Even kijken.’ Ze toetste iets in en keek op het scherm, waarna ze hem nauwlettend aankeek. ‘Weet u, u bent niet de enige die naar haar heeft geïnformeerd. Maar die andere man zei dat ze zijn zuster was.’


  Met moeite slikte Colin zijn woorden in. Nu Sloan wist waar ze naar toe ging, zou ze in Californië niets veiliger zijn dan in Oklahoma.


  ‘Het spijt me, sir. Onze volgende vlucht gaat pas over twee uur.’


  ‘Dank u wel.’ En weg was hij, op zoek naar een andere vlucht. Na drie wanhopige telefoontjes vond hij een vlucht en op het nippertje arriveerde hij bij de pier. Zijn vlucht zou twintig minuten na de hare in Dallas aankomen, een halfuur voordat ze naar Californië zou vertrekken.


  Onrustig zat hij op zijn stoel te draaien. In elk geval was ze veilig onderweg naar Dallas, maar Sloan – of zijn mannen – wist dat ze in dat vliegtuig zat. Waarschijnlijk zouden ze proberen haar op de luchthaven van Dallas te onderscheppen.


  Wat ging het allemaal langzaam. Hij zou het vliegtuig wel vooruit willen dúwen. Ongeduldig stond hij op om de stewardess aan te spreken. Hij toonde zijn politiepenning. ‘Zou ik misschien met de gezagvoerder kunnen spreken? In het kort vertelde hij haar wat er aan de hand was en waarom hij zo gauw mogelijk in Dallas moest zijn. Zou het mogelijk zijn de vlucht te bekorten?


  De gezagvoerder kwam zelf met hem praten. ‘Veel extra tijd kunnen we niet winnen, maar het is helder weer, misschien is het mogelijk om tien minuten eerder te landen.’


  ‘Dan ben ik u eeuwig dankbaar.’


  De man knikte en Colin ging weer zitten, ongedurig op zijn horloge kijkend.


  Nog voor ze geland waren stond hij al in het gangpad, de eerste om te vertrekken. In het voorbijgaan bedankte hij de gezagvoerder nog eens hartelijk.


  ‘Veel succes.’


  Dat had hij wel nodig. Gehaast zocht hij een beveiligingsbeambte en hij duwde de eerste de beste geüniformeerde man die hij tegenkwam zijn politiepenning onder de neus. ‘Ik moet zo snel mogelijk naar pier 28C.’


  ‘Volgt u mij. We praten onderweg wel verder,’ zei de bewaker, onderwijl een bagagewagen aanhoudend.


  Colin keek op zijn horloge. Naar alle waarschijnlijkheid was ze om tien over vijf in Dallas gearriveerd. Dan had ze vijftig minuten om over te stappen. Het vijf nu over half zes, dus ze zou al bijna mogen instappen. Of Sloan had haar al gevonden.


  Inmiddels werd het almaar drukker op het vliegveld. De bagagewagen leek wel in slow motion voort te bewegen. Hij moest zich bedwingen om er niet af te springen en zelf over het vliegveld te gaan rennen, maar hij vermoedde dat de wagen toch sneller was en zeker onopvallender.


  Toen ze al bijna bij de pier waren, zag hij plotseling twee potige kerels staan. Ze stonden een paar meter van elkaar verwijderd tegenover een damestoilet te wachten. Iets aan hun houding deed hem denken aan die dag waarop hij die twee mannen achter Katherine aan had zien lopen. Hoewel hij ze niet daadwerkelijk herkende, zei zijn instinct hem dat het dezelfde kerels waren. In dat geval had Katherine zich vast verscholen in het damestoilet.


  Er was geen tijd te verliezen! Hij greep de bewaker bij de arm. ‘Zie je die twee kerels: de ene met een spijkerbroek aan, die andere in een kakibroek? Ze houden het damestoilet in de gaten. Kun je de een of andere smoes verzinnen om hen zo lang bij die deur vandaan te krijgen dat ik haar daar weg kan halen?


  Hoewel hij begreep dat hij kostbare tijd verspilde als ze daar niet zat, vertrouwde hij toch op zijn intuïtie. Die vertelde hem dat hij Katherine daar zou aantreffen.


  ‘Die lui staan niet echt naast elkaar. Dat maakt het lastig.’


  ‘Bedenk maar wat. Zeg maar dat ze lijken op twee mannen die gezocht worden en vraag of ze even met je mee willen gaan naar je superieur.’


  ‘Ja. Dan kan ik die maar beter gaan opzoeken.’


  ‘Neem hem maar,’ zei Colin, op een steward in uniform wijzend.


  ‘Daar trappen ze nooit in.’


  ‘Wel als iemand in het uniform van de luchthaven het zegt. Ongetwijfeld willen ze voorkomen dat ze opschudding veroorzaken. Als je ze twee minuten kunt afleiden, heb je mij fantastisch geholpen.’ Colin wapperde met een bankbiljet van twintig dollar.


  ‘Ik kan niets beloven,’ verzuchtte de man.


  ‘Bedankt.’ Hij stapte van de wagen en wachtte tot die was gestopt en gekeerd.


  De bewaker verliet de wagen om de steward aan te spreken, en gezamenlijk liepen ze op de mannen af. De steward kuierde rustig verder naar een deur waar ‘personeel’ op stond.


  Intussen liep Colin naar een krantenautomaat, gooide er een paar munten in en pakte een krant. Met een schuin oog op de twee mannen deed hij alsof hij de krant begon te lezen. Even later zag hij dat de twee na een discussie met de bewaker gedwee meeliepen naar de deur waardoor de steward was verdwenen.


  Zonder aarzelen ging Colin het damestoilet binnen. ‘Katherine,’ schreeuwde hij.
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  Een vrouw die net haar handen stond te wassen, keek hem met open mond aan.


  Verderop in de ruimte zag hij Katherine op een bank zitten. ‘Kom,’ riep hij kortaf.


  Verbouwereerd kwam ze overeind en graaide toen snel haar spullen bij elkaar.


  Hij stak zijn hand uit om Emily over te nemen die nog steeds in haar reiswieg lag en hem met grote, blauwe ogen ernstig aankeek.


  ‘Hoe ben je hier –’


  ‘Ze zitten je vlak op de hielen. Kom mee.’ Haar bagage grijpend, keek hij over zijn schouder. ‘Kom, Katherine. Als ik zeg dat we moeten gaan, gaan we. Ze zijn hier en ze weten dat jij er ook bent.’


  Buiten wilde Katherine een andere kant op dan hij. Ze greep zijn arm. ‘Mijn vliegtuig naar Californië is die kant op.’


  ‘Ze weten al waar je naartoe gaat. In Californië ben je nu ook niet veilig. Kom nou,’ zei hij, zachtjes aan haar arm trekkend.


  Slechts een seconde aarzelde ze, toen versnelde ze haar pas om hem bij te kunnen houden. ‘Hoe heb je me eigenlijk gevonden?’


  ‘Puur geluk en snel handelen. Toevallig vielen ze me op terwijl ze hier de wacht stonden te houden bij het damestoilet.’


  ‘Ik had ze ook al gezien, daarom was ik daar naar binnen gedoken,’ bekende ze ademloos.


  ‘Laten we eerst maar zien dat we buiten komen…’ Hij dacht razendsnel na. Het zou veel te lang duren om een auto te huren; die kerels liepen natuurlijk allang te zoeken. Snel stevende hij op de hoofdingang af.


  Katherine moest rennen om hem bij te kunnen houden. Colin was er! Nog geen minuut geleden had ze gedacht dat ze hem nooit meer zou zien, maar nu was hij hier om hen mee naar huis te nemen.


  Buiten brandden felle lichten. Rijen auto’s stonden te wachten. Mensen waren bagage aan het in- en uitladen, taxi’s en pendelbussen reden af en aan.


  Na een korte aarzeling greep Colin haar arm. ‘Zie je die rode sportwagen? Daar lopen we naar toe, en dan stap je er onmiddellijk in.’


  ‘Is dat iemand die je kent?’ vroeg ze, verbaasd naar de langharige tiener achter het stuur kijkend. Luide popmuziek dreunde uit de raampjes en het schuifdak. De nietsvermoedende bestuurder trommelde met zijn hand op het stuur in de maat van de muziek.


  Vastberaden liep Colin op de bestuurder af.


  ‘Hé, wat moet dit?’


  ‘Payne County sheriff’s Department,’ zei Colin, zijn politiepenning tonend. ‘Schuif eens op. We hebben je auto even nodig.’


  ‘Ho eens even! Ik heb nog nooit gehoord van Payne County –’


  Ongeduldig duwde Colin hem zijn penning onder de neus. ‘Schuif op of ik roep de plaatselijke politie erbij.’


  Onder protest schoof de jongen op, over zijn schouder naar Katherine kijkend, die inmiddels in de auto was gestapt en hem een stralende glimlach toewierp. ‘Dank je wel. Dit is een kwestie van leven en dood.’


  ‘Geen probleem, mevrouw,’ zei hij, haar geïnteresseerd in zich opnemend.


  Colin zette Emily op de achterbank. ‘Geef maar een gil als ze goed in de gordel zit,’ zei hij. ‘Dan rij ik ondertussen langzaam weg.’


  ‘Hé, kun je niet de hele weg langzaam rijden? Dit is een splinternieuwe auto!’


  ‘Hij zal heus voorzichtig zijn,’ beloofde Katherine.


  ‘Ik ben Ziggy,’ stelde de jongen zichzelf voor.


  ‘Ik heet Katherine, en dit is mijn dochter, Emily.’


  ‘Is dat je man?’ vroeg Ziggy met een hoofdbeweging in Colins richting.


  ‘Nee, ik ben gescheiden.’


  ‘Je meent het!’ Ziggy wendde zich tot Colin. ‘Hé, hoelang ben je eigenlijk van plan mijn auto te houden? Toevallig moet ik mensen van het vliegveld halen en die staan daar straks voor niets te wachten.’


  ‘Je kunt zo terugrijden. We willen alleen maar naar een hotel.’


  ‘Emily zit in de gordel,’ kondigde Katherine aan.


  Nu gaf Colin gas en over de linkerrijbaan stoven ze weg. Zo snel mogelijk, maar zonder de maximumsnelheid al te ver te overschrijden, bereikten ze na een minuut of tien een groot hotel.


  ‘We zijn er. Dank je wel jongeman. Kun je de dame even helpen uitstappen?’


  ‘Natuurlijk!’


  Terwijl Katherine voorovergebogen het zitje van Emily los klikte, stond Ziggy onbeschaamd haar achterste te bewonderen.


  Colin gaf de jongen snel zijn autosleutels terug. ‘Hier.’ Samen met de sleutels stopte hij hem een biljet van twintig dollar toe. ‘Dit is voor de benzine. En je hebt ons nooit gezien, oké?’


  ‘Natuurlijk niet,’ zei hij verrast. ‘Hé, bedankt.’ Hij grijnsde naar Katherine.


  Met Emily en de koffer in zijn armen wandelde Colin het hotel binnen. ‘Ik huur hier een auto en dan kunnen we vertrekken. Let jij op of we niet gevolgd worden?’


  Nog geen kwartier later reden ze in een zwarte personenwagen naar Oklahoma.


  Opgelucht ademhalend trok Katherine haar jas uit. Ze zette haar hoed af en schudde haar lange haren los.


  Colin keek opzij. Het liefst zou hij de auto even stilzetten om haar in zijn armen te nemen.


  ‘Je hebt zeker Sloans bericht gehoord?’


  ‘Ja, ik kon me wel voorstellen dat je in paniek was geraakt.’


  ‘Pas toen ik in het vliegtuig zat, bedacht ik dat het bericht nog op het bandje stond. Ik had het moeten wissen.’ Ze zuchtte diep. ‘Colin, er wordt natuurlijk niets opgelost door het feit dat ik weer bij jou ben. Sloan zal me weer komen zoeken. Stel je voor dat jou iets overkomt.’


  ‘Ik ben niet bang voor hem. Hij moet uitkijken wat hij doet. Per slot van rekening is hij bekend; een politicus. Als hij te ver gaat, kan hij de politiek wel vergeten.’


  Zonder werkelijk iets te zien, keek ze naar het langsrazende landschap. Colins aanwezigheid kon haar nare voorgevoel niet wegnemen. Zijdelings keek ze naar zijn profiel, zijn lichtgebogen neus, zijn krachtige trekken. Zijn uiterlijk paste precies bij zijn sterke persoonlijkheid.


  ‘Sloan is opvliegend. Op een gegeven moment denkt hij niet meer na. Ik ben niet de enige die hij heeft mishandeld. Behalve die keer op de universiteit, waar ik je over heb verteld, zijn er meer incidenten geweest. In een woedende bui zou hij je best iets kunnen aandoen. Als jouw lichaam ergens op je land wordt gevonden, zal niemand er ooit achter komen wat er is gebeurd. Of als je ’s avonds tegen een brug rijdt, dan kraait er geen haan naar.’


  ‘Zoiets is moord met voorbedachte rade. Dat is geen woede-uitbarsting.’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Ik waarschuw je alleen maar, hij is in staat te doen wat ik net heb gezegd. Om mij te pakken te nemen, zal hij jou aanpakken als hij dat nodig vindt.


  ‘Oké, dan ben ik nu gewaarschuwd. Met hoeveel ex-politiemensen heeft hij de strijd aangebonden?’


  ‘Volgens mij geen één.’


  ‘Zie je wel. Als je me maar waarschuwt als je hem ziet aankomen.’


  ‘Toch moet ik naar Californië.’


  ‘Ze weten dat je een ticket naar Californië had.’


  Wanhopig sloot ze haar ogen, zich afvragend of ze ooit nog ergens veilig zou zijn. Elke kilometer dat ze dichter bij Colins ranch kwamen, bracht haar dichter bij nog meer problemen.


  ‘Dan ga ik wel ergens anders naartoe. Dan vertel ik niemand waarheen – ook jou niet.’


  ‘Als je je nieuwe adres aan de universiteit doorgeeft, in verband met je opleiding, weet hij je al te vinden.’


  ‘Tot na de verkiezingen neem ik geen contact op met de universiteit. Maar ik heb mijn diploma wel nodig. Ik moet ergens van leven.’


  Hij dacht aan haar briefje. Ik zal altijd van je houden… Hoe eenvoudig kon het niet zijn om gewoon met haar te trouwen. Dan kon hij haar beschermen; bovendien verdiende hij genoeg voor hen allemaal. Zij kon de leegte in zijn leven vullen, de bittere eenzaamheid oplossen. In de achteruitkijkspiegel zag hij Emily, die rustig in haar stoeltje zat en met de franje van haar dekentje speelde. Nee, nooit zou hij zich opnieuw blootstellen aan zo’n vreselijk verdriet.


  Koppig perste hij zijn lippen op elkaar. In gedachten beleefde hij opnieuw de dood van Dana en de hel waar hij daarna doorheen was gegaan. Dat nooit meer. Waarom nam hij deze vrouw eigenlijk mee naar huis? Om haar te verleiden of om haar te beschermen?


  Kon hij maar iets bedenken waardoor Sloan Manchester zijn belangstelling voor haar verloor, dan wist hij tenminste zeker dat ze veilig was en dan kon hij deze episode afsluiten. Weer viel zijn blik op Emily die nu met een hoek van het dekentje langs haar wangetje wreef. Ze verzachtte zijn gedachten. Zíj had nog nooit iemand iets misdaan.


  Hij concentreerde zich weer op de weg. ‘Laat me je helpen om een andere bestemming te kiezen. Ik heb een vriend in Arizona. Misschien zou je daar een tijdje naartoe kunnen gaan, totdat de kust veilig is.’


  ‘Wat ben je goed voor ons,’ zei ze zachtjes. Ze herinnerde zich hoe verdrietig ze was geweest toen ze naar het vliegveld reed. Nu had ze nog een kans met Colin. Nog een paar uur. Een stemmetje in haar hoofd zei haar van elk moment te genieten, nu niet terughoudend te zijn, want na deze keer zou er geen volgende zijn.


  Aandachtig bekeek ze zijn profiel. Zou ze hem durven vragen om met haar te vrijen? Zodat ze een keer zou meemaken hoe het was om liefde te ondergaan van iemand die niet alleen aan zichzelf dacht. Instinctief wist ze dat deze stoere, sterke man meer zou geven dan nemen. Nu was haar kans: durfde ze die te nemen?


  De maan stond groot en wit aan de hemel en verlichtte het landschap met een koude, zilverachtige gloed. Onderweg aten ze bij een drive-in in Oklahoma City voordat ze verder reden naar de ranch.


  ‘Moeten we je Jeep niet ophalen bij het vliegveld?’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Je weet maar nooit of ze hem in de gaten houden. Ik laat één van de mannen hem wel ophalen. Er moet altijd wel eens iemand de stad in.’


  Daarna reden ze in stilte verder. Katherine piekerde de hele tijd over de keuzes die ze had, maar ze slaagde er niet in een besluit te nemen.


  Zodra ze thuis waren stak Colin haar briefje, dat nog op tafel lag, in zijn zak. Hij tilde Emily uit haar stoeltje omdat ze begon te huilen. ‘Ik heb niets te eten voor je, lieverd, maar zodra mammie je eten heeft gegeven, zal ik je schommelen.’


  ‘Geef haar maar.’


  ‘Katherine, ik moet je toch eens iets over vermommingen leren,’ zei hij, terwijl hij haar van top tot teen opnam. ‘Je bent zo onopvallend als een fanfarekorps. Iederéén kijkt immers om naar een mooie, lange vrouw met een cowboyhoed op.’


  ‘Ik dacht dat ik er van een afstand uit zou zien als een van je mannen.’


  Met een flauwe glimlach legde hij Emily in haar armen. ‘Iemand die denkt dat jij een man bent, heeft geen bril nodig, maar een hersentransplantatie.’


  Emily’s luide gehuil maakte een einde aan hun gesprek, en Katherine liep de kamer uit.


  Even later stond Colin buiten in het maanlicht over zijn land uit te kijken. Waar zou Sloan Manchester nu zitten? Hoelang zou het duren voordat hij wist dat ze weer in op zijn ranch zat?


  Zuchtend ging hij naar binnen en deed de deur achter zich op slot. Daarna schakelde hij het alarm in. Nog eenmaal haalde hij het briefje tevoorschijn om het nog eens te lezen voordat hij het in een la van zijn bureau opborg. Na een paar telefoontjes gepleegd te hebben, nam hij een biertje en maakte hij de open haard aan.


  ‘Je hebt aangeboden om haar te schommelen. Hier is ze,’ zei Katherine toen ze de kamer in kwam.


  Daar stond ze met Emily in haar armen. Haar rode trui en rode haar staken fel af bij haar roomkleurige huid. Haar haren waren nog steeds opgestoken, maar er waren een paar lokjes losgeraakt die haar gezicht omringden.


  Hij wilde niets liever dan haar haar helemaal losmaken, maar in plaats daarvan nam hij Emily van haar over, die hem met haar grote, blauwe ogen aandachtig bekeek.


  ‘Ik ben blij dat je er weer bent. Wist je dat? Ik heb mijn kleine meisje zo gemist.’


  Verrast keek Katherine op, zich afvragend of hij wel besefte wat hij zei. Echter, hij leek zo volkomen in Emily op te gaan dat ze zachtjes de kamer verliet om haar koffer te gaan uitpakken. Gekweld sloot ze haar ogen. Waarom was ze aan een man als Sloan gebonden?


  Maar nee, het zou niets uitmaken, al was er nooit eerder een man in haar leven geweest. Colin wilde niet weer liefhebben. Vermoedelijk had hij zijn hart sinds het verlies van zijn vrouw nog het meest voor Emily opengesteld.


  Na een verfrissende douche voelde ze zich als herboren. In gedachten beleefde ze het moment weer waarop ze had gemerkt dat die twee mannen haar in de gaten hielden. Onmiddellijk had ze begrepen dat die twee er waren om haar naar Louisiana terug te brengen. Ze had haar ogen niet kunnen geloven toen Colin de damestoiletten was binnen gestapt en tegelijkertijd had het volkomen vanzelfsprekend geleken. Het had niet veel gescheeld of ze had zich in zijn armen gestort.


  In de deuropening van de woonkamer bleef ze even naar hem staan kijken terwijl hij Emily wiegde. Teder streelde hij haar hoofdje en spijtig bedacht ze dat ze nooit meer van Colin zou hebben dan dit.


  Zich vermannend liep ze naar hem toe. ‘Ik zal haar in haar bedje leggen.’


  ‘Dat doe ik wel,’ zei hij, de daad bij het woord voegend.


  Ze volgde hem naar de slaapkamer, waarbij ze ongemerkt zijn geweldige lijf bestudeerde en eraan dacht hoe het voelde om door hem geliefkoosd te worden.


  ‘Slaap maar lekker, meisje,’ fluisterde Colin nadat hij Emily had ingestopt.


  Liefdevol sloeg hij zijn arm om Katherines schouders en samen liepen ze terug naar de kamer om bij de open haard op de vloer te gaan zitten.


  ‘Sloan komt er vast achter dat ik weer hier ben.’


  ‘Vroeger of later wel.’


  ‘Kunnen ze nagaan dat ik nooit met die vlucht ben meegegaan?’


  ‘Ja.’


  Nu keek ze hem aan. ‘Ik denk niet dat ik hier moet blijven. Ik weet wel dat jij niet bang bent, maar ik wil niet dat jou iets overkomt. Je moet ook aan je ouders denken.’


  Zonder antwoord te geven, trok hij een haarspeld uit haar haar en keek hij toe hoe haar zachte lokken omlaag vielen. Onwillekeurig gingen zijn gedachten naar die eerste avond, hoe angstig was ze toen geweest. Al die weken had hij het vuur dat in hem smeulde onder controle gehouden. Eén voor één trok hij de spelden uit haar haar, tot haar haren over haar schouders vielen.


  ‘Ik heb je gemist,’ verklaarde hij onhandig. Zijn hart sloeg een slag over toen hij de blik in haar ogen zag. Toen ze zich naar hem toe boog, sprong zijn hart bijna uit zijn borstkas.


  Verlangend sloeg ze haar armen om hem heen. Haar hele lichaam snakte naar hem. Met deze man wilde ze vrijen. Hij hoefde haar niets te beloven, als hij haar maar herinneringen gaf. Fijne herinneringen die haar konden helpen de pijn en het verdriet van het verleden te vergeten.


  Al die lange uren tijdens de rit naar het vliegveld had ze getreurd om wat ze uit haar handen had laten glippen: Colins sterke armen om haar heen, zijn handen die haar aanraakten. Natuurlijk begreep ze dat hij haar geen toekomst kon bieden, maar één nacht kon hij haar wel schenken.


  Voor het onvermijdelijke afscheid aan zou breken, konden ze elkaar een nacht lang liefhebben, of twee of drie nachten. Misschien kon zij de pijn van zijn verlies iets verzachten, en zag hij in dat hij op een dag, ooit, weer zijn hart aan iemand zou kunnen geven.


  Vol verlangen keek ze in zijn donkere ogen, bereid een gebroken hart te accepteren als prijs voor zijn liefde. Haar hart behoorde toch al aan hem, of ze de nacht nu in zijn armen doorbracht of niet. Daarom boog ze haar hoofd naar hem toe om hem innig te kussen.


  Verrast sloeg hij zijn arm om haar taille. Zijn mond beantwoordde haar kus, hij liet zijn tong tegen de hare dansen. In een vloeiende beweging trok hij haar op schoot. Speels verkende hij haar mond, waarna zijn kussen steeds dwingender werden – kussen die het vuur in haar nog verder aanwakkerden.


  Vergeten waren de voorzichtige, vluchtige kussen. Haar lichaam trilde van de ongekende sensaties, en tot in haar vingertoppen tintelde ze van opwinding. De heftigheid van haar gevoelens deed haar bijna schrikken.


  Zich aan hem vastklampend om dicht mogelijk bij hem te zijn, kon ze voelen hoe opgewonden hij was. Nu wist ze dat ze de juiste beslissing had genomen. Hier hoorde ze thuis! Het zou vreselijk geweest zijn als ze gewoon het vliegtuig naar Californië had genomen en dit had gemist.


  ‘Katherine,’ fluisterde hij met rauwe stem. ‘Ik heb zo lang gewacht.’


  Haar hart ging als een razende tekeer. Ze voelde zich gekoesterd en aantrekkelijk tegelijk.


  ‘Als ik niet voorzichtig genoeg ben…’ fluisterde hij in haar oor, voor hij haar hals kuste. Zacht beet hij in de huid onder haar oor. ‘Dan moet je het zeggen. Eén woord is genoeg, want ik heb je beloofd dat ik je nooit pijn zou doen en ik wil je ook niet afschrikken.’


  ‘Je bent altijd voorzichtig genoeg,’ verzekerde ze hem, voor ze hem hartstochtelijk terug kuste. ‘Daarbij zul je mij nooit kunnen afschrikken,’ fluisterde ze, haar heupen verleidelijk tegen hem aan duwend.


  Zuchtend trok hij haar nog dichter tegen zich aan, waarbij zijn hand langs haar rug naar haar billen afdaalde. Hij liet zijn hand onder haar trui glijden, maakte haar beha los en duwde hem uit de weg. Ongeduldig trok hij haar trui in één beweging over haar hoofd, haar ondertussen steeds vanonder halfgeloken oogleden aankijkend.


  Een huivering liep over haar rug toen hij haar blote huid begon te strelen en haar borsten in zijn handen nam. Met knikkende knieën hield ze zich aan zijn sterke armen vast die stevig aanvoelden als de takken van een boom. Ze voelde dat hij beefde terwijl hij haar kuste en streelde.


  Verbaasd dat ze zo’n reactie teweeg kon brengen, begon ze hem uit zijn overhemd te helpen. Voldaan bekeek ze zijn brede borstkas, waarna ze zijn huid streelde. Ze hoorde zijn adem stokken. ‘Ik kan bijna niet geloven dat ik zo’n effect op je heb.’


  ‘Je weet niet half wat je met me doet,’ zei hij schor. ‘Ik ben opgewonden, sprakeloos. Ik sta te trillen op mijn benen. Allemaal door jou. Ik ben als was in je handen.’


  In zijn donkere ogen kon ze lezen dat hij de waarheid sprak.


  Opnieuw nam hij haar in zijn armen en kuste haar wild. Het liefst had hij haar naar zijn bed gedragen om zich helemaal in haar zachte lichaam te verliezen, maar tegelijkertijd wilde hij wachten, haar laten genieten en goede herinneringen geven. Per slot van rekening zouden ze maar zo kort samenzijn.


  Met zijn handen rond haar taille, boog hij voorover om haar borsten en haar tepels, die hard van opwinding waren, met zijn lippen te beroeren. Behendig begon hij haar ondertussen te ontdoen van haar spijkerbroek.


  Hijgend greep Katherine hem bij zijn haren toen hij een rij zachte kusjes op haar buik drukte en met zijn vingers haar slipje naar beneden trok.


  Haar huid was zo zacht en warm onder zijn tong, haar lichaam trilde als antwoord op zijn liefkozingen. Hoewel zijn spijkerbroek hem hinderde in zijn verlangen haar te bezitten, was hij vastbesloten te wachten tot ze voorbij het punt was waar haar nare herinneringen haar nog konden storen. Hij wilde de spoken uit haar verleden verjagen, zodat ze wist hoe fijn het kon zijn tussen een man en een vrouw die van elkaar hielden.


  Deze waarheid trof hem als een mokerslag. Onmiddellijk ontkende hij zijn eigen gedachten; hij wilde immers nooit weer zijn hart verliezen. Weliswaar was deze prachtige vrouw al angstig dichtbij gekomen, maar het laatste pantser zou ze niet kunnen doorbreken. Dat wilde ze ook niet, wist hij, want ze had al toekomstplannen. Plannen waar hij niet in voorkwam. Maar die ene nacht was al meer dan waar hij ooit van had durven dromen.


  Vanavond wilde hij haar zoveel geven dat ze al haar akelige ervaringen zou vergeten. Zijn mond nam bezit van de hare, terwijl zijn hand haar dijen streelde en langzaam naar haar intiemste plekje gleed. Ze was klaar voor hem, maar hij wilde nog wachten, tot haar verlangen onbedwingbaar zou zijn.


  Ongedurig werkte ze hem uit zijn broek tot ze ademloos zijn armen greep en haar heupen sensueel tegen hem aan wiegde.


  Op dat moment nam hij haar in zijn armen om haar naar het bed te dragen, waar hij haar voorzichtig neerlegde en haar buik begon te kussen. Begerig bedekte hij haar hele lichaam met kussen.


  Met een primitief soort blijdschap besefte ze dat ze voortaan, wanneer ze aan vrijen dacht, zich altijd deze nacht zou herinneren. Al het voorgaande zou verschrompelen tot een vage nachtmerrie.


  Haar liefkozend met zijn tong bracht hij haar tot het uiterste. Ongekende golven van genot voerden door haar heen. Al haar gedachten verdwenen als sneeuw voor de zon en ze kon alleen nog maar zijn naam uitroepen. ‘Colin!’


  ‘Ja, Kat. Laat me je liefhebben.’


  Met een kreet kwam ze overeind. In één beweging ontdeed ze hem van zijn slip. Bevend legde ze haar handen om zijn heupen. Hij was zo knap, uren zou ze naar hem kunnen kijken. Toen hij ademloos zijn handen op haar heupen legde, begon ze hem te strelen.


  Plotseling trok hij haar weer tegen zich aan, haar ondertussen zo hunkerend aankijkend dat het haar de adem benam. Nog nooit had een man haar zo aangekeken, met zoveel vurig verlangen.


  ‘Wacht even,’ zei hij, terwijl hij een la van het nachtkastje opentrok. Het pakje knisperde toen hij het openmaakte. ‘Wat ben je toch een mooie vrouw, Kat,’ zei hij schor, voor hij bij haar naar binnen drong.


  Haar gevoelens explodeerden. In een opzwepend ritme werden hun harten en hun lichamen één…


  


  Naderhand lagen ze voldaan in elkaars armen. Langzaam werd hun hartslag weer normaal. Colin richtte zich half op om haar hals te kussen.


  Dromerig keek ze hem aan. Ze voelde zich slap, maar tegelijkertijd warm en bemind. Het was perfect geweest. Wat was hij teder. Ze liet haar vinger langs de contouren van zijn gezicht glijden.


  Hij ving haar vinger tussen zijn lippen, waar hij hem even vasthield. ‘Kat, wat heb ik vreselijk naar je verlangd.’


  Tevreden kroop ze in zijn armen. Ze voelde dat hij haar steviger vasthield. ‘Colin, je hebt me zoveel gegeven.’ Ze verborg haar gezicht tegen zijn borstkas.


  ‘Geen tranen?’ vroeg hij ongerust.


  ‘Nee,’ zei ze glimlachend naar hem opkijkend. ‘Alleen maar honderd procent gelukkig.’


  ‘Ik ook, dame. Mijn prachtige, roodharige dame. Wat ben ik blij dat je bij mij in de pick-up bent gestapt.’


  ‘Wat ben ik blij dat je me een lift aanbood.’


  Met ineengestrengelde benen lagen ze in elkaars armen, en hij dacht eraan hoe fijn hij het vond dat Katherine en Emily in zijn leven waren gekomen. ‘Blijf bij me, en laat die Sloan maar komen.’


  Haar hart sprong op. Even vroeg ze zich af of Colin bedoelde dat ze voorgoed kon blijven. In die paar seconden overwoog ze die mogelijkheid serieus. Maar toen landde ze weer met beide benen op aarde. Colin zou de strijd met Sloan wel willen aangaan, maar dan zouden er ongetwijfeld slachtoffers vallen en dat wilde ze niet riskeren.


  ‘Als ik maar zeker wist dat hij jou niets zou aandoen, zou ik het niet zo erg vinden dat je zou vertrekken,’ voegde hij eraan toe.


  Die woorden brachten haar helemaal weer bij haar positieven. Ondanks wat er het afgelopen uur was gebeurd, durfde hij nog steeds het risico niet te lopen om van iemand te houden, net zomin als zij het risico wilde lopen dat hem iets overkwam.


  Zacht liet ze haar handen over zijn strakke buik glijden. ‘Laten we alleen aan dit moment denken, Colin. Laten we morgen even vergeten.’


  Teder kuste hij haar. ‘Je bent een geweldige vrouw, maar nu laat je je helemaal door je hartstocht meeslepen. Je gaat immers naar Californië om een nieuw leven te beginnen. Straks ontmoet je iemand die jou op handen draagt en dan vergeet je alles wat je daarvoor hebt meegemaakt.’


  Licht geërgerd keek ze hem aan. ‘Denk je dat? Nou, ik ben reuze benieuwd wie dat dan wel is. Ik zal je alles over hem schrijven, Colin, en je vertellen hoe fantastisch hij wel niet is en waar hij me mee naar toe neemt en hoe hij met me vrijt.’


  Een verwensing mompelend, duwde hij haar op haar rug en rolde zich boven haar. Zijn donkere ogen spoten vuur. ‘Hou op!’


  ‘Je bent er zelf over begonnen,’ verweerde ze zich. ‘Wat kan het jou nou schelen. Jij bent degene die –’


  Met een kus legde hij haar het zwijgen op. Hij kon zichzelf wel voor het hoofd slaan dat hij zoiets stoms had gezegd. Het idee dat ze in de armen van iemand anders lag, kon hij niet verdragen. Weer kuste hij haar, teder nu, en seconden later verdreef de hartstocht al zijn gedachten.


  Toen ze later nagenietend in elkaars armen lagen, vermeed hij angstvallig het onderwerp toekomst of verleden. En opnieuw vrijden ze, tot ze uitgeput in slaap vielen.


  In het vale ochtendlicht droomde Katherine van Colins sterke armen en zijn kussen die haar deden smelten. Voorzichtig bewoog ze zich. Het was geen droom, merkte ze. Haar vingers in zijn haren vlechtend, gaf ze zichzelf over aan zijn liefkozingen.


  Veel later, toen het al licht was en de spotvogels zo hard floten dat ze ze door de dichte ramen kon horen, werd ze wakker. Ze lag alleen in bed. Er lag een briefje op het kussen:


  


  Mijn werk roept me, hoewel mijn benen bijna te zwak zijn om me te kunnen dragen. Emily, het perfecte kind, slaapt nog. Ik kom thuis om te eten. Middageten. Langer kan ik niet zonder je. Ma heeft gebeld (want de tam-tam werkt hier uitstekend) omdat ze wil komen helpen. Lees: ze kan niet wachten tot ze Emily weer in haar armen kan sluiten. Ik hoop dat je het niet erg vindt dat ik heb gezegd dat ze kan komen. Misschien is ze er al als je wakker wordt.’


  


  Verschrikt keek ze naar haar naakte lichaam en vurig blozend constateerde ze dat hun kledingstukken her en der door de kamer verspreid lagen. Snel klom ze uit bed om een douche te nemen. Pas daarna ging ze op zoek naar Emily.


  Nadine Whitefeather zat in de schommelstoel tegen Emily te praten. Glimlachend keek ze op toen Katherine binnenkwam. ‘Goedemorgen. Wat ben ik blij dat je er weer bent. Ik hoop dat Colin je heeft verteld dat ik er zou komen.’


  ‘Ik ben blij dat u er bent,’ wist ze diep blozend uit te brengen. Ze wist dat Nadine de slaapkamer ingeslopen moest zijn om Emily op te halen. ‘Het is maar voor een paar dagen en dan moet ik werkelijk gaan.’ Na een korte aarzeling ging ze tegenover Nadine en Emily zitten. ‘Heeft Colin u over mijn ex-man verteld?’


  Nadine schudde haar hoofd, en Emily begon te huilen, zodat Katherine haar overnam.


  ‘Ga hier maar zitten,’ zei Nadine terwijl ze plaats voor haar maakte. ‘Ik heb haar net verschoond.’


  ‘Ik denk dat ze honger heeft,’ zei Katherine, opnieuw blozend bij de gedachte dat nog geen uren geleden Colin haar borsten had gekust. Terwijl ze Emily voedde, vertelde ze Nadine wat meer over haar leven met Sloan en waarom ze voor hem op de vlucht was.


  ‘Jullie komen er wel uit,’ zei Nadine toen ze klaar was. ‘Ik hoop maar dat mijn koppige zoon dat op tijd inziet. Hij heeft zoveel verdriet gehad over de dood van Dana. Colin wordt niet zo snel verliefd, maar als hij eenmaal van iemand houdt, dan is het met heel zijn hart.’


  Beschaamd keek Katherine op. ‘Ik ben niet de juiste vrouw voor hem, want ik breng alleen maar gevaar en moeilijkheden mee.’


  ‘Het komt heus goed, maar Colin kan heel koppig zijn. Als je toch besluit weg te gaan, hou je dan contact met me? Stuur je me af en toe een foto van Emily?’


  ‘Natuurlijk,’ beloofde Katherine in de wetenschap dat ze Colins moeder waarlijk zou missen.


  


  Vlak voor zijn moeder vertrok, kwam Colin thuis. Lawaaierig sloeg hij de keukendeur achter zich dicht, en in een vlaag van koude buitenlucht tilde hij Katherine hoog in de lucht om haar te kussen. ‘Het lijkt wel alsof ik je in geen jaren heb gezien, in plaats van uren,’ gromde hij.


  ‘Gelukkig maar. Ik ben blij dat je me hebt gemist,’ zei ze zachtjes. ‘Want ik heb jou gemist.’


  ‘Zijn we alleen?’


  ‘Nee.’


  Hij trok een gezicht en zette haar op de vloer. ‘Laten we moeder en de kleine dan maar eens opzoeken.’


  


  Hun leven samen werd al snel een vanzelfsprekendheid, hoewel Katherine wist dat het slechts een idylle was waar elk moment een einde aan kon komen.


  Nadine kwam twee dagen in de week om met Emily te helpen en Katherine liet de baby graag aan haar liefdevolle zorgen over, wetend dat Nadine haar binnenkort niet meer zou zien.


  Op een middag ging de telefoon. Katherine wachtte naast het antwoordapparaat, terwijl Nadine in de badkamer Emily in bad deed.


  Na de piep klonk de stem van Sloan.


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  ‘Katherine? Ik wil met je praten.’


  Met tegenzin nam ze de hoorn op, wetend dat het vroeg of laat toch op een confrontatie met Sloan zou uitdraaien. ‘Ik ga niet mee naar Louisiana.’


  ‘Kan ik in elk geval eens komen praten? Alsjeblieft. Dan kom ik alleen. Ik zal je niet onder druk zetten, geef me alleen een paar minuten om mijn campagne met je te bespreken. Als je niet met me mee wilt, kun je me misschien een verklaring voor het publiek meegeven en een campagnefoto? Is dat nu teveel gevraagd?’


  Het liefst zou ze zonder meer weigeren, want ze wist maar al te goed hoe sluw hij kon zijn. ‘Het spijt me Sloan, maar ik wil je niet bij Emily hebben.’


  ‘Katherine, alsjeblieft. Ik vraag het je toch vriendelijk. Praat met me, dan bespaar je die vriend van je een hoop narigheid.’


  ‘Ik dacht het wel. Je gaat weer dreigen,’ zei ze kwaad, en haar vrees voor Colins veiligheid groeide.


  ‘En het zijn geen loze dreigementen. Die man werkt op een ranch. Weet je wel hoe kwetsbaar hij is? Op ditzelfde moment heeft iemand hem binnen schootsafstand. Weet je hoe gemakkelijk het zou zijn om hem neer te schieten? Hoelang denk je eigenlijk dat het duurt voordat iemand zijn lichaam ontdekt?’


  ‘Je liegt. Je probeert me bang te maken.’


  ‘Je zou toch moeten weten dat ik mijn dreigementen altijd uitvoer,’ zei hij op kille toon.


  Was ze maar dagen geleden vertrokken, dan was Colin nu veilig geweest. ‘Als ik toestem je te ontmoeten, moet jij hem met rust laten.’


  ‘Allicht. Die Colin Whitefeather interesseert me geen zier.’


  Ze werd er koud van dat Sloan zijn naam wist. Wat zou hij eigenlijk weten van Colin en zijn dagelijkse routines? ‘Goed dan. Kom maar naar het huis. Het alarm van het hek staat aan –’


  ‘Zet het dan af.’


  ‘Ik weet niet hoe dat moet.’


  ‘Maak het kapot. Zorg ervoor dat er geen politie achter me aan komt. Als hij me een strobreed in de weg legt, maak ik hem koud, Katherine. Zet dat alarm uit en laat me erdoor, dan ben je zo weer van me af. Ik wil een foto van je en een verklaring. Dat gun je me toch wel?’ Abrupt verbrak hij de verbinding.


  Meteen draaiden haar hersenen op volle toeren. ‘Neem Emily en je pistool mee en ga naar de slaapzaal.’ Colins instructies stonden haar nog vers in het geheugen, maar die waren van voordat Sloan zijn bedreigingen had geuit. Als ze nu onvindbaar was, zou hij zijn woede wel eens op Colin kunnen afreageren.


  In ieder geval kon ze voorkomen dat Nadine en Emily iets overkwam. Ze handelde snel. Eerst zette ze het alarm uit, daarna haastte ze zich naar de badkamer waar Nadine Emily aan het afdrogen was.


  Nadine lachte en praatte met Emily, maar zodra ze Katherines gezicht zag verdween haar glimlach. ‘Wat is er?’


  ‘Mijn ex-man komt eraan. Hij wil met me praten.’


  ‘Laat me Wills nummer bellen. Colin heeft zijn zaktelefoon bij zich en dan kan ik hem –’


  ‘Nee!’ riep ze uit. ‘Er is niets aan de hand,’ vervolgde ze op zachtere toon. ‘Sloan wil alleen dat ik hem een verklaring meegeef. Hij zal niet proberen om me zonder Emily mee te nemen. Wilt u met haar naar de slaapzaal gaan, dan treft hij ons in elk geval niet samen aan.’


  ‘Weet je zeker dat je geen hulp nodig hebt?’


  ‘Als ik hulp nodig heb, gebruik ik mijn pistool, of ik bel de slaapzaal. Hoe dan ook, als ik alarm sla, kunt u Colin altijd nog oproepen. Maar niet als er niets aan de hand is; ik wil niet dat Colin iets overkomt. Als u ziet dat hij er aan komt, houdt u hem dan tegen.’


  ‘Hij komt om deze tijd toch niet naar huis. Weet je zeker dat je Sloan wel wilt spreken, Katherine?’


  ‘Ja. Kom, laten we Emily aankleden, dan kunnen jullie gaan voordat hij arriveert. Waarschijnlijk was hij hier dicht in de buurt toen hij belde.’


  Even later vertrok Nadine met Emily in haar armen. Ze rende over het erf, voorbij de schuur naar de slaapzaal en verdween daar naar binnen.


  Daarop pakte Katherine haar tas om te controleren of haar pistool er nog in zat. Bezorgd speurde ze de weg af. Het drong tot haar door dat Sloan haar kleding niets zou vinden. Ze droeg een spijkerbroek en een overhemd van Colin. Haar haar hing in een lange vlecht op haar rug. Sloan hield ervan dat ze tot in de puntjes verzorgd gekleed ging, terwijl Colin haar nog nooit in een jurk had gezien, en dat leek hem niets te kunnen schelen.


  Eindelijk zag ze een auto naderen. Haar zenuwen namen met de minuut toe.


  Sloan parkeerde de wagen vlak bij de achterdeur en stapte glimlachend uit. De wind woei door zijn blonde haar. Hij droeg een leren bomberjack, een donkergrijze broek en bruine, leren handschoenen. Met zijn regelmatige trekken, blauwe ogen en rechte kin leek hij wel een filmster, maar Katherine voelde alleen maar angst en afkeer. Hoe had ze ooit kunnen denken dat ze van hem hield?


  Massa’s vrouwen vonden hem aantrekkelijk. Waarom had hij haar eigenlijk gekozen? Ze herinnerde zich dat ze hem dat voor hun huwelijk eens had gevraagd.


  Zelfgenoegzaam had hij haar aangekeken. ‘Je was knap, charmant, een uitdaging. Mijn teamgenoot Zach Hayes was verliefd op je. Ik wilde proberen of ik je van Zach kon afpakken.’


  ‘Maar ik ben maar een paar keer met Zach uit geweest,’ had ze tegengesputterd.


  ‘Omdat ik toen tussenbeide kwam,’ luidde zijn droge conclusie.


  Klaarblijkelijk vond hij haar nu weer een uitdaging, omdat hij dacht dat Colin Whitefeather haar wilde.


  ‘Mag ik binnenkomen?’ Hij volgde haar de keuken in en keek om zich heen. ‘Landelijk hier, hoor. Vind je het leuk om zo primitief te leven?’


  ‘Het is hier prettig.’ Ze sloot de deur achter hem en ging zo ver mogelijk van hem af staan.


  ‘Ik dacht eigenlijk dat je je dochter wel bij je zou hebben.’


  ‘Ze is hier niet.’


  ‘Net wat voor jou om een meisje te krijgen. Ik weet dat het mijn eigen vlees en bloed is, maar ik had liever een zoon en erfgenaam gehad.’


  ‘Waar wilde je het eigenlijk over hebben? Wat voor verklaring had je in gedachten, Sloan?’


  ‘Ik wil dat je met me mee naar huis gaat.’


  ‘Dan heb je gelogen over die verklaring. Ik ga niet met je mee.’


  ‘Denk eens na over wat ik je te bieden heb, Katherine. Ik kan een fonds voor onze dochter oprichten, zodat ze de rest van haar leven nooit iets te kort zal komen. Dat kun je toch niet afslaan.’


  ‘Zeker wel. Het zou het niet waard zijn. Ik zou er nooit op kunnen vertrouwen dat je haar niets aandoet.’


  ‘Je wilt er niet echt over nadenken. Ik kan haar alles geven. Als alleenstaande moeder heb jij haar niets te bieden. Je hebt niet eens een goede opleiding.’


  ‘Ik ben bezig met een opleiding.’


  ‘Kom terug,’ smeekte hij zacht. ‘Katherine, ik heb vreselijke dingen gedaan, dat begrijp ik nu ook, maar ik heb je gemist. Ik zweer dat ik je goed zal behandelen. Ik beloof het. Je kunt je eigen appartement krijgen. Ik zal je alles geven wat je hartje begeert.’


  ‘Ik geloof je niet. Je hebt me wel vaker iets beloofd,’ zei ze, wetend dat hij kwaad zou worden nu ze hem niet naar de mond praatte. Maar ze wist ook dat ze nooit meer naar hem terug zou gaan. Nooit van haar leven zou ze hem de kans geven Emily iets aan te doen.


  ‘Goed dan. Als je dat niet wilt kun je misschien een paar keer met me in het openbaar verschijnen, een paar keer met me op de foto gaan. Daarna kun je je eigen gang weer gaan. Als ik eenmaal ben gekozen, kan ik altijd nog bekend maken dat we uit elkaar zijn en tegen de tijd dat er nieuwe verkiezingen zijn, kan het toch niemand meer schelen. Dan heb ik de tijd gehad om mezelf te bewijzen.’


  ‘Ik ga niet met je mee en ik laat me ook niet met je fotograferen.’


  ‘Alsjeblieft. Ik smeek het je. Ik zal het schriftelijk laten vastleggen. Alles heb ik ervoor over. Ik heb spijt van wat ik je heb aangedaan. Geef ons nog één kans om een gezin te zijn –’


  ‘Die kans heb je zelf verspeeld, Sloan. Het zal niet de eerste belofte zijn die je hebt verbroken. Het antwoord is nee.’


  Er kwam een recalcitrante uitdrukking op zijn gezicht. ‘Je bent verliefd op die politieman, hè?’


  ‘Laat hem er buiten. Binnenkort vertrek ik en dan zie ik hem niet weer.’ Langzaam bewoog ze zich naar het aanrecht, waar haar tas stond.


  ‘Je liegt.’


  Omdat ze wist dat hij steeds kwader werd, deed ze een stap achteruit om haar tas te grijpen.


  Hij wierp slechts een vluchtige blik op de tas. ‘Ik begin een rechtszaak over de voogdij. Je hebt haar lang niet zoveel te bieden als ik. Van ons verleden kun je niets bewijzen, daar hebben mijn mensen wel voor gezorgd. Ik heb niets van je te vrezen.’


  ‘Ik weet wel dat ik je niets kan maken. Laat me toch gewoon met rust, Sloan. Onze scheiding is immers geregistreerd. Het verbaast me eerlijk gezegd dat de journalisten daar niet achter zijn gekomen.’


  ‘Ik heb bekendgemaakt dat we ons verzoend hebben. Als ik me snel weer met jou in het openbaar kan vertonen, geloven ze me. Ik wil jou aan mijn zij,’ hield hij koppig vol. ‘Dat maakt een betere indruk.’


  ‘Je brengt jezelf enorm in de problemen doordat je zo onredelijk doet. Vertel ze toch gewoon dat we gescheiden zijn en ga verder met je leven.’


  ‘Zodat zij kunnen gaan uitzoeken waarom we eigenlijk zijn gescheiden zeker,’ tierde hij. ‘Ik vraag je alleen maar om twee keer met me in het openbaar te verschijnen. Waarom is dat zo moeilijk?’


  ‘Omdat je het daar niet bij zou laten. Als ik met je mee ga, ben ik weer helemaal aan je overgeleverd.’


  Dreigend kwam hij op haar af.


  Terwijl ze vliegensvlug haar tas opende om haar pistool te zoeken, gooide hij haar tegen het aanrecht. Haar vingers sloten zich om het pistool, maar hij wist haar hand te grijpen.


  In de worsteling die ontstond, sloeg hij haar arm tegen het aanrecht, waarbij hij het pistool wist te bemachtigen. Een hevige pijn schoot van haar vingers naar haar elleboog.


  Met een ruk trok hij haar naar zich toe. ‘Hoe durf je een pistool op me te richten.’


  ‘Dat had ik al jaren geleden moeten doen.’


  ‘Verzet je niet, anders heeft Emily straks geen moeder meer en dan is ze zeker van mij.’


  ‘Niet als jij een moord op je geweten hebt.’


  ‘Het is jouw pistool, met jouw vingerafdrukken erop. Ik heb immers handschoenen aan. Ga met me mee Katherine, of ik sla je neer en ik neem je toch mee.’


  In paniek vroeg ze zich af of hij haar zonder Emily mee zou nemen, want hij gaf er geen blijk van het kind te willen vinden.


  Op hetzelfde moment echter draaide hij haar arm op haar rug tot ze het uitschreeuwde van pijn. ‘Kom, Katherine, we gaan Emily halen.’


  ‘Dat kan niet. Ze is bij Colins moeder, op de ranch hier vlakbij. Zijn vader is daar ook,’ loog ze, in de wetenschap dat er niemand thuis was.


  ‘Oké, dan gaan we zonder haar. Dan denken ze maar dat je haar hebt achtergelaten.’


  ‘Colin komt er wel achter dat jij hier bent geweest,’ zei ze.


  ‘Laat hem dan maar proberen om ons te zoeken. Hij kan me toch niet tegenhouden en hij zal jou nooit vinden.’


  ‘Denk toch na, Sloan. Hier krijg je spijt van.’ Angstig besefte ze dat hij helemaal buiten zinnen was.


  Buiten duwde hij haar met al zijn kracht in de auto. Voor hij zelf ook instapte, gooide hij het pistool in de struiken. ‘Doe je veiligheidsgordel om, ik wil niet dat je eruit springt.’


  Haar hand kroop naar de kruk van het portier, maar hij sloeg haar midden in haar gezicht.


  Terwijl ze duizelig achterover viel, maakte hij van de gelegenheid gebruik om haar veiligheidsgordel vast te maken. ‘Als je nog eens zoiets probeert sla ik harder.’


  ‘Dit is ontvoering, Sloan. Hier krijg je nog moeilijkheden mee,’ dreigde ze, misselijk van de pijn.


  Zodra de motor gestart was, haalde Sloan een zaktelefoon tevoorschijn en toetste een nummer in. ‘De baby is op de ranch hiernaast,’ blafte hij in de hoorn, ‘bij de moeder van die vent. De vader is er ook. Haal Emily.’


  ‘Sloan…’


  ‘Je bent vast blij als je haar weer ziet.’ Hij reed weg. ‘Als je twee keer met me in het openbaar verschijnt, waarbij je me openlijk steunt, dan krijg je een ticket naar Oklahoma van me. Dat is toch niet onredelijk.’


  ‘Als Colins ouders iets overkomt, maak je je schuldig aan een misdrijf,’ blufte ze. ‘Die mensen zullen hun uiterste best doen om de baby te beschermen.’


  ‘Ze doen maar. We kunnen ze wel aan.’


  Stil keek ze naar buiten. ‘Hoe wist je dat ik verliefd op hem ben?’


  ‘Ik gokte maar wat. Je bent hier al een hele tijd.’


  ‘Ik verschijn niet in het openbaar met jou.’


  ‘Jawel,’ zei hij. ‘Doe het maar voor Emily. Denk er maar aan wat je voor haar kunt doen met een heleboel geld.’


  ‘Je kunt dit maar niet zomaar ongestraft doen. Denk toch na –’


  Hij sloeg haar zo hard met de rug van zijn hand dat haar hoofd tegen de hoofdsteun sloeg.


  ‘Zodra we in Louisiana zijn, en jij je baby bij je hebt, doe je wat ik zeg. En als je me nog een kans geeft, zal ik je laten zien dat ik een goede echtgenoot kan zijn.’


  ‘Dan is dit daar zeker een voorproefje van.’


  Ten antwoord uitte hij een reeks verwensingen, maar al snel merkte ze dat die niet voor haar waren bedoeld; in een enorme stofwolk naderde de blauwe pick-up. Vervuld van afgrijzen merkte ze dat Colin hen in rap tempo inhaalde.


  Sloan tastte onder zijn stoel.


  ‘Schiet hem niet neer. Een moord zul je nooit kunnen verbergen.’


  ‘Ik schiet hem ook niet neer,’ zei hij, een ijzeren staaf tevoorschijn halend. ‘Ik sla die klier tot moes, en dan neem ik jou mee naar huis.’


  ‘Sloan, laat me gaan. Hij doet jou niets als jij me laat gaan.’


  ‘Mijn handen jeuken juist om hem te grazen te nemen,’ zei Sloan op zo’n koude toon dat ze er van huiverde. Zijn donkerrood aangelopen gezicht duidde erop dat hij buiten zichzelf van woede was.


  ‘Zet je schrap,’ commandeerde hij, waarna hij op de rem trapte en de wagen in zijn achteruit gooide om de pick-up te rammen.


  Ondanks de veiligheidsgordel sloeg ze met haar voorhoofd tegen de voorruit. Versuft wreef ze haar hoofd. Toen ze weer opkeek, was Sloan al uitgestapt.


  Met grote passen beende hij naar de pick-up, en hij gooide het portier open. Ze zag dat Colin een pistool richtte en ze hoorde een knal, maar even later stond hij al naast de wagen, en ontstond er een worsteling. Colins pistool vloog door de lucht en Sloan sloeg met de ijzeren staaf om zich heen, daarbij één van de ruiten van de pick-up verbrijzelend. Colin wist Sloan vast te grijpen en de twee mannen vielen vechtend op de grond.


  Bevend bij de gedachte aan de schade die Sloan met de ijzeren staaf zou kunnen aanrichten, greep ze de zaktelefoon om het alarmnummer te bellen. Wanhopig schreeuwde ze in de telefoon: ‘Help. Sloan Manchester probeert me te ontvoeren. We zijn op de ranch van Colin Whitefeather en hij heeft Colin aangevallen. Help ons alstublieft.’


  ‘Op de ranch van Whitefeather, ten noorden van Stillwater?’


  ‘Schiet alstublieft op.’


  ‘Ja, ma’am. Er is al een eenheid onderweg,’ zei de stem geruststellend.


  Ze draaide zich weer om. Er zat niets anders op dan toe te kijken.


  Beide mannen hadden hun jas uitgegooid. Colins lange haar was losgeraakt en ze kon zien dat zijn mond en wang bloedden. Hij werd achterover tegen de pick-up getrapt, waarna Sloan probeerde hem de ogen uit te steken. In een ontwijkende beweging, greep hij zijn belager beet.


  Misselijk van angst zag Katherine dat Colin Sloans voet greep en hem onderuit trok. Vlak daarna stonden beiden weer overeind en draaiden ze dreigend om elkaar heen, tot Colin op Sloan af sprong, hem overmeesterde en tegen de pick-up aan duwde. Met een kaakslag en een kopstoot wist hij Sloan uit te schakelen, waarop hij hem in de boeien sloeg.


  Zodra ze het geluid van een helikopter hoorde, kroop ze uit de auto om naar Colin toe te rennen. Na wat wel een eeuwigheid leek, bereikte ze hem.


  ‘Gaat het?’ vroeg hij.


  ‘Ja. Maar jij bent gewond,’ zei ze, een blik op zijn bloedende gezicht en gescheurde kleding werpend.


  ‘Ma heeft me opgeroepen.’


  ‘Zo te zien had je ons niet meer nodig,’ klonk een stem.


  Voor het goed en wel tot haar doordrong wat er gebeurde, voelde ze Colin zwaar tegen zich aan leunen, waarna hij in elkaar zakte.


  ‘Colin!’ Geschrokken knielde ze naast hem neer, terwijl de sheriff neerhurkte om zijn pols te voelen. ‘Het lijkt me niet ernstig,’ concludeerde hij. ‘Zijn pols is krachtig. ‘Abe Swenson,’ zei hij, zijn hand uitstekend.


  ‘Ik ben Katherine Manchester.’


  ‘Jij bent degene die heeft gebeld?’


  ‘Ja. Dat daar is mijn ex-man, Sloan Manchester,’ legde ze uit, gebarend in de richting waar andere mannen Sloan overeind hielpen.


  Op hetzelfde moment leek Colin weer bij te komen.


  ‘Gaat het?’ vroeg Abe hem.


  ‘Ja.’


  ‘Dacht ik al,’ zei Abe. ‘We willen wel graag een paar verklaringen, maar dat kan later wel. Ga je met ons mee naar het bureau, of kom je later zelf langs?’


  ‘Ik kom zelf wel.’


  ‘Probeerde hij je met geweld mee te nemen?’ vroeg Abe aan Katherine.


  ‘Ja. Hij heeft me geslagen, daarna viel hij Colin aan.’


  ‘Wil je tegen hem getuigen?’


  ‘Ja,’ verklaarde ze zacht. Ze wierp een timide blik in Sloans richting, die haar uit opgezwollen ogen aanstaarde.


  ‘Kun jij voor Colin zorgen?’


  ‘Natuurlijk.’


  ‘Misschien moeten jullie even langs de Eerste Hulp om zijn ribben te laten nakijken,’ suggereerde Abe. ‘Wij nemen Manchester wel mee.’


  ‘Bedankt Abe,’ zei Colin. ‘Bedankt dat je hier zo snel was.’


  ‘Maar niet té snel, hè? Volgens mij had je wel zin in wat afleiding.’ Grijnzend draaide hij zich om.


  Katherine knielde bezorgd naast Colin neer. ‘Kun je lopen als ik je help?’


  ‘Ja, er is niets met me aan de hand,’ beweerde hij, ondanks het feit dat hij op zijn benen stond te zwaaien.


  ‘Ik rij even terug om Nadine te vertellen dat de politie hier is geweest en daarna ga ik met je naar het ziekenhuis.’


  ‘Ik hoef niet naar het ziekenhuis.’


  ‘Natuurlijk niet,’ zei ze droogjes terwijl ze hem ondersteunde.


  Nadat ze hem de auto in had geholpen, reed ze terug naar de ranch, waar Nadine hen al tegemoet kwam.


  ‘Ik ga met Colin naar het ziekenhuis. De politie heeft Sloan meegenomen.’


  ‘Gelukkig! Bel me even vanuit het ziekenhuis.’


  Katherine keerde de wagen om naar de stad te rijden. De helikopter, met Sloan aan boord, was inmiddels al verdwenen.


  ‘Dat was het eind van het liedje,’ zei Colin. ‘Zoiets kan Sloan nooit in de doofpot stoppen. Ik dien een aanklacht in, en dat betekent het einde van zijn politieke carrière.’


  Langzaam begon het tot Katherine door te dringen dat ze vrij was. Vluchtig keek ze naar de man die naast haar zat. Sloan kon niet langer tussen hen in staan. Allerlei gevoelens streden om voorrang: opluchting dat Sloan geen bedreiging meer voor haar en Emily vormde, maar ook verdriet omdat ze wist dat Colin nog steeds zijn hart niet had geopend. Binnen niet al te lange tijd zou hij haar en Emily ten afscheid kussen en hen op het vliegtuig naar Californië zetten.


  Stilzwijgend reed ze naar de stad.


  ‘Heb je pijn?’ vroeg Colin.


  ‘Ik heb niets,’ verzekerde ze hem.


  ‘Draai je eens om en laat eens zien.’


  Vlug draaide ze haar gezicht even naar hem toe.


  ‘Ik zou hem graag nog een dreun geven.’


  ‘Je hebt al genoeg gedaan. Jullie allebei,’ zei ze nog nagriezelend. ‘Jullie hebben je geen van beiden aan de regels gehouden.’


  ‘Er zijn geen regels wanneer je probeert elkaar te vermoorden.’


  Huiverend besefte ze hoe hard ook Colin kon zijn, maar gelukkig wist ze dat hij ook een andere kant had.


  Na behandeling van Colins kwetsuren in het ziekenhuis reden ze rechtstreeks door naar het politiebureau om hun verklaringen af te leggen.


  Toen ze uren later thuis arriveerden, brandde het licht in de keuken, en er lag een briefje op de tafel.


  


  Lieve Katherine en Colin,


  Pa heeft me opgehaald en we hebben Emily meegenomen. We zouden we het heerlijk vinden als ze vannacht bij ons mag logeren. Dan kan ze het wiegje uitproberen dat Pa voor haar heeft gemaakt. Bel ons wanneer je thuis bent.


  Liefs, Ma.


  


  Katherine legde het briefje weer neer. ‘Wil je haar bellen?’


  ‘Bel jij maar. Ik kan geen vin meer verroeren. Ik wil een biertje.’


  ‘Heb je trek in een steak? Dat is zo klaar.’


  ‘Klinkt goed.’ Moeizaam liep hij naar haar toe en legde zijn handen op haar schouders. ‘Even dacht ik dat ik jullie niet meer zou inhalen. Het valt me nog mee dat ik niet over de kop ben geslagen.’


  ‘Ik had je moeder nog zo gezegd jou niet op te roepen.’


  ‘Ach, mijn moeder is ook niet van gisteren. Je mag haar wel dankbaar zijn.’


  ‘Dat ben ik ook,’ zei ze. ‘Ik durf je niet eens te kussen. Je mond ziet er ongelooflijk pijnlijk uit.’


  ‘Probeer maar,’ zei hij zacht.


  Pas uren later aten ze hun steak, nadat hij haar had laten zien dat een man met gebroken ribben toch nog wonderen kan verrichten op het kleed voor de lege open haard.


  


  De volgende ochtend wist ze dat er geen reden was om het afscheid nog langer te rekken. Colin had zijn beslissing genomen en als hij niet wilde dat ze voorgoed in zijn leven bleef, dan was het maar het beste dat zij en Emily zo snel mogelijk vertrokken.


  Zodra ze zich had aangekleed, ging ze naar hem op zoek, ervan uitgaand dat hij wel aan het werk zou zijn. Tot haar grote verbazing trof ze hem aan tafel.


  Toen hij haar zag, kwam hij stijf overeind. ‘Ik dacht nog wel dat ik heel zachtjes had gedaan.’


  ‘Je hebt me ook niet wakker gemaakt, ik ben gewoon uitgeslapen. Ik heb al gedoucht en mijn spullen gepakt.’


  Even flikkerde er iets in zijn ogen, maar hij knikte alleen maar. ‘Wil je iets drinken? Sinaasappelsap? Koffie?’


  ‘Sinaasappelsap graag, geen koffie,’ antwoordde ze, in gedachten was ze nog steeds bij hun vrijpartij van de avond tevoren, die heel voorzichtig was geweest vanwege zijn gebroken ribben. Ondanks zijn verwondingen zag hij er nog steeds geweldig uit, en ze kon haar ogen niet van hem afhouden.


  Toen hij zich omdraaide, zag hij haar kijken.


  Ze schonk hem een neutrale blik toen hij het sinaasappelsap neerzette en haar naar zich toe trok om haar langzaam te kussen. Een vurige, bezitterige kus die zijn koele houding tegensprak.


  Uiteindelijk maakte ze zich van hem los om in zijn donkere ogen te kunnen kijken, waarin ze zijn innerlijke strijd kon zien. Daarna ging ze zitten om te ontbijten. Werktuiglijk praatte ze met hem. Ze hield van hem, van deze vurige, sterke man wiens hart helaas wel van steen leek.


  Nadat ze samen de tafel hadden afgeruimd, reserveerde Katherine telefonisch plaatsen op de vlucht die om twaalf uur die middag naar San Francisco vertrok. ‘Ik heb een vlucht geboekt,’ meldde ze. ‘We vertrekken om tien over twaalf uit Oklahoma City met een tussenstop in Phoenix.’


  ‘Ik zal jullie brengen. Gelukkig ben je nu veilig, Katherine. In elk geval zal ik nu zeker weten dat jij en Emily geen gevaar lopen.’ Hij nam haar in een tedere omhelzing. ‘O, wat zal ik je vreselijk missen!’ Hij kuste haar intens voor hij haar naar bed droeg, waar hij haar lang en langzaam beminde – een bitterzoet uur waarin haar hart werd verscheurd.


  Terwijl hun lichamen in perfecte harmonie bewogen, riep ze hartstochtelijk zijn naam uit: ‘Colin! Ik hou van je. Ik zal altijd van je houden!’ Duizelig besefte ze dat ze haar hart aan hem had gegeven, maar dat ze hem tegelijkertijd kwijtraakte.


  Voldaan bleef hij haar stevig vasthouden. ‘Ik zal je missen.’


  Zeg dan dat je wilt dat ik blijf, gilde ze in gedachten. Zeg het dan, Colin. Maar de woorden kwamen niet, en ze stond op om te douchen en zich aan te kleden. Om tien uur vertrokken ze om Emily op te halen en om afscheid van zijn ouders te nemen.


  Volkomen gevoelloos zat ze in de auto. Het enige waaraan ze kon denken, was dat ze hem voorgoed zou verliezen. Pas toen het haar opviel dat zijn knokkels wit waren, en dat een spiertje in zijn gezicht continu trok, begreep ze dat hij zich net zo voelde als zij. Ze zou hem wel toe willen schreeuwen dat hij het risico moest nemen om weer van iemand te houden, maar ze deed het niet; hij moest zelf beslissen.


  Uiteindelijk stonden ze op het vliegveld. Nadat Colin haar had gekust, boog hij zich diep over Emily heen.


  Katherine vocht tegen haar tranen, en ze meende ook tranen in zijn donkere wimpers te bespeuren. Domme, koppige man.


  Zo lang mogelijk hield hij Emily in zijn armen. Pas op het laatste moment gaf hij haar terug aan Katherine, die haar instapkaart al aan de stewardess had gegeven.


  Haar lange, rode haar zwierde mee met elke stap, en over haar schouder zag hij nog net het hoofdje van Emily, die hem met grote ogen aankeek. In plaats van hen achterna te rennen om hen terug te halen, stond hij als versteend te kijken, in de wetenschap dat ze over een paar minuten voorgoed uit zijn leven verdwenen zouden zijn.


  ‘Sir?’ De stewardess keek hem bevreemd aan.


  Zijn ogen afvegend, keerde hij zich om. Zijn verdriet was even groot als het verdriet om de dood van Dana. Nooit had hij zo verliefd op haar mogen worden.


  De loopbrug naar het vliegtuig werd weggehaald. Als een kind wilde hij op de ramen bonzen, hen smeken om terug te komen. De hele morgen had hij de kans gehad haar tegen te houden, maar omdat hij bang was zijn hart opnieuw te breken, had hij zijn mond gehouden. Nu bleek dat zijn hart desondanks toch gebroken was.


  Pas toen het vliegtuig uit het zicht was verdwenen, stopte hij zijn handen diep in zijn zakken en begon hij naar de auto te lopen. Nog nooit had hij zo’n grote stommiteit begaan.


  Bij een kruising keek hij over zijn schouder. ‘Ik heb me vergist. Ik wil dat jullie terugkomen.’


  Hoofdstuk 11


  


  


  


  Het vliegtuig steeg snel op in de middagzon, die hoog aan de strakblauwe lucht stond.


  Stille tranen biggelden over Katherines wangen terwijl ze Emily wiegde. Ze was onrustig, alsof ze haar moeders verdriet kon voelen.


  Na enige tijd zette ze Emily in haar stoeltje op de stoel naast haar. Verdrietig keek ze naar het groene landschap beneden. Het was al bijna zomer. Colin zou het druk krijgen op zijn ranch, terwijl zij een nieuw leven zou opbouwen.


  Maar ze wilde helemaal niet zonder hem verder. Hij zou een fantastische vader voor Emily zijn. Bovendien hield hij van hen, anders had hij bij het afscheid niet zo gekeken.


  Haar tranen bleven maar stromen en ze wenste dat ze hem gewoon op de man af had gevraagd of hij wel zeker wist wat hij deed. Rusteloos schoof ze op haar stoel heen en weer. Hij hield van haar, dat had hij op allerlei manieren laten zien. Bovendien had hij zijn leven voor haar op het spel gezet; hij had zelfs gezégd dat hij van haar hield. Waarom ging ze dan nu bij hem vandaan?


  Teder over Emily’s fijne haartjes strijkend, fluisterde ze: ‘Misschien moeten we nog maar eens met hem praten. Per slot van rekening weten we dat hij van ons houdt. Zijn ouders houden van ons. Alles wat ons nog in de weg staat is zijn koppigheid.’


  Ongeduldig keek ze op haar horloge. Waarom zou ze naar Californië gaan, terwijl haar hart in Oklahoma was achtergebleven?


  Koortsachtig dacht ze na. Na wat wel een eeuwigheid leek, werd eindelijk de landing op Phoenix aangekondigd.


  Met Emily en haar bagage liep ze vastbesloten naar de ticketbalie.


  ‘Wanneer gaat de volgende vlucht naar Oklahoma?’


  Hoofdstuk 12


  


  


  


  Om elf uur de volgende ochtend landde Katherine in Oklahoma City. Het eerste wat ze daar deed was een auto huren.


  Iets meer dan een uur later reed ze de oprit van Will Whitefeathers huis op, waar Nadine in de deuropening verscheen. Zodra ze Katherine zag uitstappen, liep ze op haar toe. ‘Je bent weer terug!’ riep ze verheugd uit. ‘Is Colin bij je?’ vroeg ze, nieuwsgierig in de auto glurend.


  ‘Nee. Mag Emily even bij u blijven? Ik ben terug gekomen om nog één keer met Colin te praten.’


  Onderzoekend keek Nadine haar aan, maar toen brak er een glimlach door op haar gezicht. ‘Gelukkig maar. Ik ben blij dat je dat doet, hij heeft je nodig.’


  ‘Ik ben bang dat hij dat zelf nog niet weet,’ verzuchtte Katherine.


  Langs haar heen liep Nadine naar de auto. ‘Daar is mijn kleine meisje. Kom maar bij oma, schat. Ik heb altijd al een meisje gewild, en nu heb ik er twee,’ zei ze, zich vooroverbuigend naar Emily. ‘Ze mag blijven zo lang je wilt. Tot morgen, tot volgende week… Maar kom niet terug voordat die koppige vent bij zijn positieven is gekomen.’


  Lachend liep Katherine om de auto heen. ‘Ik zal haar spullen pakken.’ Snel pakte ze Emily’s bagage en bracht alles naar de woonkamer. ‘Kan het echt?’


  ‘Ga nu maar. Je verliest kostbare tijd.’


  ‘Dank u wel. Misschien ben ik zo weer terug.’


  ‘Vast niet,’ zei Nadine, Emily’s haartjes gladstrijkend. ‘Wij vermaken ons vandaag wel, hè?’


  Haastig vertrok Katherine. Met elke kilometer die ze aflegde, werd ze nerveuzer. De zwartste scenario’s raasden door haar hoofd: misschien kon ze hem niet vinden. Of zou hij haar direct weer wegsturen, of was hij met onbekende bestemming vertrokken.


  Bij het huis aangekomen, haalde ze diep adem en klopte aan. Toen niemand opendeed, stapte ze weer in de auto en reed langzaam langs de garage naar de stal. Daar zag ze hem.


  Gekleed in een vale spijkerbroek en T-shirt was hij aan het werk, maar zodra hij de auto hoorde, richtte hij zich op.


  Haar handpalmen werden klam. Nerveus vroeg ze zich af of dit een van de beste of een van de slechtste momenten van haar leven zou worden. Op het moment dat ze vlak naast hem was hield ze stil en opende ze het portier. ‘Kom, stap in. Nu ben ik eens degene die ervoor zal zorgen dat jóu niets overkomt.’


  Hij liet het werk voor wat het was en kwam naar haar toe. Met zijn handen op het dak van de auto leunend boog hij naar haar over. ‘Wat ben jij van plan?’


  ‘Lang geleden heb ik jouw aanbod om mij te beschermen geaccepteerd, ondanks het feit dat ik daarmee een zeker risico liep. Nu is het tijd dat jij dat blikken hart van jou wat risico laat lopen, Colin. Stap in. Niets kan mij er nog van weerhouden om bij jou te zijn en ik voel er niets voor om je de rest van mijn leven te missen.’ Ademloos keek ze in zijn donkere ogen.


  ‘Oké.’ Hij richtte zich op en liep om de auto heen naar de bestuurderskant, waardoor ze zich even afvroeg of hij haar weg zou sturen. In dat geval zou ze ter plekke sterven.


  Haar portier ging open. ‘Stap uit,’ gebood hij.


  Met ingehouden adem stapte ze uit.


  Meteen greep hij haar pols. ‘Kom hier, Katherine.’ In looppas liep hij voor haar uit de hoek om, de stal in, waar hij de deuren achter hen sloot.


  ‘Colin?’ Haar hart begon hevig te bonzen.


  Met een vurige blik in zijn ogen nam hij haar van top tot teen op, voordat hij haar optilde en meenam naar een van de lege stallen.


  ‘Wat ben je van plan?’


  ‘Ik ga op je aanbod in,’ zei hij met hese stem.


  ‘Hier? In de stal. Straks komt er iemand –’


  ‘De deuren zijn op slot.’ Behoedzaam zette hij haar neer. Vanonder de rand van zijn hoed keek op haar neer. Vervolgens trok hij haar dicht tegen zich aan om haar innig te kussen.


  Haar hart ging als een razende tekeer, vreugde en verlangen vochten om voorrang. Zo gemakkelijk ging dat dus.


  Ongeduldig knoopte hij haar overhemd open, waarna hij het over haar schouders naar beneden liet glijden. Begerig maakte hij haar beha los, en beroerde haar borsten met een gulzigheid waarvan hij buiten adem raakte.


  Opgelucht wierp Katherine zijn hoed weg om haar vingers in zijn haar te kunnen begraven.


  Colin kon maar aan één ding denken: dat ze terug was, dat ze hem haar liefde had aangeboden en dat hij wist wat hij wilde. Het leek alsof zijn hart ontdooide.


  Katherine was een heel speciale vrouw. Dat moest hij haar vertellen, ze moest weten wat hij voor haar voelde, maar nu kon hij haar alleen maar kussen. Later zou hij het haar zeggen, later…


  Ruw trok hij haar tegen zich aan.


  Ze greep zijn handen. ‘Ik ben niet voor niets teruggekomen.’


  ‘Dat weet ik,’ zei hij, haar doordringend aankijkend.


  Haar huid leek te branden toen ze het verlangen in zijn ogen las. Toen bedekte zijn mond de hare met een alles verzengende kus. Hoewel ze hem terug kuste en voelde dat zijn handen kleding uittrokken, wist ze diep vanbinnen dat dit niets oploste.


  Voorzichtig duwde hij haar in het stro. Toen aarzelde hij even.


  Haar hart deed pijn van de liefde die ze voor hem voelde en verlangend sloeg ze haar benen om zijn dijen om hem naar zich toe te trekken.


  In de storm van hartstocht die volgde, kon ze zich alleen nog maar aan hem vastklampen. Hun harten klopten in hetzelfde ritme, het leek zo oncontroleerbaar, maar het voelde zo goed. Ze was weer thuis. Nooit zou ze weer vertrekken.


  Toen ze voldaan in elkaars armen lagen uit te puffen, veranderde haar passie in vastberadenheid. ‘Colin, ik ben niet van plan weg te lopen en alles wat er tussen ons is, achter te laten. Al moet ik er voor vechten –’


  ‘Ik weet het, liefste. Trouw met me.’


  ‘Je bent zo’n warm persoon…’ Pas na een paar seconden begreep ze wat hij had gezegd. Ze richtte zich een stukje op om hem aan te kunnen kijken.


  ‘Trouw met me, Katherine,’ herhaalde hij schor. ‘Ik had je nooit mogen laten gaan.’


  Volkomen uit het veld geslagen, keek ze hem aan. ‘Wil je echt met me trouwen?’


  Zijn donkere wenkbrauwen trokken samen als onweerswolken. ‘Waarom ben je eigenlijk teruggekomen?’


  ‘Om met je te trouwen.’


  ‘Volgens mij praten we langs elkaar heen. Dan trouw je dus met me.’


  ‘Ja,’ bracht ze ademloos uit. ‘Durf je alle risico’s te nemen die de liefde met zich meebrengt?’


  ‘Ik denk dat ik al sinds de nacht waarin Emily is geboren van je hield.’


  ‘Toen ik het portier van de auto opengooide, verwachtte ik een liefdesverklaring, geen gerollebol in het hooi. Het prikt,’ klaagde ze.


  Grijnzend kuste hij haar hals. ‘Vanmorgen had ik al een ticket naar San Francisco geboekt, voor komende zaterdag.’


  ‘Echt?’ vroeg ze blij, haar armen om zijn hals slaand. ‘Ik ben blij dat te horen. Nu weet ik dat het jouw beslissing is en dat ik je niet dwing om met me te trouwen.’


  ‘Jawel, dat doe je wel. Dwingen is alleen niet het juiste woord. Je hebt me verleid, zou ik zeggen,’ fluisterde hij in haar hals. ‘Ik hou al heel lang van je. Ik moest alleen eerst mijn angsten overwinnen.’


  ‘Dat had ik je moeten vertellen. Nog voordat Emily was geboren, had je mijn angst al verdreven. Sindsdien is er alleen maar liefde geweest.’


  ‘Laten we snel trouwen. Misschien kunnen we een korte huwelijksreis maken. Ik weet wel iemand die op Emily wil passen. Waarschijnlijk is ze daar nu ook.’


  ‘Precies. Je moeder zei dat ze haar zo lang zouden houden als ik wilde. Vandaag, morgen… Maar zo lang blijf ik hier niet in het hooi liggen.’


  ‘Dat dacht je maar,’ zei hij grommend, en hij smoorde haar woorden met een kus die hen alles om hun heen deed vergeten.


  ‘De hemel zij dank dat je bent teruggekomen. Ik kon mijn ogen niet geloven toen ik je zag. Ik dacht even dat ik spoken zag.’


  ‘Vertel me nog eens hoe erg je me hebt gemist.’


  In zijn ogen brandde verlangen. ‘Ik heb de hele tijd naar je verlangd, hartstochtelijk naar je verlangd. Ik heb je verschrikkelijk gemist. Ik had je nooit moeten laten gaan. Elke minuut heb ik je gemist. Het liefst was ik achter het vliegtuig aan gerend.’


  ‘Colin,’ verzuchtte ze. Haar laatste twijfels waren definitief verdwenen. Nu wist ze dat zijn hart was genezen en dat ze verzekerd was van de liefde van een geweldige man.


  ‘Colin, liefste,’ fluisterde ze. Ze was eindelijk thuisgekomen.’


  Korte inhoud
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  Na een verkeersongeval ligt Tracey een tijd lang in coma. Wanneer ze bijkomt, herinnert ze zich niets, maar geleidelijk aan komt haar geheugen terug. Ze herinnert zich de reden waarom ze van huis was weggelopen – maar ook de drie redenen om te blijven!
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  ‘Goedemorgen, Tracey. Hoe gaat het vandaag met ons medische wonder?’


  Tracey legde haar pen neer en keek omhoog naar haar arts. ‘Goedemorgen, Louise.’


  ‘Ik ben blij dat je me bij mijn voornaam noemt,’ zei de jonge arts glimlachend.


  De hoeken van Traceys mooie mond krulden omhoog. ‘Ik ben altijd bang dat je het onbeleefd vindt.’


  ‘O nee, helemaal niet.’ Louise liet haar schrandere blik onderzoekend over haar patiënt dwalen. ‘Je ziet er goed uit,’ merkte ze op.


  ‘Ik voel me ook goed,’ zei Tracey. ‘Ik voel me zelfs zo goed, dat ik zin heb om naar buiten te gaan. Mag ik straks een eindje wandelen?’


  ‘Alles op zijn tijd,’ mompelde Louise, een blik werpend op de tekst die Tracey zojuist had geschreven. ‘Dit ziet er goed uit, Tracey. Je formuleert weer net zo helder en logisch als vóór het ongeluk. Ik vind dat je wel iets lekkers hebt verdiend.’


  ‘Mooi. Ik ben dol op lekkere dingen.’


  ‘Goed zo. Ik zal je zo laten zien wat ik voor je heb meegenomen, maar eerst wil ik graag dat je nog een tekening voor me maakt.’


  Rusteloos schoof Tracey heen en weer op haar stoel. ‘Ik vind het leuker om een spelletje met je te doen. Wat dacht je van een kaartspel, of van schaken?’ stelde ze voor.


  ‘We kunnen hier ook een soort van spelletje van maken,’ zei Louise.


  ‘Oké. Wat moet ik voor je tekenen?’ vroeg Tracey.


  ‘Je hebt nog steeds nachtmerries over een beest dat je bedreigt,’ antwoordde Louise. ‘Ik zou graag willen weten hoe dat beest eruitziet.’ In haar ogen was te lezen dat ze heel goed wist hoe moeilijk die opdracht was voor haar patiënt.


  Tracey schudde haar hoofd. Zwijgend draaide ze haar rug naar Louise toe.


  ‘Toe nou, Tracey. Probeer het alsjeblieft. Ik zou het niet vragen als het niet belangrijk was,’ zo drong Louise aan. ‘Zal ik je een aantal plaatjes van dieren laten zien? Dan kun je me vertellen of het beest uit je nachtmerries erbij zit.’


  Met tegenzin draaide Tracey zich half om.


  Langzaam sloeg Louise de bladzijden uit een dierenboek om, onderwijl aandachtig Traceys gezicht bestuderend.


  Ofschoon Tracey nauwelijks durfde te kijken, werd ze gefascineerd door de tientallen dieren die ze aan zich voorbij zag komen. Er zat van alles tussen, van Noord-Amerikaanse bergschapen tot gazellen uit het donkere hart van Afrika. Het dier uit haar dromen zat er echter niet bij. Ze schudde dan ook haar hoofd toen Louise het boek dichtsloeg.


  ‘Geen enkel dier kwam in de buurt,’ verzuchtte ze.


  Louise legde een potlood en een vel papier voor haar neer. ‘Dat dacht ik wel,’ zei ze. ‘Probeer alsjeblieft voor me te tekenen wat je in je hoofd ziet. Je hoeft echt niet bang te zijn, want een tekening is maar van papier. De afbeelding kan je nooit bedreigen.’


  Weifelend staarde Tracey naar het papier, alsof ze moed probeerde te verzamelen om aan de tekening te beginnen. ‘Als ik het doe, mag ik dan buiten wandelen?’ wilde ze weten.


  ‘Tracey, het is mijn bedoeling om je zo snel mogelijk weer helemaal gezond te maken. Ik wil ervoor zorgen dat je de draad van je leven zo gauw mogelijk weer kunt oppakken,’ legde Louise geduldig uit. ‘Zolang jij echter bang bent voor een mij onbekend dier, kan ik je niet naar buiten laten gaan. Buiten wonen nu eenmaal allerlei soorten dieren. Begrijp je?’


  Een diepe zucht ontsnapte Tracey. ‘Ik begrijp het,’ mompelde ze. ‘Nou, goed dan. Ik zal het proberen. Je moet echter wel weten dat ik het niet graag doe.’ Met trillende vingers tekende ze het angstaanjagende wezen dat voor haar geestesoog verscheen zodra ze probeerde te slapen. Wat ze ook deed, ze kon nooit aan het beeld ontsnappen. Bijna elke nacht moest ze zichzelf dwingen om wakker te worden uit haar droom. Snakkend naar adem en badend in het zweet werd ze dan wakker, met een keel die rauw was van het schreeuwen.


  ‘Alsjeblieft!’ Met afgewend hoofd duwde ze de tekening in de richting van Louise.


  Louise pakte het vel papier van de tafel zonder erop te kijken. Met haar andere hand gaf ze Tracey een reep chocola. ‘Hier is het lekkers dat ik voor je heb meegenomen,’ zei ze.


  Met gefronste wenkbrauwen keek Tracey naar de rood met gouden verpakking om de chocola. ‘La Maison Chappelle,’ las ze hardop. ‘Fabriqué en Suisse.’


  ‘Inderdaad, chocola van Chappelle,’ beaamde Louise. ‘Heb je dat merk wel eens eerder gegeten?’


  ‘Ja, het komt me erg bekend voor,’ antwoordde Tracey. Ze dacht even diep na. ‘Die naam. Chappelle…’


  ‘Je vader is tot aan zijn dood de Amerikaanse importeur van Chappelle-chocola geweest,’ legde Louise uit.


  Met grote ogen staarde Tracey haar aan. ‘Mijn vader? Echt waar?’ vroeg ze.


  ‘Kun je je hem herinneren?’


  Tracey schudde haar hoofd. ‘Nee,’ antwoordde ze met haar duim over de gouden letters wrijvend, ‘maar wacht eens even… De naam Chappelle heeft volgens mij ook op een andere manier met me te maken.’


  In Louises ogen verscheen een geïnteresseerde glans. ‘Misschien komt dat wel omdat Chappelle een van de beroemdste chocolademerken ter wereld is,’ opperde ze. ‘Het bedrijf is al meer dan honderd jaar oud. Ik heb me laten vertellen dat echte kenners zweren bij een stuk Chappelle-chocola. Neem maar een hap.’


  Met een vreemd gevoel van déjà vu scheurde Tracey het papier los. ‘O, lekker, hazelnoot,’ zei ze. ‘Dat is mijn favoriete smaak. Hoe wist je dat?’


  ‘Ik ben helderziend,’ antwoordde Louise met een knipoog.


  ‘O ja?’ vroeg Tracey lachend. ‘Van welke soort hou ik dan nog meer?’


  ‘Eens even nadenken… Volgens mij hou je ook van witte chocola met stukjes noot.’


  Met open mond keek Tracey haar aan. ‘Je bent echt helderziend!’


  Louise schoot in de lach. ‘Nee, hoor. Het was maar een gok. Ik ben zelf ook dol op nootjes; dat is alles. Volgende keer zal ik zo’n andere reep voor je meebrengen.’ Ze stond op van haar stoel. ‘Ik heb trouwens nog een verrassing voor je. Je hebt bezoek,’ vertelde ze. ‘Het is een mevrouw die erg graag met je wil praten. Wil je haar ontvangen, of zal ik haar vragen een andere keer terug te komen?’


  ‘Wie is het?’ vroeg Tracey nieuwsgierig. ‘Heb ik haar al eens eerder gezien?’


  ‘Ja, je hebt haar wel eens gezien. Ze is hier twee maanden geleden ook al geweest,’ antwoordde Louise. ‘Toen herkende je haar echter niet. Ze volgt elke stap van je genezing op de voet, want ze houdt erg veel van je. Hier heb ik een foto van haar. Weet je wie ze is?’


  Met gefronste wenkbrauwen nam Tracey de foto van Louise aan. Ofschoon het gezicht van de elegante vrouw op het kiekje haar aanvankelijk niets zei, begon haar geleidelijk aan iets te dagen. ‘Dat is tante Rose!’ riep ze plotseling uit.


  Het gezicht van de vrouwelijke arts begon te stralen. ‘Goed zo! Nog even, en je kunt je alles weer herinneren. Die dame is inderdaad je tante Rose Harris. Je logeerde bij haar toen je het ongeluk kreeg. Weet je dat nog?’


  ‘Nee, daar weet ik niets meer van. Het gezicht van tante Rose herinner ik me daarentegen nog maar al te goed.’ Liefdevol streek Tracey met haar vingers over het gezicht op de foto, dat zoveel leek op het gezicht van haar moeder. In een flits zag ze ineens ook het knappe gezicht van haar vader voor zich.


  ‘Pappa,’ fluisterde ze. De tranen stroomden over haar wangen terwijl de herinneringen aan haar gelukkige jeugd, haar zus en haar ouders weer naar boven kwamen. In gedachten zag ze alleen maar stralende zomerdagen, wilde bloemen en boomgaarden vol geurig fruit. Sommige herinneringen waren zo aangrijpend, dat ze niet wist wat ze ermee aan moest. Ondanks de gedachten aan haar fijne kinderjaren werd ze plotseling overvallen door een diepe droefenis die ze niet kon verklaren.


  ‘Ik wil tante Rose graag zien,’ verkondigde ze met trillende stem, in een poging haar melancholieke stemming van zich af te schudden. ‘Sterker nog, ik móet haar zien. Mag ik met je meelopen naar de receptie?’ Opeens verlangde ze heel hevig naar de lieve tante die haar en haar zus Isabelle in huis had genomen nadat hun ouders bij een vliegtuigongeluk om het leven waren gekomen.


  ‘Natuurlijk!’ Louise hield de deur voor haar open. ‘Kom maar mee.’


  Tracey vlóóg door de gang. Inmiddels was ze al zo ver genezen, dat ze zonder stok kon lopen. ‘Tante Rose!’ riep ze uit.


  ‘Tracey, lieverd!’ Haar tante was zichtbaar ontroerd.


  De twee vrouwen vielen elkaar huilend om de hals.


  ‘Ik ben zo blij dat je weer weet wie ik ben,’ bracht Rose snikkend uit.


  ‘Ik herkende je op de foto die Louise me liet zien,’ vertelde Tracey.


  Ze lieten elkaar even los om de tranen van hun gezicht te vegen. Daarna pakte Rose haar nichtje geëmotioneerd bij de handen.


  ‘Vier maanden geleden zeiden de doktoren dat er geen hoop meer voor je was,’ vertelde ze. ‘Ik kan je niet vertellen hoe heerlijk ik het vind om je zo te zien. Je ziet er mooier en gezonder uit dan ooit. Het is echt een wonder!’


  ‘Als de rest van Traceys geheugen nu ook nog terugkomt, kan ze naar huis,’ zei Louise op de achtergrond. ‘Ik zal jullie alleen laten. Dan kunnen jullie in alle rust bijpraten.’


  ‘Dank u, dokter,’ zei Rose.


  Terwijl Tracey het lieve gezicht van haar tante bestudeerde, vroeg ze zich af hoe het in vredesnaam mogelijk was dat ze haar niet eerder had herkend. Met haar kastanjebruine haar leek Rose precies op Traceys moeder en op Isabelle, al had Rose blauwgroene ogen en Isabelle donkerbruine.


  Tracey zelf had grote, heldergroene ogen, donkere wimpers, een mooi, ovaal gezicht en donkerblond haar. Haar vader had haar altijd geplaagd dat haar Saksische voorvaderen in haar uiterlijk terug te vinden waren.


  ‘Zullen we naar je kamer gaan?’ stelde Rose voor. ‘Daar zitten we rustig.’


  ‘Ik herinner me net dat ik nog een zusje heb. Hoe gaat het met Isabelle?’ vroeg Tracey, de deur van haar kamer openend. ‘Waarom is ze niet met je meegekomen? En hoe is het met Bruce en Alex?’


  Een beetje nerveus nam Rose plaats op de bank in Traceys kamer, die meer weghad van een luxueuze hotelsuite dan van een ziekenhuiskamer. ‘Je zus voelt zich momenteel niet zo lekker,’ vertelde ze.


  ‘Wat is er dan?’ informeerde Tracey bezorgd. ‘Toch niets ernstigs?’


  Rose leek niet helemaal op haar gemak. ‘Nee, hoor. Ze… krijgt weer een baby,’ verklaarde ze aarzelend. ‘Ze is overdag erg misselijk.’


  ‘O jee… Dat had ze bij Alex ook,’ reageerde Tracey mijmerend. ‘Wat fijn voor haar dat ze weer een baby krijgt. Het lijkt me heerlijk om moeder te zijn.’ Ze was zo verdiept in haar eigen gedachten, dat ze niet in de gaten had dat Rose zenuwachtig met haar parels speelde. ‘Wat vindt Bruce ervan dat hij weer vader wordt?’ vroeg ze.


  ‘Die heeft het te druk met geld verkwisten om zich met de zwangerschap te bemoeien,’ antwoordde Rose met een wrang lachje. ‘Ik hoop dat hij tot inkeer komt voor het te laat is.’


  ‘Ik ook,’ zei Tracey. ‘Zullen we naar Sausalito rijden wanneer ik hier word ontslagen? Dan kunnen we Isabelle verrassen. Ik realiseer me ineens dat ik in coma moet zijn geweest toen Alex zijn tweede verjaardag vierde. Het liefst zou ik nu gelijk al mijn spullen pakken, want ik kan haast niet wachten tot ik hier weg mag.’ Schuldbewust keek ze naar Rose. ‘Ik weet dat dat ondankbaar klinkt, want ze zijn hier allemaal even lief voor me en ik besef dat ik van geluk mag spreken dat ik nog leef. De muren komen echter op me af als ik hier nog langer moet blijven. Dit kleine wereldje begint me te benauwen.’


  ‘Dat is niet meer dan normaal,’ zei Rose sussend. ‘Nog even geduld, liefje. Het duurt vast niet lang meer voordat je naar huis mag.’


  Tracey knikte. ‘Ik kan haast niet wachten tot ik de oceaan weer kan zien,’ vertelde ze. ‘Het verbaast me trouwens elke dag dat ik de zeelucht hier niet ruik. Zo gauw ik naar huis mag, ga ik weer zeilen. Wat is er, tante Rose? Waarom kijk je zo naar me?’


  ‘Je bent niet in San Francisco, Tracey. Je bent in Zwitserland. Ik dacht dat je dat wel wist,’ zei Rose zacht.


  Verbluft knipperde Tracey met haar ogen. In Zwitserland? Waarom was dat dan niet eerder tot haar doorgedrongen?


  ‘Tante Rose, ben ik soms geestelijk in de war?’ vroeg ze fluisterend. ‘Ben ik ziek in mijn hoofd?’


  ‘Nee, liefje. Afgezien van je geheugenverlies, is er echt niets met je aan de hand.’


  Huiverend wreef Tracey over haar armen. ‘Ik weet bijna niets meer… Geen wonder dat ik van Louise niet naar buiten mag,’ mompelde ze. ‘Ik ben net een klein kind dat alle regeltjes nog moet leren!’ De tranen stroomden haar plotseling over de wangen.


  ‘Maak jezelf nu niet van streek, kindje,’ zei Rose. ‘In deze omstandigheden is het niet meer dan normaal dat nog niet alles tot je doordringt. Je hebt een zeer traumatische ervaring achter de rug, die je maar ternauwernood hebt overleefd. Het is echt niet raar dat je niet in de gaten had waar je was. Vergeet niet dat je door je tweetalige opvoeding net zo gemakkelijk Frans spreekt als Engels.’


  ‘Je hoeft geen excuses voor me te verzinnen, tante Rose,’ verzuchtte Tracey.


  ‘Excuses? Kind, je hebt maandenlang moeten vechten om te herstellen! De doktoren vinden dat je het al razendsnel hebt gedaan!’


  ‘Toch had ik het moeten zien,’ hield Tracey koppig vol. ‘Het meubilair is overduidelijk Europees, en ook het eten lijkt niet op de maaltijden die we in Californië gebruiken. Waar ben ik precies?’


  ‘In Lausanne.’


  ‘Lausanne? Echt waar?’


  ‘Ja.’


  Tracey liet een vreugdeloos lachje horen. ‘Is Lausanne niet de plaats waar de duurste klinieken ter wereld staan? De stad waar je minstens het inkomen van een filmster of een rijke, Griekse reder moet hebben om je een verblijf in een van de ziekenhuizen te kunnen veroorloven? Tante Rose toch. Je gaat me toch niet vertellen dat je mijn erfenis en je eigen spaargeld hebt gebruikt om me hier te laten verplegen?’


  Met haar hand streelde Rose over het verhitte gezicht van haar nichtje. ‘Maak je nu maar geen zorgen over de rekening,’ zei ze sussend. ‘Het enige wat telt, is dat jij weer beter wordt.’


  ‘Niet als dat ten koste gaat van jouw inkomen,’ protesteerde Tracey. ‘Je hebt al zoveel opgeofferd voor Isabelle en mij! Als wij er niet waren geweest, had je misschien wel kunnen hertrouwen.’


  ‘Onzin, Tracey. Ik wilde helemaal niet met Lawrence trouwen. We waren goede vrienden, meer niet.’


  ‘Ik geloof er niets van,’ zei Tracey. ‘Ik ga nu meteen mijn spullen pakken en de administratie om de rekening vragen. Zodra we in San Francisco zijn, zoek ik een baan om je terug te betalen.’


  ‘O nee, helemaal niet! Jij blijft gewoon hier!’ zei Rose ferm.


  ‘Ik weet dat je me wilt beschermen, tante Rose, maar ik kan best voor mezelf zorgen,’ beweerde Tracey. ‘Louise heeft me gezegd dat ik pas weg mag zodra ik weer op eigen benen kan staan. Een baan lijkt me een prima begin! Ik ben nu vier maanden afhankelijk geweest van jou, dus het wordt tijd dat ik weer voor mezelf ga zorgen. Als ik een baan zoek, kun jij weer terug naar Lawrence.’


  ‘Lieverd, ik heb nooit met Lawrence willen trouwen, want ik heb nog veel te veel goede herinneringen aan je oom,’ verklaarde Rose. ‘Ik zou trouwens ook niet meer kunnen hertrouwen, want Lawrence is drie maanden geleden overleden aan een hartaanval.’


  ‘O, tante Rose… Wat vind ik dat erg voor je,’ fluisterde Tracey.


  ‘Maak je om mij maar geen zorgen,’ reageerde Rose met een geruststellende glimlach. ‘Het gaat nu om jou. Je hoeft je ook geen zorgen te maken om het geld, want de rekening is allang betaald door iemand anders.’


  Iemand anders? Wie dan? Hoewel Tracey veel dingen was vergeten, wist ze maar al te goed dat zo’n lang ziekenhuisverblijf een fortuin moest kosten. ‘Door wie dan?’ wilde ze weten.


  ‘Ik, eh…’ stamelde Rose. Ze leek niet goed te weten wat ze moest zeggen.


  ‘Wie heeft er in vredesnaam zoveel geld, dat hij het zich kan veroorloven om me hier te laten verplegen?’ ging Tracey door. ‘En wat nog veel belangrijker is: wie heeft al dat geld ervoor over om me weer beter te maken?’


  ‘Daar kan ik je wel antwoord op geven,’ zo klonk een lage, melodieuze stem bij de deur.


  Het angstzweet brak Tracey uit. Ze durfde zich niet om te draaien, want ze herkende die stem. Het was een stem die ze elke nacht in haar nachtmerries hoorde roepen…


  ‘Julien, niet doen,’ beval Rose. ‘Ga nu alsjeblieft weg!’


  Julien Chappelle…


  Op het moment dat Tracey de naam op haar tantes lippen hoorde, knapte er iets in haar. Haar breekbare afweersysteem spatte in duizenden stukjes uit elkaar, als een spiegel die werd gebroken door de kracht van een steen. Ze hoefde zich niet om te draaien om zich te herinneren hoe hij eruitzag. Zijn gitzwarte haar, zijn donkere ogen, zijn karaktervolle gezicht en zijn atletische, lange lichaam stonden voorgoed op haar netvlies gebrand. Alle mannen die ze ooit had ontmoet, vielen in het niet bij Julien Chappelle. Niemand kon ook maar aan hem tippen, omdat ze meer hield van hem dan van het leven zelf. Ze mocht echter niet van Julien houden… Plotseling voelde ze overal in haar lichaam weer de hartverscheurende pijn die ze in de maanden voor het ongeluk had gevoeld. Het was een pijn die zo vreselijk was, dat alleen haar coma hem draaglijk had kunnen maken. Nu ze weer wakker was, leek het of de kwelling nog schrijnender was dan voorheen…


  ‘O nee…’ Ze kreunde. Haar maag deed plotseling zulke rare dingen, dat ze nog maar net op tijd naar de badkamer kon hollen om over te geven.


  ‘Arme Tracey,’ zei hij zachtjes. Hij was achter haar aan gerend naar de stijlvol betegelde badkamer, om haar te ondersteunen terwijl ze kokhalzend boven het toilet hing.


  Ofschoon Traceys hart smolt toen ze zijn dierbare stem hoorde, wilde ze het liefst schreeuwen dat hij met zijn handen van haar af moest blijven. Zijn sterke handen gleden teder over haar bovenarmen, net als tijdens hun huwelijksreis op Tahiti… Ze waren onafscheidelijk geweest. Ze waren zo verliefd op elkaar geweest, dat ze nauwelijks van elkaar af hadden kunnen blijven. Telkens wanneer hij haar had aangeraakt, was het alsof het de eerste keer was geweest.


  Op dat moment vond ze zijn aanraking echter onverdraaglijk. Ze voelde zich evenwel zo beroerd, dat ze geen woord van protest over haar lippen kon krijgen.


  ‘Ik neem het nu wel van u over, Monsieur Chappelle,’ hoorde ze Gerard, een van de verplegers, op kordate toon zeggen.


  ‘Waarom? Ze is mijn vrouw,’ zei Julien fel.


  Bij het horen van het vuur en de liefde in zijn stem, voelde ze haar knieën knikken. O, waarom liet hij haar toch niet los?


  ‘Julien, alsjeblieft,’ smeekte Rose. ‘Laten we samen wachten in de gang.’


  Eindelijk liet hij haar los. Zodra zijn handen van haar af gleden, moest ze moeite doen om niet in elkaar te zakken.


  ‘Ik kom terug, mignonne,’ zo luidde de schorre belofte waarmee hij afscheid nam.


  Al Traceys nekhaartjes gingen overeind staan. Zodra Rose en Julien naar de gang waren gegaan, liet ze zich met een zucht tegen Gerard aan zakken.


  ‘Laat hem alsjeblieft niet meer binnen, Gerard,’ mompelde ze terwijl de verpleger haar terug naar haar bed bracht. ‘Ik ben niet meer met hem getrouwd. Hou hem in het vervolg alsjeblieft uit mijn buurt. Ik wil hem niet meer zien!’


  Tot haar opluchting knikte hij. ‘Ik zal ervoor zorgen dat je geen bezoek meer krijgt totdat de dokter het goedvindt. Kruip maar lekker onder de dekens. Louise komt zo bij je.’


  ‘Ja, ik wil Louise spreken!’


  Na Gerards vertrek trok Tracey een nachtjapon aan. Op het moment dat ze in bed wilde stappen, kwam Louise in haar witte jas de kamer binnen lopen.


  ‘Je hebt een enerverende dag achter de rug, meisje,’ zo begon ze, een stoel bij het bed trekkend. ‘Daarnaast zijn we bij een nieuwe fase in je genezing beland. Sinds vanmorgen is er sprake van een doorbraak, waarover ik graag met je wil praten voordat je gaat slapen.’


  Huiverend trok Tracey het laken tot onder haar kin. ‘Ik kan niet rustig gaan slapen zolang hij nog in de gang staat,’ zei ze met bibberende stem.


  ‘Julien is zojuist vertrokken, samen met je tante,’ vertelde Louise. ‘Ik heb hen zien wegrijden.’


  ‘O, gelukkig,’ reageerde Tracey met een diepe zucht.


  ‘Toen hij zich realiseerde dat je moest overgeven omdat hij er was, is hij meteen vertrokken,’ vervolgde Louise. ‘Wat je niet weet, is dat hij tijdens de afgelopen maanden elke nacht aan je bed heeft gezeten, om je hand vast te houden en je te troosten wanneer je weer een nachtmerrie had. Ik ben diep onder de indruk van zijn liefde en zijn toewijding.’


  Haar woorden waren als pijnlijke dolksteken in Traceys hart. Vergeef het me, Julien, dacht ze. Ik vind het afschuwelijk om je dit te moeten aandoen, maar het is de enige manier waarop we onszelf kunnen redden.


  ‘Vertel me eens wat meer over je man,’ verzocht Louise.


  ‘Hij is mijn man niet meer,’ verklaarde Tracey met op elkaar geklemde kaken. ‘We zijn gescheiden.’


  ‘Hij is anders wel degene die onze rekening betaalt,’ vertelde Louise.


  Hete tranen biggelden over Traceys wangen. ‘Dat begrijp ik nu ook. Het is allemaal de schuld van mijn tante,’ mompelde ze.


  ‘Is het de schuld van je tante dat Monsieur Chappelle de rekening betaalt?’ vroeg Louise niet-begrijpend.


  ‘Nee, het is haar schuld dat hij me heeft gevonden. Ze heeft het hem waarschijnlijk verteld omdat ze hem de liefste man ter wereld vindt. Dat is hij trouwens ook,’ meldde Tracey snotterend.


  ‘Hoelang ben je met hem getrouwd geweest?’ wilde Louise weten.


  ‘Twee maanden, maar we kennen elkaar al jaren. Onze families zijn al meer dan twintig jaar met elkaar bevriend,’ vertelde Tracey toonloos. ‘Julien is de aardigste, liefste, fatsoenlijkste man die ik ooit heb ontmoet. Dat is nu net het probleem. Ofschoon we al maanden geleden zijn gescheiden, voelt hij zich waarschijnlijk nog steeds verplicht mijn rekeningen te betalen. Zo zit hij nu eenmaal in elkaar. Ik denk zelfs dat hij er niet van wil horen als ik hem het geld wil terugbetalen.’


  ‘Wacht even, laat me even alles op een rijtje zetten,’ zei Louise. ‘Als ik het goed begrijp, vind je hem de meest fantastische man ter wereld en heb je geen reden om bang voor hem te zijn. Ofschoon je van hem houdt, wil je liever niet met hem samenleven.’


  ‘Precies!’ riep Tracey uit.


  ‘Hij is nog tot over zijn oren verliefd op je, weet je dat?’ vroeg Louise.


  Tracey liet haar hoofd hangen. ‘Ja, dat weet ik,’ mompelde ze nauwelijks hoorbaar. ‘Kunnen we nu misschien over iets anders praten? Ik wil het niet meer over mijn ex-echtgenoot hebben. Ik wil het liefst naar huis. Ofschoon ik je erg dankbaar ben voor alles wat je voor me hebt gedaan, kan ik haast niet wachten tot ik de deur van de kliniek achter me kan dichttrekken. Ik weet dat ik het aan jou te danken heb dat ik nog leef, maar ik denk dat ik nu weer zo ver genezen ben, dat ik weer op eigen benen kan staan. Je zei vanochtend zelf dat ik er goed uitzag.’


  ‘Dat is waar,’ erkende Louise. ‘Lichamelijk is er niet veel meer met je aan de hand.’


  ‘Ik wil graag naar huis, Louise,’ zei Tracey. ‘Mag ik alsjeblieft vanavond nog weg?’


  ‘Waar wil je naar toe?’ informeerde Louise, achteroverleunend in haar stoel. ‘Welke plek beschouw je als je thuishaven?’


  ‘San Francisco.’


  ‘Hoe wil je daarnaartoe?’


  ‘Ik heb nog genoeg geld in mijn portemonnee om met een taxi naar het vliegveld van Genève te kunnen rijden,’ antwoordde Tracey. ‘Als ik daar ben, bel ik mijn zus om haar te vragen of ze mijn vliegtuigticket wil betalen. Wanneer ik in San Francisco aankom, kan zij me van het vliegveld halen. Ik ben van plan om bij haar te logeren tot ik een appartement en een baan heb gevonden. Als alles goedgaat, kan ik dus over een paar dagen weer aan een normaal leven beginnen.’


  Louise knikte. ‘Dat klinkt allemaal heel mooi. Helaas is er een probleempje: je kunt jezelf niet ontslaan uit het ziekenhuis.’


  Traceys wangen werden rood van ergernis en boosheid. ‘Wat bedoel je? Waarom kan ik niet weg als jij me laat gaan?’


  ‘Je man heeft ervoor gezorgd dat je hier werd opgenomen,’ legde Louise uit. ‘Je mag niet weg totdat hij het goedvindt.’


  ‘Wat is dat nu weer voor onzin? Julien en ik zijn gescheiden! Ik ben vóór het ongeluk bij hem weggegaan!’


  ‘Je bent misschien wel bij hem weggegaan, maar hij heeft de echtscheidingspapieren nooit getekend,’ legde Louise uit. ‘Wettelijk gezien, ben je dus nog steeds met hem getrouwd.’


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Tracey kon haar oren nauwelijks geloven. ‘Dat meen je niet!’


  ‘Het is echt waar,’ zei Louise. ‘Op het moment dat jouw advocaat de echtscheidingspapieren bij Juliens advocaat bracht, lag jij al in coma door dat auto-ongeluk. Julien was zo buiten zichzelf van verdriet, dat hij weigerde de papieren te tekenen.’


  Geschokt sloeg Tracey haar hand voor haar mond. ‘Dus ik heet nog steeds Tracey Chappelle?’


  ‘Jazeker.’


  Het kostte Tracey moeite om Louises woorden te bevatten. Ze was dus nog getrouwd… Dat was een ramp!


  Louises ogen waren vol medeleven. ‘Het spijt me dat ik je zo van streek maak met dit nieuws,’ zei ze, haar hand naar Tracey uitstekend.


  ‘Waarom heb je het me niet eerder verteld?’ vroeg Tracey nauwelijks hoorbaar.


  ‘Omdat het voor patiënten met geheugenverlies beter is als hun herinneringen vanzelf terugkomen,’ legde Louise uit. ‘Pas nu er weer allerlei fragmenten uit het verleden zijn opgedoken, zijn je hersens in staat om nieuwe informatie op te nemen. Tot nu toe verliep je genezing precies volgens het boekje. Je echtgenoot heeft vanavond echter roet in het eten gegooid door ongevraagd binnen te lopen. Het gevolg is dat ik je nu iets moest vertellen waarvoor je eigenlijk nog niet klaar was. Dat spijt me, Tracey. Het was niet mijn bedoeling om je verdrietig te maken. Ik heb echter ook alle begrip voor het gedrag van je man. Hij heeft zo lang in spanning gezeten, dat hij niet langer kon wachten. Toen hij merkte dat je je tante herkende, kon hij zich niet meer bedwingen.’


  Met haar hand veegde Tracey haar tranen weg. ‘Zijn er soms nog meer dingen die ik niet weet?’ wilde ze weten.


  Louise aarzelde even. ‘Ja, er is meer,’ gaf ze toe. ‘Ik denk echter dat je daar nog niet klaar voor bent. Je hebt vandaag al genoeg schokken te verwerken gekregen.’


  Wanhopig hief Tracey haar armen ten hemel. ‘Dus als ik het goed begrijp, moet ik hier sowieso blijven tot ik me alles kan herinneren en blijf ik daarna nog een gevangene van dit ziekenhuis tot mijn man bereid is me vrij te laten?’


  ‘Nee, dat zeg ik niet. Ik kan je geen garantie geven dat je geheugen volledig terugkomt, en ik ben al dik tevreden met wat je je nu herinnert,’ zei Louise. ‘Wat mij betreft, mag je dus morgen al weg, al zeg ik erbij dat ik je het liefst zou willen helpen tot ik je angst en je nachtmerries kan wegnemen. Begrijp je? Je ontslag hangt echt alleen maar af van de vraag of Julien je wil laten gaan.’


  ‘Dan bel ik een advocaat!’


  ‘Dat zou je kunnen doen, maar kun je net zulke goede advocaten betalen als je echtgenoot?’ vroeg Louise.


  Verslagen liet Tracey haar schouders hangen. Louise had gelijk. Ze had geen enkele kans tegen de advocaten van Julien. ‘Louise, wil je me misschien even alleen laten?’ vroeg ze.


  ‘Natuurlijk. Morgen praten we wel verder.’


  De tranen prikten weer achter Traceys ogen. ‘Mag ik vannacht iets… om te slapen, alsjeblieft?’ bracht ze met moeite uit.


  ‘Je hebt geen slaapmiddelen meer nodig, Tracey, want je hebt de hoofdpersoon uit je nachtmerries eindelijk uit je onderbewustzijn naar boven gehaald. Ga er maar niet meer voor op de vlucht,’ zo adviseerde Louise haar, het licht uitknippend. ‘Je zult zien dat je dan een stuk beter slaapt.’


  Voor het eerst sinds haar verblijf in het ziekenhuis werd Tracey boos op Louise. ‘Je moet me helpen, Louise. Louise, kom terug!’


  Onverstoorbaar deed de dokter de deur echter achter zich dicht.


  Tracey bleef roepen tot de deur weer openging en er een lang, slank silhouet in de deuropening verscheen. Prompt sloeg Traceys hart een slag over, want de lange gestalte deed haar denken aan…


  ‘Tracey?’ zo klonk de stem van Gerard. ‘Wil je misschien iets eten?’


  ‘Nee!’ antwoordde Tracey bars, ofschoon het helemaal niets voor haar was om zo onvriendelijk te zijn.


  ‘Iets drinken dan, misschien?’


  ‘Nee! Ik wil een slaaptablet!’


  ‘Ik mag je niets geven zonder toestemming van de dokter. Zal ik wat warme melk voor je halen?’ bood Gerard aan.


  ‘Nee, dank je. Ik heb een hekel aan warme melk.’


  ‘Welterusten dan. Als je me nodig hebt, druk je maar op de knop.’


  ‘Ik weet nu al dat ik niet kan slapen.’


  ‘Nou, dan zet je de televisie aan.’


  ‘Ik wil niet televisie kijken,’ mopperde Tracey. ‘Waarom mag ik niet naar buiten? Van een avondwandeling word ik misschien wel moe. Je hebt geen idee hoezeer ik me hier opgesloten voel.’


  ‘Zeg dat morgenochtend maar tegen dokter Simoness wanneer hij de ochtendronde doet.’


  ‘Ik kan niet tot morgen wachten!’ riep Tracey boos uit. ‘Is Louise al naar huis?’


  ‘Dat weet ik niet.’


  ‘Wil je alsjeblieft even kijken of ze er nog is?’ vroeg Tracey. Ze had het gevoel dat ze uit elkaar zou knappen als ze geen uitlaatklep vond voor haar spanningen. ‘Zeg maar dat ik nog graag even met haar wil praten.’


  ‘Ik zal kijken wat ik voor je kan doen.’


  Een paar minuten later kwam Louise de kamer binnen lopen. ‘Gerard zei net dat hij je nog nooit zo geagiteerd had gezien,’ zo begon ze, de deur achter zich sluitend. ‘Je stemming heeft te maken met je huwelijk, hè?’


  Tracey keek haar met roodbehuilde ogen aan. ‘Louise, ik moet hier weg,’ smeekte ze. ‘Ik moet uit Zwitserland weg. Wat moet ik nu toch doen?’


  Louise haalde haar schouders op. ‘Het enige wat je kunt doen, is sterk zijn,’ antwoordde ze.


  ‘Dat ben ik ook,’ beweerde Tracey, haar kin in de lucht stekend.


  ‘Ben je sterk genoeg om je man te vertellen dat je niet meer met hem wilt samenleven?’ wilde Louise met opgetrokken wenkbrauwen weten. ‘Zolang je dat niet doet, laat hij je namelijk niet gaan. Pas wanneer je hem recht in zijn gezicht zegt dat je niet meer van hem houdt, zal hij bereid zijn de echtscheidingspapieren te tekenen. Kun je dat? Daarnet vertelde je me nog dat hij de meest fantastische man ter aarde is.’


  ‘Dat is hij ook,’ mompelde Tracey.


  ‘In dat geval ben je het aan hem verschuldigd om met hem te praten. Uit jouw woorden en uit zijn gedrag blijkt dat hij een geweldige echtgenoot is en dat hij geen enkele reden heeft om jullie huwelijk te willen ontbinden. Jij bent degene die is weggegaan. Jij bent weggelopen zonder hem te vertellen waarom; je hebt je voor hem verstopt, en je hebt hem laten weten dat je van hem wilde scheiden. Vind je niet dat je hem een verklaring schuldig bent?’


  ‘Jawel,’ fluisterde Tracey. Haar hart kromp weer pijnlijk ineen wanneer ze eraan dacht dat ze Julien zoveel verdriet had gedaan.


  ‘Volgens mij is Julien Chappelle inderdaad net zo lief, aardig en fatsoenlijk als jij beweert,’ vervolgde Louise. ‘Als je hem rustig vertelt dat je bij hem weg wilt, weet ik zeker dat hij je zal laten vertrekken. Hoewel het zijn hart zal breken, weet ik zeker dat hij zijn eigen geluk ondergeschikt zal maken aan het jouwe. Als hij ervan overtuigd is dat jullie huwelijk voorbij is, zal hij je laten gaan. Ik denk dat hij niet eens van je zal eisen dat je je geheimen aan hem prijsgeeft.’


  Tracey keek op. ‘Geheimen?’ herhaalde ze.


  ‘Tracey, ik ken je nu lang genoeg om te weten wanneer je iets voor me verzwijgt,’ legde Louise uit. ‘Het maakt me niet uit; iedereen heeft recht op zijn of haar privégedachten. Ik hoop voor jou alleen dat je erin zult slagen om je geheim voor hem verborgen te houden.’


  Met rode wangen wendde Tracey haar blik af. Louise begreep haar beter dan ze had verwacht. En ze had gelijk: als ze bij Julien weg wilde, zou ze hem dat onder vier ogen moeten uitleggen. Ze hoopte maar dat ze daar sterk genoeg voor zou zijn…


  Met de moed der wanhoop wendde ze zich weer tot haar dokter. ‘Louise, wil jij hem alsjeblieft bellen en vragen of hij hiernaar toe komt?’ vroeg ze met trillende stem.


  ‘Dat wil ik best doen, maar als je echt zo sterk bent als je daarnet beweerde, dan moet je hem zelf bellen,’ verklaarde Louise. ‘Als Julien straks een rustige, zelfverzekerde vrouw tegenover zich ziet, die weer kan handelen en denken als ieder ander gezond mens, laat hij zich misschien wel overtuigen.’ Ze zweeg even. ‘Het is niet mijn bedoeling om je op andere gedachten te brengen. Ik sta aan jouw kant, Tracey.’


  ‘Dat weet ik. Ik weet niet hoe ik je moet bedanken voor alles wat je voor me hebt gedaan,’ reageerde Tracey ontroerd, haar armen om Louise heen slaand.


  ‘Je hebt al zo dapper gevochten, en nu ben je bijna weer beter. Ik zal voor je duimen dat alles loopt zoals je het wilt.’ Met een bemoedigende glimlach stond Louise op. ‘Ik zal Gerard vragen of hij je even een telefoon brengt. Dan kun je in alle rust met je echtgenoot praten.’


  ‘Dank je wel, Louise.’


  ‘Veel geluk.’


  Veel geluk… Dat was wel het minste wat Tracey nodig had voor een gesprek met Julien!


  Een paar minuten daarna kwam Gerard een telefoon brengen. Nadat hij het toestel had aangesloten en bij haar had neergezet, bleef Tracey er nog een poos besluiteloos naar staren voordat ze de hoorn oppakte. Ze twijfelde er niet aan of Louise had de waarheid gesproken. Als zij zei dat Julien de enige was die haar kon laten gaan, dan zou dat wel zo zijn.


  Met bibberende vingers draaide ze het nummer van het kasteel, dat ze nog uit haar hoofd kende. Vrijwel meteen werd er opgenomen door Solange, de huishoudster, die al jarenlang in dienst was van de familie Chappelle.


  Die lieve Solange… Tracey kende haar al sinds de tijd dat ze met haar familie elk jaar twee maanden in het kasteel had gelogeerd. Tracey was pas negen jaar geweest toen ze voor het eerst had kennisgemaakt met Juliens wereld.


  ‘Ma chère Tracey!’ riep Solange opgetogen uit zodra ze Traceys stem herkende. Ze werd zo overmand door emoties, dat het even duurde voordat ze verder kon praten. Nadat ze haar tranen had gedroogd, vertelde ze Tracey dat Julien Rose had afgezet bij het kasteel en dat hij vervolgens was weggereden alsof de duivel hem op de hielen zat. ‘Wil je je tante misschien spreken?’ informeerde ze.


  ‘Nee, dank je, Solange. Ik probeer het later nog wel een keer,’ antwoordde Tracey. Nadat ze afscheid had genomen van de huishoudster, draaide ze het nummer van Juliens kantoor. Hij ging wel vaker ’s avonds laat nog naar kantoor wanneer hem iets dwars zat. Een blik op haar horloge leerde haar dat het inmiddels kwart voor elf was. Als hij inderdaad achter zijn bureau zat, was er verder niemand meer in het gebouw…


  De telefoon ging zes keer over voordat er werd opgenomen.


  ‘Oui?’ klonk Juliens stem afgemeten.


  Met moeite slikte Tracey een brok in haar keel weg. ‘Julien?’ vroeg ze zacht.


  Julien hield hoorbaar zijn adem in. ‘Lieve hemel… Tracey?’


  ‘Ja, je spreekt met Tracey,’ mompelde ze, spelend met de telefoondraad. Haar hart ging zo vreselijk tekeer, dat ze er misselijk van werd.


  ‘Heb je enig idee hoelang ik op dit moment heb gewacht?’ vroeg hij met een stem die overliep van warmte, liefde en verlangen. ‘Je bent het toch wel echt, mignonne? Zeg me alsjeblieft dat ik niet droom.’


  Hete tranen van verdriet vonden hun weg naar buiten. Nee, mijn liefste. Je droomt niet, wilde ze zeggen. ‘Nee, ik ben het echt,’ zei ze. ‘Het spijt me dat ik vanavond moest overgeven. Louise zei dat het door de schok van de herinnering kwam.’


  ‘Betekent dit dat –’


  ‘Julien, ik moet je spreken,’ zo viel ze hem in de rede. Ze kon het niet langer verdragen hoop en blijdschap in zijn stem te horen.


  ‘Goed, ik kom eraan.’


  ‘Nee!’ riep ze in paniek uit. ‘N-niet nu!’ Alle wilskracht van even daarvoor was verdwenen. Hoewel ze had gedacht dat ze hem onder ogen kon komen, wist ze op dat moment dat ze er niet tegen zou kunnen om hem te zien. Ze had meer tijd nodig om opnieuw moed te verzamelen.


  ‘Wát zeg je?’ vroeg Julien geschokt. ‘Heb je enig idee wat je me aandoet? Maandenlang heb ik op dit telefoontje gewacht, en nu zeg je dat ik nog langer moet wachten!’


  Zijn stem klonk zo intens verdrietig, dat Tracey wenste dat ze zijn nummer niet had gedraaid. ‘Het spijt me, Julien,’ mompelde ze. ‘Ik ben erg moe. Ik… had gehoopt dat je morgenochtend naar me toe zou willen komen.’


  ‘Ik wil niet tot morgen wachten,’ zei Julien wanhopig. ‘Tijdens de afgelopen maanden heb ik zo vaak gehoopt dat je mijn naam nog eens zou zeggen… Ik stap nu in de auto. Ik beloof je dat ik je niet zal storen als je al slaapt tegen de tijd dat ik bij je ben. Afgesproken? In dat geval neem ik er tot morgen genoegen mee dat ik in hetzelfde vertrek kan zijn als jij. Dat is toch niet te veel gevraagd, mon amour?’


  Jawel, dat is al veel te veel, wilde ze zeggen. Ze besefte echter dat ze geen keuze had. ‘Afgesproken,’ fluisterde ze.


  ‘A tout à l’heure, petite.’


  Op het moment dat Tracey de hoorn neerlegde, raakte ze bijna in paniek. Hoe kon ze nu gaan slapen als hij bij haar was? Hoe kon ze ervoor zorgen dat hij uit haar buurt bleef? Na enig nadenken besloot ze zich weer aan te kleden en hem op te wachten in de ontvangstruimte van het ziekenhuis. Daar was ze veiliger dan in haar kamer.


  Omdat hij het mooi vond als ze haar haren los liet hangen, draaide ze haar lange, blonde lokken in een strenge wrong. Daarna trok ze een getailleerde blouse, een recht rokje en een zakelijke blazer aan. Op een paar halfhoge pumps liep ze vervolgens naar de balie in de ontvangstruimte, waar Gerard wat papieren zat te lezen.


  ‘Gerard?’ zei ze.


  Verbaasd staarde de verpleger naar haar zakelijke outfit en haar met opzet onopgemaakte gezicht. ‘Wat ben jij nu van plan?’ wilde hij weten.


  ‘Dadelijk komt mijn echtgenoot,’ legde ze uit. ‘Ik wil graag hier in de hal op hem wachten.’


  ‘Prima. Zal ik wat thee voor je halen?’


  ‘Zou je dat willen doen wanneer hij komt?’


  ‘Bien sûr.’


  ‘Dank je wel.’ Nerveus nam ze plaats in een van de fauteuils vlak bij de balie. Omdat ze zich geen houding wist te geven, pakte ze een paar tijdschriften die op de tafel ernaast lagen. Telkens wanneer ze voetstappen hoorde, keek ze gespannen op.


  ‘Mignonne?’


  Tracey schrok van Juliens stem. Ze wist dat ze haar hoofd niet mocht afwenden. Nadat ze diep had ademgehaald, dwong ze zichzelf om omhoog te kijken. Tot haar ontzetting zag ze zorgelijke lijnen in zijn krachtige gezicht, die er vroeger niet waren geweest. Hij droeg zijn haar langer dan vroeger, alsof hij niet meer de moeite nam om regelmatig naar de kapper te gaan. Op de een of andere manier leek hij gespierder en harder dan tijdens hun huwelijk en hadden zijn mooie, donkere ogen een opgejaagde blik gekregen. In zijn keurige, donkergrijze pak zag hij er echter nog net zo gedistingeerd en onweerstaanbaar uit als destijds.


  Traceys maag kromp ineen van verlangen toen ze hem zo zag. Ze besefte dat hij wachtte op het moment waarop ze hem om de hals zou vliegen, net zoals ze dat vroeger altijd had gedaan. Voordat ze bij hem was weggegaan, had ze nooit genoeg van hem kunnen krijgen. ‘Fijn dat je er bent, Julien,’ zei ze met beheerste stem, die haar zelf vreemd in de oren klonk. ‘Ga zitten. Gerard zal ons zo wel thee brengen.’


  Uit pure frustratie drukte Julien zijn nagels hard in zijn handpalmen. ‘Is dat het enige wat je tegen me kunt zeggen na die hel van de afgelopen twaalf maanden?’ vroeg hij zacht.


  ‘Wat bedoel je? Ik gedraag me toch netjes? Het was nogal een schok om te horen dat jij me hier hebt gebracht, dat je de rekening betaalt en dat we nog steeds niet officieel gescheiden zijn,’ zei ze.


  Alle kleur trok weg uit Juliens gezicht.


  Omdat Tracey wist dat hij zich ellendig moest voelen, besloot ze de kwelling zo kort mogelijk te houden. ‘Ik heb je gebeld om je te vragen of je de echtscheidingspapieren wilt ondertekenen,’ vervolgde ze. ‘Meer hoef ik niet van je. Het enige wat ik van je wil, is dat ik mijn vrijheid terugkrijg.’


  Julien had zichtbaar moeite zich te beheersen. ‘Waarom wil je toch in vredesnaam bij me weg?’


  Tracey haalde diep adem. Dit was natuurlijk een vraag die ze had verwacht. ‘Daar kan ik je geen antwoord op geven, Julien,’ antwoordde ze. ‘We weten allebei dat ik geen enkele reden heb om bij je weg te willen.’


  Hij keek haar aan alsof ze hem een klap in het gezicht had gegeven.


  Ofschoon de tranen Tracey in de ogen sprongen, ging ze door met haar verhaal. ‘Ik hou van je, Julien,’ verklaarde ze. ‘Daar mag je niet aan twijfelen, want ik denk niet dat ik ooit van iemand anders zou kunnen houden. Ik ben er echter achter gekomen dat ik niet getrouwd wil zijn. Ik wil graag terug naar San Francisco om een nieuw leven op te bouwen.’


  Als een pijl uit een boog schoot hij op haar af. ‘Maar waarom dan?’ vroeg hij schor, haar stevig bij haar schouders pakkend.


  Zijn woorden klonken zo heftig, dat het haar moeite kostte om kalm te blijven. Met alle wilskracht die ze bezat, dwong ze zichzelf hem aan te blijven kijken. ‘Ik kan het je niet uitleggen. Ik wilde dat ik het kon, maar ik kan het niet,’ verkondigde ze. ‘Toen we terugkwamen van onze huwelijksreis, besefte ik opeens dat ik liever vrij wilde zijn. Omdat ik je dat op dat moment niet durfde te zeggen, ben ik ervandoor gegaan.’


  Zijn vingers verstevigden de greep om haar arm.


  ‘Je moet weten dat ik er spijt van heb dat ik me op zo’n laffe manier uit de voeten heb gemaakt,’ zo ging ze door. ‘Ik weet dat ik je daarmee vreselijk op je ziel heb getrapt, vooral omdat jij mij nooit zoiets wreeds zou aandoen. Het vertelt je echter wel het een en ander over wie ik ben. Ik ben niet de vrouw met wie je dacht te trouwen, Julien.’ Ik kán je vrouw niet meer zijn, voegde ze er in gedachten aan toe.


  Zijn donkere ogen boorden zich in de hare, alsof hij in haar blik zocht naar een bewijs dat ze het werkelijk meende.


  ‘Ik ben weggelopen omdat ik wist dat je geen genoegen zou nemen met mijn verklaring waarom ik wil scheiden,’ vertelde ze.


  ‘Daar neem ik zeker geen genoegen mee,’ beet hij haar toe. ‘Na alles wat we samen hebben gedeeld op onze huwelijksreis, slaat het nergens op dat je je vrijheid terug wilt.’


  ‘Het komt juist door ons verblijf op Tahiti, Julien. Onze huwelijksreis was inderdaad een vakantie waarvoor ik geen woorden heb, een paradijselijke ervaring die niemand meer van ons kan afnemen,’ legde ze uit. Het was zo heerlijk omdat ik toen nog niet wist dat ik niet bij je kan blijven, was de onuitgesproken boodschap die ze eraan toevoegde. ‘Wat we toen hebben gedeeld, was mooier dan de realiteit. In het dagelijkse leven kan ons samenzijn nooit zo fantastisch worden. Daarom wil ik liever in mijn eentje verder.’


  Ongelovig schudde hij zijn hoofd. ‘Ik geloof geen woord van wat je zegt,’ zei hij, zich naar haar toe buigend om haar te kussen op de manier waarvan haar knieën altijd week werden.


  Ofschoon Tracey niets liever wilde dan zijn kus beantwoorden, wist ze dat het verkeerd was. Daarom perste ze haar lippen stijf op elkaar totdat Julien haar uiteindelijk losliet met een mengeling van woede en onbegrip in zijn prachtige ogen. Langzaam liet hij zijn handen over haar armen glijden, alsof hij nog een laatste poging wilde wagen om haar hart te ontdooien.


  ‘Ik heb begrepen dat ik jouw toestemming nodig heb om het ziekenhuis te verlaten,’ zei Tracey. ‘Ik zou graag morgenochtend willen vertrekken.’


  Juliens gezicht werd zo asgrauw, dat hij er opeens jaren ouder uitzag. ‘Je kunt je nog niet eens alles herinneren van voor het ongeluk,’ merkte hij op.


  ‘Volgens Louise is dat geen bezwaar,’ verklaarde Tracey met bevende stem. ‘Laat me alsjeblieft gaan, Julien. Ik weet dat je het me op deze manier betaald kunt zetten dat ik bij je ben weggelopen, maar ik smeek je om me vrij te laten.’


  Zijn mond vertrok tot een dunne, harde streep. ‘Denk je nu werkelijk dat ik zo’n monster ben dat ik je hier uit wraak zou laten zitten?’


  ‘Nee,’ fluisterde ze, ‘al heb ik je alle reden gegeven om me te haten. Ik heb je nooit pijn willen doen, Julien. Je verdient het niet om zoveel verdriet te hebben. Ik zal je dan ook niet vragen om me vergiffenis te schenken, want dat heb ik helemaal niet verdiend.’


  Julien staarde haar secondenlang aan. ‘Heeft dit soms iets te maken met Jacques?’ wilde hij weten. ‘Als dat zo is, dan zorg ik namelijk dat hij nooit meer in je buurt kan komen.’


  Langzaam schudde Tracey haar hoofd. ‘Nee, Julien, dit heeft niets met Jacques te maken.’


  Jacques, Juliens jongere broer, had al een oogje op Tracey gehad toen Julien nog in Oxford studeerde. Omdat hij na Juliens terugkeer had gemerkt dat Tracey veel meer voor zijn oudere broer voelde dan voor hem, had hij zich op een avond aan haar opgedrongen. Julien had nog net op tijd kunnen ingrijpen voordat het te laat was. Hij had zijn jongere broer zo vreselijk de les gelezen, dat deze het nooit meer had gewaagd om in Traceys buurt te komen. Na die avond had Julien, die tien jaar ouder was dan Tracey, zich als haar beschermheer opgeworpen. Hij had haar elke dag van college gehaald en haar een bijbaantje gegeven op zijn kantoor, zodat ze iets omhanden had en een plek had waar ze ongestoord haar huiswerk kon maken.


  Tracey, die altijd al dol was geweest op Julien, was vervolgens stapelverliefd op hem geworden. Vanaf het begin had ze geweten dat ze nooit meer zoveel van iemand anders zou houden als van hem. Ze was zielsgelukkig met hem geweest, tot er na haar huwelijksreis roet in het eten was gegooid…


  Zwijgend bleef Julien haar aankijken, alsof hij tot een besluit probeerde te komen. ‘Goed, ik zal die papieren vanavond nog tekenen,’ zei hij uiteindelijk. ‘Ik doe het echter slechts onder één voorwaarde.’


  Gespannen hield Tracey haar adem in.


  ‘Ik wil dat je een maand lang bij me in het kasteel komt wonen om ons huwelijk nog een laatste kans te geven,’ verklaarde hij. ‘Als je aan het einde van die maand nog steeds bij me weg wilt, zal ik je laten gaan.’


  Een maand! Tracey moest er niet aan denken…


  Julien onderdrukte een vloek. ‘Lieve hemel, je wordt zo bleek als een vaatdoek! Ik stel heus niet voor dat we tijdens die maand ook het bed delen.’


  ‘Dat zou ik ook niet kunnen,’ bracht ze gesmoord uit.


  ‘Dacht je dat ik dat niet wist?’ vroeg hij op bijtende toon.


  ‘Waarom stel je dan voor om –’


  ‘Ik wil dat je me bewijst dat je liever niet bij mij woont,’ legde hij bars uit. ‘Na onze huwelijksreis heb je maar vier dagen onder mijn dak gewoond voordat je je koffers pakte. Vind je niet dat je me wat verschuldigd bent na de afschuwelijke periode die ik achter de rug heb? Dertig dagen is toch niet zoveel na twaalf maanden pure hel?’


  Tracey trilde van top tot teen. ‘Het zou niet eerlijk zijn tegenover jou, Julien,’ protesteerde ze.


  ‘Jij hoeft niet te beoordelen wat ik eerlijk vind en wat niet,’ baste hij. ‘Een huwelijk bestaat uit meer dan seks alleen!’


  ‘Maar als het in bed niet goed gaat, lijdt de rest er ook onder,’ zei ze nog.


  ‘Zoals je al zei, waren die maanden in Tahiti het bewijs van de passie die we voor elkaar voelen. Ik weet niet wat er nu met je aan de hand is, maar ik weet wél dat het niets te maken heeft met de lichamelijke kant van onze relatie. Dit gaat om iets heel anders, Tracey. Je bent het aan me verplicht om ons een maand te gunnen om te kijken of we onze problemen kunnen oplossen. Zoals ik al zei, mag je weg als je na die vier weken niet van gedachten bent veranderd.’


  Tracey beet op haar lip. De keus was aan haar. Ze kon kiezen of ze de uitweg wilde nemen die Julien haar had geboden.


  Louise had Tracey gevraagd of ze zich sterk genoeg voelde om tegen haar man te vechten. Wel, ze zou de komende maand alle kracht nodig hebben die ze bezat, want Julien leek niet van plan om haar zo maar op te geven…


  ‘Goed,’ zei ze uiteindelijk. ‘Haal me morgenochtend maar op, nadat dokter Simoness zijn ronde heeft gemaakt. Dan kan ik in alle rust mijn spullen pakken en iedereen bedanken die zo aardig voor me is geweest.’


  Julien liet niet blijken of haar capitulatie hem verbaasde. ‘Oké. Ik ben om negen uur hier,’ deelde hij mee.


  ‘Ik wil graag een deel van de rekening betalen, Julien,’ vertelde Tracey. ‘Ik weet niet hoever ik kom met de erfenis van mijn vader, maar ik zal je zo veel mogelijk geld terugbetalen.’


  ‘We zijn nog altijd getrouwd, Tracey,’ zei Julien scherp. ‘Zolang we bij elkaar horen, betaal ik alles voor je. Ik heb je op onze trouwdag beloofd dat ik van je zou blijven houden, dat ik je zou koesteren en dat ik je zou beschermen. Ik heb beloofd dat ik je altijd zou steunen en dat ik al mijn bezittingen met je zou delen. Ik ben van plan om me aan die beloften te houden!’ Hij stond op en liep naar de uitgang, zonder zich nog naar haar om te draaien.


  Dat weet ik, mijn liefste, dacht Tracey verslagen, hem nakijkend door de gang. Ik weet dat je alles voor me overhebt en dat je van me houdt. Onze liefde was echter al vanaf de allereerste dag tot mislukking gedoemd…


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  Terwijl de Ferrari over de door bomen geflankeerde oprijlaan naar de hekken van het ziekenhuis reed, rook Tracey de vertrouwde geur van het meer van Genève. Ze keek opzij naar Julien, die met soepele, mannelijke gratie accelereerde en zijn sportwagen behendig de weg op stuurde. Hij reed zo hard naar huis, dat het wel leek of hij haar niet snel genoeg uit de buurt van het ziekenhuis en alle nare herinneringen kon krijgen.


  Toen hij die morgen om precies negen uur in het ziekenhuis was verschenen, was hij zo zorgzaam en beschermend geweest, dat Tracey maar met moeite afstandelijk had kunnen blijven. Ze zag vreselijk op tegen de komende vier weken, omdat ze wist dat Julien een geducht tegenstander zou zijn. Op alle mogelijke manieren zou hij proberen haar weer voor zich te winnen. Dat stond haar helemaal niet aan, al wist ze nu al dat ze nooit voor de verleiding zou zwichten. Ze mócht niet zwichten…


  Ze draaide haar hoofd om uit het zijraam te kunnen kijken. In de verte luidden de zondagsklokken van de kerken in de stad. Ze was altijd al dol geweest op Lausanne. Naast het feit dat het een schone, elegante stad was, was het ook de paradijselijke plaats waar ze de man van haar dromen had ontmoet. Hoewel ze haar hand maar hoefde uit te steken om de warme huid van diezelfde man te strelen, wist ze dat ze nooit meer in zijn buurt mocht komen. Ze mocht niet meer van hem houden. Ze moest proberen haar heftige verlangen naar hem te vergeten…


  Op het moment dat ze langs de gotische kathedraal reden, sloeg Julien onverwachts af in noordelijke richting.


  ‘Waar ga je naar toe?’ vroeg Tracey gealarmeerd. ‘Dit is niet de goede weg naar het kasteel!’


  ‘Dat klopt. We gaan eerst ergens ontbijten,’ kondigde hij aan.


  ‘Dat hoeft niet, Julien. Ik heb geen trek,’ mompelde ze.


  ‘Jij misschien niet, maar ik wel. Voor het eerst sinds een jaar heb ik weer zin om te eten,’ deelde hij mee op een toon die geen tegenspraak duldde. ‘Ik heb gereserveerd bij het Chalet Des Enfants, omdat je het uitzicht daar altijd zo mooi vond. Als ik me goed herinner, vond je het eten daar ook prima.’


  Tracey knikte. Lang voordat ze getrouwd waren, waren ze na hun boottochtjes of lange wandelingen ook vaak neergestreken bij het snoezige herbergje hoog boven Lac Léman, vanwaar je de toppen van de Franse Alpen over het spiegelgladde meer kon zien.


  Tijdens die gezellige lunches had Julien haar altijd verwend met heerlijke croissants en dampende koppen zoete chocolademelk. Ze hadden samen uren gepraat en plezier gemaakt. Nog nooit had ze zich een minuut in Juliens gezelschap verveeld. Als achttienjarig meisje had ze al vaak gewenst dat ze voor altijd bij hem kon blijven. Nu wilde ze nog steeds het liefst bij hem zijn…


  Het kostte haar ineens zoveel moeite om niet in tranen uit te barsten, dat ze in de verleiding kwam om in de auto te blijven zitten tot hij klaar was met ontbijten. Op het moment dat ze haar mond wilde openen om hem te zeggen dat ze niet mee naar binnen wilde, kwamen Louises waarschuwende woorden haar echter weer voor de geest.


  ‘Hij zal je alleen maar laten gaan als hij ervan overtuigd is dat je weer helemaal hersteld bent,’ had Louise ernstig verklaard. ‘Zolang hij denkt dat je lichamelijk of geestelijk niet sterk genoeg bent om voor jezelf te zorgen, zal hij die papieren nooit ondertekenen.’


  Dertig dagen. Dertig dagen lang zou ze op overtuigende wijze toneel moeten spelen… Vermoeid sloot ze haar ogen. Hoewel de eerste dag nog maar net was begonnen, was de kwelling al bijna ondraaglijk.


  Toen ze voelde dat Julien gas terugnam, deed ze haar ogen open.


  Julien parkeerde de Ferrari bij het Chalet Des Enfants en stapte uit om haar uit de auto te helpen. Op het moment dat hij de holle blik in haar ogen zag, verscheen er een bezorgde, gekwetste trek om zijn mond.


  Opnieuw werd Tracey overspoeld door schuldgevoelens. Ze zou alle twijfels en vragen bij hem kunnen wegnemen door hem de waarheid te vertellen. In dat geval zou ze hem echter zoveel pijn doen, dat hij misschien nooit meer van de schok zou herstellen.


  Tijdens de vele maanden van haar herstel had ze rustig kunnen nadenken over de vraag wat haar te doen stond. Na lang wikken en wegen had ze besloten dat hij niets van haar geheim mocht weten. Ofschoon ze hem verschrikkelijk op zijn ziel trapte door hem nu af te wijzen, had ze goede hoop dat hij haar uiteindelijk zou vergeten en dat hij opnieuw van iemand zou leren houden. Hij had zo’n warm, groot hart, dat er ongetwijfeld vrouwen zouden zijn die de leegte na haar vertrek zouden willen vullen.


  Tracey vond dat ze hem het recht op nieuw geluk niet mocht ontnemen. Oprecht hoopte ze dat hij iemand zou ontmoeten met wie hij weer gelukkig zou kunnen worden. Zolang hij de schokkende redenen voor haar vertrek niet kende, was hij vrij om een nieuwe weg in te slaan.


  Ze wist dat ze zelf nooit meer in staat zou zijn om van een andere man te houden. Na Julien kón er gewoon geen ander meer voor haar zijn. Daarom nam ze zich voor om een drukke baan te zoeken en veel te gaan reizen, opdat ze zo min mogelijk tijd zou hebben om bij het verleden stil te staan.


  Voordat hij zijn hand naar haar kon uitsteken, stapte ze zelf al uit de auto. Zonder op hem te wachten, liep ze het Chalet des Enfants binnen, dat haar met zijn eenvoudige inrichting altijd meer deed denken aan een eetzaal in een klooster dan aan een restaurant. Net als vroeger warmde ze haar handen even bij de gezellige, open haard.


  Omdat het zo vroeg op de zondagmorgen was, waren er nog maar een paar andere gasten. Ofschoon ze het vertrek nauwelijks vulden, was Tracey blij met hun gezelschap. Nog voordat Julien de kans had om een stoel voor haar naar achteren te houden, nam ze plaats aan een van de tafeltjes.


  Ofschoon Julien zijn wenkbrauwen fronste, zei hij niets.


  Tracey zag dat hij moeite deed om zijn ergernis en onbegrip te verbergen.


  In het gedempte licht van het Chalet zag Juliens gebruinde huid er nog een tintje donkerder uit. Het vuur van de open haard fonkelde in zijn donkere ogen en accentueerde de mannelijke lijn van zijn mooie gezicht. Zijn schouders waren zo breed, dat hij een deel van het adembenemende uitzicht wegnam op het moment dat hij tegenover haar aan tafel kwam zitten.


  Om te voorkomen dat hij het verlangen in haar blik zou lezen, sloeg ze snel haar ogen neer. Vanaf het begin van hun relatie hadden ze zich onweerstaanbaar tot elkaar aangetrokken gevoeld. De gedwongen scheiding van de afgelopen twaalf maanden had hem alleen nog maar aantrekkelijker gemaakt.


  Al gauw verscheen de patronne aan hun tafeltje, die Julien begroette als een vriend die hij lang niet had gezien.


  Julien bestelde een ontbijt zonder Tracey te vragen waar ze zin in had.


  Tracey protesteerde niet, omdat ze wist dat sommige tradities in ere gehouden moesten worden. Ze waren nog net zo’n harmonieus stel als vroeger, flitste het door haar heen. Hij hoefde haar niet eens te vragen wat ze wilde, omdat hij wist dat ze precies hetzelfde wilde als hij.


  Terwijl de patronne terugliep naar de keuken, leunde Julien zwijgend achterover in zijn stoel. Zijn ogen dwaalden onderzoekend over haar gezicht.


  Nerveus likte Tracey over haar droge lippen. ‘J-je hebt geen idee hoelang en leeg mijn dagen in het ziekenhuis zijn geweest,’ hakkelde ze, een begin makend met het speechje dat ze tijdens haar lange, slapeloze nacht had voorbereid.


  ‘Ze waren vast niet langer en leger dan de mijne,’ zei hij met zoveel emotie in zijn stem, dat Tracey weer een glimp opving van de enorme pijn in zijn hart.


  Bibberend schraapte ze haar keel. ‘Ik hoop dat je me niet verkeerd begrijpt,’ zei ze. ‘Iedereen was erg aardig voor me, en ik zal het personeel en jou dan ook altijd dankbaar blijven. Als jij me niet had geholpen, was ik misschien niet meer beter geworden.’


  ‘Daar moet ik niet aan denken,’ mompelde hij met dikke stem.


  De wroeging knaagde aan Traceys hart. ‘Het punt is dat ik tot mijn grote frustratie nu al maandenlang niets heb kunnen doen,’ vervolgde ze. ‘Eerlijk gezegd, moet ik er daarom ook niet aan denken om de komende maand duimen te draaien in het kasteel. Mag ik alsjeblieft bij jou op kantoor komen werken? Als ik niets mag doen, word ik gek. Ik beloof je dat ik hard zal werken.’


  Julien leunde met zijn ellebogen op tafel. Met zijn donkere ogen keek haar zo indringend aan, dat ze huiverend haar blik afwendde.


  ‘Ik twijfel er niet aan dat je je nuttig zou kunnen maken op kantoor, maar ik heb de hele komende maand vrij genomen om bij jou te kunnen zijn,’ verklaarde hij. ‘Ik kan elke minuut van de dag bij je doorbrengen. Ik denk dus niet dat je tijd zult hebben om je te vervelen.’


  De onuitgesproken boodschap die zijn vastberaden toon eraan toevoegde, was dat hij haar geen minuut uit het oog zou verliezen. Hij was overduidelijk niet van plan om haar zonder slag of stoot uit zijn leven te laten vertrekken.


  ‘Dat meen je niet!’ riep Tracey geschrokken uit. Haar stem klonk zo hard, dat de andere gasten verbaasd opkeken. Op het moment dat ze een van Juliens wenkbrauwen spottend een stukje omhoog zag gaan, besefte ze dat ze hem niet had mogen laten zien hoezeer het vooruitzicht van zo’n vakantiemaand haar benauwde. Hij had gewacht op een bewijs dat ze nog kwetsbaar was, en nu was ze zo dom geweest om hem een eerste teken te geven.


  Met het laatste restje moed dat ze bezat, keek ze hem recht in de ogen. ‘Louise heeft me verteld dat je de laatste maanden elk vrij uurtje aan mijn bed hebt gezeten,’ legde ze uit. ‘Ze heeft gezegd dat je zelfs een deel van je werk hebt laten liggen om bij me te kunnen zijn. Met dat schuldgevoel kan ik niet leven, Julien. Laat me alsjeblieft iets nuttigs doen met mijn tijd, zodat jij wat van de achterstand op je werk kunt inhalen. Op die manier heb ik het gevoel dat ik iets kan goedmaken. Toe, Julien, geef me alsjeblieft een baantje. Je weet dat ik ook met plezier voor je heb gewerkt voor ons…’ Ze maakte haar zin niet af.


  ‘Vóór ons huwelijk,’ zo vulde hij aan. ‘Het was een huwelijk waarnaar we allebei verlangden vanaf de allereerste dag waarop we elkaar ontmoetten, Tracey. Die baan was een manier om in elkaars buurt te zijn terwijl we wachtten op het moment dat je volwassen zou worden. Ontken dat alsjeblieft niet, want dat zou ik beschouwen als een belediging van mijn intelligentie.’


  Ik ontken het ook niet, mijn liefste, dacht Tracey wanhopig. Ik ontken het helemaal niet.


  ‘H-het enige wat ik vraag, is dat je me laat bewijzen dat ik echt iets voor je bedrijf kan betekenen,’ zo probeerde ze nog.


  Zijn ogen vernauwden zich. ‘Tracey, ik heb mijn zaken zo geregeld dat mijn bedrijf het ook zou overleven als ik nooit meer voet in mijn kantoor zou zetten. Het enige wat ik nu belangrijk vind, is mijn huwelijk. Ik ben bereid hemel en aarde te bewegen om er een succes van te maken.’


  Er ontsnapte een mismoedige kreun aan Traceys keel. Dit was nog erger dan ze had verwacht! ‘Julien, ik heb je verteld dat ik –’


  Hij liet haar niet eens uitspreken. ‘Je hoeft niet te herhalen wat je me hebt verteld, Tracey,’ zei hij koeltjes. ‘Ik heb dertig dagen de tijd om je ervan te overtuigen dat je wel degelijk bij me wilt zijn en mijn vrouw wilt blijven, in elke betekenis van het woord. Dat was de afspraak, Tracey. Daaraan moeten we ons allebei houden.’


  ‘Dat weet ik wel, maar ik had geen idee dat je je bedrijf op het spel zou zetten om me terug te krijgen,’ zei Tracey. ‘We kunnen toch allebei gewoon aan het werk gaan? Dan wordt het weer net als vroeger.’


  ‘Daarvoor is er sindsdien te veel gebeurd,’ zei Julien kortaf, Tracey dwingend om terug te denken aan hun heerlijke huwelijksreis op Tahiti.


  Tracey kromp ineen. Het was een huwelijksreis geweest die nooit had mogen plaatsvinden!


  ‘Tot het moment waarop Rose me vertelde dat je een ongeluk had gehad, heb je me niets van je plannen verteld, mignonne,’ vervolgde hij. ‘De komende maand bepaal ík echter wat er gebeurt.’ Met zijn wijsvinger onder haar kin dwong hij haar hem aan te kijken. ‘Je kunt kiezen: óf we doen dit op mijn manier, óf je gaat terug naar het ziekenhuis. Zeg het maar.’


  De spanning tussen hen was om te snijden.


  ‘Ik wil niet terug naar het ziekenhuis,’ fluisterde Tracey. Het enige wat ze wilde, was zo snel mogelijk bij hem weggaan, voegde ze er stilzwijgend aan toe.


  Julien knikte tevreden. ‘Bien. Dan stel ik nu voor dat we van ons ontbijt gaan genieten. D’accord?’


  Tracey keek opzij naar de patronne, die net hun bestelling kwam brengen. Hoewel ze totaal geen trek had, dwong ze zichzelf om te eten. Aan zijn ogen zag ze dat hij wist dat ze iets voor hem verborgen hield. Hij wist heel goed dat ze wel degelijk een reden had om hun huwelijk te willen beëindigen. Julien was er echter de man niet naar om haar beslissing zomaar te accepteren. Hij was ervan overtuigd dat ze hun problemen zouden kunnen oplossen en dat hij zijn vrouw terug zou krijgen.


  Tracey had dus een maand de tijd om hem ervan te overtuigen dat ze niet op haar beslissing wilde terugkomen. Op de een of andere manier moest ze hem duidelijk maken dat ze echt niet meer met hem getrouwd wilde zijn. Ze hoopte maar dat ze de kracht zou hebben om die missie tot een goed einde te brengen.


  Julien had het inmiddels zo naar zijn zin, dat hij een tweede croissantje nam. Terwijl hij het laatste slokje van zijn tweede kop koffie nam, keek hij haar over de rand van het kopje aan. ‘Toen je bij me wegliep, ben je niet direct naar Rose gegaan,’ merkte hij op. ‘Wat heb je eigenlijk in de tussenliggende maanden gedaan?’


  Die vraag had Tracey eigenlijk wel verwacht. Ze kon het hem ook niet kwalijk nemen dat hij het een en ander wilde weten, want ze zou hem ook met vragen hebben overladen als hij zo plotseling uit haar leven was verdwenen.


  ‘Ik had net genoeg geld bij me om naar Londen te kunnen reizen,’ vertelde ze. ‘Daar heb ik een hele poos naar een baan gezocht. Omdat ik geen referenties had, werd ik echter nergens aangenomen. Uiteindelijk kreeg ik tijdelijk werk bij een man en een vrouw wier kinderjuf in het ziekenhuis lag. Toen die kinderjuf weer beter was, had ik geen andere keus dan tante Rose bellen.’


  Juliens gezicht werd een uitdrukkingsloos masker. ‘Wat heb je daarna gedaan?’ wilde hij weten, zijn koffiekopje neerzettend. ‘Je bent niet meer gaan werken voor Chappelle in San Francisco. Hoe heb je je tijd gevuld, afgezien van die uren bij je advocaat waarin je de echtscheiding hebt geregeld?’


  Zijn woorden striemden Tracey als zweepslagen. ‘Ik weet het echt niet meer,’ antwoordde ze naar waarheid. ‘Het laatste wat ik me nog kan herinneren, is dat ik in een vliegtuig naar San Francisco ben gestapt. Ik neem aan dat tante Rose een plekje voor me heeft gezocht waar niemand me kon vinden.’


  ‘Waar ík je niet kon vinden, bedoel je,’ zo verbeterde hij haar grimmig. ‘Zelfs je eigen zus wist niet waar je was.’


  Tracey voelde een doffe hoofdpijn opkomen. ‘Alles wat ik weet, is dat ik in San Francisco ben geschept door een auto toen ik de straat overstak. Verder weet ik niets meer van mijn verblijf in Amerika. Louise vertelde me gisteren pas dat ik nog steeds met jou ben getrouwd en dat je hebt geweigerd de echtscheidingspapieren te tekenen.’


  Julien liet die verklaring even op zich inwerken. Daarna schoof hij zijn stoel achteruit en stond op. ‘Als je echt dacht dat ik bereid zou zijn om van je te scheiden zonder eerst met je te hebben gepraat, dan ken je me nog steeds niet,’ verklaarde hij. Zijn lange gestalte torende angstaanjagend boven haar uit. ‘Tijdens de komende maand hebben we echter genoeg tijd om alles uit te praten. Ga je mee naar huis?’


  Naar huis…


  Ofschoon ze Juliens kasteel nooit meer zou kunnen beschouwen als haar thuis, knikte ze en stond ze op. Terwijl Julien de rekening betaalde, liep ze vast naar buiten om de heldere herfstlucht op te snuiven. Met de kraag van haar warme jas tegen haar wangen wachtte ze bij de Ferrari tot Julien naar buiten zou komen.


  Al haar kleren waren haar te groot geworden sinds ze weer wakker was geworden uit haar coma. Dokter Simoness had haar echter verzekerd dat ze binnen drie maanden weer op haar oude gewicht zou kunnen zijn, mits ze goed at en veel lichaamsbeweging nam.


  Nu ze zo in de buitenlucht genoot van de omgeving en het uitzicht, kreeg ze zin om door de bossen te rennen tot ze niet meer kon. De wetenschap dat Julien op haar zou wachten bij de auto, hield haar echter tegen. Hoe moest ze de komende maand in vredesnaam doorkomen? Ze durfde bijna niet meer met hem alleen te zijn…


  ‘Zullen we een eindje gaan wandelen?’ klonk Juliens lage stem plotseling achter haar. Hij nam haar bij haar arm, net zoals hij dat vroeger had gedaan.


  Tracey verstijfde, want meestal was dat gebaar een voorlopertje geweest van een warme arm om haar schouder. Koortsachtig dacht ze na hoe ze zich van hem los kon maken zonder hem vreselijk te kwetsen.


  ‘Zullen we een andere keer gaan wandelen?’ stelde ze voor. ‘Het lijkt me fijn om weer buiten te lopen, maar ik ben nu erg moe. Ik denk dat het komt doordat ik vannacht niet goed heb geslapen. Dokter Simoness heeft me gewaarschuwd dat ik het de eerste dagen nog rustig aan moet doen. Als je het niet erg vindt, wil ik liever naar het kasteel om wat te rusten.’


  Julien zweeg. Onder zijn koele, kalme uiterlijk vochten allerlei emoties om de boventoon.


  Net toen ze dacht dat hij haar wilde overhalen om toch een eindje met hem te gaan lopen, liet hij haar met een ingehouden vloek los. Op dat moment realiseerde ze zich dat hij zich vreselijk moest beheersen om haar niet in zijn armen te nemen.


  Tijdens het ontbijt had ze ook al een smeulend vuur van passie ontdekt in zijn ogen. Vóór haar vertrek had die blik haar altijd gek gemaakt van verlangen. Alles was echter veranderd. Nu was die blik de ergste marteling die ze maar kon bedenken.


  ‘Lieve hemel,’ hoorde ze hem bezorgd zeggen. ‘Je gezicht wordt krijtwit. Waarom heb je me niet eerder gezegd dat je je niet lekker voelt?’


  Tracey besefte dat de komende dertig dagen niet alleen voor haar, maar ook voor hém een beproeving zouden worden. Waarom had ze in vredesnaam ingestemd met zijn plan? Ze maakten elkaar nu al langzaam stapelgek, terwijl ze nog maar twee uur in elkaars gezelschap hadden verkeerd! Misschien moest ze wel voor de tweede keer de benen nemen, naar een klooster ergens in de bergen waar geen vragen zouden worden gesteld. Op zo’n plek zou Julien haar nooit kunnen vinden.


  Blijkbaar waren haar gedachten op haar gezicht te lezen, want Julien schudde zijn hoofd. ‘Zet dat plannetje maar uit je hoofd, Tracey,’ zei hij grimmig, de deur van de Ferrari voor haar openhoudend. ‘Je houdt je aan onze afspraak, hoe zwaar je dat misschien ook valt. Haal het niet in je hoofd om nogmaals weg te lopen, want ik blijf desnoods vierentwintig uur per dag bij je om dat te voorkomen.’


  Ze zat in de val, flitste het door haar hoofd. Ze kon nergens naar toe!


  ‘Ik heb behoefte aan privacy, Julien,’ smeekte ze, terwijl hij plaatsnam achter het stuur.


  Zijn vingers grepen het stuur zo stevig vast, dat zijn knokkels wit werden. ‘Ik beloof je dat ik niet zal proberen het bed met je te delen. Dat is echter alle privacy die je krijgt, Tracey.’


  Die mededeling leek wel een dreigement, dacht Tracey. Had ze misschien toch beter in het ziekenhuis kunnen blijven? In tegenstelling tot wat ze had gedacht, was ze er ineens helemaal niet meer zo zeker van dat ze sterk genoeg was om elke seconde in Juliens nabijheid te zijn zonder te praten over het geheim dat hun geluk had verstoord. Het was maar een kwestie van tijd voordat hij door haar verdedigingslinie heen zou breken, want ze hadden voorheen altijd al hun gedachten en geheimen met elkaar gedeeld. Zover mocht het nooit komen; de waarheid zou hem en zijn familie kapot maken!


  Misschien kon ze weigeren te eten. Dokter Simoness had Julien gewaarschuwd dat het belangrijk was dat Tracey goed at. Als ze zou weigeren te eten, móest hij haar wel terugbrengen naar het ziekenhuis. Daar zou ze wel een andere manier bedenken om aan hem te ontsnappen. Misschien was een van de verpleegkundigen wel bereid haar te helpen.


  Het was een kleine kans, maar het was er tenminste een. Nu ze dat plannetje had bedacht, kon ze zich weer een beetje ontspannen. Onderweg naar het kasteel slaagde ze er zelfs in een paar opmerkingen te maken over de mooie omgeving.


  Ze had echter geen rekening gehouden met het emotionele weerzien met het kasteel. Zodra Julien de oprijlaan van het sprookjesachtige kasteel op reed, moest ze denken aan de eerste keer dat ze dit adembenemende gebouw had gezien. Toen was ze nog een jong meisje geweest, dat samen met haar ouders en haar zus de familie Chappelle had bezocht. Tracey was zo onder de indruk geweest van het kasteel, dat ze tegen haar zusje had gezegd dat hier wel een sprookjesprins moest wonen. Ook Isabelle had haar ogen uitgekeken.


  Henri Chappelle, een lange, knappe man met blond haar en bruine ogen, had de meisjes welkom geheten in Lausanne en hen voorgesteld aan zijn vrouw Celeste. Op het moment dat Tracey in de woonkamer een foto had gezien van Julien, de oudste zoon van de Chappelles, had ze haar hart aan hem verloren. Dit was de sprookjesprins over wie ze had gefantaseerd.


  Jacques en Angelique, Juliens broer en zus, waren erg aardig, maar in Traceys ogen was Julien, de zoon die op dat moment in Parijs studeerde, de personificatie van haar droomprins geweest. Omdat Isabelle ook had gezwijmeld bij de knappe, donkere gelaatstrekken van Julien, hadden de Amerikaanse zusjes vaak over hem gepraat en gefantaseerd.


  Tijdens de jaren daarna was Traceys familie elke zomer twee maanden naar de Chappelles in Lausanne gegaan. Tracey en Isabelle waren over Julien blijven dromen, maar ze hadden hem nooit in levenden lijve gezien. In de zomer dat Tracey zeventien was geworden, was daar echter verandering in gekomen. Geheel onverwachts was Julien die zomervakantie naar huis gekomen…


  De herinneringen aan die zomer deden zoveel pijn, dat Tracey kreunend haar ogen sloot. Haar knieën bibberden zo hevig, dat ze niet eens protesteerde toen Julien haar de trappen van het kasteel op hielp.


  ‘Mag ik de logeerkamer die ik vroeger ook altijd had?’ vroeg ze timide.


  ‘Die is in gebruik,’ antwoordde Julien.


  Tracey hoopte maar dat hij haar tante Rose had uitgenodigd, of dat er zakenrelaties in het kasteel logeerden. Per slot van rekening had Juliens vader ook vaak besprekingen gevoerd in zijn eigen huis, waar hij zijn gasten in de watten kon leggen met heerlijke maaltijden en glazen cognac bij de open haard. Alles was beter dan een maand alleen met Julien.


  ‘Je slaapt voorlopig op de tweede verdieping, in de kamer naast de mijne,’ deelde hij haar zakelijk mee.


  Ofschoon Tracey wilde protesteren, wist ze dat Julien niet op andere gedachten te brengen zou zijn. Het zou hem waarschijnlijk niet eens interesseren als ze ten overstaan van zijn voltallige personeel een scène zou maken. Integendeel, dat zou voor hem alleen maar een bewijs zijn dat ze nog lang niet zo beheerst en evenwichtig was als ze hem wilde laten geloven.


  Zodra Julien de dikke, massieve voordeur had geopend, stoof Solange op Tracey af. De lieve, mollige huishoudster drukte de jongere vrouw onmiddellijk aan haar boezem. ‘Grâce à Dieu!’ riep ze uit. ‘Wat ben ik blij dat je weer thuis bent, mon petit choux! Maar wat ben je mager! En wat zie je bleek! Maar n’inquiète pas. De kokkin en ik krijgen je wel weer wat dikker! De kokkin heeft zelfs al je lievelingskostje gemaakt: galette au vin.’


  Prompt voelde Tracey zich schuldig dat ze dat heerlijke eten onaangeroerd terug zou moeten sturen om haar ontsnappingsplan in werking te stellen. Die lieve Solange en de kokkin deden zoveel moeite voor haar… Ze bedankte Solange haastig en vroeg aan Julien of hij haar naar haar kamer wilde brengen.


  Die vraag nam hij letterlijk, want hij nam haar in zijn armen en droeg haar de trap op alsof ze zo licht als een veertje was.


  ‘Zet me neer,’ snauwde Tracey zo zachtjes, dat Solange het niet kon horen.


  ‘Ik ben bang dat je door je knieën zakt als ik dat doe,’ reageerde hij kalm. ‘Rustig maar, mignonne. Je bent weer thuis. Ik ben van plan om goed voor je te zorgen; dus het heeft geen zin om je laatste beetje energie te verspillen aan protesten.’


  Hij had gelijk. Tracey was inderdaad uitgeput van de inspanningen van de afgelopen twaalf uur. Vermoeid liet ze haar hoofd tegen zijn borst zakken. Ze kon maar beter doen of ze al bijna in slaap viel, want hij mocht niet weten dat ze werd gekweld door herinneringen aan de dag waarop ze waren teruggekeerd van hun huwelijksreis. Toen had hij haar op precies dezelfde manier de trap op gedragen, alleen hadden hun lippen elkaar toen niet losgelaten…


  Julien liep naar de elegante suite naast de zijne en legde haar voorzichtig neer op de zijden lakens van haar bed. ‘Ga maar lekker slapen, mignonne,’ fluisterde hij. Zijn lippen streken heel even over haar voorhoofd in een vederlichte kus.


  Door dat lieve, tedere gebaar sprongen de tranen haar in de ogen. Ze was evenwel zo uitgeput, dat ze bijna niet eens meer merkte dat hij voorzichtig haar jasje en haar schoenen uittrok en haar in haar jurk onder de dekens legde. Zodra haar warme wang het koele kussen raakte, viel ze in een diepe slaap.
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  Toen Tracey haar ogen opende, zag ze aan het zonlicht door haar raam dat ze urenlang moest hebben geslapen. Een blik op haar horloge vertelde haar dat het inmiddels al half vijf was geweest.


  Geschokt dat ze zo lang in dromenland had verkeerd en verbaasd dat Julien niet in de fauteuil bij haar bed zat, stapte ze uit bed. Al gauw zag ze dat haar koffers naar boven waren gebracht en dat al haar kleren al in de kast waren gehangen. Ze had zo vast geslapen, dat ze niets had gemerkt.


  In de badkamer die aan haar slaapkamer grensde, stapte ze onder de douche. Nadat ze zich had afgedroogd, zocht ze in de zeventiende-eeuwse kast naar een spijkerbroek en een blouse. Ze bond haar lange, blonde haren bijeen met een blauw, chiffon sjaaltje en deed een paar gemakkelijke, leren schoenen aan haar voeten. Daarna besloot ze op zoek te gaan naar Rose.


  Ze nam aan dat Rose een van de logeerkamers op de eerste verdieping had gekregen, want de Chappelles hadden de tweede verdieping altijd gereserveerd voor hun naaste familie. Zou Rose al haar vragen kunnen beantwoorden? Tracey wilde vooral graag van haar tante weten waarom deze haar vertrouwen had beschaamd door Julien te bellen na het ongeluk.


  Ofschoon ze meer dan een jaar niet in het kasteel was geweest, wist ze de weg nog precies. Ze kende het hele kasteel trouwens als haar broekzak, omdat ze er tijdens haar tienerjaren zo vaak met Juliens broer en zus had rondgelopen. Elke gang die langs de ruime kamers liep, kwam uit op de grote, centrale trap die naar beneden leidde. Ze zou dus bij wijze van spreken geblinddoekt de logeerkamer van Rose hebben kunnen vinden.


  Op het moment dat ze voet op de eerste verdieping zette, hoorde ze ergens een baby huilen. Verbaasd stond ze stil. Wiens kind kon dat nu zijn?


  Het was niet de stem van Alex, de zoon van haar zusje Isabelle, want die was al twee jaar. Dit geluid was duidelijk afkomstig van een jonger kind. Julien zou het haar trouwens ook wel hebben verteld als hij haar zus had uitgenodigd.


  Voor zover ze wist, had Juliens zus Angelique nog geen kinderen. Of was zij misschien in het afgelopen jaar moeder geworden?


  Nieuwsgierig liep ze in de richting van het geluid. Het gehuil zwol aan tot een verontwaardigd gegil, ofschoon een vriendelijke vrouw het kind in het Frans probeerde te troosten.


  Zachtjes klopte Tracey op de deur van de kamer waarachter ze de baby hoorde huilen. Het was de kamer waar Isabelle vroeger altijd had gelogeerd. De vrouwenstem die ze even daarvoor had gehoord, riep dat ze binnen kon komen.


  Op het moment dat Tracey de deur opende, werden haar ogen groot van verbazing. Het vertrek was geen logeerkamer meer, maar een babykamer vol zonnige, vrolijke kleuren.


  Wat was dit? Wiens baby betekende zoveel voor Julien, dat hij een kamer van zijn kasteel had laten ombouwen tot luxueuze kinderkamer?


  De Frans sprekende vrouw was van middelbare leeftijd en droeg een verpleegstersuniform. In haar armen hield ze een spartelende baby van een maand of zes. Ofschoon de vrouw Tracey vriendelijk groette, had ze het zo druk met het kleine meisje tegen haar schouder, dat ze niet in staat was een gesprekje aan te knopen.


  Verbluft staarde Tracey naar de zwarte krulletjes en het mooie, ovale gezichtje van de baby. De wangetjes van het kleine meisje waren nat en vuurrood van het huilen. Tracey vond haar het mooiste wezentje dat ze ooit had gezien.


  Het kind droeg enkel een wit hemdje en een klein luiertje. Ze had ronde armpjes, en uit de luier staken twee stevige, mollige beentjes, die erom vroegen om geknuffeld te worden.


  De kleine handjes balden zich driftig tot vuistjes. Vertederd ging Tracey nog wat dichterbij staan om naar het ontroostbare babysnoetje te kunnen kijken. Op het moment dat ze de fijne, donkere wenkbrauwtjes, de donkere huid en het ferme kinnetje zag, was het echter alsof haar hart stilstond. Die gelaatstrekken kende ze. Dit kind was het evenbeeld van Julien…


  Het meisje móest zijn dochter zijn. Het bewijs was overduidelijk! Voor wie anders zou Julien zo’n mooie babykamer hebben uitgezocht? Hij had een dochter bij een ander, dreunde het door haar hoofd. Wie zou het zijn? Bij wie had hij troost gezocht nadat zij was verdwenen? Voor het eerst van haar leven werd ze verscheurd door jaloezie, hoewel ze wist dat ze niet het recht had om jaloers te zijn.


  Waarom zou hij zich verzetten tegen een scheiding als hij al een kind had bij een ander? Kennelijk hield hij genoeg van die andere vrouw om hun kind te omringen met alle mogelijke luxe.


  Geschokt zocht ze steun bij de wieg van het kind. Wat was Julien van plan? Waarom stond hij erop om nog een maand met haar door te brengen als hij de tweede Mrs. Chappelle allang had uitgezocht?


  Opeens wist ze het antwoord op haar vragen. Julien was zo’n door en door fatsoenlijke man, dat hij zich waarschijnlijk verplicht had gevoeld om haar nog een kans te geven van gedachten te veranderen nadat ze was ontwaakt uit haar coma. Hij had snel van haar af kunnen zijn door de papieren te tekenen, maar dat had hij oneerlijk gevonden tegenover haar.


  Omdat ze het onverdraaglijk vond om nog langer te kijken naar het kind, dat van haar en Julien had kunnen zijn, draaide ze zich om en rende weg. Ze hoopte maar dat ze er over een aantal jaren blij om kon zijn dat Julien iemand anders had gevonden die hem kinderen kon schenken. Zijzelf zou hem dat geluk namelijk nooit kunnen geven…


  Op de drempel botste ze bijna tegen Julien aan, die onmiddellijk zijn handen uitstak om haar te kunnen opvangen.


  Tracey deinsde echter achteruit alsof ze zich aan hem zou kunnen branden. ‘Ik zie dat je het druk hebt gehad tijdens mijn afwezigheid,’ fluisterde ze.


  Hoewel ze haar best deed om haar stem neutraal te houden, wist ze dat ze moest klinken als een jaloerse vrouw die zojuist was geconfronteerd met haar mans ontrouw.


  ‘Dat kun je wel zeggen, ja,’ zei Julien, over haar schouder naar de krijsende baby kijkend. Hij leek zich niet bepaald schuldig of slecht op zijn gemak te voelen. ‘Clair, geef haar maar aan mij,’ zei hij tegen de kinderjuf. ‘Dan kun jij even een kopje koffie gaan drinken.’


  De kinderjuffrouw legde de baby met een zucht van opluchting in de armen van Julien.


  Zodra het kleine meisje de armen van Julien om zich heen voelde, hield ze op met huilen en nestelde ze zich tevreden tegen zijn schouder aan.


  De liefdevolle blik in Juliens ogen vertelde Tracey dat hij stapelgek was op zijn dochtertje. Teder streelde hij het kleine meisje over haar armpjes en drukte een paar kusjes op haar zwarte haartjes en mollige nekje. Prompt begon de baby te kirren van plezier.


  Tracey dacht dat haar hart zou exploderen. ‘Wie is het, Julien?’ vroeg ze.


  Juliens donkere ogen keken haar een paar tellen aan. ‘Ze heet Valentine,’ antwoordde hij zacht. ‘Ze is geboren op 14 februari.’


  Tracey schudde haar hoofd. ‘Dat bedoel ik niet. Wie is haar moeder?’ wilde ze weten.


  Secondelang bleef het stil. ‘Weet je dat echt niet?’ vroeg Julien.


  ‘Nee. Ik heb geen flauw idee wie het zou kunnen zijn,’ antwoordde Tracey.


  Weer verscheen dat rauwe, helse verdriet in zijn ogen. ‘De moeder van dit meisje is de mooiste vrouw die ik ooit heb gezien,’ vertelde hij. ‘Ze is de enige vrouw van wie ik ooit zal houden.’


  Bij het horen van die wrede woorden, boog ze haar hoofd. Waarom stuurde hij haar niet naar San Francisco als hij zoveel hield van de mooie vrouw die hem dit kind had geschonken? Wie zou het kunnen zijn? Was het iemand van kantoor, of was het iemand die hij op een feest had ontmoet?


  ‘Kijk nu eens goed naar Valentine,’ zo spoorde Julien haar aan. ‘Bestudeer haar gezichtje eens. Als je haar groene ogen en haar perfecte, kleine mondje ziet, weet je vast wel wie haar moeder is.’


  Onthutst knipperde Tracey met haar ogen. Groene ogen? Een perfect klein mondje? Volgens Julien waren dat precies de kenmerken die haar gezicht zo mooi maakten! Niet-begrijpend staarde ze Julien aan.


  Verdrietig slaakte hij een zucht. ‘Toen Louise je die foto van Rose liet zien, besefte je eindelijk dat Rose je tante was,’ zei hij. ‘Ik had gehoopt dat je je bij het zien van Valentine zou realiseren dat zij je dochter is. Jij bent de moeder van dit kindje, Tracey. Ze is onze dochter.’


  ‘Onze… dochter?’ stamelde Tracey. Plotseling werd ze zo duizelig, dat Julien haar naar een stoel moest helpen.


  ‘Oui, mignonne,’ antwoordde hij. ‘Wij zijn haar ouders. Valentine is nu bijna zes maanden oud, dus als je terugrekent, zie je zelf dat ze tijdens onze huwelijksreis is verwekt.’


  ‘M-maar dat k-kan niet,’ fluisterde ze geschokt.


  ‘Het is echt zo,’ verklaarde Julien. ‘Als je me niet gelooft, moet je het Hillview Hospital in San Francisco maar bellen. Dokter Benjamin Learned heeft de keizersnee gedaan. Als je goed naar Valentine kijkt, herken je haar glimlach en de blik in haar ogen.’


  Voorzichtig hurkte hij bij haar neer om de baby in haar armen te kunnen leggen. Hij trok zijn vinger niet terug uit Valentines knuistje, om te voorkomen dat ze weer zou gaan huilen.


  Ofschoon Tracey haar oren nog steeds nauwelijks kon geloven, richtte ze beverig haar blik op het wonderschone gezichtje in haar armen. De tranen stroomden over haar wangen toen ze allerlei gelaatstrekken ontdekte die alleen maar van haar familie afkomstig konden zijn. Dit kind was overduidelijk haar dochter, en die van Julien.


  Die laatste gedachte bracht haar weer met beide benen op de grond. Een kind van hun tweeën… ‘O nee…’ mompelde ze kreunend. ‘O, wat erg. O nee…’ Blind van tranen duwde ze Valentine weer terug in Juliens armen. Ze moest de kamer uit. Ze moest weg!


  Natuurlijk zette Valentine een keel op toen ze zo plompweg in haar vaders armen werd gepropt. Snikkend klemde ze haar kleine vuistjes om Juliens nek.


  ‘Tracey! Kom terug!’ riep Julien geschrokken uit. ‘Tracey! Lieve hemel!’


  Tracey deed echter of ze niets hoorde. Zo hard als ze kon, rende ze de trap op, naar de veiligheid van haar badkamer. Nadat ze de deur op slot had gedraaid, trok ze haar blouse omhoog om haar buik in de spiegel te bekijken.


  Omdat het ongeluk ook een aantal littekens op haar armen en benen had achtergelaten, had ze eigenlijk nooit goed gekeken naar het litteken onder haar navel. Nu zag ze dat de roze, dikke lijn inderdaad wel erg recht liep…


  ‘Het is dus echt waar,’ fluisterde ze. Blijkbaar was ze vóór haar ongeluk bevallen. Ze kon echter nauwelijks geloven dat ze zoiets kon vergeten. Hoe was het in vredesnaam mogelijk dat zoiets belangrijks uit haar geheugen was geglipt?


  Louise had haar verteld dat er nog meer was wat ze niet meer wist. Tracey had echter nooit kunnen vermoeden dat ze een kind had wier bestaan ze was vergeten. Ze had echt geen idee gehad!


  ‘Tracey?’ riep Julien vanuit de slaapkamer. Het volgende moment klonk er een klop op de deur. ‘Tracey, ik weet dat de kennismaking met Valentine een schok voor je is geweest. Laat me alsjeblieft binnen. Ik moet met je praten.’


  Geen wonder dat Julien haar mee naar huis had genomen. Hij wist dat er in het kasteel een klein, onschuldig kind op haar wachtte. Helaas was Valentine een kind dat nooit geboren had mogen worden. Naar alle waarschijnlijkheid had ze allerlei aangeboren afwijkingen die pas later aan het licht zouden komen…


  Snikkend begroef Tracey haar gezicht in een handdoek. ‘Ga weg, Julien!’ riep ze.


  ‘Nee, ik ga niet weg, mon amour. Nu je kennis hebt gemaakt met Valentine, moet je de rest ook weten.’


  De rest? Was er dan nog meer?


  ‘Wat… bedoel je?’ vroeg ze tussen het gesnotter door. ‘Wat heb je me dan nog niet verteld?’


  ‘Doe de deur maar open. Dan zie je wel wat ik bedoel.’


  Tracey was zo ondersteboven van het feit dat Julien en zij een verboden kind op de wereld hadden gezet, dat ze zich er niet toe kon brengen de deur te openen. Als een lappenpop hing ze tegen de deur, zichzelf maar met moeite overeind houdend.


  Beneden hoorde ze het stemmetje dat ze inmiddels herkende als dat van Valentine. Maar hoorde ze daar nu nog een baby? Nee, dat kon niet. Dat moest verbeelding zijn. Tegen wie praatte Julien dan op zo’n zachte, lieve toon?


  ‘We gaan niet weg voordat je de deur opendoet, Tracey!’ riep Julien. ‘Raoul en Jules willen ook graag kennismaken met hun maman.’


  Raoul en Jules?


  De namen dwarrelden rond in haar hoofd tot er plotseling weer een herinnering doorbrak. Ze was weer in het ziekenhuis van San Francisco, waar haar drie kleine kinderen op de couveuseafdeling lagen. Drie prachtige baby’s, die een maand te vroeg geboren waren.


  Ze had de kinderen namen gegeven zonder Julien te vertellen dat hij vader was geworden. Ze had hen voorgoed voor hem verborgen willen houden, omdat er met alle drie iets mis kon zijn.


  ‘Tracey!’


  Tracey was niet in staat om zich te verroeren. Opeens, in een flits, kon ze zich alles herinneren wat aan haar ongeluk vooraf was gegaan. Haar verblijf in Engeland, het schokkende nieuws dat ze een drieling verwachtte, de maandenlange periode van rust bij een vriendin van Rose, de zware bevalling en alle dagen en nachten dat ze bij haar kinderen had gezeten om hen te voeden en te koesteren. Zelfs ’s nachts had ze bij hun bedjes gewaakt, onderwijl manieren bedenkend hoe ze hen kon grootbrengen zonder Juliens hulp.


  ‘Mijn kleine baby’s,’ mompelde ze vol verdriet en verlangen. Het was vijf maanden geleden dat ze hen voor het laatst had vastgehouden. Vijf kostbare maanden lang had ze haar kinderen aan de zorg van iemand anders moeten overlaten. Ze wist echter dat de kinderen geen liefde te kort waren gekomen. Julien had voor hen klaargestaan op het moment dat Rose hem had gebeld. Hij had hun alle liefde en aandacht gegeven die ze zich maar konden wensen. Toch was het een afschuwelijk idee dat ze zelf al die tijd in coma had gelegen…


  Het ongeluk zelf was in een fractie van een seconde gebeurd. Rose was met Tracey naar het ziekenhuis gereden op de dag dat de baby’s eindelijk naar huis mochten. In de auto hadden ze een heftige woordenwisseling gekregen, omdat Rose vond dat Tracey zich niet van Julien kon laten scheiden zonder hem over de kinderen te vertellen.


  Tracey was woedend uit de auto gestapt en had de deur met een knal achter zich dichtgesmeten. Ze had echter niet gezien dat er een taxi van rechts kwam, die niet meer op tijd voor haar kon remmen… Daarna was alles zwart geworden. De herinnering was zo pijnlijk, dat ze ook nu door haar knieën zakte en het bewustzijn verloor…


  


  ‘Louise!’


  ‘Bonjour, Tracey.’


  Zodra Tracey de vrouwelijke arts haar kamer binnen zag komen, ging ze rechtop in bed zitten. Eerst was dokter Simoness al bij haar langs geweest, en nu dan Louise.


  De avond ervoor had Julien dokter Simoness gebeld omdat Tracey was flauwgevallen. Omdat ze daarna had geweigerd om met Julien te praten, had deze Louise gebeld en gevraagd of zij met Tracey wilde komen praten.


  Louise deed de deur van de slaapkamer achter zich dicht.


  ‘Wat doe jij hier?’ wilde Tracey weten.


  ‘Je hebt je man de stuipen op het lijf gejaagd door je in je badkamer op te sluiten,’ antwoordde Louise op bestraffende toon, een stoel bij het bed trekkend. ‘Hij vertelde me dat hij de deur heeft moeten openbreken om bij je te kunnen komen. Toen hij je op de grond zag liggen, was hij bang dat je weer in coma was geraakt.’


  Er ging een huivering van spijt en schuld door Tracey heen.


  ‘Toen dokter Simoness gisteravond terugkwam in het ziekenhuis, zei hij dat je man er geestelijk minstens zo slecht aan toe is als jij.’


  Beschaamd boog Tracey haar hoofd. ‘Hoe is het nu met Julien?’ informeerde ze zachtjes.


  ‘Wat denk je zelf?’


  Er viel een pijnlijke stilte.


  ‘Ik kan hier niet langer blijven, Louise,’ mompelde Tracey uiteindelijk. ‘Julien wil me laten gaan op voorwaarde dat ik nog dertig dagen hier bij hem blijf in zijn kasteel. Ik dacht dat ik dat wel kon opbrengen, maar nu ben ik erachter gekomen –’


  ‘Dat je geen kinderen wilde, dat het huwelijk je niet aanstaat en dat je al panisch wordt bij de gedachte dat je nu voor drie kinderen moet zorgen,’ zo onderbrak Louise haar. ‘Wilde je dat zeggen?’


  ‘Nee, helemaal niet!’ riep Tracey ontdaan uit. Kende Louise haar dan nog niet? Wist ze nog niet hoe ze in elkaar stak? Pas toen ze de wrange glimlach op het gezicht van de dokter zag, besefte ze dat Louise een psychologisch trucje had gebruikt om haar ertoe te brengen haar ware gevoelens uit te spreken.


  ‘Je man begint anders wel te geloven dat je hem en jullie kinderen verafschuwt,’ vertelde Louise. ‘Hij vertelde me heel ontdaan dat je zelfs niet eens naar je zoons wilde kijken.’


  Haar woorden raakten Tracey tot in het diepst van haar ziel. Ze klom uit bed en ging voor het raam staan. In plaats van het meer zag ze echter alleen maar de geschokte blik op Juliens gezicht toen ze de avond ervoor was bijgekomen. Omdat ze had gezien dat ze op het punt stond om zijn hart te breken, had ze besloten dat ze niet langer bij hem kon blijven.


  Met de rug van haar hand wreef ze haar tranen weg. ‘Ik durf niet naar de jongens te kijken,’ bekende ze, zich omdraaiend naar Louise. Ze dacht aan alle Chappelle-familietrekjes die ze in Valentines gezichtje had gezien.


  ‘Waarom niet? Ben je bang dat ze je te veel doen denken aan de man met wie je zegt niet langer te willen samenleven?’


  ‘Nee!’ riep Tracey uit. ‘Nee, dat is het niet.’


  Afwachtend keek Louise haar aan. Ze zei niets, maar met haar ogen nodigde ze Tracey uit haar hart te luchten.


  ‘Ik durf het niet aan om naar hen te kijken omdat ik bang ben dat ik Juliens vader in hen terugzie,’ bekende Tracey aarzelend.


  ‘Het is toch niet meer dan normaal dat je kinderen ook een beetje op je mans vader lijken?’ vroeg Louise. ‘Per slot van rekening was hij hun grootvader.’


  ‘Nee, je begrijpt het niet,’ zei Tracey wanhopig. ‘Het probleem is dat Henri Chappelle niet alleen Juliens vader was, maar ook de mijne!’


  Louise schrok. ‘Aha… Dat verklaart veel.’


  Tracey zag dat haar dokter de mededeling probeerde te verwerken en nadacht over de afschuwelijke consequenties.


  ‘Tracey, vertel eens. Was Henri Chappelle een lange man met een krachtig, karaktervol gezicht en donkere, indringende ogen?’


  Traceys mond viel open. ‘Ja! Hoe weet je dat? Heb je een foto van hem gezien? Lijken mijn zoons zoveel op hem?’ wilde ze weten.


  ‘Ik heb je zoons nog nooit gezien, maar ik heb inderdaad een afbeelding van je schoonvader in mijn bezit,’ vertelde Louise met zachte stem. ‘Hij staat op de tekening die je eergisteren voor me hebt gemaakt.’


  ‘Wát zeg je?’


  Louise knikte. ‘Je hebt geen dier voor me getekend. Je hebt een man gemaakt wiens lichaam de vorm van een adelaar had. Zonder het te weten, heb je zojuist de laatste stukjes van de puzzel voor me op hun plaats gelegd. Hij is degene over wie je al die nachten hebt gedroomd.’


  Tracey barstte in tranen uit.


  ‘Toen ik de tekening zag, wist ik dat het Julien niet kon zijn,’ vervolgde Louise. ‘Je vader kon het ook niet zijn, want je had me een aantal foto’s van je familie laten zien.’


  ‘Alleen weet je nu dat mijn vader mijn vader niet was,’ mompelde Tracey ongelukkig.


  Louise stopte haar handen in de zakken van haar mantelpak. ‘Heeft Henri Chappelle je dat soms verteld toen je terugkwam van je huwelijksreis?’ vroeg ze.


  ‘Ja.’


  ‘Dat verklaart waarom je er zo halsoverkop vandoor bent gegaan.’


  ‘Ja.’


  ‘Waarom heeft hij het je verteld? Kreeg hij op zijn sterfbed soms spijt van zijn zonden?’ wilde Louise weten.


  Tracey knikte. ‘Hij was nog maar net in staat om me te vertellen over de affaire met mijn moeder voordat hij werd bediend door Monseigneur Louvel,’ antwoordde ze tussen het snikken door.


  ‘Ma chère, je hebt geen idee hoe erg ik dit voor je vind,’ zei Louise meelevend, opstaand van haar stoel. ‘Ik wilde dat ik iets kon doen om de pijn voor je te verzachten.’


  ‘Je kunt niets voor me doen,’ mompelde Tracey. ‘Ik wou dat ik dood was.’


  Louise knikte begrijpend. ‘Ik kan me voorstellen dat het leven je nu erg zwaar valt,’ zei ze. ‘Als je echt zo gelukkig bent geweest met je man, is het haast onmogelijk om hem voortaan te beschouwen als je broer in plaats van je minnaar. Ik begrijp nu echter wel waarom je geest alle herinneringen aan je zwangerschap en bevalling zo lang heeft verdrukt. Je vindt het onacceptabel dat je Julien als echtgenoot kwijt bent en voelt je schuldig omdat je nog steeds net zo hevig naar hem verlangt als tijdens je huwelijksreis.’


  ‘Dat klopt,’ fluisterde Tracey. Haar schouders schokten van het huilen.


  Troostend legde Louise haar armen om haar patiënte heen. ‘Ik begrijp dat je je afschuwelijk voelt, Tracey, maar je moet denken aan je kinderen. Je hebt twee prachtige zoons en een beeldschone dochter, die hun moeder heel hard nodig hebben. Probeer alsjeblieft voor die drie kleine kindertjes te leven.’


  ‘Dat ben ik ook van plan,’ verklaarde Tracey, vechtend tegen een nieuwe stortvloed van tranen. ‘Ik weet dat ze me nodig hebben.’


  ‘Ik kan me voorstellen dat je je zorgen maakt om de gezondheid van je kinderen nu je weet dat jij en je man halfbroer en halfzus van elkaar zijn,’ vervolgde Louise. ‘Ik begrijp ook best dat je je afvraagt of ze misschien aangeboren afwijkingen hebben. Het lijkt me het beste als je zo snel mogelijk een afspraak maakt bij een kinderarts. Niets is zo erg als onzekerheid, en misschien kan hij of zij je angst wel wegnemen.’


  ‘Ik had me al voorgenomen om vanochtend een afspraak te maken,’ mompelde Tracey.


  ‘Goed zo. Ik kan me voorstellen dat je er erg tegen opziet om te gaan, maar je moet maar onthouden dat het nooit zo erg kan zijn als de klap die je van Henri Chappelle hebt gekregen, of als het verdriet dat je hebt gehad sinds je bij Julien bent weggelopen,’ sprak Louise bemoedigend.


  ‘Je hebt gelijk,’ reageerde Tracey met een klein stemmetje. ‘Tot die conclusie ben ik gisteravond ook gekomen.’


  ‘Verder is er nog iets waarover je over moet nadenken, Tracey,’ vervolgde Louise ernstig. ‘Vind je niet dat Julien het recht heeft de waarheid te weten?’
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  ‘Nee! Dat kan ik hem niet aandoen!’ riep Tracey paniekerig uit.


  ‘Het laatste jaar is een nachtmerrie voor hem geweest, Tracey,’ merkte Louise rustig op. ‘Zoveel verdriet verdient hij niet.’


  ‘Het wordt nog veel erger voor hem als hij de waarheid hoort,’ zei Tracey volhardend. ‘Daar gaat hij aan kapot, Louise. Heel zijn leven valt aan gruzelementen als hij hoort wat zijn vader heeft gedaan.’


  ‘Zijn leven ligt al aan gruzelementen sinds jij ervandoor bent gegaan,’ zei Louise. ‘Begrijp je dan niet dat jij en de kinderen alles voor hem betekenen?’


  ‘O, Louise, zeg dat alsjeblieft niet,’ smeekte Tracey. ‘Er zijn toch wel meer mensen die scheiden? Die overleven dat toch ook allemaal?’


  ‘Niet als ze zoveel van elkaar houden als jij en Julien,’ zei Louise.


  Het liefst had Tracey haar handen tegen haar oren gedrukt om niets meer te hoeven horen. ‘Ik kan het niet, Louise,’ jammerde ze. ‘Nu heeft hij nog een kans om opnieuw verliefd te worden en geluk te vinden bij iemand die niet aan hem verwant is.’


  ‘Toch vind ik dat hij het recht heeft om alles te horen, Tracey, en dat jij niet het recht hebt om dit geheim voor hem verborgen te houden,’ verklaarde Louise. ‘Zwijgen is echt niet altijd de beste oplossing. Kijk maar naar de schade die Henri Chappelle en je moeder hebben aangericht door hun verhouding jarenlang te verbergen.’


  Peinzend keek Tracey voor zich uit, terwijl ze in gedachten terugging naar het verleden. ‘Geen wonder dat ik op een gegeven moment niet meer werd uitgenodigd,’ fluisterde ze, zich nauwelijks bewust van het feit dat ze de woorden daadwerkelijk had uitgesproken.


  ‘Vertel me eens iets meer over die periode in je leven,’ verzocht Louise. ‘We hebben er nooit eerder over gepraat, omdat je het je niet kon herinneren.’


  Tracey knikte. Nu Louise haar ergste geheim kende, was het niet erg meer om over de rest van haar leven te praten.


  ‘Rond mijn achttiende werden we ineens niet meer uitgenodigd bij de familie Chappelle,’ vertelde ze. ‘Isabelle en ik waren inmiddels allebei van school af en studeerden samen hier in Zwitserland. Ik vermoed dat Henri en mijn moeder doorhadden dat Julien en ik iets voor elkaar begonnen te voelen en dat het hun beter leek om ons uit elkaar te houden. Alleen Isabelle mocht nog elk jaar een paar weken bij Angelique logeren.’ Ze slaakte een verdrietige zucht. ‘Ik vraag me af of pappa hier ooit iets van heeft geweten.’


  ‘Als hij het heeft geweten, heeft hij er in elk geval niet minder om van je gehouden,’ merkte Louise op. ‘In dat geval heeft hij ook zoveel van je moeder gehouden, dat hij haar alles kon vergeven. Anders was hij nooit met haar getrouwd gebleven en was hij ook niet blijven werken voor Chappelle.’


  Trillend bracht Tracey een hand naar haar hoofd. ‘Waarschijnlijk heb je gelijk,’ zei ze. ‘Ik kon me toen trouwens al niet voorstellen dat Celestes slechte gezondheid een reden was om onze logeerpartijen af te blazen. Ze was altijd al ziekelijk; dus ik vond het een beetje raar dat ze van het ene moment op het andere geen logees meer kon hebben. Henri en zij hadden personeel genoeg om al het extra werk op te vangen. Ik denk dat Julien het verhaal van Celestes gezondheid ook altijd een smoesje heeft gevonden. Waarschijnlijk denkt hij dat zijn ouders ons niet meer hebben uitgenodigd omdat Jacques me had lastig gevallen.’


  Ze zuchtte. ‘Julien stond er ook op dat we in stilte zouden trouwen. Hij had niemand verteld dat hij van plan was om getrouwd van een van zijn zakenreizen terug te komen. Ook heeft hij zijn ouders nooit verteld dat we elkaar in de jaren voor ons huwelijk heel vaak hebben gezien. Hij haalde me vaak op bij de universiteit en gaf me zelfs een bijbaantje bij hem op kantoor.’


  Louise hield haar hoofd een beetje schuin. ‘Volgens mij wordt het nu echt tijd dat je Julien alles vertelt, Tracey. Als je dat niet doet, doe je hem ontzettend veel verdriet en maak je de zonde van je ouders alleen maar erger. Stel je voor dat je kinderen er later op een andere manier achterkomen…’


  Daar moest Tracey niet aan denken. ‘Louise, dit gaat niet alleen om Julien en mij,’ zei ze nog. ‘Denk nu eens na wat dit nieuws betekent voor Juliens broer en zus en voor Isabelle! Ook zij zullen helemaal ondersteboven zijn als ze het horen. Dat kan ik toch niet riskeren? Jij bent de enige die het weet, en dat wil ik het liefst zo houden.’ Ze beet zo hard op haar onderlip, dat ze bloed proefde. ‘Ik weet dat Julien een hele poos verdrietig zal zijn, maar ik heb alle hoop dat hij na verloop van tijd de draad van zijn leven weer oppakt.’


  Louise schudde haar hoofd. ‘Je weet net zo goed als ik dat hij er nooit overheen zal komen als je zomaar weer bij hem wegloopt, Tracey. Ik heb hem maandenlang aan je bed zien zitten en je zien troosten tijdens je nachtmerries. Hij wilde zo graag dat je weer wakker zou worden… Geloof me, hij houdt meer van jou dan van wie dan ook ter wereld, meisje.’ Ze legde haar hand op Traceys arm. ‘Als je echt van hem houdt, vertel je hem alles. Jullie ouders leven niet meer; dus hen kun je niet meer kwetsen door met de waarheid naar buiten te komen. Je woorden zullen stof doen opwaaien, maar schandalen waaien altijd over. De waarheid is de enige manier waarop je Julien zijn vrijheid kunt teruggeven. Pas als hij weet wat er aan de hand is, kan hij proberen gelukkig te worden met iemand anders. Als je zwijgt, sluit je hem op in een gevangenis waar hij nooit meer uit komt.’


  Tracey schudde haar hoofd. ‘Als Henri ervan overtuigd was geweest dat Julien de waarheid aankon, had hij het verhaal wel aan hém verteld in plaats van aan mij.’


  ‘Onzin,’ zo luidde Louises ferme commentaar. ‘Uit je woorden heb ik begrepen dat Henri Chappelle zo egoïstisch was dat hij wilde sterven in de wetenschap dat zijn oudste zoon nog van hem hield en hem respecteerde. Het was een stuk eenvoudiger voor hem om zijn hart te luchten bij jou, omdat jouw moeder niet meer leefde en hij haar toestemming dus ook niet hoefde te vragen om jou de waarheid te vertellen. Hij kende je blijkbaar ook goed genoeg om te weten dat je zijn geheim liever bij je zou dragen dan dat je zijn familie ruïneerde. Denk nu eens na! Je bent vertrokken zodra de man zijn laatste adem uitblies. Hij heeft je gemanipuleerd, Tracey. Sterker nog, dat doet hij vanuit zijn graf nog steeds!’


  Vertwijfeld wrong Tracey de handen ineen. ‘Ik kan het niet vertellen, Louise,’ jammerde ze. ‘Julien was gek op zijn vader. Die band mag ik toch niet beschadigen? Beloof me alsjeblieft dat je dit nooit aan iemand anders vertelt.’


  ‘Die belofte heb ik al gedaan toen ik arts werd, Tracey,’ zei Louise sussend. ‘Alles wat je me hebt verteld, blijft onder ons. Ik ben het er echter niet mee eens dat je je geheim wilt verzwijgen. Het lijkt me uitermate onverstandig om dat te doen. Ik moet nu helaas weg. Als je er nog over wilt praten, weet je waar je me kunt vinden. Wat je verder ook mocht besluiten, ik sta achter je.’


  ‘Dank je wel, Louise.’


  Nadat Louise was vertrokken, ging Tracey onder de douche. Koortsachtig vroeg ze zich af wat haar te doen stond. Misschien had een van de kinderartsen in het ziekenhuis die dag nog wel tijd voor haar. Ze besloot zich zo snel mogelijk aan te kleden en te gaan ontbijten, voor het geval ze meteen naar het ziekenhuis kon komen. Ze hoopte maar dat er tests waren waarmee kon worden bekeken of de baby’s aangeboren afwijkingen hadden.


  Waarschijnlijk zou Julien best begrijpen dat ze graag een kinderarts wilde spreken. Iedere vrouw die noodgedwongen zo lang van haar kinderen gescheiden was geweest, wilde graag weten of haar baby’s wel gezond waren. Waarschijnlijk zou hij zelfs blij zijn als ze een afspraak maakte, omdat het een teken was dat de kinderen haar wel degelijk interesseerden. Ze hoopte echter dat hij niet meteen zou denken dat dit het begin was van een hereniging van hun gezin.


  Nadat ze zich haastig had aangekleed, rende ze de gang op, waar ze Julien tegenkwam.


  Hij zag er onweerstaanbaar uit in een donkerblauw poloshirt en een sportieve kakibroek.


  Prompt sloeg Traceys hart een slag over, omdat zijn informele kleding haar deed denken aan hun huwelijksreis op Tahiti.


  Tijdens de twee heerlijke maanden daar had Julien niet één keer een formeel pak aan gehad. Ze waren net twee kinderen op een onbewoond eiland geweest, die het liefst halfnaakt met elkaar hadden gezwommen en gewandeld. Als ze al naar een dorpje waren gegaan om iets te eten, had Julien iets gemakkelijks aangetrokken, zoals nu. Hoe zou ze die verrukkelijke tijd ooit kunnen vergeten?


  ‘Louises bezoek heeft je kennelijk goed gedaan, want je hebt weer kleur op je wangen,’ merkte hij op, de gespannen stilte tussen hen verbrekend.


  ‘J-ja dat klopt,’ stotterde ze. ‘We hebben het over de kinderen gehad.’


  Er verscheen een schuldbewuste uitdrukking op zijn gezicht. ‘Ik had je al over de kinderen moeten vertellen voordat ik je mee naar huis nam,’ zei hij. ‘Ik hoopte echter dat je je zou herinneren wie ze waren zodra je ze zag, net zoals je je mij herinnerde op het moment dat je mijn stem hoorde.’


  ‘Wel, je plan heeft uiteindelijk wel het gewenste effect gehad,’ vertelde ze. ‘Ik kan me inmiddels weer alles herinneren, tot en met de kleur van de taxi die me heeft geschept.’


  Bij het horen van haar opmerking over haar ongeluk, verschoot Julien van kleur. ‘Toch had ik beter moeten weten,’ mompelde hij. ‘De prijs die je ervoor hebt betaald om je geheugen terug te krijgen, was erg hoog.’


  ‘Je hoeft je niet schuldig te voelen, Julien,’ zei ze sussend. ‘Misschien is het wel goed dat het zo is gelopen. Jouw intuïtie is zelden verkeerd. Ik wilde je juist komen vertellen dat ik me weer prima voel. Je hoeft je geen zorgen meer om me te maken.’


  Zijn sceptisch opgetrokken wenkbrauwen vertelden haar dat hij haar niet geloofde.


  ‘Ik voel me zelfs zo goed, dat ik vandaag graag even bij hun kinderarts langs wil,’ vervolgde ze.


  ‘Waarom?’ vroeg hij verbaasd. ‘Dat lijkt me niet nodig. Ze zijn alle drie kerngezond.’


  Oppervlakkig gezien wel, dacht Tracey. Hij kon echter niet weten dat er misschien wel degelijk iets met hen aan de hand was.


  Julien zag de bezorgde blik in haar ogen. ‘Tracey, als je je zorgen maakt over Raoul, kan ik je verzekeren dat het prima met hem gaat. Vóór je ongeluk had hij wat extra beademing nodig, maar dat probleem was na een paar weken al over.’


  ‘Gelukkig maar,’ zei ze opgelucht. ‘Julien, het is echt niet zo dat ik je niet geloof, maar ik heb zoveel gemist van de afgelopen vijf maanden, dat ik graag meer wil weten van hun ontwikkeling voordat ik hen opnieuw leer kennen.’ Nerveus zocht ze naar de juiste woorden om hem te overtuigen. ‘Ik wil graag hun groeicurven zien en wil weten wat ze allemaal mogen eten.’ Tranen welden op in haar ogen. ‘Kortom, ik wil alles weten wat een normale moeder van haar kinderen weet.’


  Opgelucht haalde Julien adem. ‘Ik begrijp het, mignonne,’ zei hij warm. ‘Ik zal dokter Chappuis voor je bellen en vragen of je nog vandaag bij hem langs kunt komen.’


  Waarom noemde hij haar toch mignonne, vroeg ze zich wanhopig af. Haar hele lichaam verlangde naar hem als hij dat koosnaampje gebruikte!


  ‘Misschien heeft dokter Chappuis het wel druk,’ mompelde ze.


  ‘Ik beloof je dat we zo snel mogelijk met hem kunnen praten.’


  We? O nee… Hij wilde natuurlijk met haar mee. Opeens realiseerde ze zich weer dat hij van plan was om zo veel mogelijk tijd in haar buurt door te brengen.


  ‘Waar zijn de kinderen nu?’ wilde ze weten.


  ‘Uit wandelen. Het is prachtig weer buiten,’ antwoordde Julien. Het soort weer waarvan we vroeger samen zo vaak genoten, leken zijn ogen eraan toe te voegen.


  O, Julien, verwacht nu niet te veel van me, dacht Tracey wanhopig. Alsjeblieft, mijn liefste, verwacht niet te veel…


  ‘Goed, probeer jij dan maar een afspraak te maken bij de kinderarts,’ zei ze. ‘Dan ga ik naar de keuken om wat te eten.’


  Solange begroette Tracey met evenveel enthousiasme als de dag ervoor. Onmiddellijk ging ze warme chocolademelk en knapperige broodjes met zelfgemaakte jam voor haar klaarmaken.


  Inmiddels had Tracey al besloten dat ze zichzelf niet zou uithongeren om bij Julien weg te kunnen. Haar kinderen hadden haar nodig. Het zou haast misdadig zijn om er bewust voor te zorgen dat ze weer een poos lang van hen gescheiden zou worden. Ze nam zich zelfs voor om ervoor te zorgen dat ze zo snel mogelijk weer op haar oude gewicht was, zodat ze weer helemaal zelf voor de kleintjes zou kunnen zorgen. Hoewel Juliens kindermeisjes hun best hadden gedaan, werd het tijd dat de baby’s weer door hun moeder werden verzorgd! Ze nam aan dat Julien geen bezwaar zou maken tegen haar voorstel om de kindermeisjes weg te sturen. Als Julien haar wilde dwingen om een maand bij hem te blijven, dan mocht zij ook wel een paar eisen stellen! Ze dacht dat ze het werk best in haar eentje aankon, want geen van de kinderen had speciale verzorging nodig. Het leek haar niet alleen heerlijk om voor de kinderen te zorgen, het was ook een prima manier om niet elke minuut met Julien alleen te hoeven zijn.


  Ze had nog geen flauw idee wat ze zou gaan doen wanneer de maand voorbij was. Terug naar Amerika kon ze niet, want Julien zou zijn kinderen nooit laten gaan. Misschien kon ze een appartement zoeken in de stad, zodat Julien en zij de opvoeding van de kinderen konden delen. Zij zou overdag voor hen kunnen zorgen, en Julien zou hen kunnen ophalen na zijn werk. Op die manier zou hij toch een heel eigen leven hebben en ruimte hebben voor een eventuele, nieuwe relatie.


  Al haar plannen om een baan te zoeken en veel te gaan reizen waren van de baan. De kinderen waren op dit moment het belangrijkst. Ze wist bijna zeker dat Julien ervoor zou zorgen dat het haar aan niets zou ontbreken. Op die manier kon ze al haar aandacht en liefde aan haar kleintjes geven.


  Ja, ze zou haar best doen om een geweldige moeder te zijn, nam ze zich voor. Ze zou hen in bad doen, hen knuffelen, met hen spelen en hun al hun favoriete verhaaltjes voorlezen. Ook zou ze hen leren praten en zingen, en ze zou keurig opgevoede kindertjes van hen maken op wie hun vader trots kon zijn. Ze kon haast niet wachten tot ze hun al haar liefde kon geven! Al haar gevoelens voor Julien zou ze in de opvoeding van zijn kinderen kunnen stoppen.


  ‘Tracey?’


  Tracey schrok op uit haar dagdroom. Ze was zo met haar gedachten bezig geweest, dat ze Julien niet had horen binnenkomen.


  ‘Dokter Chappuis is momenteel nog bezig aan zijn ronde, maar zijn assistente heeft gezegd dat ze nog wel een plekje voor ons heeft. Wanneer je klaar bent met ontbijten, kunnen we weg.’


  Ondanks haar angst en zorgen was Tracey blij dat dokter Chappuis al zo snel tijd voor haar had. Misschien kon hij een einde maken aan haar onzekerheid. Haastig slikte ze de laatste hap van haar broodje door. ‘Bedankt, Julien. Als je nog een minuutje hebt, dan haal ik boven even mijn handtas.’


  ‘Die heb ik al voor je gepakt,’ zei Julien.


  Die attente Julien… Zoals zo vaak was hij haar weer een stapje voor. Daarnaast had hij een klein wondertje bewerkstelligd door te regelen dat ze meteen bij dokter Chappuis terechtkon. Voor zover Tracey wist, hadden de meeste kinderartsen het altijd erg druk.


  Op het moment dat Julien haar de bruine, leren handtas overhandigde, streken zijn vingers even over haar hand.


  Alsof door een wesp gestoken, trok ze haar hand terug.


  Juliens gezicht verstrakte. ‘Zullen we dan maar gaan?’ vroeg hij kortaf. Zijn toon voorspelde niet veel goeds voor de rest van de dag.


  Tracey bedankte Solange en liep achter haar echtgenoot aan naar de Ferrari. De warme zonneschijn op haar gezicht deed haar denken aan alle stralende herfstochtenden die ze samen met Julien had doorgebracht. Verlangend dacht ze terug aan hun wandelingen, boottochtjes en hun bezoekjes aan kastelen in de buurt.


  In tegenstelling tot deze ochtend waren die ochtenden altijd gezellig verlopen. Tracey had het altijd heerlijk gevonden om Julien een poosje voor zich alleen te hebben. Zodra ze alleen waren geweest, had ze steevast haar best gedaan om hem te verleiden tot een kus. Julien had zich echter altijd beheerst en haar niet laten zien hoeveel hij voor haar voelde.


  Op de dag dat ze was afgestudeerd, was daar echter verandering in gekomen. Op die avond had hij haar voor het eerst in zijn armen genomen en haar hartstochtelijk gekust. Die ene kus had haar leven voorgoed veranderd.


  Toen hij haar eindelijk had losgelaten, had hij gezegd dat hij zo snel mogelijk met haar wilde trouwen. Hij had haar echter gevraagd om hun plannen tot het allerlaatste moment geheim te houden. Wat was ze gelukkig geweest…


  ‘Tracey?’


  Juliens stem bracht haar weer met beide benen op de grond. ‘Ja?’ vroeg ze blozend.


  ‘Weet je dat Valentine precies jouw profiel heeft? Ze is zo beeldschoon… Ik vind het elke keer weer ongelooflijk dat ik jou zie wanneer ze haar ogen opent en naar me lacht.’


  ‘Ze heeft jouw haar en vingers,’ merkte ze op.


  Verrast keek Julien opzij, waardoor Tracey zich te laat realiseerde dat ze dat beter niet had kunnen zeggen. Het feit dat ze had gekeken of ze ook trekjes van Julien in haar dochter kon terugvinden, was een bewijs dat hij haar niet bepaald onverschillig liet.


  ‘Dat klopt, maar ik ben verrukt van haar gezichtje,’ zei Julien. ‘Clair beschuldigt me ervan dat ik meer van Valentine hou dan van de jongens, maar ze begrijpt niet hoeveel ik van jou hou.’


  Haastig sneed Tracey een ander, minder gevaarlijk onderwerp aan. ‘Nu je het toch over Clair hebt, ik weet heel goed wat zij en de andere kindermeisjes allemaal voor je hebben gedaan, maar nu dokter Simoness me uit het ziekenhuis heeft ontslagen, wil ik liever zelf voor de kinderen zorgen.’


  Zijn handen grepen het stuur nog steviger beet. ‘Je hebt geen idee hoe graag ik je dat wilde horen zeggen,’ zei hij ontroerd. ‘We zullen vragen of alle kinderjuffen vanavond bij ons komen eten. Dan kunnen we hun de situatie uitleggen en vertellen dat we hun hulp niet langer nodig hebben.’


  Tracey knikte.


  ‘Als het morgen ook zulk lekker weer is, kunnen we met de kinderen naar het meer lopen,’ stelde Julien voor. ‘Dan kunnen we aan het water picknicken en daarna een boottochtje maken.’


  ‘O, dat lijkt me enig!’ riep Tracey enthousiast uit, voordat ze zich realiseerde dat het niet té gezellig mocht worden met Julien. ‘Dan moeten we echter wel eerst kleine zwemvestjes kopen,’ voegde ze er iets nuchterder aan toe.


  ‘Die heb ik allang in huis. Ik heb maandenlang gedroomd van dit moment,’ zei Julien triomfantelijk.


  Hij was gelukkig, dacht Tracey. Veel te gelukkig…


  ‘Na ons bezoek aan dokter Chappuis wilde ik je meenemen naar La Fermière,’ kondigde Julien aan. ‘Het is lang geleden dat je hebt kunnen genieten van hun heerlijke raclette.’


  Raclette… Het water liep Tracey al bijna in de mond. Het was haar favoriete gerecht, maar misschien kwam dat ook omdat ze er altijd samen met Julien van had genoten. Julien had van heel haar leven altijd een feest gemaakt. Ze wist dat het geen zin had om hem te vertellen dat ze niet met hem uit eten wilde. Ten eerste wilde hij ervoor zorgen dat ze zo snel mogelijk weer op haar oude gewicht was, en ten tweede was het zijn persoonlijke missie geworden om van hen en hun kinderen binnen een maand een echt gezin te maken. Het enige wat ze kon doen, was met hem meegaan en zich gedragen als zijn beste vriendin. Dat was het enige wat ze nog voor hem kon zijn.


  ‘Dat lijkt me heerlijk,’ zei ze.


  Julien zei niets, maar zijn scherpe ogen leken dwars door haar heen te kijken.


  Tracey wist dat die blik betekende dat hij van plan was om alles te doen om haar terug te krijgen. Wat hij echter niet kon weten, was dat zijn pogingen bij voorbaat gedoemd waren te mislukken. Een maand lang zou ze net doen of hun liefde was doodgebloed. Als ze hem duidelijk kon maken dat het nooit meer iets zou worden tussen hen, zou hij haar wel laten gaan.


  


  ‘Dokter Chappuis heeft nu tijd voor u,’ kondigde de assistente aan.


  Tracey keek opzij naar Julien. Ofschoon ze het vervelend vond om hem buiten te sluiten, had ze geen andere keus dan hem te vragen in de wachtkamer te blijven.


  ‘Julien, vind je het erg als ik in mijn eentje naar binnen ga?’ vroeg ze. ‘Tot nu toe heb ik nog bijna niets zelf kunnen doen. Jullie zijn allemaal erg lief voor me, maar nu ben ik niet hulpbehoevend meer. Ik wil je graag laten zien dat ik dit ook in mijn eentje kan. Begrijp je dat?’


  Julien keek haar zo geschokt aan, dat de lichtjes in zijn ogen wel leken te doven.


  Alweer een wond, dacht Tracey verdrietig. Een van de vele wonden die ze hem deze maand zou moeten toebrengen.


  Zwijgend knikte hij.


  Haastig stond Tracey op, blij dat ze aan zijn gekwetste blik kon ontsnappen.


  Dokter Chappuis was een vriendelijke man van midden zestig, die haar onmiddellijk op haar gemak stelde. Hij feliciteerde haar met haar genezing en vertelde haar dat hij het heel leuk vond om de knappe moeder van de beroemde Chappelle-drieling eindelijk te ontmoeten. Nog voordat ze hem een vraag had gesteld, verzekerde hij haar dat haar kinderen alle drie prima gezond waren.


  Hoewel Tracey natuurlijk nog niet gerustgesteld was, vond ze het fijn om te horen dat er tot dan toe in elk geval geen problemen waren geconstateerd.


  Dokter Chappuis nam rustig de tijd om de dossiers en de ontwikkeling van haar kinderen met haar door te nemen. Toen hij klaar was met zijn verhaal, stond hij op, in de veronderstelling dat hij haar volledig had gerustgesteld.


  Pas op dat moment vond Tracey de moed om hem aan te kijken en hem te vertellen waarom ze eigenlijk bij hem was gekomen. Nadat ze hem had laten beloven dat hij niets tegen Julien zou zeggen, vertelde ze hem waarom ze bij Julien was weggelopen. Ze vertelde hem waarom ze het hele verhaal had verdrongen en waarom ze zich zulke zorgen maakte over haar drieling.


  Het vriendelijke gezicht van dokter Chappuis kreeg een geschokte, meelevende uitdrukking. Langzaam nam hij weer plaats op zijn stoel, waarna hij bedachtzaam zijn keel schraapte.


  ‘In een geval als het uwe kunnen we eigenlijk niets doen,’ zo verontschuldigde hij zich. ‘Er zijn geen tests om te kijken of er aangeboren afwijkingen zijn. Het enige wat we kunnen doen, is afwachten. Als er al problemen zijn, dan zullen die waarschijnlijk pas over een paar jaar naar buiten komen.’ Hij zweeg even. ‘Ik weet niet of het een troost voor u is, maar ik kan u wel vertellen dat uw kinderen zich tot nu toe in elk geval volkomen normaal ontwikkelen.’


  Tracey sloot haar ogen. Daarvoor moest ze dan maar dankbaar zijn. Ze nam zich voor om van elke dag te genieten en zo min mogelijk te piekeren over de toekomst. Wat er over een paar jaar zou gebeuren, kon toch niemand voorspellen.


  Ineens wilde ze zo graag naar haar kinderen toe, dat ze zich moest inhouden om niet weg te rennen uit de spreekkamer. Ze bedankte dokter Chappuis hartelijk voor zijn tijd en liep terug naar de wachtkamer. Zodra ze Julien zag, moest ze zich beheersen om zich niet in zijn armen te storten.


  Hij stond meteen op van zijn stoel. ‘Wat is er, mignonne?’ vroeg hij bezorgd, haar handen pakkend. ‘Je hartslag gaat veel te snel.’


  Dat komt door jou, Julien, wilde ze zeggen. Dat komt alleen maar door jou.


  ‘Ik wil graag terug naar de kinderen,’ legde ze uit. ‘Nu ik de dokter heb gesproken, kan ik haast niet wachten tot ik hen in mijn armen kan sluiten.’ Het was niet eens een leugentje. ‘Ga je alsjeblieft mee terug naar het kasteel? We kunnen een andere keer wel naar La Fermière gaan.’


  Aandachtig nam Julien haar op, alsof hij voelde dat ze hem niet alles wilde vertellen.


  Voor de honderdste keer deed ze een schietgebedje dat ze haar toneelstukje tot het einde van de maand kon volhouden.


  ‘Goed,’ zei hij uiteindelijk. ‘Ik had alleen maar voorgesteld om samen te gaan lunchen omdat ik niet wist of je er al aan toe was om weer voor de kinderen te zorgen.’


  ‘Ik ben er helemaal klaar voor,’ verklaarde ze.


  ‘Dan gaan we naar huis.’


  Onderweg naar huis hadden ze genoeg gespreksstof, omdat de dokter haar een heleboel over de kinderen had verteld. Oppervlakkig gezien, leek het even alsof ze een gewoon echtpaar waren, dat het reilen en zeilen van hun kroost besprak.


  Telkens wanneer Tracey opzij keek, kostte het haar echter moeite om Julien niet te bekennen hoeveel ze van hem hield. Tot haar ergernis was haar liefde tijdens de afgelopen dagen alleen nog maar gegroeid in plaats van afgenomen. Heel haar lichaam verlangde ernaar om hem tegen zich aan te voelen, maar daar moest ze tegen vechten…


  Zodra ze thuis waren, rende ze daarom naar binnen zonder op hem te wachten. Met twee treden tegelijk holde ze de trap op.


  ‘Bon après-midi, madame,’ groette een van de dienstmeisjes.


  Tracey riep een groet terug, maar ze had niet eens tijd om stil te staan. Omdat ze er niet meer aan gewend was om hard te lopen, kwam ze buiten adem aan in de eerste kinderkamer, waar een van de kindermeisjes juist een luier verschoonde.


  ‘Madame Chappelle!’ riep ze verrast uit.


  Tracey had nauwelijks tijd om haar te begroeten. Ze had alleen maar oog voor de kleine baby op de commode, die lichtblond haar had.


  Net zulk lichtblond haar als Henri Chappelle, flitste het door haar hoofd.


  ‘Welke van mijn twee zoons is dit?’ vroeg ze nauwelijks hoorbaar.


  ‘Dit is Raoul,’ antwoordde Julien vanuit de deuropening.


  Tracey had hem niet horen binnenkomen.


  ‘Bon après-midi, Jeanette,’ groette Julien.


  Het kindermeisje knikte glimlachend terug en hield de baby omhoog, zodat Tracey hem beter kon bekijken.


  ‘Raoul is de rustigste van uw twee zoons, madame,’ vertelde ze haar. ‘Alleen wanneer hij honger heeft, kan hij een flinke keel opzetten. Ik vermoed dat hij later een denkertje wordt. Van uw drie kinderen doet hij me het meest aan uw man denken.’


  Hoewel Jeanette alleen maar haar best deed om Tracey op haar gemak te stellen, troffen haar woorden Tracey tot in het diepst van haar ziel. Tijdens de afgelopen vijf maanden had deze vrouw zo vaak voor haar zoon gezorgd, dat het wel leek of zíj de moeder was. Alleen een moeder wist zulke kleine dingen over haar kind.


  Met tranen in haar ogen stak ze haar handen naar het jongetje uit. ‘Raoul,’ fluisterde ze.
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  Toen Tracey haar armen uitstak naar haar blozende, mollige zoon, kon ze nauwelijks geloven dat ze zich bijna een halfjaar geleden zoveel zorgen had gemaakt om zijn gezondheid.


  Omdat Raoul tijdens de eerste weken van zijn leventje zo had moeten vechten om lucht te krijgen, had hij een heel speciaal plekje in haar hart. Urenlang had ze op de couveuseafdeling bij hem gezeten en gebeden dat hij snel op eigen kracht zou leren ademen.


  ‘Mijn lieve, kleine schat,’ zei ze ontroerd, hem dicht tegen zich aan trekkend. Ze vergat alles en iedereen om zich heen terwijl ze hem overal knuffelde.


  Tot haar blijdschap liet de baby zich alle liefkozingen welgevallen. Met zijn grote, donkere ogen keek hij haar aandachtig aan, waardoor hij inderdaad vreselijk veel op Julien leek.


  Tracey was zo ontroerd, dat ze haar tranen niet kon bedwingen. Toen de baby haar hoorde huilen, zette hij ook een keel op.


  In een poging het jochie te kalmeren, wiegde Tracey hem sussend heen en weer tegen haar schouder. ‘Sorry, Raoul,’ fluisterde ze. ‘Sorry, kereltje. Mamma houdt zoveel van je.’


  Raoul hield echter niet meer op met huilen.


  ‘Ik denk dat hij honger heeft,’ merkte Jeanette op. ‘De meeste mannen worden een beetje chagrijnig wanneer ze op hun eten moeten wachten!’


  Tracey vond het aardig dat Jeanette haar met dat grapje op haar gemak probeerde te stellen. Ze gaf Raoul echter met tegenzin terug aan het kindermeisje.


  Julien gaf zijn zoon een tedere kus op diens blonde bolletje. ‘Terwijl jij die eeuwige honger probeert te stillen, mon fils, zullen je moeder en ik eens even bij je oudere broertje gaan kijken,’ verklaarde hij.


  Ofschoon Julien niet bij de bevalling aanwezig was geweest, leek hij alles over zijn kinderen te weten. Hij wist dat het een zware bevalling was geweest, en hij wist ook precies in welke volgorde de kinderen waren geboren. Jules was de oudste; Valentine was als tweede geboren, en Raoul was de benjamin van het stel.


  Dokter Learned had aan Tracey uitgelegd dat Raoul, de jongste van de drie, waarschijnlijk een beetje in de verdrukking had gezeten in haar buik. Hij dacht dat dat wel eens de oorzaak zou kunnen zijn van het feit dat zijn longetjes iets minder ontwikkeld waren geweest dan die van de andere twee kinderen.


  Aan Raouls longetjes mankeerde nu echter niets meer. Zelfs op de gang kon Tracey hem nog horen krijsen! Waarschijnlijk vond hij het helemaal niet leuk dat al die aandacht werd verlegd naar zijn broertje.


  Ofschoon Tracey Raoul graag zelf eten had willen geven, wilde ze eerst graag kennismaken met haar oudste zoon. Voordat ze al haar kinderen had gezien, had ze geen rust.


  In Jules’ kamer was een ander kindermeisje bezig om Jules eten te geven. Tracey had nauwelijks de tijd om netjes met haar kennis te maken, want ze had eigenlijk alleen maar oog voor het kleine kereltje in zijn wipstoeltje.


  Jules had donkerblond haar en een donkere huid, net als zijn vader. Van de kinderen was hij degene die qua uiterlijk later waarschijnlijk het meest op Julien zou gaan lijken.


  Verrukt ging Tracey op haar hurken zitten om het gezichtje te kunnen bekijken.


  Jules had de grote, bruine ogen van Julien en dezelfde lange wimpers als zijn moeder. Om zijn mond zaten restjes van het fruithapje dat het kindermeisje hem had gegeven.


  ‘O, Jules,’ fluisterde Tracey met haar ogen vol tranen. ‘Wat ben je verschrikkelijk mooi!’ Ondanks alle fruitspetters rond zijn mondje, nam ze zijn gezichtje tussen haar handen om hem een flinke kus te geven.


  Op slag begon Jules te huilen, en hij strekte zijn armpjes uit naar Julien, die hem uit het wipstoeltje pakte om hem te kalmeren. Snikkend begroef de baby zijn gezicht in Juliens nek. Telkens wanneer Tracey zijn aandacht probeerde te trekken, wendde hij zijn hoofdje af, alsof hij doodsbenauwd was dat ze hem van Julien zou afpakken.


  Ofschoon Tracey zijn reactie heel goed begreep, was ze toch een beetje teleurgesteld. Hoewel het heel logisch was dat haar zoon haar nog afweerde, wilde ze het afgelopen halfjaar zo graag inhalen, dat ze zich toch een beetje afgewezen voelde.


  Julien begreep precies wat ze dacht. ‘Ga jij maar vast kijken of Valentine haar lunch al opheeft,’ stelde hij voor. ‘Dan probeer ik ondertussen Jules wel te kalmeren.’


  Hoewel Tracey niet weg wilde, begreep ze dat het voor Jules het beste was als ze even wegging. Het was niet bepaald de hereniging die ze zich had voorgesteld, maar haar zoon ging nu eenmaal voor.


  Na een knikje naar Julien ging ze op zoek naar haar dochter. Ze was blij dat Raoul haar niet meteen had afgewezen, want ze wist niet of ze dat had kunnen verdragen.


  In Valentines kamer was Clair bezig om het kleine, donkerharige meisje een roze, fluwelen slaappakje met voetjes aan te trekken.


  Na het voorval met Jules besloot Tracey haar dochtertje voorzichtig te benaderen. ‘Heeft ze al gegeten?’ vroeg ze zachtjes aan Clair.


  Valentine mankeerde niets aan haar oortjes, want ze draaide haar hoofdje meteen in Traceys richting.


  Clair knikte. ‘Ze heeft de helft van haar warme eten op en haar hele schaaltje fruit. Nog even wat drinken, en dan kan ze weer even naar bed. Wilt u haar misschien de fles geven?’


  ‘Als Valentine dat toelaat,’ antwoordde Tracey met een nerveus lachje.


  ‘Gaat u maar zitten, dan proberen we het uit,’ zei Clair vriendelijk.


  Ofschoon Valentine even wilde protesteren toen ze in Traceys armen werd gelegd, werd ze rustig zodra Tracey de speen van de fles in haar mond stopte.


  ‘Lieve, kleine Valentine,’ fluisterde Tracey tegen haar dochter.


  Valentine dronk met veel lawaai de fles leeg en keek Tracey ondertussen met haar grote, groene ogen aan, alsof ze de kleur van Traceys ogen herkende en zich afvroeg wie haar vasthield.


  Heel even vroeg Tracey zich af of haar dochter misschien haar geurtje of het geluid van haar stem zou herkennen. Tijdens die eerste weken na de geboorte had ze haar kinderen heel vaak op deze manier in haar armen gehad. Zou Valentine wellicht iets bekends aan haar ontdekken?


  Het mooie gezichtje keek zo vol vertrouwen naar haar op, dat het hart van iedere moeder ervan zou smelten. Voor Tracey was het echter nog veel ontroerender dan voor een andere moeder, en ze drukte het kleine meisje dan ook even aan haar hart.


  Opeens wilde ze al haar kinderen even om zich heen hebben. Met Valentine op haar arm liep ze naar Raouls kamer, waar Jeanette net de restjes van de baby’s lunch opruimde. Gelukkig was Raoul nog heel vrolijk en klaarwakker.


  ‘Jeanette, zou jij aan een van de dienstmeisjes willen vragen of ze me hier een groot dekbed wil brengen?’ vroeg ze.


  Ofschoon het verzoek het kindermeisje leek te verbazen, knikte ze. ‘Ik haal er wel een,’ zei ze.


  Tracey liep naar Raouls wiegje en streek met haar vrije hand over het zachte babywangetje. Meteen pakte haar zoon een van haar vingers om die nieuwsgierig in zijn mond te steken.


  ‘Voilà, madame.’


  ‘Dank je wel, Jeanette. Zou je het dekbed op een van de stoelen willen leggen? Daarna mogen jij en Clair de rest van de dag vrijnemen.’ Bij het zien van Jeanettes opgetrokken wenkbrauwen voegde ze eraan toe: ‘Ik wil graag in alle rust wat tijd doorbrengen met mijn kinderen.’


  ‘Zoals u wilt, madame,’ zei Jeanette beleefd. ‘We zullen in de buurt blijven voor het geval u te moe wordt.’


  Tracey vroeg zich af of Jeanette in de buurt wilde blijven uit bezorgdheid om Traceys gezondheid, of dat ze niet goed zonder Raoul kon. Ze kon zich best voorstellen dat de kinderjuf de zorg om haar zoon niet goed uit handen kon geven, want zelf zou ze daar ook moeite mee hebben als ze zo lang voor een baby had gezorgd. Ze wist echter wel zeker dat ze er goed aan deed om de kindermeisjes weg te sturen, al vond ze het vervelend voor hen dat ze waarschijnlijk nooit meer zo’n royale, soepele werkgever zouden vinden als Julien.


  Zodra Jeanette was verdwenen, legde Tracey Valentine bij Raoul in het wiegje. Minutenlang bleef ze kijken naar die vier kleine oogjes, die haar gezicht geen seconde loslieten.


  Daarna spreidde ze het dekbed uit op de vloerbedekking, die Julien in de kinderkamers had laten neerleggen om de vertrekken wat warmer te maken. Ze trok haar schoenen uit, hing haar blazer over een stoel en pakte Raoul uit het wiegje om hem op zijn buikje op het dekbed te leggen. Zodra ook Valentine op het dekbed lag, ging ze zelf op haar buik liggen om naar haar kinderen te kunnen kijken. Het was heerlijk om zo ongestoord van haar baby’s te kunnen genieten. Ze kuste hun zachte bolletjes, streelde met haar hand over hun ruggetjes en vertelde hun al haar mooie plannen voor de toekomst.


  ‘Wel, wel. Kijk nu eens even, Jules,’ klonk plotseling een lage stem in de deuropening. ‘Hier wordt een familievergadering gehouden. Zullen we erbij gaan liggen om te kijken of we erachter kunnen komen waar ze het over hebben?’


  Traceys hart begon sneller te kloppen. Nog voordat ze iets had kunnen zeggen, had Julien hun oudste zoon al tussen zijn broertje en zusje in gelegd en was hij naast haar op het dekbed komen liggen. Iedereen lag zo dicht bij elkaar, dat ze hun handen maar uit hoefden te steken om elkaar aan te raken.


  Tracey beet op haar lip. Zou Julien enig idee hebben wat zijn nabijheid met haar deed? Jules leek ook al niet al te gelukkig met de situatie, maar dat leek meer te maken te hebben met het feit dat hij niet meer tegen zijn vader aan kon kruipen.


  Omdat Tracey haar zoon graag wilde troosten, stak ze haar hand uit om met Jules’ kleine vingertjes te spelen. Ofschoon Jules eerst niets van haar wilde hebben, bleef ze hem net zo lang aaien en sussend toespreken tot hij ophield met huilen. Ze lag zo dicht bij de baby’s, dat die met hun knuistjes konden graaien naar haar lange haar.


  Tracey had er geen bezwaar tegen dat haar kinderen aan haar haren trokken. Waar ze veel meer moeite mee had, was dat ze Juliens warmte voelde en dat zijn verrukkelijke geur haar neus streelde. Wat zou ze graag haar arm naar hem uitsteken…


  Om haar emoties te verbergen, tilde ze Jules op en ging op haar rug liggen, zodat ze haar zoon kon optillen en hem met haar neus op zijn buikje kon kriebelen. De andere twee kinderen speelden rustig door met haar haren, zonder zich te kort gedaan te voelen of jaloers te worden.


  Jules vond het zo leuk om door zijn moeder te worden gekust en gekriebeld, dat hij het al gauw uitschaterde van plezier.


  Hoewel Tracey blij was dat ze haar zoon voor zich had gewonnen, merkte ze dat ze Julien een mooie gelegenheid had gegeven om haar te bestuderen. Hij lag op zijn zij naar haar te kijken, met nauwelijks verholen passie in zijn ogen.


  Ofschoon hij geen vinger naar haar uitstak, kon Tracey het vuur van zijn hartstocht voelen. Het was alsof zijn liefde zich om haar heen vouwde en haar naar zich toe trok.


  Tracey raakte zo in de war, dat ze op haar zij ging liggen en Jules als buffer tussen haar en Julien in legde. Met haar hand op zijn lichaampje begon ze zachtjes een slaapliedje voor hem te zingen.


  Het spelletje en het geluid van haar stem hadden Jules zo gekalmeerd, dat hij het goedvond dat ze hem kuste en knuffelde.


  Hete tranen welden op in Traceys ogen. Hoewel ze dolblij was dat ze de band met haar drie mooie kinderen weer kon gaan opbouwen, was het ongelooflijk wreed dat ze er niet samen met de vader van de baby’s van kon genieten.


  Naast haar op het dekbed lag de man van wie ze meer hield dan van haar eigen leven, en juist die ene man mocht nooit meer van haar zijn. Nog steeds verzette een deel van haar hart zich tegen de mededeling die haar geluk aan scherven had gegooid. Nog altijd wilde ze dat ze Henri Chappelle uit haar hoofd kon zetten en van Julien kon houden zoals ze altijd van hem had gehouden.


  Haar geweten stond het haar echter niet toe om op de oude voet door te gaan. Ze wist dat ze niet de rest van haar leven met een leugen zou kunnen leven.


  Zwijgend duwde ze haar natte wangen tegen het heerlijk ruikende nekje van Jules. Van nu af aan zou ze alleen voor haar kinderen moeten leven.


  ‘Mignonne?’


  Niet praten, Julien, wilde ze hem smeken. Het was echter al te laat. Tracey wist precies wat die zachte, ietwat schorre toon in zijn stem betekende.


  ‘Maanden geleden, toen er eigenlijk nauwelijks hoop meer voor je was, droomde ik vaak van dit soort momenten,’ vertelde hij. ‘Het leek me zo heerlijk om zo samen met mijn vrouw en mijn kinderen thuis te zijn. Dit is wat ik wilde toen we met elkaar trouwden, Tracey. Ik kan me haast niet voorstellen dat jij deze middag ook niet eeuwig wilt laten duren. Vind je dit nu echt niet het mooiste wat er is? Voel je nu werkelijk iets anders dan ik? Vertel het me, mon amour. Overtuig me ervan dat je niet thuishoort in mijn armen, dat je niet verlangt naar het geluk dat we deelden voordat je ervandoor ging.’ Zijn stem brak. ‘Toe, Tracey, alsjeblieft…’


  Al zijn emoties, alle gevoelens waarvoor hij geen woorden had, waren aanwezig in zijn stem.


  Tracey dacht dat ze gek zou worden van verdriet. Uit zelfbehoud besloot ze net te doen of ze sliep. Heel even wenste ze dat ze een van haar kinderen was, die alle drie langzaam indutten zonder zich ergens zorgen over te maken. Elke seconde die voorbijging, was een hel, omdat Tracey wist dat Julien wachtte op een teken dat ze hem had gehoord. Hij wilde horen dat ze van hem hield en dat ze naar hem verlangde zoals hij naar haar verlangde.


  Het was onmogelijk om hem antwoord te geven. Ze kón het gewoon niet. Ze bleef net zo lang stilliggen tot haar lichaam zich eindelijk ontspande en de slaap zich over haar ontfermde.


  Toen ze een poosje later half wakker werd, voelde ze iets zwaars op haar heup. Omdat ze dacht dat Jules zich tegen haar aan had geschurkt, stak ze haar hand uit om hem over zijn blonde bolletje te aaien. De arm op haar heup was echter niet van Jules, en het hoofd tegen haar borst was veel te groot om van een baby te kunnen zijn.


  Met een schok opende ze haar ogen. In haar armen lag Julien! Een meter verderop lag Jules rustig te slapen naast zijn broertje en zusje.


  Wat onmogelijk was geweest toen ze nog wakker waren, was tijdens hun slaap gebeurd. Intuïtief hadden Tracey en Julien hun armen naar elkaar uitgestrekt en waren ze tegen elkaar aan in slaap gevallen. Juliens arm lag stevig om haar heup heen, en Tracey had haar arm om zijn hoofd en schouders heen geslagen.


  Nog voordat Tracey zich voorzichtig uit Juliens armen had kunnen losmaken, ging de deur van de kamer open. Het was Clair, die kwam kijken of alles goedging. Zodra ze zag dat ze een intiem familietafereeltje verstoorde, maakte ze zich weer haastig uit de voeten.


  Tracey vroeg zich af wat Clair de anderen zou vertellen, nu ze haar werkgever en diens vrouw in zo’n intieme verstrengeling had gezien. Tot overmaat van ramp merkte ze dat haar blouse uit haar rok was gegaan en dat Juliens arm haar rok opzij had geschoven tot boven aan haar dijen.


  Haar wangen werden rood van schaamte en zelfverwijt. Dit had nooit mogen gebeuren. Dit mocht ze nooit meer toestaan. Nog zevenentwintig lange dagen te gaan, en nu al was een van haar grootste angsten uitgekomen!


  In paniek wriemelde ze zich los uit Juliens armen, hopend dat hij niet wakker zou worden. In haar haast hield ze echter geen rekening met Jules, die het helemaal niet leuk vond om zomaar opzij geschoven te worden door zijn moeder. Onmiddellijk zette hij een keel op, die de overige drie gezinsleden ook wakker maakte.


  Haastig krabbelde Tracey overeind. Ze was echter niet snel genoeg om te ontsnappen aan Julien, wiens ogen opengingen op het moment dat ze zijn arm van zich af duwde. De triomfantelijke blik in zijn ogen vertelde haar dat hij meteen begreep wat er in hun slaap was gebeurd.


  Dit was het teken waarop hij had gewacht. Zonder dat ze het wilde, had ze hem bewezen dat ze nog steeds naar hem verlangde.


  Moedeloos liet Tracey haar schouders hangen. Nu hij wist wat ze voor hem voelde, zou hij zéker alle wapens in de strijd gooien om haar terug te krijgen. In blinde paniek tilde ze Raoul op, die het hardste huilde van allemaal. Om iets te doen te hebben, nam ze hem mee naar de commode om hem een schone luier te geven.


  Het gehuil op de achtergrond verstomde zodra Julien de andere twee kinderen optilde. ‘Kom, jongens, laten we je moeder even wat tijd geven met je broer,’ zei hij, de kamer uit lopend. ‘Straks zijn jullie weer aan de beurt. Ze blijft voor altijd bij ons, mes enfants, dus we hebben tijd genoeg.’


  Nee, Julien, dat hebben we niet, dacht Tracey. Niet op de manier die jij bedoelt.


  


  ‘De kinderen vinden het altijd leuk in de auto, maar volgens mij genieten ze nog meer van de boot. Wat denk jij?’


  Die slimme Julien had het niet één keer meer over het incident van de dag ervoor in Raouls slaapkamer gehad. In plaats daarvan had hij alleen maar over het veilige onderwerp ‘kinderen’ gesproken.


  ‘Ik heb geen idee of ze de auto ook zo leuk vinden, maar ze lijken het inderdaad erg naar hun zin te hebben,’ antwoordde Tracey.


  Alle drie de kinderen lagen in hun wandelwagentjes achter Julien, die achter het stuur stond van zijn gestroomlijnde, zeven meter lange boot. Ze hadden allemaal warme pakjes, dikke, blauwe sweaters en zwemvestjes aan.


  Tracey deed de capuchons van hun sweaters over hun hoofdjes, waardoor alleen hun wangen nog werden beschenen door het lekkere najaarszonnetje. Omdat ze liever niet naar Julien wilde kijken, keek ze voortdurend naar haar kinderen, die met hun eigen handjes speelden en kauwden op de rammelaars die Julien voor hen had meegenomen.


  Op het water had ze haar handen vol aan het voeden, verschonen en knuffelen van de baby’s. Telkens wanneer ze een van de kinderen op haar arm had, wees ze naar alle fraaie dingen die op de oevers van het meer te zien waren. Ze vertelde hen dat het middeleeuwse kasteel dat ze zagen Château de Chillon heette en dat ze langs de haven van Genève voeren.


  Even voorbij het stokoude Château de Clarens zette Julien de motor af om wat eten uit het koelkastje te halen.


  De kokkin had hun verrukkelijke quiches, frambozentaartjes en Grapillon meegegeven, een drank waarop Tracey dol was.


  Terwijl Tracey de wijngaarden langs de kant bekeek, waarin de druiven bijna rijp waren om geoogst te worden, maakte Julien twee borden met eten voor hen klaar. Ze aten hun maaltijd in een vriendschappelijke stilte op.


  Hoewel Tracey het fijn vond om zo naast Julien te zitten, had ze op een gegeven moment het gevoel dat ze iets móest zeggen om haar zenuwen te kalmeren.


  ‘Je bent gisteravond meer dan royaal geweest tegenover de kindermeisjes, Julien,’ merkte ze op. ‘Ik denk dat ze je heel erg dankbaar zijn voor hun beloning.’


  Julien slikte een hapje van een stuk frambozentaart door. ‘Ik kan hen niet genoeg belonen voor wat ze voor onze kinderen hebben gedaan, Tracey. Ik ben ontzettend dankbaar dat ze zo goed voor de drieling hebben gezorgd, tot jij het weer kon overnemen. Het werd echter wel tijd dat ze weer eens naar een andere baan gingen uitkijken. Jeanette begon zich eigenlijk iets te veel aan Raoul te hechten.’


  ‘Dat vermoedde ik al,’ zei Tracey. ‘Hij is ook zo lief…’ Met een brok in haar keel keek ze weer naar haar drie kinderen. ‘Ze zijn alle drie zo schattig.’


  ‘Ze zijn perfect,’ verklaarde Julien. ‘Vandaag ben ik dan ook de gelukkigste man ter wereld, omdat ik jullie allemaal bij me heb.’


  Het leek Tracey het beste om over iets anders te beginnen. ‘Julien, vind je het echt niet erg dat ik Isabelle vanochtend heb gebeld?’ vroeg ze.


  ‘Waarom zou ik dat in vredesnaam erg vinden?’ In zijn sten klonk ongeduld voor, een teken dat hij toch niet zo ontspannen was als Tracey had gedacht. ‘Het kasteel is net zo goed van jou als van mij, en je hebt je zusje nu al een halfjaar niet meer gesproken.’


  ‘Ik was nog niet uitgesproken,’ zei Tracey een beetje zenuwachtig. ‘Ik bedoel, ik ben een beetje bang dat Alex me straks niet meer kent. Daarom heb ik gevraagd of Isabelle komt logeren.’


  Hoewel het nieuws nauwelijks een aangename verrassing kon zijn voor Julien na alle plannen die hij voor de komende maand had gemaakt, gaf zijn gezicht niets van zijn gevoelens prijs. In plaats daarvan nam hij nog een hap van een quiche. ‘Lijkt je dat wel verstandig na wat Rose ons gisteren heeft verteld?’ informeerde hij.


  ‘Bedoel je het verhaal over Bruce?’


  ‘Ja. Je zwager moet echt nodig een baan gaan zoeken, Tracey. Hij schiet er niets mee op als hij een poos vakantie komt vieren in het kasteel.’


  ‘Dat weet ik. Daarom heb ik gevraagd of Isabelle alleen met Alex komt,’ legde Tracey uit. ‘Tante Rose en ik hebben het er gisteren over gehad. We zijn het erover eens dat het Isabelle goed zal doen om even bij Bruce weg te zijn. Als ze hier een paar weekjes vakantie kan houden, maakt ze zich niet zulke zorgen om Bruce. Misschien heeft ze dan ook minder last van die zwangerschapsmisselijkheid.’


  Julien zei niets, maar het was duidelijk dat hij wist dat Tracey haar zusje als buffer wilde gebruiken. ‘Wanneer komt ze?’ wilde hij weten.


  ‘Zo snel mogelijk.’


  ‘Dan zal ik een paar vliegtickets voor haar regelen zodra we thuis zijn.’


  ‘Nee, Julien, dat hoeft niet.’


  Het leek Julien te ergeren dat ze zijn aanbod afsloeg. ‘Waarom niet?’ vroeg hij.


  ‘Ze heeft zelf nog wel wat spaargeld op de bank,’ legde Tracey haastig uit. ‘Ze kan die tickets zelf wel betalen.’


  ‘Dat spaargeld kan ze binnenkort waarschijnlijk wel op een betere manier gebruiken, Tracey.’


  ‘Nee, het gaat om geld dat pappa haar heeft nagelaten. Ik heb tegen haar gezegd dat ze dat maar moet gebruiken. Als ze Bruce niet een beetje ruw wakker schudt, zouden hun problemen wel eens het einde van hun huwelijk kunnen betekenen.’


  Op het moment dat ze de woorden had uitgesproken, kon ze zich wel voor het hoofd slaan. Hoe durfde ze te oordelen over het huwelijk van haar zus als ze niet eens haar best wilde doen om haar eigen huwelijk te redden?


  Er viel een pijnlijke stilte, waarin Juliens gezicht vertrok tot een ijskoud masker.


  ‘Vind je het goed als ik op de terugweg naar Lausanne het roer van de boot overneem?’ vroeg Tracey in een poging hem te ontdooien. ‘Het is wel lang geleden, maar het lijkt me leuk om weer eens aan het roer te staan. Er is weinig wind, dus ik denk dat het me niet al te veel moeilijkheden oplevert.’


  ‘Dat denk ik ook niet, mignonne. De kinderen en ik willen echter nog niet naar huis, dus ik stel voor dat je ons naar Evian brengt.’


  Ofschoon Juliens stem bedrieglijk rustig klonk, wist Tracey dat hij zich niet zomaar op andere gedachten zou laten brengen. Als ze een discussie wilde vermijden, kon ze dus maar beter doen wat hij zei.


  Inwendig slaakte ze een diepe zucht. Evian was aan de Franse kant van het meer. Dat betekende dat hun boottochtje nog uren langer zou duren dan ze had gehoopt. Tijdens al die uren zou ze weer nieuwe manieren moeten bedenken om Julien te blijven afweren.


  Na het voorval in Raouls kamer durfde ze hem niet meer te laten zien hoe kwetsbaar ze was. Daarom nam ze het stuur in haar handen en zette koers naar Evian. Ze kon echter niet voorkomen dat haar handen trillend op de knoppen lagen.


  ‘Schakel maar over op de reservetank,’ zo adviseerde Julien haar, omdat hij zag dat ze niet eens naar de brandstofmeter had gekeken. ‘We gooien de beide tanks wel vol zodra we aan de andere kant van het meer zijn.’


  Alleen het zoemende geluid van de motor verbrak de stilte terwijl ze over het gladde water gleden. Het leek wel of ze het meer helemaal voor zich alleen hadden.


  In de tijd vóór Henri Chappelles bekentenis was Tracey ook vaak met Julien op het meer geweest. Ze had altijd genoten van die boottochtjes en van Juliens heerlijke gezelschap. Schielijk keek ze naar hem opzij. Ze had het idee dat hij ook terugdacht aan die fijne dagen. De onschuld en onbezorgdheid van vroeger waren echter definitief voorbij. Voor de honderdste keer wenste ze dat het lot niet zulke wrede plannen met hen had gehad.


  Julien wilde dertig dagen met haar doorbrengen om haar te laten bewijzen dat ze werkelijk een punt wilde zetten achter hun huwelijk. Ofschoon ze had gedacht dat ze dat best zou kunnen opbrengen, wist ze inmiddels heel zeker dat ze de kracht niet had om nog zo lang tegen hem te blijven liegen. Als Isabelles bezoek haar niet kon afleiden, wist ze werkelijk niet meer wat ze moest doen.


  Ze kon Julien onmogelijk de waarheid zeggen. Ze besefte heel goed dat hij er niet letterlijk aan kapot zou gaan, want daarvoor was hij veel te sterk. Wel was ze bang dat er een deel van hem zou sterven, waardoor hij nooit meer dezelfde Julien zou zijn van wie iedereen zoveel hield.


  Nee, hoe vaak ze er ook over nadacht, ze kon zichzelf er niet toe brengen om hem dat aan te doen. Hij kon beter een poos lang last hebben van een gebroken hart dan van een geknakte geest.


  Doordat ze zo diep in haar sombere gedachten was verzonken, hoorde ze Juliens stem niet. Pas toen Julien haar bij de schouders pakte en met zachte drang opzij duwde om het stuur over te nemen, merkte ze dat hij haar aandacht had willen trekken.


  Ofschoon ze een windjack aan had, voelde ze de warmte van zijn handen op haar huid. Huiverend liep ze terug naar de kinderwagens om naar de baby’s te kijken.


  ‘Als we hier aanmeren, kunnen ze de tank voor ons vullen terwijl wij een hapje eten in dat restaurant!’ riep Julien over zijn brede schouder, wijzend op een steiger in de verte. ‘Het restaurant heeft pas een nieuwe eigenaar gekregen. Het schijnt dat je daar de lekkerste vis van het hele meer kunt krijgen.’


  ‘Maar Julien, hoe moet dat dan met de kinderen,’ protesteerde Tracey. Het was een zwak excuus, maar het was de enige smoes die ze kon verzinnen om de komende uren niet alleen met hem aan een tafeltje te hoeven zitten.


  ‘Wat bedoel je? Ze hebben vast wel een paar kinderstoelen.’


  ‘Julien…’


  ‘Doe me nu alsjeblieft dit plezier, mignonne,’ drong hij aan. ‘Ik heb al lang genoeg moeten wachten op de dag dat ik met mijn gezin uit eten kon gaan. Deze kans wil ik niet missen.’
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  Tracey wist dat het geen zin had om nog te protesteren, want Julien was toch niet van plan om van gedachten te veranderen.


  Nadat Julien de boot had aangemeerd en de man van het tankstation instructies had gegeven, wendde hij zich tot Tracey. ‘Neem jij Valentine mee? Dan draag ik de jongens.’ Hij hielp haar aan wal en gaf haar hun dochter. Een paar tellen later was hij zelf al van de boot af gestapt met Jules en Raoul in zijn sterke armen. Met hun vijven liepen ze in de richting van het restaurant aan het water.


  Het begon inmiddels al een beetje te schemeren. Het terras aan het water zag er met al zijn keurige tafeltjes en buitenverlichting bijzonder uitnodigend uit.


  Op het moment dat Tracey in de gaten kreeg dat de meeste aanwezigen keurig gekleed waren, begon ze zich een beetje ongemakkelijk te voelen in haar spijkerbroek. Ofschoon Julien ook sportief was gekleed, vond ze dat hij er fantastisch uitzag. Wat hij ook droeg, hij zag er altijd geweldig uit.


  Tracey was eraan gewend dat vrouwen altijd naar Julien keken. Nu ze samen binnenkwamen met drie baby’s in hun armen, die ook nog eens overduidelijk een drieling waren, draaiden alle hoofden in het restaurant in hun richting.


  De eigenaar haastte zich om binnen een lekker warm plekje voor hen uit te zoeken. Op zijn aanwijzingen kwamen de obers aandragen met drie dezelfde kinderstoelen.


  Nog voordat Tracey kon gaan zitten, waren er al een tiental mensen naar haar toe gekomen om de baby’s te bewonderen. Tracey vond al die aandacht best aardig, maar ze wenste dat ze had geweten wat Julien van plan was. Dan zou ze iets anders hebben aangetrokken en zou ze haar haren niet zo nonchalant met een sjaaltje bijeen hebben gebonden.


  Toen ze opzij keek naar Julien, zag ze dat zijn mooie ogen straalden. Vol trots keek hij op zijn prachtige gezinnetje neer. Het was duidelijk dat hij al die belangstelling voor zijn vrouw en kinderen heerlijk vond.


  Veel mensen herkenden hem, aangezien de naam Chappelle een begrip was in heel Europa. Tracey wist echter dat dit gezinsuitstapje meer voor Julien betekende dan alle soorten erkenning in de internationale zakenwereld bij elkaar. Daarom kon ze hem ook niet vertellen wat Henri haar op zijn sterfbed had toevertrouwd. Julien zou nooit meer zo van zijn kinderen kunnen genieten als op dat moment.


  Julien zag de schaduw die over haar gezicht trok. ‘Ik weet dat je het vreselijk vindt om met me getrouwd te zijn, petite, maar ik zou het op prijs stellen als je je best zou doen om er een gezellige avond van te maken,’ fluisterde hij in haar oor. ‘Als je het niet voor mij wilt doen, doe het dan alsjeblieft voor de kinderen.’


  Tracey hoorde pijn, woede, teleurstelling en frustratie in zijn stem. Arme Julien, dacht ze. Dit was voor hem net zo zwaar als voor haar.


  De rest van de avond ging in een soort roes aan haar voorbij. Ofschoon ze totaal geen trek had, deed ze haar best om de beroemde vis eer aan te doen.


  Tegen de tijd dat ze aan hun toetje toe waren, begonnen de baby’s te morren. Tracey vond het al een wonder dat ze zich zo lang hadden gedragen.


  Julien merkte ook dat het tijd werd om de kinderen naar bed te brengen. ‘Ik denk dat we die galette au chocolat maar beter kunnen laten zitten tot een volgende keer,’ merkte hij op. ‘Zullen we teruggaan naar huis?’


  Tracey knikte opgelucht. De hele avond had ze het gevoel gehad dat ze een gekooid vogeltje was, dat door iedereen in de gaten werd gehouden. Ze was blij dat ze in het donker zouden terugvaren en dat Julien het te druk zou hebben met sturen om met haar te praten.


  Buiten was het flink koud, nu het helemaal donker was geworden. Donkere wolken schoven voor de sterren, waardoor het nog killer werd.


  Tracey liep achter een zwijgzame Julien aan naar de boot. Zodra ze de kinderen in hun wandelwagentjes hadden gelegd, haalde Julien het kajuitzeil omhoog. Met hun tweeën maakten ze het zeil overal goed vast, zodat de kinderen het op de terugreis niet koud zouden hebben.


  Een paar werklui op de steiger, die samen zorgelijk praatten over een aankomende storm, maakten voor hen de trossen los, waarna Julien zachtjes het meer op voer.


  ‘Ben je klaar voor de terugreis?’ informeerde hij.


  Bij het horen van zijn afgemeten toon, huiverde Tracey. ‘Even wachten,’ zei ze, Jules uit zijn wagentje halend omdat hij steeds begon te huilen zodra ze hem neerlegde. Met haar zoon op haar schoot ging ze in een rustig hoekje zitten. ‘Ja, nu ben ik klaar,’ zei ze tegen Julien.


  Julien voerde het toerental op, waardoor de boot opeens vooruitvloog. Het vaartuigje schommelde behoorlijk, doordat er uit het niets een stel flinke golven tevoorschijn kwamen.


  Raoul en Valentine schenen nergens last van te hebben, want die vielen al snel in slaap. Ook Tracey maakte zich geen zorgen, want ze had er alle vertrouwen in dat Julien haar wel veilig thuis zou brengen.


  Ze was dan ook zeer verbaasd toen hij de boot vijf minuten later keerde. ‘Wat is er?’ riep ze.


  ‘Het begint nu echt te stormen!’ riep hij terug. ‘Ik denk dat het te gevaarlijk wordt. Als we met ons tweeën waren, zou ik zijn doorgevaren, maar nu moeten we om de kinderen denken. Er zit niets anders op dan terugvaren en wachten tot de storm voorbij is.’


  Tracey slaakte een diepe zucht. Ook dat nog… Ze wist echter dat ze op Juliens oordeel moest vertrouwen. Hij had verstand van het water, doordat hij zijn hele leven lang aan het meer had gewoond. Als hij dacht dat het te gevaarlijk was om door te varen, dan was dat ook zo. Ze kon hem alleen maar dankbaar zijn dat hij zo goed voor zijn kinderen zorgde. Geen enkele andere man kon aan hem tippen…


  Met haar lippen tegen Jules’ blonde hoofdje luisterde ze naar de regen, die met grote druppels op het zeil spetterde. Omdat het steeds harder begon te waaien en te regenen, had Julien al zijn kracht nodig om de boot onder controle te houden.


  Tracey wist dat haar man nooit in paniek zou raken. Hij hield altijd het hoofd koel, ook in crisissituaties. Op hem kon je altijd rekenen, wat er ook gebeurde. ‘Pappa vindt wel een veilig plekje voor ons,’ fluisterde ze tegen Jules, wiens traantjes inmiddels waren gedroogd. De baby luisterde met grote belangstelling naar het geluid van de storm, dat hij kennelijk veel interessanter vond dan zijn eigen stemgeluid.


  Terwijl Tracey hem zachtjes heen en weer wiegde, zochten haar ogen in het donker naar Valentine en Raoul. Heel even benijdde ze haar slapende baby’s, omdat ze zich net zo weinig bewust waren van de storm als van het verdriet van hun ouders.


  Voor de duizendste keer wenste Tracey dat Henri was gestorven voordat zij en Julien van hun huwelijksreis waren teruggekomen. Als hij een paar dagen eerder was overleden, zouden zij en Julien nog gelukkig zijn. In dat geval zou ze nooit hebben geweten dat ze uit zijn buurt moest blijven. Ze kon maar niet begrijpen waarom Henri haar dit had aangedaan. Ook begreep ze niet waarom haar moeder haar nooit had tegengehouden. Waarom had zij niet ingegrepen toen ze had gezien dat Tracey verliefd begon te worden op Julien? Waarom hadden de twee families elkaar nog jarenlang bezocht als ze een groot, schuldig geheim deelden, dat beide gezinnen kapot kon maken?


  ‘Ik begrijp er werkelijk helemaal niets van,’ zei ze hardop, vechtend tegen haar tranen.


  ‘Tracey?’ Juliens stem klonk bezorgd. ‘Wat is er? Waarom huil je?’


  Met haar vrije arm veegde Tracey de tranen weg die inmiddels over haar wangen stroomden. ‘Er is niets,’ loog ze. ‘Ik voel me prima.’ Nee, ze voelde zich ellendig, dreunde het in haar hoofd. De rest van haar leven zou ze zich ellendig blijven voelen. ‘H-hoe gaat het met jou?’ vroeg ze.


  Julien gaf niet meteen antwoord, waardoor Tracey niet wist of ze iets verkeerds had gevraagd. De stormen in hun hart waren nog veel heftiger dan de storm die aan de boot rukte.


  ‘Weet je dat dat je eerste persoonlijke vraag is sinds je uit je coma bent ontwaakt?’ vroeg hij uiteindelijk schor.


  Tracey begreep heel goed dat hij zich erg eenzaam had gevoeld. Dat kon ze hem echter niet zeggen, want ze was bang dat ze dan heel Henri’s verhaal eruit zou flappen. Dat mocht nooit gebeuren!


  Op het moment dat Julien zijn mond opende om nog iets te zeggen, liep de boot met een doffe klap vast op het zand van de oever.


  Tracey gleed bijna van haar stoel af. Jules zette van schrik een grote keel op, en de arme Raoul viel met kinderwagen en al om. Gelukkig landde hij op een dikke, gewatteerde deken die Julien had neergelegd. Het kereltje was echter zo geschrokken, dat hij net zo hard begon te schreeuwen als zijn broertje. Hun gehuil wekte natuurlijk Valentine, die van de weeromstuit ook een deuntje begon mee te huilen.


  Terwijl Julien overboord klom om de boot een stukje verder op het strandje te trekken, ging Tracey op haar knieën bij haar kinderen zitten. Nadat ze hen alle drie had gesust en geknuffeld, pakte ze voor hen allemaal een flesje uit het koelkastje. Het was maar goed dat de babyflesjes tegen een stootje konden!


  Tegen de tijd dat Julien de boot had vastgemaakt, lagen de baby’s alle drie tevreden een flesje te drinken. Tracey zat tussen de kinderwagens in en liet de kinderen met haar handen spelen om hen te laten voelen dat ze hen niet alleen liet in het donker.


  ‘Is de boot beschadigd?’ wilde ze weten.


  Julien maakte een paar bedjes op met behulp van de aanwezige stoelkussens. ‘Ik denk het niet,’ antwoordde hij. ‘De verf is misschien wat gekrast, maar er is niets ernstigs.’


  ‘Waar zijn we?’


  ‘Ongeveer een kilometer ten zuiden van het restaurant, waarschijnlijk op iemands privé-strandje. Ik denk dat we hier wel veilig zijn tot de wind weer gaat liggen.’


  Was alles in het leven maar zo eenvoudig, dacht Tracey.


  ‘Mijn hemel,’ verzuchtte Julien. ‘Dit was niet bepaald wat ik in gedachten had toen ik dit tochtje plande.’


  ‘Tja, je kunt het weer nu eenmaal niet naar je hand zetten,’ zei Tracey plagend. ‘De wind en regen zijn niet zo gehoorzaam als je werknemers.’


  ‘Dat is onderhand wel duidelijk, ja,’ reageerde Julien grinnikend. Zo ontspannen waren ze vroeger ook met elkaar omgegaan. ‘Tracey, ik zorg verder wel voor de kinderen. Na alle vermoeienissen wil je vast wel slapen. Ga jij maar even liggen.’


  Bij het horen van de liefde en het verlangen in zijn stem, kreeg ze kippenvel. ‘Nee, Julien, rust jij maar even uit,’ zei ze. ‘Je hebt maandenlang de zorg voor ons gezin in je eentje gedragen. Jij bent degene die recht heeft op een nachtje rust. Laat mij maar voor hen zorgen terwijl jij je ogen dichtdoet. Het is belangrijk dat ik veel tijd met de kinderen doorbreng, want ik wil niet dat ze hun kindermeisjes gaan missen. Ik wil zo graag dat ze van me gaan houden.’ Bij die laatste zin beefde haar stem.


  Julien ging languit op de grond liggen onder een deken. ‘Je hebt al een band met hen opgebouwd tijdens de eerste weken van hun leven,’ verklaarde hij. ‘Dat is misschien wel de belangrijkste periode in hun leven, Tracey. Ze hebben de start gekregen die ze nodig hadden. Wat je laatste opmerking betreft, als je zag hoe ze zich aan je vastklampten in dat restaurant, hoef je er echt niet meer aan te twijfelen of ze wel van je houden.’


  Tracey realiseerde zich dat hij gelijk had. De kinderen hadden zich inderdaad aan haar vastgeklampt. Haar gedachten waren echter zo vervuld geweest van Julien, dat ze het niet tot zich had laten doordringen. Ze hadden hun armpjes inderdaad net zozeer naar haar uitgestrekt als naar Julien toen ze vreemde mensen hadden zien naderen.


  ‘Je hebt gelijk. Dank je wel,’ mompelde ze ontroerd. ‘Wat ben je toch verschrikkelijk lief voor me.’


  ‘Vind je dat nog steeds nu ik je dertig dagen lang gijzel in ons huis?’ wilde hij weten.


  Van het ene op het andere moment was de gespannen, bittere sfeer weer terug. Tracey hoorde aan Juliens stem dat hij niet alleen verdrietig was, maar dat hij ook zijn geduld begon te verliezen. Voor het eerst van zijn leven begon hij echt boos op haar te worden.


  ‘Julien…’


  ‘Ik mocht toch rustig gaan slapen?’ beet hij haar toe. ‘Ik stel voor dat we ons gesprek uitstellen tot ik heb geslapen.’


  Met die woorden draaide hij haar de rug toe. Ofschoon Tracey het fijn vond dat hij haar de zorg over de kinderen toevertrouwde terwijl hij probeerde uit te rusten, vond ze het afschuwelijk dat hij het gesprek op deze manier afkapte. Waarschijnlijk zat het hem elke minuut van de dag dwars dat ze bleef zwijgen over haar redenen om van hem te willen scheiden.


  Voor de zoveelste keer werd ze door twijfels verscheurd. Welke hel was erger: het verdriet dat ze hem nu aandeed, of de pijn die ze hem zou bezorgen als ze hem alles vertelde? Had Louise misschien gelijk? Zou Julien haar vertrek nooit accepteren als hij niet wist waarom ze was weggegaan?


  De rest van de nacht bleef Tracey met haar armen om haar kinderen heen dubben over de vraag wat ze moest doen. Toen het licht werd, wist ze nog steeds niet wat het verstandigste was.


  Julien werd heel vroeg wakker. Bij het zien van de kringen onder haar ogen, nam hij aan dat de kinderen haar een zware nacht hadden bezorgd. ‘We gaan meteen terug naar het kasteel,’ kondigde hij aan. ‘Wanneer we thuiskomen, ga jij maar lekker slapen.’


  Tracey protesteerde niet. Dat kon ze thuis altijd nog doen, nadat ze zich had gedoucht en schone kleren had aangetrokken. Wat Julien niet wist, was dat ze die dag de babykamers wilde veranderen. Omdat ze zich herinnerde hoeveel plezier ze had gehad met Isabelle, wilde ze graag dat haar kinderen in dezelfde kamer zouden slapen. Ze had zich voorgenomen om de drie bedjes in een van de kamers te zetten. De tweede kinderkamer kon dan worden gebruikt als speelkamer, en de derde was een mooie logeerkamer voor Alex. Zelf wilde ze haar spullen verhuizen naar de lege logeerkamer tegenover de kinderkamer, omdat ze haar kinderen dan ’s nachts zou kunnen horen. Isabelle zou dan een kamer kunnen krijgen op de tweede verdieping, waar ze lekker ongestoord kon slapen en uitrusten.


  Ze hoopte maar dat Julien geen bezwaar zou hebben tegen alle veranderingen. Hij hoefde in elk geval niet meer bang te zijn dat ze weer zou vluchten, want nu ze haar geheugen weer volledig terug had, was ze van plan om heel goed voor haar kinderen te gaan zorgen.


  Zodra ze thuiskwamen, liep ze meteen naar haar slaapkamer. Ze protesteerde niet eens toen Julien zei dat hij de kinderen in bad zou doen en dat hij voor hun ontbijt zou zorgen. Als ze hem zijn zin gaf, zou hij zich wellicht na het ontbijt in zijn studeerkamer terugtrekken om wat te werken. Dan zou ze tijd hebben om haar plannen ongestoord uit te voeren.


  Nadat ze zich had gedoucht en omgekleed, vertelde ze Solange wat ze van plan was. De huishoudster, die onmiddellijk enthousiast was, beloofde haar dat ze haar zou helpen. Daardoor zou de hele verschuiving klaar kunnen zijn voordat Julien het in de gaten had.


  Julien had Tracey verteld dat dit net zo goed haar huis was als het zijne. Stilzwijgend had hij haar dus toestemming gegeven om ermee te doen wat ze wilde. Tracey hoopte dat hij net zo enthousiast op haar plannen zou reageren als Solange. Het enige waartegen hij misschien bezwaar zou maken, was haar idee om tegenover de babykamer te gaan slapen. Om haar rust te gunnen, zou hij misschien zelfs wel aanbieden om zelf tegenover de kleintjes te gaan liggen.


  Als hij dat zou doen, zou ze hem vertellen dat ze per se dicht bij de kinderen wilde zijn. Per slot van rekening had ze maar liefst vijf maanden in te halen. Ze was ervan overtuigd dat ze hun band het snelst kon herstellen door er te zijn zodra ze haar nodig hadden. Daarnaast wist ze dat het ook beter was voor haar innerlijke rust als ze wat verder uit Juliens buurt zou slapen, maar dat hoefde hij natuurlijk niet te weten…


  Na het ontbijt ging ze op zoek naar Solange, die meteen haar werk neerlegde om haar te kunnen helpen.


  De huishoudster vertrouwde haar toe dat ze het heerlijk vond om van het huis een echt thuis te maken. Ze voegde eraan toe dat ze het eigenlijk wel prettig vond dat de kindermeisjes waren vertrokken, al was ze van mening dat de dames best goed voor les petits enfants hadden gezorgd. Volgens haar ging er voor de kinderen echter niemand boven hun eigen chère maman. Ze was dan ook altijd bereid om Tracey te helpen van het kasteel een gezellig thuis te maken. ‘Het wordt tijd dat er weer gelukkige tijden aanbreken in dit huis,’ verklaarde ze.


  Tracey wist dat de huishoudster het vreselijk vond dat ze een jaar daarvoor bij Julien was weggelopen. Hoewel Solange haar heel graag mocht, was er niemand op de wereld op wie ze zo dol was als op Julien. Ze wilde dan ook niets liever dan dat Julien weer gelukkig zou worden.


  Omdat Tracey best begreep dat Solange haar plannen om tegenover de babykamer te gaan slapen zou afkeuren, besloot ze daarover nog te zwijgen. Solange zou er vroeg genoeg achter komen dat ze niet bij Julien wilde slapen, maar dan was er in elk geval niets meer aan te doen.


  Een van de kamermeisjes wist te vertellen dat ze rustig aan hun verhuisoperatie konden beginnen, omdat Julien naar de steiger was gelopen om de schade aan de boot te bekijken. Daarop gingen Solange en Tracey meteen aan de slag.


  De sfeer bij het werk was erg gezellig. Terwijl Tracey de babybedjes verschoof, bedacht ze dat het een enorme klap voor de huishoudster zou zijn als ze ooit achter de waarheid zou komen. Solange was een katholieke vrouw, die het nooit zou kunnen begrijpen dat haar vorige werkgever een affaire had gehad met Traceys moeder. Julien zou niet de enige zijn die de waarheid nooit zou kunnen accepteren. Misschien was het daarom voor iedereen wel het beste als Tracey geruisloos uit hun levens zou verdwijnen.


  ‘Welterusten, lieve schatjes,’ fluisterde ze een paar uur later tegen haar baby’s, die nu samen in een kamer lagen. ‘Tot straks. Mamma houdt van jullie.’


  Ze had alle kinderen een flesje gegeven en overladen met kusjes. Nu lagen ze schoon en tevreden in hun wiegjes. De kamer was zo groot, dat er zelfs nog meer dan voldoende ruimte over was.


  Zes glanzende oogjes volgden al haar verrichtingen terwijl ze hen alle drie toedekte met een dekentje. Elk lachje, elk babygeluidje werd geëtst in haar hart. Soms kon ze nog nauwelijks geloven dat ze in één keer aan alle drie het leven had geschonken. Ze vond hen zo prachtig! Alle drie hadden ze Juliens schoonheid en stijl.


  ‘We hebben een paar mooie kinderen op de wereld gezet, vind je niet?’


  Tracey had Julien niet eens horen binnenkomen. Ze wist niet hoelang hij al in de deuropening had gestaan, maar ze wist wel dat hij bijna precies hetzelfde dacht als zij. Zo was het vroeger ook altijd geweest. Ze hadden altijd maar een half woord nodig gehad om elkaar te begrijpen. Blijkbaar was er in dat opzicht niets veranderd. Langzaam draaide ze zich naar hem om. ‘Vind je het erg dat ik hen bij elkaar heb gelegd?’ vroeg ze. ‘Als het niets wordt, kan ik hen morgen weer in hun eigen kamer leggen. Ik wilde alleen –’


  ‘Misschien zouden Angelique, Jacques en ik een hechtere band met elkaar hebben gehad als mijn vader en moeder ons ook bij elkaar hadden laten slapen,’ zo onderbrak hij haar. ‘Het kasteel is erg groot, dus ze zijn inderdaad misschien wel eenzaam in hun eigen kamer.’


  ‘Dat dacht ik ook.’ Aangemoedigd door zijn vriendelijke woorden, legde ze uit wat ze met de andere twee kinderkamers van plan was.


  Juliens ogen vernauwden zich terwijl hij naar haar luisterde. Zijn blik leek zich te concentreren op haar mond. Na een paar minuten kreeg ze de indruk dat het niet meer tot hem doordrong wat ze zei.


  ‘W-wat ik je verder nog wilde vertellen, i-is dat ik een andere slaapkamer wil,’ hakkelde ze, zijn indringende blik ontwijkend. ‘N-nu de kindermeisjes w-weg zijn, wil ik graag dichter bij de kinderen zijn.’


  ‘Goed idee,’ zei Julien meteen. ‘Ik stel voor dat we allebei naar deze verdieping verhuizen. Kies maar welke logeerkamer je wilt; dan neem ik die ernaast.’


  ‘Maar Julien, dat is…’ Tracey raakte bijna in paniek. Dit was niet de bedoeling! Het was haar bedoeling geweest om afstand tussen hen te scheppen, niet om hun gezinsband nog intiemer te maken!


  ‘Die drie kinderen zijn van ons tweeën, mignonne,’ verklaarde hij. ‘Ik ben van plan om je zoveel mogelijk te helpen met hun verzorging. Dat betekent dat we ’s nachts ook allebei om de beurt moeten opstaan als dat nodig is.’ Hij knipte het licht naast de deur uit. ‘Zo, nu de kinderen in bed liggen, kunnen wij beginnen met het verhuizen van onze spullen.’ Zijn stem klonk fluweelzacht en verleidelijk. ‘Als je wilt, kunnen we elkaar misschien wel helpen.’


  Traceys gezicht en hals werden vuurrood. ‘Ik heb mijn spullen allemaal al in de kamer hier tegenover gelegd,’ bekende ze.


  Julien deed zijn best om zijn ergernis en teleurstelling te verbergen.


  De zoveelste dolksteek in zijn hart, dacht Tracey mismoedig. Alweer een wond die nooit meer helemaal zou helen.


  ‘Goed, dan zal ik boven even een paar spullen halen om die in de andere slaapkamer te leggen,’ reageerde hij koeltjes. ‘Loop maar even met me mee, dan kunnen we bespreken wat we morgen gaan doen. Wat dacht je ervan om de narcissenvelden te gaan bekijken?’


  O Julien, hou alsjeblieft op…


  ‘We moeten nog even van onze vrijheid profiteren, want overmorgen komt Isabelle al,’ vervolgde hij. ‘Je weet net zo goed als ik dat zij er niets aan vindt om de natuur in te trekken. Lijkt het je misschien leuk om met de kinderen te picknicken tussen de bloemen?’


  Was hij maar wat minder lief en attent, dacht Tracey. Ze wist dat hij het haar alleen maar naar de zin probeerde te maken, maar het had geen zin. Het enige resultaat was dat ze hem nog veel meer pijn moest doen. Om het trillen van haar vingers te verbergen, stak ze haar handen in de zakken van haar spijkerbroek. ‘Vind je het erg om tot morgen te wachten met het plannen van een uitstapje?’ vroeg ze. ‘Ik wil nu eigenlijk graag een paar uurtjes gaan rusten. Ik ben vermoeider dan ik dacht.’


  ‘Dat is geen wonder, want je hebt vannacht nauwelijks geslapen,’ zei Julien. ‘Vannacht kun je in elk geval lekker doorslapen, want dan sta ik op als ze huilen. Slaap lekker, mon amour.’ Hij stak de gang over en deed de deur van haar nieuwe kamer voor haar open.


  Te laat realiseerde Tracey zich dat het niet verstandig was om hem te passeren. Op het moment dat haar schouder en arm per ongeluk langs zijn borst streken, ontbrandde er in haar binnenste een vuur dat even sterk was als de passie die ze tijdens haar huwelijksreis had gevoeld. Omdat ze doodsbenauwd was dat hij zou merken dat ze smolt bij zijn aanraking, liep ze naar de telefoon naast het bed. Met haar rug naar hem toe draaide ze het nummer van haar zus in San Francisco, alsof ze nauwelijks in de gaten had dat Julien nog in de deuropening stond. Zodra Isabelle opnam, begon ze een heel enthousiast verhaal over de kinderen en over alle plannen die ze voor Isabelles verblijf in Lausanne had gemaakt.


  Achter zich hoorde ze de deur met een zachte klik dichtgaan.


  Tracey haatte zichzelf. Met opzet had ze Julien buitengesloten. Hoelang zou het duren voordat er iets in hem knapte? Op wat voor manier zou hij zijn ongenoegen laten blijken? Ineens leek het haar niet verstandig om de volgende dag met hem te gaan picknicken. Er kon immers van alles gebeuren in een geurig bloemenveld onder de zon, of de kinderen er nu bij waren of niet. Telkens wanneer ze met Julien op stap ging, liep ze het gevaar dat hij haar wilskracht zou breken…


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Toen Tracey die avond in bed stapte, wenste ze dat haar zus er al was. Met Juliens hongerige blik op haar netvlies kon ze onmogelijk in slaap vallen. Urenlang lag ze te piekeren over de vraag hoe ze hem op afstand moest houden. Wanneer Isabelle er was, hadden ze beiden tenminste afleiding!


  De volgende ochtend bleek dat een van de kinderen helaas al voor een manier had gezorgd om hun gedachten te verzetten.


  Op het moment dat Tracey de kinderkamer binnen kwam, zag ze Julien daar rondlopen in zijn ochtendjas met een huilerige Raoul op zijn arm.


  ‘Hij heeft koorts,’ legde Julien vermoeid uit. Zijn dikke, donkere haar zat nog helemaal in de war van het slapen.


  ‘Dus daarom was hij gisteren zo aan het mopperen. Geef hem maar aan mij,’ zei Tracey, het kleine kereltje van hem overnemend.


  Julien was zo moe, dat hij Raoul graag aan haar overdroeg.


  Hoewel hij een stoppelbaard en kringen onder zijn ogen had, vond Tracey hem aantrekkelijker dan ooit. Ze wendde haastig haar blik af voordat hij in de gaten kreeg dat ze naar hem staarde.


  ‘Ik heb hem een halfuur geleden een kinderaspirine gegeven om de koorts omlaag te brengen,’ vertelde Julien, vermoeid over zijn nek wrijvend. ‘Ik heb echter geen idee of het werkt.’


  ‘Als zijn temperatuur zo hoog blijft, bel ik dokter Chappuis wel even,’ zei Tracey. ‘Ga jij nog maar even terug naar bed. Ik roep je wel als er over een uur nog geen verbetering is.’


  Vastbesloten schudde Julien zijn hoofd. ‘Valentine en Jules zullen zo ook wel wakker worden.’


  ‘Julien, miljoenen vrouwen over de hele wereld zorgen voor gezinnen van drie kinderen of meer,’ zei Tracey zelfverzekerd. ‘Ik red me heus wel!’


  Julien rechtte zijn rug, waardoor hij ineens weer ver boven haar uit torende. ‘Je bent net uit het ziekenhuis,’ zei hij. ‘Je hebt zelf nog verzorging nodig.’


  Die lieve Julien, altijd zorgzaam.


  ‘Ik ben veel sterker dan je denkt,’ zei ze. ‘Volgens de weegschaal in mijn badkamer ben ik zelfs bijna een kilo aangekomen.’


  Er verscheen een ongelovige blik in Juliens ogen.


  ‘Echt waar! In het ziekenhuis had ik helemaal geen trek, maar nu ik hier ben, eet ik heel goed,’ beweerde Tracey.


  Daar kon Julien niets tegen inbrengen, want ze at elke keer haar bord leeg wanneer hij erbij was. Aarzelend keek hij naar Raoul, die lekker tegen Traceys arm aan lag. Hoewel hij zin had om een uurtje te gaan slapen, wist hij niet of hij haar wel alleen kon laten met al haar werk.


  ‘Ga nu maar naar bed,’ zo spoorde Tracey hem aan. ‘Als je niet goed voor jezelf zorgt, word je straks ook nog ziek!’


  ‘Als Raoul iets besmettelijks heeft, heeft hij me nu toch al aangestoken,’ merkte Julien op, zich naar zijn zoon buigend om hem een kus op het voorhoofd te kunnen geven. Op het moment dat zijn mond vlak bij Traceys gezicht kwam, gaf hij haar vlug een kus op haar lippen. Nog voordat Tracey iets had kunnen zeggen, liep hij de kinderkamer uit.


  Tracey wist niet wat haar overkwam. Ofschoon hij haar misschien maar een seconde had aangeraakt, voelde ze haar huid overal tintelen. Hoe had ze zo dom kunnen zijn? Hoe had ze hem de gelegenheid kunnen geven haar te verrassen?


  Julien was naarstig op zoek naar haar zwakke plek om de definitieve aanval te kunnen inzetten. Het was dom dat ze dat even uit het oog had verloren. Ze was echter afgeleid geweest door haar zorgen om Raoul, die nu met een koortsige blik naar haar omhoog keek. Terwijl ze het jongetje over zijn bolletje aaide, nam ze zich voor om zich de rest van de maand niet één keer meer kwetsbaar op te stellen.


  Ofschoon het natuurlijk heel vervelend was dat Raoul ziek was, vond Tracey het niet erg dat de geplande picknick daardoor niet kon doorgaan. Naar alle waarschijnlijkheid zouden Jules en Valentine ook wel ziek worden. Dat betekende dat ze in elk geval niet weg konden totdat Isabelle was gearriveerd. Met haar zus in haar nabijheid had ze misschien nog een kans om haar geheim voor Julien verborgen te houden. Ze wist trouwens niet wat Julien zou doen als hij achter de waarheid kwam. Zou hij haar als zijn halfzus kunnen beschouwen? Zou hij het kunnen opbrengen om de rest van zijn leven alleen maar een goede vriend voor haar te zijn?


  Zelf zou ze er nooit aan wennen. Zelfs nu ze al een jaar lang wist dat hij haar halfbroer was, verlangde ze ernaar om in zijn armen te liggen. Haar liefde voor hem was zelfs eerder gegroeid dan afgenomen. Het zou haar niets verbazen als Julien ook niet in staat zou zijn om hun passie voor elkaar te vergeten.


  Nee, ze moest proberen haar mond te houden. Ze was met hem mee naar het kasteel gegaan om hem te bewijzen dat ze niet meer met elkaar getrouwd konden blijven. Ze moest en zou hem duidelijk maken dat hun wegen zich moesten scheiden, zelfs als ze daarvoor heel erg wreed tegen hem zou moeten zijn.


  


  Bezorgd keek Tracey opzij naar haar zusje. ‘Ben je moe, Iz?’ vroeg ze. ‘Daarginds is een bankje. Zullen we daar even gaan zitten?’


  ‘Heel even dan. Ik weet niet hoelang Alex het nog volhoudt.’


  Traceys blik dwaalde af naar de twee dubbele buggy’s met kinderen. Om de een of andere reden was Alex vanaf het begin stapelgek geweest op Valentine. Hij wilde dan ook per se met haar in een buggy. Bij het meer was hij uit de wagen geklommen om naar de eendjes en de roeiboten te kijken, enthousiast roepend dat Valentine ook moest komen kijken. Zijn moeder en zijn tante konden hem niet duidelijk maken dat Valentine nog te klein was om zelf te lopen.


  ‘Als hij te rusteloos wordt, loop ik wel met hem naar de auto. Dan komen we jou en de baby’s wel halen. Wat vind je daarvan?’ stelde Tracey voor.


  ‘Graag.’ Met een diepe zucht ging Isabelle op het bankje zitten. Ofschoon ze pas vier maanden zwanger was, zag ze eruit alsof ze al ruim zes maanden in verwachting was. ‘Raar idee, hè, dat we hier vroeger als kinderen liepen en dat we er nu met ons eigen kroost wandelen.’


  ‘Zeker,’ beaamde Tracey. ‘Herinner je je die beschadigde boom nog, waar Jacques met zijn auto tegenaan was gereden?’


  Isabelle proestte het uit. ‘Dat zal ik niet snel vergeten. Waar is Jacques trouwens? Ik ben hier nu al twee weken, maar ik heb hem nog niet één keer gezien.’


  ‘Ik ook niet,’ zei Tracey. ‘Ik geloof dat hij op zakenreis is.’


  ‘Op Juliens orders, neem ik aan,’ zei Isabelle peinzend. ‘Sinds die ene keer dat Jacques heeft geprobeerd je te versieren, kunnen hij en Julien niet meer met elkaar overweg. Angelique zegt dat hun verstandhouding steeds slechter wordt.’


  Tracey beet op haar lip. Als Julien maar niet dacht dat Jacques iets te maken had met haar wens om van hem te scheiden!


  ‘Nu ik het toch over Julien heb, wat is er toch aan de hand tussen jullie?’ vroeg Isabelle. ‘Ik weet dat je bij hem weg wilt, maar ik heb werkelijk geen flauw idee waarom.’


  ‘Dat heb ik je toch al uitgelegd? Ik wil liever vrijgezel zijn.’


  Isabelle schudde haar hoofd. ‘Je lijkt wel niet goed wijs. Julien aanbidt de grond waarop je loopt. Hij heeft nooit van iemand anders gehouden dan van jou. Ik kan het weten, want ik heb ook wel eens geprobeerd om zijn aandacht te trekken. Hij deed gewoon of ik niet bestond! Ik kan je nu wel bekennen dat ik wel eens jaloers ben geweest op de macht die je over hem had.’


  Verbaasd keek Tracey op. ‘Dat meen je niet.’


  ‘Dat meen ik wel degelijk. Ik was zelfs zo jaloers, dat ik meteen met Bruce ben getrouwd toen bleek dat hij meer zag in mij dan in jou. Eindelijk was er eens iemand die mij aantrekkelijker vond dan jou!’


  ‘Dat heb ik nooit geweten,’ fluisterde Tracey.


  ‘Ach, het is al weer zo lang geleden. Het doet er nu niet meer toe waarom ik destijds met Bruce ben getrouwd,’ zei Isabelle met een geruststellende glimlach. ‘Ik hou veel van hem, al weet ik best dat hij veel fouten heeft. Nu ik een poosje bij hem weg ben, besef ik pas weer hoeveel hij voor me betekent. Maar om terug te komen op jou en Julien, zie je wel wat je hem aandoet? Ik geef veel om Julien, Tracey. Ik vind het afschuwelijk om hem zo terneergeslagen en verdrietig te zien. Hoe kun je hem in vredesnaam zoveel pijn doen? Waarom slapen jullie apart?’


  Vermoeid sloot Tracey haar ogen. ‘Isabelle, dat heb ik je al uitgelegd. Mijn huwelijk met Julien is voorbij. Ik wil mijn vrijheid terug.’


  ‘Waarom? Angelique dacht dat je misschien bang bent om weer zwanger te raken. Als dat zo is, dan is een bezoekje aan de dokter toch voldoende om dat probleem op te lossen?’


  ‘Het spijt me, Isabelle, maar dit is iets tussen Julien en mij. Daar heeft niemand anders iets mee te maken. Onze relatie is voorbij, en daarmee uit.’


  ‘Ik geloof er niets van,’ reageerde Isabelle hoofdschuddend. ‘Vergeet niet dat ik je verliefdheid van dichtbij heb kunnen meemaken. Je was er kapot van toen de familie Chappelle je niet meer uitnodigde.’


  ‘Verliefdheid gaat voorbij, Iz. Mensen worden volwassen.’


  ‘Daar meen je niets van, Trace. Je liegt als je zegt dat je niets meer van Julien wilt. En Julien weet dat ook, al wil hij er niet over praten.’


  Tracey besloot dat het tijd werd om van onderwerp te veranderen. ‘Ik denk dat Alex er genoeg van heeft, Iz, en mijn kinderen zijn toe aan een schone luier en iets lekkers. Ga je mee terug naar de auto?’


  ‘Ik was nog niet met je klaar, Trace.’


  ‘Ik wel met jou, Isabelle,’ zei Tracey onvriendelijk. ‘Tu comprends?’


  ‘Je kunt nu wel boos worden, maar mij maak je niets wijs. Ik ben je zusje, hoor. Ik kan het hier niet zomaar bij laten.’


  Toen begon Tracey echt haar geduld te verliezen. ‘Je zult wel moeten,’ snauwde ze. ‘Heb ik me ooit bemoeid met jouw relatie?’


  ‘Nee, al valt daar genoeg op aan te merken,’ antwoordde Isabelle onverstoorbaar. ‘Misschien was ik daarom wel zo misselijk. Gelukkig heeft Julien me een paar goede adviezen gegeven, die ik op Bruce kan uitproberen wanneer ik overmorgen thuiskom.’


  Het verbaasde Tracey niets dat Julien Isabelle had geholpen. Het klikte bijzonder goed tussen hen tweeën, en Isabelle had altijd al naar Julien willen luisteren.


  ‘Ik wou dat je nog een poosje bij me bleef, Iz,’ bekende ze met een klein stemmetje. ‘Ik weet niet of ik je al kan laten gaan.’


  ‘Ik vind het ook niet leuk om bij jou weg te gaan, maar Bruce zei gisteren aan de telefoon dat hij me vreselijk mist,’ verklaarde Isabelle.


  ‘Dan moet je naar huis gaan. Sorry, het was erg egoïstisch van me om je hier te willen houden,’ zei Tracey. ‘Ik ben blij dat Bruce zoveel van je houdt.’


  ‘Als dat zo is, dan begrijp je ook waarom ik alles over Julien en jou wil weten. Als ik je zou vertellen dat ik bij Bruce wegging, zou je toch ook willen weten waarom? Dan zou je toch ook niet rusten voordat je de waarheid kende?’


  ‘Dat klopt,’ erkende Tracey. ‘Het zou me echter ook niet verbazen als jij me dan zou vertellen dat ik me bemoeide met zaken die me niet aangingen. Als je bij Bruce zou weggaan, zou ik aannemen dat je daar goede redenen voor had. Ik zou nooit proberen je op andere gedachten te brengen of je leven voor jou te regelen.’


  ‘Dat wil ik ook helemaal niet voor jou, Trace. Ik zou het alleen fijn vinden als je eerlijk tegen me was. Ik ben de enige die je hebt. Pappa en mamma zijn er niet meer, en tegen tante Rose wil je ook niets zeggen. Stort je hart bij me uit. Laat me je alsjeblieft helpen.’


  Tracey was ontroerd door haar zus’ woorden. Sinds ze allebei moeder waren, was hun band alleen nog maar hechter geworden. Ze vond het echt erg dat Isabelle de dag erop alweer zou vertrekken. Zodra haar zus in het vliegtuig stapte, zou ze weer alleen zijn met Julien…


  ‘Ik ben eerlijk tegen je geweest,’ loog ze. ‘Jij en Julien weigeren mijn redenen echter te accepteren. Daarom ben ik de eerste keer ook weggelopen. Ik wist dat Julien het niet zou kunnen verkroppen. Ik vind het jammer dat jij ook geen begrip voor me kunt opbrengen.’


  ‘Ik vind het jammer dat je zo’n ondoordachte beslissing hebt genomen,’ zei Isabelle. ‘Je maakt een fout als je bij Julien weggaat, Tracey. Op een dag krijg je spijt dat je hem hebt laten gaan.’


  Ze klonk al net als Louise, dacht Tracey. Omdat ze geen zin meer had om naar haar zus’ rake woorden te luisteren, pakte ze een van de buggy’s en liep terug naar de auto.


  Raoul en Jules werden wakker van het abrupte vertrek en begonnen te mopperen. Omdat Tracey het gesprek met Isabelle niet langer kon verdragen, liep ze door. Ze had al genoeg aan haar hoofd nu ze nog een week alleen met Julien zou zijn in het kasteel.


  Toen ze thuiskwamen, kreeg Alex een enorme driftbui omdat hij een paar uur gescheiden zou worden van Valentine.


  Terwijl Isabelle haar gillende, rood aangelopen kind onder haar arm mee naar binnen nam, kwam Julien naar buiten om Tracey te helpen. Hij drukte een kus op de blonde bolletjes van zijn zoons en keek vragend naar Tracey, die juist Valentine uit haar wagentje tilde.


  ‘Wat is er met Alex?’ vroeg hij zachtjes.


  ‘Alex is helemaal geobsedeerd door Valentine,’ antwoordde Tracey.


  Op het moment dat ze de woorden uitsprak, ging er een rilling door haar heen. Stel je voor dat de geschiedenis zich over twintig jaar zou herhalen… Ze moest er niet aan denken dat Alex te veel van zijn kleine nichtje ging houden!


  In Juliens ogen smeulde een donkere gloed. ‘Dat verbaast me niets,’ merkte hij op. ‘Valentine is net zo mooi als haar moeder.’


  Bij het horen van die woorden raakte Tracey bijna in paniek. Zouden Valentine en Alex verliefd op elkaar worden als ze samen opgroeiden? Dat zou een ramp zijn!


  Ongewild drukte ze Valentine zo stevig tegen zich aan, dat deze begon te protesteren. Schuldbewust kuste ze het rozige wangetje, zich in stilte voornemend om haar kinderen altijd tegen zo’n verdoemde verliefdheid te beschermen.


  Over een paar maanden zou Isabelle nog een baby krijgen. Het was niet ondenkbaar dat ook Jacques en Angelique over een poosje aan kinderen zouden beginnen. Op den duur zouden ze misschien met hun allen familiefeesten vieren of op vakantie gaan…


  In paniek besloot ze haar kinderen op een afstandje te houden van hun neefjes en nichtjes. Misschien was het wel goed dat Isabelle weer naar huis ging. Het gebeurde immers regelmatig dat neven en nichten later verliefd op elkaar werden.


  Als Isabelle maar geen dochter kreeg die viel voor de mannen in de familie Chappelle, dacht ze. Anders moest ze zorgen dat de zaak nooit zo uit de hand kon lopen als bij hen!


  ‘Mignonne, wat is er?’ vroeg Julien. ‘Je wordt ineens lijkbleek!’


  Was er dan niets wat aan zijn aandacht ontsnapte? ‘Er is niets aan de hand,’ zo verzekerde ze hem, in de richting van de voordeur lopend. ‘Ik heb een beetje trek; dat is alles.’


  ‘Volgens mij is er iets anders aan de hand.’ Met de jongens in zijn armen liep Julien achter haar aan. ‘Vind je het erg dat Isabelle morgen weggaat? Ik heb iets bedacht wat het leed misschien wat voor je verzacht.’


  Verrast draaide Tracey zich om. ‘Wat dan?’


  Juliens mondhoeken krulden omhoog. ‘Vanavond geven we een feestje voor Isabelle, als afscheidscadeautje. Solange heeft alles al klaargezet in de grote eetkamer.’


  ‘Een feestje? Wie komen er allemaal?’


  ‘Een aantal vrienden die je nog kent uit je studietijd hier. Angelique heeft me geholpen een lijstje van genodigden te maken. Het is zo lang geleden dat ik je echt zorgeloos heb horen lachen, dat het me leuk leek om een feestje te organiseren. Ik hoop dat ik je eindelijk eens een plezierige avond kan bezorgen.’


  Tracey kreeg een brok in haar keel. Dat was echt iets voor Julien. Altijd dacht hij aan een ander in plaats van aan zichzelf. Ze wist zeker dat Isabelle het gebaar ook bijzonder zou waarderen.


  Natuurlijk vond ze het lief dat Julien haar weer wilde zien lachen, maar zelf wist ze dat haar kinderen de enige vreugde waren die ze ooit nog in haar leven zou kennen. Nog een week, en dan zou Julien moeten accepteren dat het geen zin had om op een verzoening te blijven hopen. De komende avond moest ze echter haar best doen om vrolijk te zijn. ‘Hoe laat arriveren de gasten?’ wilde ze weten.


  ‘Je hebt een uur de tijd om je op te frissen en je feestelijk aan te kleden,’ antwoordde hij. ‘Zeg dat ook maar tegen Isabelle. Ik heb geregeld dat de dienstmeisjes vanavond voor de kinderen zorgen.’


  ‘Heb ik maar een uur? Dan mag ik wel opschieten,’ zei Tracey, de trap op lopend met Valentine op haar arm. Het zat haar een beetje dwars dat Julien er wéér in geslaagd was de banden tussen hen wat strakker aan te halen. Het was lief dat hij een feest had georganiseerd, maar daarnaast was het een handige zet om haar te vragen zich feestelijk aan te kleden en zijn gastvrouw te zijn. Met Isabelle, Angelique en hun oude vrienden zouden ze eten in de grote eetzaal, die normaal alleen werd gebruikt voor belangrijke zakendiners. Julien kende haar goed genoeg om te weten dat ze zich niet met een smoesje onder zo’n diner uit zou wurmen, want hij wist dat ze haar zus nooit pijn zou willen doen.


  De hele avond ging als in een waas aan Tracey voorbij. Ze deed haar uiterste best om vriendelijk en opgewekt te zijn tegen al haar gasten. Het feit dat tante Rose juist die avond met vrienden naar een balletvoorstelling was gegaan, was geen toeval.


  In de ogen van alle aanwezigen zag Tracey eruit als de perfecte gastvrouw van Château Chappelle. Ze was elegant gekleed in een stijlvolle, zwarte, zijden jurk, die haar slanke figuur accentueerde. Nadat er herinneringen waren opgehaald aan vroeger, ging het gesprek haast automatisch over op de drieling en het huwelijk van Julien en Tracey.


  Alle vrouwen aan tafel gaven toe dat ze allemaal wel eens verkikkerd waren geweest op Angeliques oudste broer. Ook wisten ze allemaal te vertellen dat Tracey tot over haar oren verliefd op Julien was geweest en dat ze altijd een foto van hem in haar portemonnee had gehad.


  Isabelle maakte het allemaal nog eens een graadje erger door een van Traceys diepste geheimen te onthullen. ‘Weet je, Julien, toen Tracey achttien werd, blies ze alle kaarsjes van haar verjaardagstaart uit en vertrouwde ze me toe dat ze met jou wilde trouwen. Ze zei dat ze hier voor altijd wilde wonen en dat ze wel zes kinderen van je wilde, die allemaal even knap zouden worden als jij. Wat zeg je daarvan, mon cher frère?’


  ‘Ze heeft in elk geval een goed begin gemaakt met die zes kinderen!’ riep Angelique plagerig uit.


  Iedereen lachte, behalve Tracey, die niet wist waar ze moest kijken. Met opzet vermeed ze Juliens blik, omdat ze vanuit haar ooghoeken had gezien dat hij haar zus’ ontboezemingen wel kon waarderen.


  Dwars door het vrolijke gebabbel heen kon ze zijn gedachten lezen. ‘Iedereen hier weet dat je van me houdt, Tracey,’ leek hij te willen zeggen. ‘Ze weten allemaal dat je ook altijd van me zult blijven houden. Denk maar niet dat ik ons huwelijk zomaar opgeef, mon amour.’


  Plotseling kon Tracey er niet meer tegen. De herinnering aan alle etentjes met hun beide families was te sterk. Waarom hadden Henri Chappelle en haar moeder toch niet eerder aan de bel getrokken? Waarom hadden ze hun geheim zo lang verzwegen? Met een haastig gemompeld smoesje maakte ze zich uit de voeten, omdat ze geen minuut langer in de eetkamer konden blijven.


  Ze rende naar boven, naar de kamer van de kinderen. Daar merkte ze dat het maar goed was dat ze even kwam, want een van de dienstmeisjes had de grootste moeite om Valentine te kalmeren. Na één blik op het kleine, vuurrode gezichtje van haar dochter wist Tracey al dat het de beurt was van Valentine om ziek te worden. Jules en Raoul waren allebei tijdens de weken daarvoor al ziek geweest.


  Ofschoon Tracey het erg naar voor Valentine vond dat ze ziek was, was ze blij dat ze een excuus had om niet terug naar beneden te hoeven. Het feit dat haar dochter haar nodig had, was een prima reden om in de kinderkamer te blijven.


  Het duurde niet lang voordat Julien de trap op kwam rennen. In zijn keurige, donkerblauwe pak zag hij er zo mooi uit dat het Tracey de adem benam. Met grote passen beende hij de kinderkamer binnen. ‘Wat is er nu verdorie weer aan de hand, Tracey?’ wilde hij geërgerd weten.


  Het was een van de weinige keren dat Tracey hem echt boos had gezien. Zelfs Valentine leek haar vaders boosheid te voelen, want ze begroef haar gezichtje tegen Traceys borst.


  ‘Valentine is ziek,’ antwoordde Tracey kalm. ‘Ik dacht aan het begin van de avond al dat ze een beetje verhoging had.’


  Het was niet eens verzonnen dat Valentines kleurtje haar al eerder was opgevallen. Aan het einde van de middag had ze ook al gezien dat haar dochter rode wangen had. Toen had ze het blosje echter toegeschreven aan de gezonde buitenlucht.


  Julien legde een hand op Valentines voorhoofd. ‘Lieve hemel!’ riep hij geschrokken uit. ‘Dat kind is gloeiend heet!’ Van het ene moment op het andere veranderde zijn boosheid in bezorgdheid.


  Tracey wist wat hij dacht. De hele avond had hij de touwtjes keurig in handen gehad, maar met een ziek kind had hij natuurlijk totaal geen rekening gehouden.


  ‘Ik ga proberen of ik haar koorts wat omlaag kan brengen,’ verklaarde Tracey, blij dat ze Julien kon wegsturen. ‘Ga jij maar terug naar onze gasten. Zeg maar dat het me vreselijk spijt, maar dat onze dochter me op dit moment harder nodig heeft.’


  Er viel een gespannen stilte, waarin Julien vocht om zijn kalmte te bewaren.


  ‘Ik weet dat Valentine ziek is, maar zij is niet de reden waarom je net wegrende,’ zei hij met samengeklemde kaken.


  ‘Julien, toe. Maak Valentine nu niet van streek.’


  Julien onderdrukte een vloek. ‘Je kunt de kinderen niet altijd als schild blijven gebruiken, Tracey. Deze avond is nog niet voorbij!’ zo waarschuwde hij haar bars.


  Tracey hield haar adem in totdat Julien de kamer uit was. Zodra ze hem de trap af hoorde gaan, blies ze opgelucht haar adem uit. Minutenlang bleef ze met Valentine op haar schoot zitten, tot ze de kracht had om een koortsverlagend middel voor haar kind te halen. Daarna nam ze haar dochter mee naar haar slaapkamer tegenover de kinderkamer. Ze besloot om met Valentine in haar armen te gaan slapen. Op die manier zou Valentine de jongens niet wakker maken, en kon zij haar in de gaten houden zonder steeds de gang te moeten oversteken.


  Daarnaast had ze er behoefte aan om het troostende, warme lichaampje tegen zich aan te voelen. Haar kinderen mocht ze tenminste overladen met liefde en kusjes, zonder dat dat zondig of verboden was.


  Valentine werd rustig zodra ze haar moeders armen om zich heen voelde. In Traceys armen dronk ze nog een flesje appelsap, waarna moeder en dochter allebei in slaap vielen.


  Toen Tracey de volgende morgen wakker werd, lag ze in haar eentje in bed. Omdat ze wist dat de dienstmeisjes nooit zomaar bij haar zouden binnenlopen, wist ze dat Julien bij haar moest zijn geweest. Ook wist ze waarom hij naar haar toe was gekomen…


  Tijdens de drie weken daarvoor had hij zich keurig aan de afspraak gehouden. Niet één keer had hij geprobeerd haar in zijn armen te nemen of met haar te vrijen.


  De vorige avond had ze echter gemerkt dat de situatie uit de hand dreigde te lopen. Julien had op het punt gestaan zijn zelfbeheersing te verliezen.


  Telkens wanneer ze aan tafel in zijn richting had gekeken, had ze de rauwe honger in zijn ogen gezien. Tot haar ontzetting had haar lichaam elke keer op die begerige blik gereageerd.


  Beschaamd begroef ze haar gezicht in haar handen. Julien had geweten dat ze net zo naar hem verlangde als hij naar haar! Ze wist heel zeker dat hij die nacht naar haar toe was gekomen omdat hij de spanning niet langer kon verdragen. Het was maar goed dat ze zo vast had geslapen, en dat Valentine bij haar in bed had gelegen!


  Er zouden echter vast nog meer gelegenheden komen, wanneer de kinderen weer beter waren en ze alle drie tevreden lagen te slapen in hun bedjes. Wat moest ze dan doen? Wat moest ze tegen Julien beginnen wanneer ze geen smoesjes meer had? Ze moest ervoor zorgen dat hij niet meer naar haar toe kon komen. Er zat niets anders op. Ze moest maken dat ze wegkwam.


  Die middag zou Isabelle weer met het vliegtuig naar huis gaan. Tracey nam zich voor om niet mee te gaan naar het vliegveld. Nu Valentine ziek was, zou Isabelle daar waarschijnlijk niets achter zoeken. Wanneer Julien Isabelle en Alex naar het vliegveld bracht, zou zij wachten tot de kinderen sliepen en er daarna vandoor gaan. Ze zou vast wel een hotel kunnen vinden in de stad.


  Het deed er helemaal niet meer toe dat ze Julien had beloofd een maand lang onder zijn dak te wonen. Als ze niet bij hem wegging, waren de gevolgen niet meer te overzien.


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  Eindelijk lagen de drie baby’s in bed. Valentine had nog wat gehuild omdat ze zich niet lekker voelde, maar ook zij was uiteindelijk in slaap gevallen.


  Tracey keek op haar horloge. Tien over vier. Julien en Rose waren waarschijnlijk halverwege Genève met Isabelle en Alex. Ze had dus genoeg tijd om naar beneden te gaan en een kopje thee te drinken met Solange.


  Wanneer de huishoudster niet keek, zou Tracey de portefeuille tevoorschijn halen die ze die morgen in een van de keukenlades had verstopt. Daarna zou ze op haar tenen de achterdeur uit glippen. Tegen de tijd dat de bewoners van het kasteel erachter kwamen dat ze was verdwenen, zat ze al veilig in een hotelkamer met de deur op slot. Van daaruit zou ze Solange bellen en haar vragen om haar te helpen met de kinderen.


  Na een laatste blik op de kinderen sloop ze de kinderkamer uit. Ze kwam echter niet verder dan de drempel, want daar botste ze tegen iets breeds en hards aan.


  ‘Julien!’ Geschrokken deinsde ze achteruit.


  Julien was haar echter te snel af. Met zijn sterke armen trok hij haar tegen zijn borst, zodat ze geen kant op kon.


  Bibberend keek ze naar hem omhoog. Toen ze de furieuze blik in zijn donkere ogen zag, stond haar hart bijna stil. ‘W-wat doe jij hier?’ vroeg ze hakkelend.


  Er verscheen een kil glimlachje om zijn lippen. ‘Ik heb Rose gevraagd of zij Isabelle en Alex naar het vliegveld wilde brengen,’ antwoordde hij. ‘Het leek me prettig om ongestoord een middag met jou door te brengen.’


  O nee toch… Zou hij weten wat ze van plan was geweest?


  ‘Maar hoe moet dat dan met Valentine?’


  ‘Valentine slaapt,’ antwoordde hij ongeduldig. ‘Als ze iets nodig heeft, zijn de dienstmeisjes vlakbij om haar te helpen.’


  Traceys mond was zo droog geworden, dat ze nauwelijks iets kon uitbrengen. ‘Ik kan haar toch niet zomaar alleen laten, Julien?’ vroeg ze nauwelijks hoorbaar.


  ‘O nee? Wat is dit dan?’ Met een van woede vertrokken mond haalde hij haar portefeuille uit zijn borstzak. ‘Toevallig zag ik je hiermee vanmorgen naar de keuken lopen. Je dacht dat ik in mijn werkkamer was, maar ik stond in de gang. Ik weet precies wat je van plan was, Tracey.’ Zijn ogen fonkelden van ingehouden razernij. ‘Nu jij je niet aan jouw deel van de afspraak hebt gehouden, voel ik me ook niet meer verplicht om mijn belofte te houden. We zijn een jaar niet met elkaar naar bed geweest, Tracey. Nu wil ik graag met je vrijen. Probeer maar niet om me tegen te houden!’


  ‘Julien, néé!’ riep Tracey wanhopig uit.


  Julien luisterde echter al niet meer. In een oogwenk had hij haar opgetild en de trap op gedragen naar zijn suite op de tweede verdieping. Hij hield haar zo stevig vast, dat ze zich nauwelijks kon bewegen. Met brute kracht liet hij zijn mond op de hare neerdalen om haar te kussen.


  Traceys protesten zwakten af tot een hulpeloos gekreun.


  Julien was een beresterke man, die zijn emoties altijd in de hand had gehad. De enige keer dat Tracey hem zo witheet van woede had gezien, was op de avond dat hij Jacques buiten de deur had gezet met de mededeling dat hij hem al zijn botten in zijn lijf zou breken als hij nog eens naar Tracey durfde kijken. Jacques was daarvan zo geschrokken, dat hij nooit meer in haar buurt was geweest.


  Nu dreigde Julien op dezelfde manier zijn zelfbeheersing te verliezen. Tijdens de twaalf maanden sinds Traceys vertrek had hij zoveel te verduren gehad, dat hij de spanning niet langer meer kon verdragen. Traceys gedrag had een brute woesteling in hem wakker gemaakt. Louise had Tracey al gewaarschuwd dat ze hem niet tot het uiterste moest drijven…


  Tegen de tijd dat ze in Juliens suite kwamen, was Tracey volkomen uitgeput van het tegenstribbelen. Toen ze het bed onder zich voelde, had ze dan ook totaal geen energie meer om nog tegen haar man te vechten.


  Op het moment dat Julien voelde dat ze haar verzet opgaf, begon hij haar lichaam te bedekken met kussen. Al zijn verlangens, al zijn liefde stortte hij over haar uit.


  ‘Julien, stop!’ gilde ze toen hij haar mond even losliet om haar hals te kunnen kussen. Zijn liefkozingen hadden haar inmiddels zo opgewonden, dat ze verloren zou zijn als ze hem niet tegenhield. ‘Hou op! Het is een zonde als we met elkaar naar bed gaan!’


  Een paar seconden lang keek hij haar verbaasd aan. ‘We zijn getrouwd, mon amour,’ zei hij grinnikend. ‘Het enige wat zonde is, is dat we elkaar zo lang niet hebben aangeraakt. Is dat de reden waarom je bent weggelopen? Was je bang dat je jezelf zou verliezen in mijn armen? Maakt het je bang dat je nergens liever bent dan bij mij?’ Hij nam haar gezicht tussen zijn handen om haar te dwingen hem aan te kijken. ‘Nu wil ik de waarheid horen, mignonne. Geen leugens meer. Ik weet dat je vader een nogal puriteinse kijk op het leven had. Heeft hij je soms verteld dat het zondig is als een man en een vrouw in bed zo van elkaar genieten als wij? Is dat het probleem?’


  Tracey begon te snikken. ‘Nee,’ mompelde ze. ‘Dat is het niet. Het probleem is dat pappa mijn vader niet was, Julien.’


  ‘Wat bedoel je?’ vroeg hij met gefronste wenkbrauwen.


  Bibberend haalde Tracey adem. ‘Henri Chappelle was niet alleen jouw vader, maar ook de mijne,’ bracht ze uit.


  Julien was nog zo met zijn gedachten bij het vrijen, dat het even duurde voordat haar woorden tot hem doordrongen. Niet-begrijpend knipperde hij met zijn ogen, onderwijl steeds harder in haar schouders knijpend.


  Nog nooit van haar leven had Tracey zich zo ellendig gevoeld. ‘Je bent mijn halfbroer, mijn liefste,’ fluisterde ze gebroken. ‘Ik ben je halfzus. Je vader heeft het me op zijn sterfbed bekend, net voordat Monseigneur Louvel hem het sacrament der zieken toediende.’


  Er verscheen een verwilderde blik in Juliens ogen, waardoor hij even op een gevaarlijk roofdier leek. Zijn gezichtsuitdrukking was zo angstaanjagend, dat al Traceys nachtmerries erbij verbleekten.


  ‘Dat lieg je,’ beet hij haar toe. ‘Zeg alsjeblieft dat je dat hebt verzonnen.’


  ‘Het is echt waar, Julien,’ fluisterde ze. Aarzelend stak ze haar hand naar hem uit, bang dat zijn knappe gelaatstrekken voor altijd waren veranderd in deze kille, gevoelloze kopie van het gezicht dat ze liefhad. ‘Hij heeft een verhouding gehad met mijn moeder toen Jacques, Isabelle en jij nog klein waren.’ Er klonk een snik door in haar stem. ‘Nu begrijp je van wie ik mijn blonde haar heb.’


  Julien verroerde zich niet. Zijn gedachten waren koortsachtig bezig om haar mededelingen te verwerken. Wanhopig zocht hij naar bewijzen dat Henri had gelogen, net zoals Tracey maandenlang had gezocht naar een teken dat haar schoonvader zich had vergist. Net als zij, kon hij de verklaring van zijn vader echter maar op één manier interpreteren. Geschokt haalde hij diep adem. ‘Zweer je me dat dat de waarheid is?’


  ‘Ja, mijn lieve Julien,’ antwoordde Tracey. ‘Ik hou meer van je dan van wie dan ook ter wereld! Ik zou nooit tegen jou kunnen liegen.’ Opnieuw stroomden de tranen over haar wangen. ‘Waarom denk je dat ik ben weggegaan? Ik kon het niet verdragen om nog langer bij je te zijn zonder je te mogen aanraken.’


  Julien slikte met moeite. ‘Zou je het ook zweren als Monseigneur Louvel erbij was?’ vroeg hij.


  ‘Ja.’


  ‘Mijn hemel.’ Zijn stem klonk vlak en verslagen. Voor wat een eeuwigheid leek, hielden zijn donkere ogen haar blik vast, alsof hij in haar ziel een andere verklaring zocht voor alles wat ze hem had verteld.


  Traceys tranen liepen over haar wangen en over zijn handen. ‘Ik wilde je deze afschuwelijke mededeling besparen,’ vertelde ze. ‘Ik liep weg om ervoor te zorgen dat je een hekel aan me kreeg. Ik hoopte dat je op zoek zou gaan naar iemand anders met wie je gelukkig kon worden. Toen ik ontdekte dat ik in verwachting was, heb ik Rose echter om hulp gevraagd. De rest van het verhaal ken je. Louise zegt dat mijn hersens alle herinneringen hebben weggestopt omdat die te veel pijn deden.’


  ‘O, Tracey…’ mompelde Julien wanhopig, haar dicht tegen zich aan trekkend. Ook zijn tranen lieten zich niet langer meer bedwingen.


  Tracey hield hem stevig vast, vastbesloten om sterk te zijn voor hen allebei. Hij had er recht op om te rouwen om hun verloren liefde voordat hij zijn blik op de toekomst richtte.


  Toen hij weer in staat was om te praten, klonk zijn stem gebroken van verdriet. ‘Ik weet dat je niet liegt, mignonne, maar toch kan ik het niet accepteren voordat we Monseigneur Louvel hebben gesproken,’ zei hij.


  ‘Ik had op de dag dat je vader overleed al aan Monseigneur Louvel willen vragen of het werkelijk waar was,’ vertelde Tracey. ‘Toen herinnerde ik me echter dat een priester verplicht is elke biecht geheim te houden. Monseigneur Louvel zou zijn belofte aan Henri nooit verbreken.’


  ‘Voor mij wel!’ riep Julien heftig uit. ‘Als hij de ernst van de situatie begrijpt en inziet wat de gevolgen zijn voor ons huwelijk en onze kinderen, móet hij ons wel vertellen wat hij weet. Ik zal hem eraan herinneren dat hij niet alleen een verantwoordelijkheid heeft tegenover de mensen die gestorven zijn, maar ook tegenover de levenden.’ Zijn handen knepen zo hard in haar schouders, dat hij haar pijn deed. ‘We kunnen geen seconde meer wachten. Kom mee, we gaan nu naar de kerk.’


  Tracey kende hem goed genoeg om te weten dat het geen zin had om met hem in discussie te gaan. Hij was niet in de stemming om Monseigneur Louvel te bellen en te vragen of het wel uitkwam dat ze langskwamen.


  ‘Misschien moeten we nog even bij de kinderen kijken –’


  ‘De kinderen komen niets te kort,’ zo viel hij haar in de rede op de autoritaire toon die ze hem alleen maar had horen gebruiken tijdens crisissituaties op kantoor. ‘Solange waakt over hen als een moederkloek; dus daarover hoeven we ons geen zorgen te maken.’


  Zwijgend knikte Tracey. Ze kon echter nog niet opstaan van het bed, aangezien hij haar nog steeds vasthield. Hun gezichten waren zo dicht bij elkaar, dat ze elkaars adem voelden. Ze wist dat hij met haar wilde vrijen en dat hij het liefst nooit meer zou ophouden. Ondanks alles wilde ze precies hetzelfde…


  Toch wist Julien ook dat ze nooit meer op die manier aan elkaar mochten denken. Ze droegen samen een last die ze nooit meer zouden kunnen negeren.


  Met alle wilskracht die hij bezat, maakte hij zich van haar los. Hij stond op en haalde zuchtend zijn hand door zijn haar.


  Met afgewende blik liep Tracey naar de deur. Net voordat ze de gang in wilde lopen, sloeg Julien van achteren zijn armen om haar heen.


  ‘Zeg me alsjeblieft dat het allemaal een wrede grap was, mon amour,’ fluisterde hij met een door tranen verstikte stem. ‘Zeg me dat we vanavond hier terug kunnen komen om met elkaar te vrijen zoals we dat op Tahiti hebben gedaan.’


  Bij het voelen van zijn verrukkelijke, vertrouwde lichaam tegen haar rug, sloot ze haar ogen. Het brak haar hart om te weten dat ze zijn smeekbede niet kon verhoren. ‘Julien, dacht je dat ik dat niet wilde? Als we de kinderen niet hadden, weet ik niet of ik wel verder had willen leven.’


  De armen sloten als stalen banden om haar heen. ‘Dat mag je nooit zeggen, mon amour,’ zei hij heftig. ‘We moeten blijven geloven dat het allemaal een vergissing was. Misschien heb je mijn vader wel verkeerd verstaan. Per slot van rekening had hij op het laatst niet meer zoveel heldere momenten. Monseigneur Louvel kan ons vast wel helpen. Kom mee.’


  Met heel haar hart hoopte ze dat zijn optimisme niet tevergeefs was. Uit ervaring wist ze echter dat Julien nooit een gevecht opgaf voordat hij werkelijk had verloren. Hij was een knokker. Als ze Henri’s laatste woorden werkelijk verkeerd had geïnterpreteerd, zou Julien niet rusten voordat hij de waarheid boven water had.


  Nadat ze Solange hadden verteld dat ze even weg moesten, stapten ze in Juliens Ferrari. Buiten was het inmiddels bijna donker geworden. Julien deed de lichten van de auto aan en stoof van de oprijlaan af. Hij had zo’n enorme haast, dat hij bijna tegen Rose aan botste, die juist met de Mercedes de oprijlaan op reed. Hij moest vol op zijn rem gaan staan om een aanrijding te voorkomen. Na een haastig gemompeld excuus reed hij door, niet eens de tijd nemend om Rose te vertellen waar ze naar toe gingen.


  Tracey had medelijden met haar tante, die zich waarschijnlijk naar was geschrokken. Ze zou zich vast afvragen waarom haar nichtje en Julien niet thuis bleven om voor hun zieke dochter te zorgen.


  Julien was zo bezig met zijn eigen gedachten, dat hij tijdens de rit geen woord sprak. Tegen de tijd dat ze de auto parkeerden naast de kathedraal, gierden de zenuwen door Traceys keel. Juliens optimisme had een sprankje hoop in haar binnenste wakker gemaakt. Stel dat de priester haar gerust kon stellen. Stel dat Julien en zij de draad van hun huwelijk weer konden oppakken…


  ‘Je regrette, Monsieur Chapelle,’ zei de huishoudster vriendelijk nadat ze hadden aangebeld. ‘De monseigneur is helaas in Neuchâtel. Hij zou me nog bellen als hij daar vannacht bleef slapen. Als u wilt, kan ik hem wel zeggen dat u bent langs geweest en dat u hem dringend moet spreken.’


  Julien was zo gefrustreerd, dat hij Traceys hand bijna tot moes kneep.


  Ofschoon zijn greep Tracey pijn deed, zei ze niets. In plaats daarvan verwelkomde ze de pijn, omdat deze haar gedachten afleidde van de onrust in haar hart.


  Met piepende banden reed Julien weg uit het straatje naast de kathedraal.


  ‘Julien, ik wil nog even bij de kinderen kijken. Het lijkt me het beste als ik daarna een hotelkamer in de stad zoek,’ zei Tracey met bibberende stem.


  ‘Helemaal niet. Jij gaat nergens naar toe,’ mompelde Julien. ‘We wachten tot we de priester hebben gesproken. Daarnaast kunnen we ook nog allerlei DNA-tests laten doen om te kijken of we hetzelfde bloed in onze aderen hebben. Totdat we honderd procent zeker weten dat we halfbroer en halfzus zijn, wil ik dat je gewoon bij mij slaapt.’


  ‘Julien, dat gaat niet,’ reageerde ze hoofdschuddend. ‘Jij was er niet bij toen je vader het zei.’


  ‘Inderdaad, jij bent de enige die het heeft gehoord,’ beet hij haar toe. ‘Vergeef me, maar ik vind het wel een beetje vreemd dat hij zijn halve leven een geheim met zich meedraagt dat hij uitgerekend aan jou vertelt wanneer hij op sterven ligt. Ik kan er ook niet goed bij dat je moeder je niet eerder heeft verteld over haar verhouding.’


  Tracey zuchtte. Zelf had ze die gedachten ook honderden keren door haar hoofd laten malen, totdat ze er half gek van was geworden.


  ‘Mijn vader was een koude kikker, maar hij was nooit wreed,’ vervolgde Julien. ‘Op de avond dat ik Jacques bijna op zijn gezicht heb geslagen, heb ik mijn vader verteld dat ik van je hield en dat ik op een dag met je wilde trouwen. Zelfs toen heeft hij niets gezegd, mignonne. Hij had de kans om me tegen te houden, maar hij heeft het niet gedaan.’


  ‘O, Julien, dat is een goed teken!’ Had Henri zich misschien toch vergist? Was hij in de war geweest toen hij met haar praatte?


  ‘Het zal best waar zijn dat hij mijn moeder heeft bedrogen,’ zo ging Julien door. ‘Ik denk echter niet dat mijn moeder dat heeft geweten. Hoewel ze jarenlang ziek is geweest, was ze op haar manier heel gelukkig met mijn vader. Ze heeft nooit toespelingen gemaakt op een buitenechtelijke affaire van zijn kant.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Hoe ik het ook bekijk, ik móet er wel van uitgaan dat hij wartaal heeft uitgeslagen onder invloed van zijn medicijnen.’


  ‘Dat zeg je alleen maar omdat je het wílt geloven,’ was Traceys commentaar. Ze was bang dat haar weerstand onder zijn onweerlegbare logica zou verbrokkelen.


  Zijn ogen priemden zich in de hare. ‘Wil jij het dan niet geloven?’


  Met tranen in haar ogen wendde Tracey zich af van zijn scherpe blik. ‘Natuurlijk wel. Ik wil het liever dan wat dan ook.’


  ‘Nou, dan zijn we het dus met elkaar eens. Het is een wonder dat je nog leeft en dat je weer gezond bent. Vanavond moeten we vieren dat je er nog bent en dat je terug bent bij mij.’ Hij pakte haar hand. ‘Heb je enig idee hoezeer ik ernaar verlang om je weer in mijn armen te houden? Weet je wel hoe graag ik je weer tegen me aan wil voelen?’


  Ofschoon hij inmiddels al weer op het grondgebied van het kasteel was, parkeerde hij de auto langs de oprijlaan. Voordat Tracey er erg in had, had hij haar al in zijn armen genomen. ‘O, Tracey,’ fluisterde hij met zijn mond tegen haar trillende lippen. ‘Ik kan gewoon niet meer wachten.’


  Zijn woorden maakten alle sluimerende hartstocht in haar wakker. Ondanks het feit dat haar geweten haar plaagde, boog ze zich naar hem toe.


  Van het ene moment op het andere liet ze al haar remmingen varen, alsof ze een uitgehongerde vrouw was die eindelijk een feestmaaltijd voorgeschoteld kreeg. Ze ging zo op in Juliens kus, dat er geen ruimte meer was voor andere gedachten. Het enige wat telde, was dat zijn lippen haar honger konden stillen.


  Ze had geen idee hoelang ze daar al zaten. Ze kon alleen nog maar denken aan de verrukkelijke liefkozingen van Juliens mond en handen en aan de nog intiemere manier waarop ze met elkaar zouden vrijen wanneer ze weer thuis waren. De passie laaide zo hoog op, dat ze elkaar niet eens lang genoeg konden loslaten om terug te rijden naar het kasteel. Omdat ze elkaar een jaar niet hadden aangeraakt, konden ze allebei niet wachten om de ander te laten zien hoeveel ze van elkaar hielden.


  Plotseling werd de auto verlicht door de koplampen van een andere auto.


  Verstoord liet Julien haar los. Hardop vroeg hij zich af wie het waagde om hen nog zo laat op hun privé-terrein te storen.


  Tracey, die op adem probeerde te komen, zag door het achterraampje een zwarte limousine met een paar kerkelijke herkenningstekens stoppen.


  ‘Lieve hemel! Dat is Monseigneur Louvel!’ riep Julien uit. Hij sprong uit de auto en rende naar de limousine toe. Binnen een minuut was hij weer terug bij Tracey.


  ‘We rijden achter hem aan naar de stad,’ zei hij gejaagd. ‘Het is maar goed dat we nog niet thuis waren, want nu hoeft niemand iets te weten van onze afspraak.’


  ‘Heb je hem al verteld waarom we hem willen spreken?’ vroeg Tracey.


  ‘Nee.’


  Het was het laatste woord dat Julien sprak totdat ze in de stad waren.


  In de pastorie werden ze welkom geheten door Monseigneur Louvel. Julien kwam meteen ter zake en vroeg Tracey te herhalen wat Henri op zijn sterfbed tegen haar had gezegd.


  ‘Heeft mijn vader hetzelfde tegen u gezegd, monseigneur?’ wilde Julien weten. ‘Zoals u zult begrijpen, zijn mijn vrouw en ik door een hel gegaan. We weten niet hoe we nu verder moeten. Als het goed is, beschikt u over de informatie die de koers van de rest van ons leven kan bepalen.’


  Monseigneur Louvel keek Julien ernstig aan. ‘Ik heb erg met u beiden te doen en wens u dan ook van harte Gods zegen toe. Ik kan u echter niet helpen. Wat uw vader me op zijn sterfbed heeft verteld, is strikt vertrouwelijk.’


  Julien hield zijn adem in. ‘Het sacrament van ons huwelijk is toch ook iets waard?’


  De priester knikte. ‘Jazeker. Daarom zal ik u iets vertellen wat ik u wél mag zeggen. U moet echter heel goed luisteren, want anders zou u mijn woorden helemaal verkeerd kunnen interpreteren.’


  Zijn lichtbruine ogen keken naar Tracey met een blik vol medeleven, die haar hart verkilde.


  ‘Jaren geleden kwam er een vrouw op wie u erg lijkt bij ons bidden. Omdat ze er erg verdrietig uitzag, vroeg ik of ik haar misschien kon helpen,’ zo begon hij. ‘Ze vertelde me dat ze niet katholiek was, maar dat ze even behoefte had aan de serene rust van de kerk. Toen ik haar vroeg of ze misschien ook graag haar hart bij iemand wilde uitstorten, zei ze dat dat geen zin had. Het enige wat ze wilde, was dat haar echtgenoot haar vergiffenis zou schenken. Ik zag haar pas jaren later weer, toen ze met haar gezin aanwezig was bij de eerste communie van Angelique Chappelle.’ Hij spreidde verontschuldigend zijn armen. ‘Dat is alles wat ik u kan zeggen. Het spijt me verschrikkelijk.’ Hij maakte met zijn rechterhand een kruisteken en stond op om hen uit te laten.


  Tracey stond te trillen op haar benen. Ze hoefde niet eens naar Julien te kijken om te weten dat hij net zo geschokt was als zij. De woorden van Monseigneur Louvel waren praktisch een bevestiging van wat Henri Chappelle tegen haar had gezegd.


  Net voordat ze in de auto wilde stappen, nam Julien haar gezicht tussen zijn handen. ‘Denk aan de woorden van Monseigneur Louvel, Tracey. Hij heeft ons gewaarschuwd dat we zijn woorden niet verkeerd moeten interpreteren.’


  ‘O, Julien, hou toch op,’ verzuchtte ze. ‘Je weet net zo goed als ik dat we antwoord hebben op onze vraag.’


  Zijn gezicht verstrakte. ‘Dat weet je niet. Ik denk dat hij ons wilde helpen zonder het biechtgeheim te schenden.’


  ‘Dat zeg je alleen maar omdat je de waarheid niet onder ogen wilt zien,’ mompelde Tracey. ‘Dat wilde ik in het begin ook niet. Nu heb ik me erbij neergelegd.’


  Zijn ogen glinsterden vervaarlijk. ‘Je hebt je er helemaal niet bij neergelegd, mon amour. Anders had je me vanavond niet zo hartstochtelijk gekust.’


  ‘Dat had ik niet mogen doen,’ fluisterde ze. ‘Ik wou dat het nooit was gebeurd.’


  ‘Dat meen je niet!’


  De tranen sprongen Tracey in de ogen. ‘Ga je mee naar huis? Onze dochter is ziek.’


  Julien wilde nog iets zeggen, maar op het laatste moment bedacht hij zich. Met een adembenemende vaart scheurde hij terug naar het kasteel. ‘Morgen gaan we naar het ziekenhuis om DNA-tests te laten doen,’ kondigde hij aan.


  ‘Het heeft geen zin, Julien.’


  ‘Dat zeiden je dokters in San Francisco ook toen ik vertelde dat ik je mee wilde nemen naar Lausanne!’


  Tracey was onder de indruk van zijn sterke wil en zijn onbreekbare optimisme. ‘Dat wist ik niet,’ zei ze zacht. ‘Je bent een geweldige echtgenoot, Julien.’


  ‘Jij had toch hetzelfde voor mij gedaan?’


  ‘Ja,’ erkende ze.


  ‘Nou dan.’


  Nerveus likte Tracey haar lippen. ‘Julien, t-totdat de resultaten van de tests bekend zijn, g-ga ik naar een appartement,’ verklaarde ze hakkelend.


  ‘Dat hoeft niet. Ik beloof je dat ik uit je buurt zal blijven.’


  ‘Ik had me voorgenomen om uit jouw buurt te blijven toen ik hier een paar weken geleden kwam. Vanavond heb ik mijn belofte aan mezelf echter verbroken,’ zei Tracey. ‘Ik ben bang dat het weer gebeurt. De volgende keer is het echter nog erger, omdat we nu bijna zeker weten dat we broer en zus zijn. Laat me voorlopig gaan, Julien. Laat me niet een nog grotere hekel aan mezelf krijgen dan ik al heb.’


  Julien zweeg even. ‘Betekent dat dat je definitief verhuist als zou blijken dat we dezelfde vader hebben?’ vroeg hij.


  ‘Julien, in dat geval zit er niets anders op dan te scheiden!’ riep Tracey uit. ‘Ik zoek wel een huis in Chamblandes. Dat is hier maar twee minuten vandaan. Dan kunnen we de kinderen toch samen blijven opvoeden en hen zo vaak zien als we willen. Ik zorg wel voor hen wanneer jij werkt, en dan kun je ze komen halen wanneer je naar huis gaat. Misschien ontmoet je over een poosje wel een nieuwe vrouw…’


  ‘Lieve hemel!’ foeterde hij. ‘Ik geloof mijn oren niet!’


  ‘Dat komt door de schok. Wanneer je hebt geslapen, kijk je er vast wel anders tegenaan.’


  ‘Ik denk niet dat ik nog kan slapen na wat er vanavond tussen ons is gebeurd.’


  ‘Zeg dat nu niet,’ fluisterde ze met pijn in haar stem.


  ‘Let op wat ik zeg, Tracey. Ik heb niet een heel jaar van mijn leven gegeven om je nu nog als los zand door mijn vingers te zien glippen!’


  ‘Toe nou, Julien,’ smeekte ze. ‘We kunnen toch nog vrienden zijn?’


  ‘Vrienden?’ herhaalde hij met een ongelovig lachje.


  ‘Ja! Laten we omwille van onze kinderen alsjeblieft vrienden blijven. Ze zeggen dat de tijd alle wonden heelt. Misschien ben je er over een paar jaar wel aan toe om te hertrouwen.’


  ‘Als je dat denkt, dan ken je me nog steeds niet,’ snauwde hij.


  Zijn stem was zo kil, dat ze ervan huiverde. ‘Ik heb voor mijn ongeluk maandenlang de tijd gehad om aan het idee te wennen,’ zo begon ze.


  ‘Maandenlang de tijd gehad om uit te kijken naar een andere man, zeker,’ beet hij haar toe, de auto met piepende banden voor het kasteel parkerend. ‘Is dat misschien de reden waarom je niet kunt wachten tot je je koffers kunt pakken? Heb je al iemand gevonden die mijn plaats kan innemen?’


  Tracey had Julien nog nooit zo witheet gezien. Haar ergste vrees werd dus bewaarheid: Julien had zichzelf niet meer in de hand, nu hij haar geheim kende.


  ‘Van nu af aan leef ik alleen nog maar voor mijn kinderen,’ antwoordde ze zo kalm mogelijk, uit de auto stappend. ‘Als jij me daarbij wilt steunen, heb ik verder niets meer nodig.’


  In het maanlicht zag Juliens asgrauwe, gekwelde gezicht er zo beangstigend uit, dat ze er bang van werd. In blinde paniek rende ze naar het kasteel naar haar kamer.


  Wat een afschuwelijke speling van het lot dat ze hun liefde, het belangrijkste in hun leven, moesten opgeven omdat ze uit de verkeerde ouders waren geboren…


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  ‘Tracey, vind je dit geen leuk behang? Kom eens even kijken.’


  ‘We komen er zo aan, tante Rose!’ riep Tracey terug. ‘We gaan zo naar de woonkamer, schatje,’ zei ze tegen Jules, zijn buikje kussend tot het jochie het uitschaterde van pret. Behendig verschoonde ze zijn luier en trok ze hem een schoon T-shirtje en een overalletje aan.


  Alle drie de kinderen waren klaar om het weekend naar hun vader te gaan. Er waren inmiddels drie weken verstreken sinds de rampzalige avond waarop Monseigneur Louvel Traceys ergste vrees had bevestigd. Sinds die avond leefde Tracey in een soort onwerkelijke roes, waarin Julien elke morgen de kinderen bij haar afleverde en hen ophaalde zodra hij klaar was met zijn werk.


  Ze hadden afgesproken dat ze om beurten een weekend voor de kinderen zouden zorgen. Ditmaal was het Traceys beurt om haar baby’s af te staan. Ze zag enorm op tegen een heel weekend in haar mooie, luxueuze flat zonder het gezelschap van haar zoons en dochter. Het was elk keer weer een hele opgave om de saaie, vrije dagen door te komen.


  Rose, die wist hoe moeilijk haar nichtje het had, had aangeboden om een nachtje bij haar te komen logeren. Zij was degene die had voorgesteld de flat een heel nieuwe aanblik te geven om Tracey iets te doen te geven en om ervoor te zorgen dat haar nichtje zich snel thuis zou voelen in het mooie appartement dat Julien voor haar had gehuurd.


  Het appartementencomplex lag op slechts drie minuten van het kasteel. Traceys ruime flat keek uit over het meer.


  Hoewel Tracey helemaal geen zin had om zich bezig te houden met behang en gordijnen, had ze Rose haar zin gegeven omdat ze dacht dat haar tante het fijn vond om iets nuttigs voor haar te doen.


  Julien en zij hadden nog niets gehoord van de DNA-tests die het hele gezin had ondergaan. De dokter in het ziekenhuis had haar al gewaarschuwd dat het weken kon duren voordat er resultaten bekend zouden zijn. Tracey zat niet bepaald te wachten op de uitslag, want ze was ervan overtuigd dat die alleen maar zou bevestigen wat ze al lang wist.


  Ofschoon de laatste weken allesbehalve gemakkelijk waren geweest, was ze blij dat Julien geen bezwaar meer had gemaakt tegen een tijdelijke scheiding. De situatie was verre van ideaal, maar ze hadden nu in ieder geval een keurig schema van verantwoordelijkheden. Het zou vast niet lang duren voordat de baby’s zowel het kasteel als hun appartement als hun thuis zouden beschouwen.


  Tracey en Julien waren het erover eens dat niemand in hun familie hoefde te weten waarom ze uit elkaar waren gegaan. Zelfs Rose vertelden ze niets. Er was al genoeg verdriet in de familie geweest. Ze moesten er niet aan denken dat de kinderen op een dag per ongeluk iets zouden opvangen, of dat een van de familieleden zijn mond voorbij zou praten.


  Zelf beperkten ze hun conversaties tot gesprekken over de kinderen. Ze spraken niet over hun gevoelens en vertelden elkaar nooit wat ze deden wanneer ze niet bezig waren met de baby’s.


  Uit zelfbehoud had Tracey zich aangewend om nooit meer recht in Juliens ogen te kijken. Als een buitenstaander hen samen had zien praten, zou hij waarschijnlijk hebben gedacht dat ze oude bekenden van elkaar waren, meer niet.


  Het ging Tracey vreselijk aan het hart dat Julien binnen een paar weken heel afstandelijk was geworden. Hij verborg al zijn gevoelens onder een koel, beleefd masker, waardoor hij een emotieloze replica was geworden van de warme Julien van vroeger. Alleen wanneer hij met de kinderen bezig was, zag ze nog sporen van de levenslustige man van wie ze met hart en ziel hield.


  Het was maar goed dat ze hun kinderen hadden, want anders zou het leven ondraaglijk zijn geweest. De baby’s waren hun lust en hun leven, lieve, kleine mensjes die al razendsnel ieder hun eigen persoonlijkheid begonnen te ontwikkelen.


  Waarschijnlijk was Julien al onderweg om hen op te halen, peinsde ze. Hij kon vast niet wachten tot hij Valentine kon knuffelen en kon spelen met de jongens.


  Kon ik maar met hen meespelen, dacht Tracey vol verlangen. Kon ik er maar bij zijn wanneer ze met hun allen plezier hebben!


  Het had echter weinig zin om daarover te dagdromen. De fantasieën over een gezinsleven met de man op wie ze verliefd was, waren alleen maar een kwelling.


  ‘Wie had je net aan de telefoon, tante Rose?’ informeerde ze, de woonkamer in lopend met Jules op haar arm.


  ‘Julien. Hij zei dat hij wat later komt.’


  Dapper probeerde Tracey haar teleurstelling te verbijten. Hoewel ze het fijn vond om de kinderen nog wat langer te hebben, leefde ze voor Juliens bezoekjes, hoe kort die soms ook waren. ‘Heeft hij gezegd waarom?’ vroeg ze.


  ‘Hij had een zakendiner.’


  ‘Thuis?’


  ‘Nee, in Château D’Ouchy.’


  ‘O.’ Dat betekende waarschijnlijk dat hij andere vrouwen zou ontmoeten. Ofschoon ze hem een nieuwe relatie gunde, werd ze al groen van jaloezie bij de gedachte dat een andere vrouw van hem zou mogen houden.


  ‘Tracey? Waarom kijk je zo bedrukt?’


  ‘Er is niets,’ haastte ze zich te zeggen. ‘Ik denk dat ik de kinderen hun dikke truien dan nog even uittrek.’ Ze trok de drie kleine truitjes uit, legde haar baby’s in de box en kroop op haar knieën over de grond om kiekeboe met hen te spelen. De baby’s gierden het uit met hun aanstekelijke lachjes.


  Rose veegde de tranen van het lachen uit haar ogen. ‘Je bent een fantastische moeder, Tracey,’ merkte ze op. ‘Die kinderen zijn stapelgek op je.’


  ‘Dat mag ik hopen, want zij zijn alles wat ik heb.’


  Roses gezicht werd ernstig. ‘Waarom is er toch geen plaats meer voor Julien in je leven, Tracey?’ vroeg ze.


  De lach op Traceys gezicht bevroor. ‘Daar hebben we het al eens over gehad, tante Rose. Zullen we over iets anders praten? Heb je bijvoorbeeld nog iets van Isabelle gehoord?’


  ‘Ja, het gaat goed met haar. Misschien wordt ze ook nog wel eens net zo’n goede moeder als jij.’


  ‘Goede moeder? Ik vond dat ze prima met Alex omging voor iemand die vier maanden zwanger is,’ zei Tracey.


  ‘Jawel, maar ze is geen natuurtalent.’


  Tracey fronste haar wenkbrauwen. ‘Meen je dat echt?’


  ‘Jazeker. Ze gaat met Alex om alsof hij een duur speeltje is, een kostbaar cadeautje dat je voorzichtig moet aanpakken. Ze tilt hem op en zet hem neer, maar ze rolt nooit eens met hem over de vloer. Jij doet dat wel. Zo speelde jouw vader vroeger ook met jou, dus ik denk dat je het van hem hebt geleerd.’


  ‘Deed pappa dat echt?’


  ‘O, ja. Het eerste wat hij deed wanneer hij thuiskwam, was jou uit de box halen en met je stoeien. Hij bleef met je dollen totdat je moeder hem riep voor het avondeten,’ vertelde Rose.


  ‘En Iz dan?’


  ‘Je zus was echt een moederskindje.’


  ‘Wat erg,’ zei Tracey hoofdschuddend. ‘Ik zou niet willen dat mijn kinderen een favoriete ouder hadden. Ieder kind moet evenveel liefde van beide ouders krijgen.’


  ‘Zie je? Je hebt het echte moederinstinct. Niet alle ouders worden daarmee geboren,’ vervolgde Rose. Er gleed een donkere schaduw over haar gezicht. ‘Helaas is het soms ook zo dat omstandigheden het natuurlijke evenwicht verstoren.’


  Tracey schrok. Wat probeerde haar tante haar te vertellen? Wist ze soms meer van hun situatie dan ze tot dan toe had laten blijken? ‘Wat bedoel je, tante Rose?’ vroeg ze voorzichtig. ‘Heb je het over de situatie bij ons thuis?’


  ‘Ja,’ antwoordde Rose. ‘Laat ik er maar over ophouden, want je ouders kunnen zich niet meer verdedigen. Misschien krijg je wel een heel verkeerde indruk van je vader en moeder als ik zulke herinneringen ophaal.’


  ‘Nee, ik wil het graag weten. Heb je het nu over Iz en mij en het feit dat mijn vader en moeder allebei een favoriet hadden?’


  ‘Ja,’ gaf Rose toe.


  Die lieve pappa, dacht Tracey. Wat heeft hij dan hard zijn best gedaan om te houden van een kind dat van een ander was. ‘Ik weet al hoe de vork in de steel zat, tante Rose,’ verklaarde ze kalm.


  Rose hield haar adem in. ‘Van wie weet je het?’ wilde ze geschokt weten.


  ‘Mijn vader heeft het me verteld,’ antwoordde Tracey.


  ‘Je vader? Hij zei dat hij het je nooit zou vertellen voordat je getrouwd was en zelf kinderen had.’


  ‘Hij heeft ook gewacht tot ik getrouwd was. Toen hij het vertelde, was ik net in verwachting van de drieling.’


  Niet-begrijpend staarde Rose haar aan. ‘Tracey, waar heb je het nu over? Je vader en moeder zijn bij een vliegtuigongeluk omgekomen vóórdat je met Julien trouwde!’


  Tracey zuchtte. ‘Tante Rose, je begrijpt heel goed wat ik bedoel. Je weet net zo goed als ik dat Henri Chappelle mijn biologische vader is.’


  Geschrokken sprong Rose overeind uit haar stoel. ‘Henri Chappelle? Nee, Tracey, dat is niet waar! Hoe kom je daar nu bij?’


  Tracey begon over haar hele lichaam te beven. ‘Hij heeft het me op zijn sterfbed verteld,’ verklaarde ze. ‘Hij zei dat hij een verhouding had gehad met mijn moeder en dat ze daardoor zwanger was geworden. Hij vertelde me dat ze in overleg hadden besloten dat pappa en mamma de baby zouden opvoeden alsof het hun eigen kind was, om verder verdriet en een schandaal te voorkomen. Hij smeekte me om niets tegen Julien te zeggen, omdat hij bang was dat Julien er verdriet van zou hebben. Toen barstte hij in tranen uit en pakte hij mijn hand met de mededeling dat hij altijd van me had gehouden alsof ik zijn eigen dochter was. Ik was volkomen van de kaart.’


  ‘O nee,’ fluisterde Rose. ‘Je dacht dat jij die baby was! Arm kind, dus daarom ben je weggelopen. Daarom heb je zo hard gevochten om bij Julien weg te komen! Mijn lieve Tracey, je wist dus niet dat hij het over Isabelle had!’


  Met grote ogen staarde Tracey haar tante aan. ‘Isabelle?’


  ‘Jazeker, Tracey. Isabelle is een dochter van Henri Chappelle. Als je goed kijkt, zie je dat ze Henri’s ogen en gezichtsvorm heeft. Het verbaast me dat het je nooit eerder is opgevallen! Je zus is verwekt in een periode dat het niet goed ging tussen je ouders.’


  ‘Wát zeg je?’ Tracey kon haar oren nauwelijks geloven.


  ‘Je moeder kreeg vlak na haar huwelijk met je vader een miskraam,’ legde Rose uit. ‘Je vader vond het zo erg, dat ze daar zoveel verdriet van had, dat hij een tweede zwangerschap niet meer aandurfde. Je moeder interpreteerde dat als een teken dat hij niet meer van haar hield. Tijdens een van hun vele bezoekjes aan Lausanne vond ze troost bij Henri Chappelle, die de nodige problemen had met Celeste omdat haar gezondheid te wensen overliet. Ze waren allebei kwetsbare mensen, die behoefte hadden aan wat warmte. Je moeder heeft me verteld dat ze maar één keer met elkaar naar bed zijn geweest. Het resultaat daarvan was Isabelle.’


  ‘Ongelooflijk,’ mompelde Tracey.


  ‘Het was een heel moeilijke tijd voor je vader en moeder,’ zo ging Rose door. ‘Uiteindelijk heeft je vader het je moeder vergeven, omdat hij wist dat hij haar niet genoeg had gesteund toen ze zijn liefde hard nodig had. Hij stond er ook op dat ze Isabelle zouden opvoeden als hun eigen dochter, opdat dat kind niet de dupe hoefde te worden van een schandaal. Hij beloofde je moeder dat ze het Iz zouden vertellen wanneer ze zelf getrouwd was. Hoewel hij altijd veel om Iz heeft gegeven, kon hij echter nooit zoveel van haar houden als van jou.’


  ‘Wist Celeste ervan?’


  ‘Ja, ze voelde zich vreselijk schuldig dat ze Henri niet had kunnen geven wat hij wilde.’


  ‘Wat afschuwelijk voor iedereen,’ merkte Tracey zachtjes op.


  ‘Zeg dat wel. Tijdens de jaren daarna probeerde iedereen te doen of er niets aan de hand was. Toen Jacques jou begon lastig te vallen, reageerde je vader echter toch wat verbitterd. Daarom heeft hij een punt gezet achter jullie logeerpartijen in Lausanne. Omdat hij het wat al te hard vond om Henri van het gezelschap van zijn dochter te beroven, mocht alleen Isabelle nog jaarlijks bij de Chappelles logeren, zogenaamd om Angelique gezelschap te houden.’


  ‘Nu begrijp ik het… Weet Isabelle dit allemaal?’


  ‘Nee,’ antwoordde Rose. ‘Ik zal het haar allemaal wel eens uitleggen.’


  ‘Waarom heeft Henri Chappelle me dan die bekentenis gedaan?’


  ‘Omdat hij dacht dat je ouders het je wel hadden verteld. Hij wilde je om vergiffenis vragen, want hij wist dat je al heel lang van zijn zoon hield en dat je het vreselijk had gevonden dat je zo lang niet meer bij zijn familie had mogen logeren. Hij dacht dat je hem de schuld gaf van de verwijdering tussen hem en je ouders.’


  Ondanks alle misverstanden kon Tracey het wel uitjubelen van vreugde. ‘O, tante Rose, je weet niet half hoe gelukkig je me hebt gemaakt met dit verhaal!’ riep ze uit. ‘Wat heerlijk dat Julien en ik geen familie van elkaar zijn!’


  De drie kinderen keken verbaasd op, want zo uitbundig maakten ze hun moeder niet vaak mee.


  Bij het zien van hun verbaasde snuitjes, kon Tracey wel huilen en lachen tegelijk. Hun mooie, perfecte kinderen. Drie baby’s die alle kans hadden om op te groeien tot normale, gezonde volwassenen!


  Roses gezicht straalde. ‘Betekent dit dat jullie huwelijk gered is? O, Tracey, dat is geweldig! Wat zal Julien blij zijn. Hij houdt zoveel van je!’


  Traceys hart dreigde uit elkaar te barsten van geluk. ‘Ik moet naar hem toe,’ mompelde ze gejaagd. ‘Ik moet hem gaan zoeken, want dan kan ik hem het goede nieuws vertellen! Tante Rose, wil jij –’


  ‘Maak je maar geen zorgen, kind. Ik zorg dit weekend wel voor de kinderen,’ zei Rose hartelijk. ‘Trek die mooie, violette jurk maar aan, die zo goed kleurt bij je haar. En ga dan maar gauw, want die arme Julien heeft nu al lang genoeg gewacht. Elke minuut extra is een marteling voor hem! Ik wilde dat ik zijn gezicht kon zien wanneer je vertelt dat zijn beproeving voorbij is!’


  Tracey kon zelf ook haast niet wachten tot ze zijn reactie kon zien.


  Het uur daarna vloog voorbij. Terwijl Rose naar het Château D’Ouchy belde om zich ervan te vergewissen dat Julien daar voorlopig nog zou zijn, ging Tracey snel onder de douche om zich op te frissen en haar haren te wassen. Daarna trok ze haar jurk aan, deed violette oorbellen in haar oren en trok een paar hooggehakte pumps aan met violette bandjes over de wreef. Nadat ze haar kinderen en Rose een kus had gegeven, holde ze naar de taxi die Rose voor haar had gebeld.


  Ze was zo nerveus, dat ze blij was dat ze zelf niet hoefde te rijden. In het Château D’Oucy vroeg ze de maître d’hôtel met rode wangen naar het gezelschap van Julien Chappelle.


  Terwijl ze achter de maître aan liep, keken alle aanwezige gasten haar na.


  Tracey had niets in de gaten. De enige voor wie ze oog had, was de knappe, donkere man die ze in de verte aan het hoofd van een tafel zag zitten. Ze voelde zich net alsof ze weer zeventien was, jong en stapelverliefd op die knappe, lange oudste zoon van de familie Chappelle.


  In een spijkerbroek zag hij er al aantrekkelijk uit, in een smoking was hij helemaal onweerstaanbaar. De zwarte stof van zijn smokingjasje accentueerde zijn gebruinde huid en benadrukte zijn knappe gelaatstrekken op een manier die haar de adem benam.


  Met haar ogen dronk ze zijn verschijning in. Na twaalf maanden hel mocht ze net zoveel van hem genieten als ze maar wilde. Het was een onbetaalbaar geschenk om weer tot over haar oren verliefd op hem te mogen zijn.


  Julien had haar nog niet in de gaten, omdat hij in gesprek was met een van zijn medewerkers.


  Op het moment dat Tracey de tafel naderde, verstomde het gesprek aan tafel. De gasten, die Tracey allemaal herkenden, glimlachten en knikten haar toe.


  Pas op dat moment voelde Julien dat er iets aan de hand was. Hij stopte met praten en keek in dezelfde richting als zijn gasten.


  Op het moment dat hij haar zag staan in haar chique, elegante jurk, schoot hij overeind. De man die het dichtst bij hem zat, had nog net de tegenwoordigheid van geest om zijn stoel op te vangen voordat deze met een klap op het parket zou belanden.


  In Juliens ogen stond bezorgdheid te lezen. Sinds Tracey wakker was geworden uit haar coma, was ze nog nooit uit zichzelf naar hem toe gekomen. Zou er iets met de kinderen zijn? Als dat zo was, waarom zag ze er dan zo gelukkig uit? De vrouw die op dat moment voor hem stond, was de Tracey met wie hij was getrouwd. Dit was zijn mooie bruid, zijn stralende geliefde, die hem in warme, tropische nachten haar hart, haar ziel en haar lichaam had geschonken…


  ‘Tracey?’ vroeg hij aarzelend.


  Tracey had nog nooit zoveel onzekerheid in zijn stem gehoord. Zijn zelfverzekerdheid leek verdwenen te zijn door de angst dat hij droomde. Het was alsof hij bang was dat hij haar plotseling zou zien vervagen en dat hij zich nog ellendiger zou voelen dan voorheen.


  Glimlachend stak ze haar hand naar hem uit. Dat ene, kleine gebaar was krachtiger dan duizend woorden. Op slag slaagde ze erin de magie op te roepen die de deur van zijn gevangenis opende.


  Op het moment dat hij haar vingers beetpakte, wist ze dat hij de reden voor haar bezoek had geraden. Dat was vooralsnog voldoende. Later zou ze nog genoeg gelegenheid hebben om hem alles uit te leggen.


  Als door een wonder ontspanden zijn strakke spieren zich. Alle pijn, al het verdriet leek plotseling uit hem te glijden.


  Tracey glimlachte breeduit, waardoor haar groene ogen wel glanzende smaragden leken. Vol vreugde keek ze in Juliens donkere ogen met de boodschap dat de toekomst weer vol beloften kon zijn. Met het zelfvertrouwen van een vrouw die wist dat ze bemind werd, een vrouw die trots was op het feit dat ze het recht had om deze ene perfecte man de hare te noemen, wendde ze zich tot de andere gasten aan tafel.


  ‘Chers amis, het spijt me dat ik jullie diner verstoor, maar ik moet mijn man dringend onder vier ogen spreken,’ zei ze. ‘Jullie weten allemaal dat hij door mij een bijzonder zwaar en moeilijk jaar achter de rug heeft. Ik ben blij dat jullie hem allemaal zoveel steun en vriendschap hebben gegeven. Om goed te maken dat ik hem nu van jullie steel, beloof ik jullie dat alles binnenkort heel anders zal worden. Als jullie ons een paar dagen voor een tweede huwelijksreis gunnen, krijgen jullie een heel andere, totaal nieuwe Julien terug.’


  Een paar seconden bleef het stil. Toen klapten alle gasten enthousiast in hun handen.


  ‘Maak daar maar een paar weken van,’ merkte Julien met een grote grijns op, haar aan haar hand meetrekkend.


  Tot grote hilariteit van het personeel moest ze bijna rennen om hem bij te kunnen houden. Het was voor iedereen duidelijk dat de directeur en eigenaar van de Chappelle-fabrieken die avond geen tijd meer had om zaken te doen.


  Tot Traceys verbazing liep Julien niet naar de deur, maar naar de balie van het hotel. ‘We willen graag een kamer,’ kondigde hij aan, zijn arm stevig om Traceys schouder klemmend. ‘Het liefst de bruidssuite, als die vrij is.’


  De man achter de balie glimlachte. ‘Certainement, Monsieur Chappelle. Met alle plezier.’


  Verlegen legde Tracey haar hoofd tegen Juliens schouder. ‘Schat, het kasteel is hier vlakbij. Het is toch niet nodig –’


  ‘Nou, en of het nodig is,’ fluisterde Julien, een kus op haar lippen drukkend. ‘Heb je enig idee wat je met me doet? Ik ben nauwelijks nog in staat om te lopen, laat staan naar huis te rijden. Tu comprends, mon amour?’


  De man achter de balie had de laatste woorden blijkbaar gehoord, want hij haastte zich om Julien de sleutel te geven. ‘De lift van de bruidssuite is daar aan uw rechterhand. Hebt u nog hulp nodig?’ informeerde hij discreet.


  ‘Ik heb alleen maar hulp nodig van mijn vrouw,’ antwoordde Julien grinnikend, met zijn arm om Tracey heen naar de lift lopend. Zodra de deuren voor hun neus dichtgingen, nam hij haar gezicht tussen zijn handen om haar haren, haar neus, haar mond, haar wangen en haar kin te kussen. ‘Ik denk nog steeds dat ik droom,’ verklaarde hij met trillende stem. ‘Wat is er gebeurd, mignonne? Heeft de dokter de uitslagen van de DNA-tests doorgebeld?’


  ‘Nee,’ fluisterde ze met haar mond tegen zijn lippen. ‘Ik heb uit zeer betrouwbare bron vernomen dat Henri mijn vader niet is.’


  ‘Wat? Heeft Monseigneur Louvel zijn stilzwijgen verbroken?’


  ‘Nee, lieverd. Ik heb het van tante Rose. Zij heeft me verteld dat je vader en mijn moeder inderdaad een verhouding hebben gehad, maar dat Isabelle degene is die uit die relatie is geboren. Zij is je halfzus.’


  ‘Isabelle?’ herhaalde hij ongelovig. Aan haar hand nam hij haar mee naar de woonkamer van de bruidssuite.


  ‘Ja. Nu ik dat weet, begrijp ik pas waarom jullie zo’n speciale band met elkaar hebben,’ vertelde Tracey.


  Julien schudde zijn hoofd, alsof hij het nieuws nog steeds niet kon bevatten. Met Tracey in zijn armen plofte hij neer op de eerste de beste bank. Het was alsof ze allebei thuiskwamen na maandenlang te hebben rondgedoold in een kille, vijandige wildernis.


  ‘Monseigneur Louvel waarschuwde ons al dat we goed moesten luisteren,’ zei Julien met zijn lippen in Traceys haar.


  ‘Je hebt gelijk,’ mompelde Tracey met tranen in haar ogen. ‘Op zijn manier wilde hij ons hoop geven.’


  Julien trok haar nog dichter tegen zich aan. ‘Nu wil ik alles weten, mon amour. Vertel me alles wat je weet.’


  Tracey had nauwelijks enige aansporing nodig. Rustig vertelde ze hem alles wat ze van Rose had gehoord.


  ‘Misschien ben ik te hard geweest voor Jacques,’ verzuchtte Julien.


  ‘Ik heb te hard geoordeeld over je vader,’ vertelde Tracey. ‘Ik heb altijd gedacht dat hij Isabelle aardiger vond dan mij, omdat zij nog wél bij jullie mocht logeren.’


  Zachtjes streelde Julien haar haren. ‘We hebben allebei nooit gemerkt dat je vader verantwoordelijk was voor de verwijdering tussen onze families. Omdat hij altijd zo afstandelijk tegen me deed, heb ik je nauwelijks aangeraakt tot je eenentwintig was. Toen hij me een keer vroeg waarom ik zoveel tijd met je doorbracht, zei ik dat ik je wilde beschermen tegen Jacques.’


  Verbaasd keek Tracey hem aan. ‘Echt waar?’


  ‘Echt waar. Ik wilde zo graag met je trouwen, dat ik niets wilde doen waarmee ik je vader tegen me in het harnas zou kunnen jagen.’


  ‘O, Julien…’ fluisterde Tracey blozend.


  ‘Ja, bloos maar,’ zei hij plagend. ‘Je hebt geen idee hoe moeilijk ik het vond om van je af te blijven.’


  ‘O schatje toch… En dan te bedenken dat ik alles deed om je aandacht te trekken!’


  Glimlachend kuste hij haar hals. ‘Ja, je verleidingspogingen waren schaamteloos,’ verklaarde hij plagerig. ‘Ik vond je echter aanbiddelijk toen je zo flirtte. Ik zei tegen mezelf dat ik jarenlang zou kunnen wachten, zolang je mooie ogen maar naar me bleven kijken en me het gevoel gaven dat ik onsterfelijk was. Ik was bereid net zolang te wachten tot je vader me zou accepteren als zijn schoonzoon. Helaas stierf hij voor ik hem kon vertellen hoeveel ik van je hou. Nu ik weet waarom hij je een poosje uit onze buurt heeft gehouden, denk ik dat hij ons uiteindelijk wel zijn zegen zou hebben gegeven.’


  ‘Dat weet ik wel zeker,’ verklaarde Tracey ferm. ‘Hij wist heel goed dat je mijn raison d’être was. Hij zou ons geluk nooit in de weg hebben gestaan.’


  Julien sloeg zijn armen om haar heen. ‘Misschien niet. Ik zou hem echter altijd hebben herinnerd aan zijn verdriet. Mijn vader heeft op een onvergeeflijke manier jouw vaders vertrouwen beschaamd. Ik denk dat hij daar de rest van zijn leven spijt van heeft gehad.’


  ‘Alles ligt nu achter ons, Julien.’


  ‘Nog niet helemaal. We moeten alles nog aan Isabelle vertellen.’


  ‘Dat wil tante Rose graag doen,’ vertelde Tracey. ‘Ik denk dat zij de aangewezen persoon is om Isabelle alles uit te leggen.’ Glimlachend streek ze met de vingers over de contouren van zijn mond. ‘Ik denk dat Isabelle het best leuk vindt om te horen dat je haar broer bent. Ze is altijd al dol op je geweest.’


  Julien drukte een kus op haar handpalm. ‘Wanneer we thuis zijn, bel ik Jacques om hem te vragen of hij thuiskomt,’ kondigde hij aan. ‘Het wordt tijd dat we weer een echte familie worden.’


  ‘Dat lijkt me heerlijk, Julien. Het verdriet dat de verhouding van onze ouders ons heeft bezorgd, zou eigenlijk met hen begraven moeten zijn. Ik ben dolblij dat de waarheid eindelijk boven water is,’ verklaarde Tracey.


  ‘Wat ben ik blij dat je dat ongeluk hebt overleefd,’ fluisterde Julien met een door emotie overmande stem. ‘Mijn hemel, ik had je kwijt kunnen zijn…’


  Teder kuste Tracey een traan weg uit zijn ooghoek. ‘Je zorg en liefde hebben me erdoorheen gesleept, Julien. Ik ben de gelukkigste vrouw op aarde met een echtgenoot als jij. Ik ben je dankbaar dat je de moed nooit hebt opgegeven, en ik ben blij dat je vader en moeder tegelijk hebt willen zijn voor onze kinderen gedurende al die traumatische maanden.’ Haar lippen verplaatsten zich naar zijn mond. ‘Nu is het mijn beurt om jou te laten zien hoeveel ik van je hou. Ik ben van plan om je de rest van ons leven op alle mogelijke manieren te laten zien wat je voor me betekent. Ik hou zoveel van je, dat mijn hart er pijn van doet. Denk je dat iemand letterlijk kan sterven van geluk?’


  ‘Laten we het maar eens uitproberen,’ fluisterde hij hartstochtelijk, haar optillend en met haar naar de slaapkamer lopend. ‘Als we verteerd worden door het vuur van onze hartstocht, sterven we in elk geval in elkaars armen. Eén ding kan ik je echter wel beloven, mon amour: wat onze liefde ons ook brengt, dit is nog maar het begin van ons geluk!’


  Korte inhoud


  


  


  


  Zorg en inwoning


  LAURA MacDONALD


  


  Plotseling geconfronteerd met de zorg voor drie kinderen, roept dokter Lewis de hulp in van verpleegster Jo en vraagt haar tijdelijk bij hem in te trekken. Aanvankelijk besluit ze niet in te gaan op zijn voorstel. Maar ja, als hij zo hulpeloos gaat staan kijken met een baby in zijn armen…
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  Laura MacDonald, die op het mooie eiland Wight woont, schrijft al sinds haar kinderjaren. Dat ze zich aan de romantiek in de medische wereld is gaan wijden, is niet zo vreemd. Ze heeft verscheidene jaren als doktersassistente gewerkt, en een van haar dochters is verpleegster. Stof genoeg voor haar verhalen, dus.


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  ‘Scalpel. Scalpel! Hallo zuster, bent u er nog?’


  ‘O, sorry.’ Blij dat het masker de blos op haar wangen verborg, nam Jo Henry het gevraagde mes van het blad om het aan de chirurg te geven. Ondertussen was ze zich maar al te bewust van de geamuseerde blikken van de andere leden van het operatieteam. Ze was zo druk bezig geweest met het in de juiste volgorde leggen van de instrumenten, dat ze het verzoek van de chirurg niet had gehoord.


  Om haar verwarring onder controle te krijgen, keek ze voorzichtig vanonder haar wimpers op, maar ze ontmoette slechts de onverstoorbare, ernstige blik van de anesthesist, die de bloeddruk en ademhaling van de patiënt in de gaten hield. Zijn directe oogopslag, achter de ronde, metalen bril, bracht haar nog meer van haar stuk. Haastig sloeg ze haar ogen neer, en ze probeerde haar aandacht op de operatie te richten.


  De patiënt, de laatste van die ochtend, was een dertigjarige bouwvakker met een liesbreuk. Nadat de chirurg de incisie had gemaakt en de bloedvaten dichtgeschroeid, werd de breuk zichtbaar als een uitpuiling tussen de verschillende weefsellagen. Terwijl het team toekeek, manoeuvreerde Mr. Galloway de bult terug op zijn plaats.


  Bij het hechten van de wond, knipte Jo zorgvuldig de draad af, waarna ze tampons, naalden en mesjes controleerde. Toen alles klaarlag, bracht ze het verband aan. Terwijl de anesthesist de toestand van de patiënt nog eens controleerde, borg ze samen met de andere verpleegkundige de instrumenten op.


  ‘Heb je vanmiddag ook dienst, Jo?’ vroeg Pru toen ze bijna klaar waren.


  ‘Nee.’ Jo schudde haar hoofd. ‘Ik werk parttime. Meer konden ze me niet bieden toen ik solliciteerde, maar ik zou graag meer uren willen.’


  ‘Ik geloof niet dat er op deze afdeling veel uren over zijn.’


  Pru’s woorden gaven Jo de overtuiging dat ze het niet eens hoefde te proberen. ‘Dan zal ik ergens anders moeten rondkijken,’ zei ze. ‘Vóór mijn verpleegkundeopleiding heb ik kinderverzorging gedaan. Misschien moet ik eens in die richting kijken.’


  ‘Hoe zit het met je huisvesting?’


  ‘O, dat is in orde. Ik heb een kleine eenkamerflat.’


  ‘Dat is tenminste iets,’ zei Pru.


  ‘Bedankt dames.’ De anesthesist, klaar met opruimen, knikte naar de twee verpleegkundigen. Zijn gezicht vertoonde geen glimlach. Nu hij zijn operatiemasker had afgedaan, zag ze dat zijn haar zeer kort geknipt was en dat zijn ogen een ongewoon grijsgroene kleur hadden.


  ‘Is hij altijd zo ernstig?’ vroeg ze toen de anesthesist de ok had verlaten.


  Pru knikte. ‘Ja, het is een erg rustige man.’ Ze zweeg even. ‘Maar hij is wel aardig,’ voegde ze er peinzend aan toe. ‘Waarom ben je in Queensbury komen werken?’


  ‘Ik ben hier als kind geweest,’ antwoordde Jo. Daar liet ze het bij, want ze wilde niets vertellen over de pijnlijke breuk met Simon en haar behoefte om een nieuwe start te maken.


  Nadat ze zich omgekleed hadden, verlieten ze gezamenlijk de dagbehandeling. Bij de ingang van de drukke kantine vroeg Pru: ‘Heb je zin in thee en een broodje voor je weggaat?’


  Jo wilde net zeggen dat ze naar huis moest, toen ze zich afvroeg waarom ze zich eigenlijk zou haasten. Het was belangrijker dat ze nieuwe vrienden zou maken. ‘Ja, graag,’ antwoordde ze.


  Ze liepen samen de kantine in en vonden na enig zoeken nog een vrij tafeltje. Pru ging thee halen, Jo alleen latend met haar gedachten. Pru was aardig en deed erg haar best om haar wegwijs te maken. Dat soort mensen had ze nodig als ze een frisse start wilde maken, met nieuwe vrienden. Dat zou haar het verleden makkelijker doen vergeten.


  ‘Hee, hallo. Jou heb ik nog niet eerder gezien.’


  Jo schrok op. Al dagdromend had ze niet gemerkt dat iemand bij hun tafeltje was komen staan. Ze keek op, recht in het lachende gezicht van een jonge knappe dokter.


  ‘Hallo,’ zei ze. Zijn lach was zo aanstekelijk dat ze niet anders kon dan teruglachen. ‘Het klopt dat je me niet eerder hebt gezien, want ik ben nieuw hier.’


  ‘Dat is goed nieuws,’ zei hij. Hij liet een onberispelijke rij parelwitte tanden zien. ‘Aangenaam kennis met je te maken. Ik ben Jacobs, Marcus Jacobs.’


  ‘Jo Henry.’


  ‘Zeg eens, Jo.’ Hij ging tegenover haar zitten, sloeg zijn armen over elkaar en leunde vertrouwelijk naar voren. ‘Op welke afdeling werk je?’


  ‘In de ok van de dagbehandeling,’ antwoordde ze, terwijl ze voor de zoveelste keer voelde dat er een blos over haar wangen kroop. Ze had een hekel aan die blos en probeerde hem vergeefs te verbergen.


  De man tegenover haar zag er eigenlijk te goed uit met zijn donkere ogen en haar en zijn lange sierlijke wimpers. Zijn zelfverzekerde houding liet er geen twijfel over bestaan dat hij zich maar al te bewust was van zijn overrompelende uiterlijk.


  ‘Nou, nou, nou,’ zei hij zacht. ‘Nog meer goed nieuws. Ik ben co-assistent bij Mr. Hughes. Dat betekent dat we waarschijnlijk wel eens samen zullen werken.’


  ‘Luister maar niet naar hem,’ zei Pru, terwijl ze een vol dienblad tussen hen in zette. ‘Hij brengt alleen maar narigheid.’


  ‘Hoe kun je dat nou zeggen? Ik ben diep gekwetst.’ Marcus Jacobs legde een hand op zijn hart. Zijn toon was luchtig, maar Pru’s opmerking irriteerde hem duidelijk.


  ‘Dat zal wel,’ zei Pru. ‘Maar toevallig is het wel waar. Jo is hier nieuw, en alle nieuwelingen hebben een beetje bescherming nodig.’


  ‘Je doet alsof ik een monster ben die de ene zuster na de andere verslindt,’ protesteerde Marcus.


  ‘Ja, en?’ Pru trok haar wenkbrauwen op.


  Jo lachte hardop.


  ‘Dat ben ik helemaal niet!’ Hij lachte met haar mee, waardoor de spanning afnam. Zich naar Jo wendend, zei hij: ‘Je moet me een kans geven. Heb je zin om zaterdag naar de jaren-zeventigavond op de sociëteit te gaan?’


  ‘Ik weet niet…’ ze keek even naar Pru. ‘Ga jij?’


  ‘Ja,’ antwoordde Pru. ‘Iedereen gaat.’


  ‘In dat geval ga ik ook, denk ik.’ Ze knikte hem toe.


  Marcus lachte breed naar haar.


  ‘Er is één probleem…’


  ‘En dat is?’ vroeg hij snel.


  ‘Ik ben geen lid van de sociëteit.’


  ‘Geen probleem.’ Hij stond op. ‘Laat dat maar aan mij over. Ik regel wel een inschrijfformulier voor je.’ Knipogend naar Jo, nam hij afscheid. ‘Dag meisjes, eet smakelijk.’


  ‘Ja, daar hebben we nu eindelijk tijd voor,’ zei Pru.


  ‘Is hij echt zo erg?’ vroeg Jo, hem nakijkend.


  ‘Hij zal wel wat bij je proberen,’ zei Pru. Ze nam een grote hap van haar broodje en begon verwoed te kauwen. ‘Maar dat is bij Marcus heel normaal. Hij probeert het bij iedereen, vooral bij nieuwelingen die zijn reputatie nog niet kennen.’


  ‘Hij is erg knap…’ merkte Jo op.


  ‘En dat weet hij maar al te goed.’ Pru nam een slok thee om de rest van haar broodje weg te spoelen.


  ‘Nou, over mij hoef je je geen zorgen te maken,’ zei Jo, aan haar broodje knabbelend. ‘Ik zal niet voor zijn charmes bezwijken, voor niemands charmes in feite.’


  ‘O? Heb je daar een bepaalde reden voor?’ Pru trok haar wenkbrauwen op.


  ‘Ik heb het even gehad met de mannen,’ zei ze zo luchtig mogelijk.


  ‘Nare ervaring gehad?’ vroeg Pru belangstellend.


  ‘Dat kun je wel stellen.’ Ze zuchtte. ‘Hij heet Simon.’ Roerend in haar thee besloot ze Pru in vertrouwen te nemen. ‘Jong, knap, goede vooruitzichten, en hij beloofde me eeuwige trouw…’


  ‘Wat was het addertje?’


  ‘Dat hij dat ook aan een ander had beloofd.’


  ‘Aha,’ zei Pru. ‘Dus voorlopig geen mannen meer.’


  Ze knikte, en keek toen op naar de jonge vrouw tegenover haar, die ze nog maar zo kort kende. ‘En jij?’


  ‘Ik?’ Pru keek een beetje verschrikt. ‘O, op het gebied van de liefde ben ik een ramp. Ik hoef maar verleidelijk te kijken, en alles gaat mis.’


  ‘Dan kunnen we elkaar een hand geven.’


  ‘Welkom in St. Theresa’s,’ zei Pru droog.


  ‘Ben jij Joanne Henry?’


  Toen Jo opkeek, stond er een jonge verpleegkundige naast hen.


  ‘Ja,’ zei Jo. ‘Dat ben ik.’


  ‘Mr. Gregson zou je graag even willen spreken.’


  ‘Mr. Gregson?’ vroeg ze verbaasd. ‘Wie is dat?’


  Pru was degene die antwoord gaf. ‘Lewis Gregson. Dat is de anesthesist.’


  ‘O,’ zei Jo. ‘Dat wist ik niet. Wat wil hij?’


  ‘Dat weet ik niet,’ antwoordde de verpleegkundige. ‘Hij heeft me alleen gevraagd om de boodschap door te geven. Hij zit bij de zusterspost, maar hij zei dat je eerst je lunch moest opeten.’


  ‘Dat is erg aardig van hem,’ zei Pru lachend.


  ‘Wat zou hij willen, denk je?’ vroeg Jo bezorgd zodra de verpleegkundige weg was.


  ‘De hemel mag het weten,’ antwoordde Pru, waarna ze haar laatste slok thee nam en het theeglas met een tik op haar bord zette. Zwijgend verzamelde ze de papiertjes en lege verpakkingen op haar dienblad.


  ‘Denk je dat ik het vanochtend niet goed heb gedaan?’ vroeg Jo verder. ‘Zou hij me op mijn kop willen geven?’


  ‘Dat denk ik niet. Volgens mij heb je niets verkeerd gedaan.’ Pru stond op en keek even op haar neer. ‘Bovendien, zelfs als dat zo was, dan is het nog niet aan hem om je dat te vertellen, maar aan het hoofd van de afdeling. Ga maar gewoon naar hem toe. Hij zal je heus niet opeten.’ Ze wierp een blik op haar zakhorloge. ‘Ik moet rennen, over tien minuten moet ik in de ok zijn. Tot morgen, Jo.’


  ‘Ja, oké Pru, tot morgen. O, en bedankt voor de lunch.’


  ‘Geen dank.’ Pru wierp haar een vriendelijke glimlach toe en vertrok richting dagbehandeling.


  Voor ze op weg ging naar de zusterspost, ging ze eerst nog even naar het toilet. Om zich op te frissen, zei ze tegen zichzelf. Ze wilde Lewis Gregson niet onder ogen komen voor ze wist hoe ze eruitzag. Ze kamde haar korte, blonde haar en bracht een vleugje make-up aan om haar zelfvertrouwen wat op te krikken. Want wat Pru ook mocht beweren, ze was er niet gerust op wat de anesthesist haar had mee te delen.


  Had ze niet de juiste procedures gevolgd, vroeg ze zich af, terwijl ze zichzelf in de spiegel bestudeerde. Het was enige tijd geleden dat ze als ok-verpleegkundige had gewerkt. Haar laatste baan was op de afdeling orthopedie geweest. Ze had gedacht dat ze het zo weer op kon pakken, maar misschien had ze zich daarin vergist.


  Zuchtend stopte ze de make-up in haar tas. Ze trok haar lange rok recht, deed haar colbertje aan en vertrok naar de zusterspost.


  Achter de balie zat Lewis Gregson te praten met Julian Browne, de hoofdverpleegkundige die op dat moment dienst had. Beide mannen keken op toen ze naderbij kwam.


  ‘Ha, daar is ze,’ zei Julian, alsof ze het over haar hadden gehad. ‘Je kunt mijn kantoor wel gebruiken, als je wilt, Lewis. Daar zul je niet gestoord worden.’


  ‘Dank je, Julian.’ Lewis Gregson stond op en knikte naar Jo. ‘Bedankt voor je komst,’ zei hij kort, voordat hij haar voorging. Bij Julians kantoor hield hij de deur voor haar open en deed hem zorgvuldig achter hen dicht.


  Er waren maar twee stoelen in de ruimte, één achter een enorm bureau en één daartegenover. Hij gebaarde dat Jo kon plaatsnemen tegenover het bureau, terwijl hij erachter ging zitten. Het leek wel een formeel sollicitatiegesprek. Ze voelde zich niet bepaald op haar gemak.


  ‘Je zult je wel afvragen waarover ik je wil spreken,’ zei hij rustig. Gekleed in een antracietgrijs pak met een fijne krijtstreep, een onberispelijk wit overhemd en een effen das, zag hij er gereserveerd en gezagwekkend uit, op en top de succesvolle specialist.


  ‘Ja, eigenlijk wel,’ gaf ze toe. Ze wachtte niet af tot hij haar zou berispen, maar besloot gelijk in de verdediging te gaan. ‘Heeft het met mijn werk te maken? Ik heb al een tijdje niet meer in een ok gewerkt, maar ik weet zeker dat ik gauw –’


  ‘Wat?’


  Haastig keek ze op, gestoord in haar nerveuze verontschuldiging, en toen pas merkte ze dat hij haar verbaasd aanstaarde.


  ‘Daar gaat het toch over… mijn werk…’ Ze stopte bij het zien van zijn ongeduldige gezicht.


  ‘Nee,’ antwoordde hij scherp. ‘Lieve hemel, nee. Helemaal niet. Het spijt me als je dat dacht,’ ging hij vriendelijker voort.


  ‘Maar wat dan?’ Ze fronste haar voorhoofd. ‘Ik begrijp het niet.’ Aangezien ze hem niet eens kende, kon ze zich niet voorstellen waarover hij het anders wilde hebben. Ze had hem alleen in de ok gezien, en ze waren niet eens aan elkaar voorgesteld.


  ‘Ik wilde je iets vragen,’ zei hij. ‘Ik hoorde je toevallig in de ok zeggen dat je meer uren wilde.’


  ‘Ja, dat klopt,’ zei ze. Gerustgesteld leunde ze wat achterover, zich afvragend wat hij in ’s hemelsnaam in gedachten had.


  ‘Je hebt de opleiding tot kinderverzorgster gedaan?’


  ‘Dat klopt. Voordat ik de verpleegkundeopleiding deed.’ Ze werd razend nieuwsgierig.


  ‘Dus je houdt van kinderen?’


  ‘O ja, zeker houd ik van kinderen.’


  ‘Heb je werkervaring als kinderverzorgster?’


  ‘Niet veel,’ moest ze toegeven, maar ze wilde eerlijk blijven. Ze had nog geen idee waar hij naartoe wilde. In het ziekenhuis zou ze met haar kinderverzorging toch niet terecht kunnen. ‘Na mijn opleiding heb ik een baan gehad, waarbij ik voor twee jonge kinderen moest zorgen. Toen het gezin naar Amerika verhuisde, besloot ik verpleegkundige te worden.’


  ‘Juist. Ik vroeg me af…’ Hij stopte even, terwijl hij haar met een onverstoorbare blik bleef aankijken. ‘Zou je interesse hebben in een parttime baan waarbij je voor drie kinderen moet zorgen?’


  ‘Drie kinderen?’ Verbaasd keek ze hem aan. Had hij het over zijn eigen gezin?


  Hij knikte. ‘Drie jonge kinderen. Het is maar tijdelijk, en het valt goed te combineren met je functie hier in het ziekenhuis.’


  ‘Wat houdt het precies in?’ vroeg ze, iets naar voren leunend.


  ‘Nou…’ Hij nam zijn bril af om de glazen met een vlekkeloos witte zakdoek te poetsen. ‘Je moet wel komen inwonen.’


  ‘Inwonen?’ Met een ruk keek ze op.


  ‘Ja, met sommige dingen red ik het bijna niet alleen.’ Hij zuchte even en zette de bril niet terug op zijn neus, maar stopte hem in het borstzakje van zijn colbert. ‘Er zijn zoveel dingen die hun moeder iedere dag deed, zoals lunchpakketjes maken, het speelgoed opruimen, doktersbezoeken – noem het maar op – allerlei dingen waar ik niets van afweet.’ In een wanhoopsgebaar hief hij zijn handen de lucht in.


  Ze keek hem onthutst aan. Plotseling had ze medelijden met hem. Blijkbaar was zijn vrouw net overleden of had ze hem verlaten.


  ‘Zoals ik al zei,’ ging hij verder, terwijl Jo nog aan het bedenken was wat ze moest zeggen, ‘het is maar tijdelijk, omdat hun moeder in het buitenland zit.’


  Dus niet overleden, dacht ze opgelucht. Ze aarzelde even. ‘Weet u voor hoelang?’


  ‘Op dit moment niet. Het hangt allemaal af van… Het zijn erg leuke kinderen,’ ging hij met een neutrale blik verder. ‘Ze zijn helemaal niet lastig, alleen…’


  ‘Missen ze hun moeder,’ maakte ze de zin voor hem af.


  ‘Ja,’ gaf hij toe. Hij keek verrast op bij die simpele opmerking. ‘Ja, ze missen hun moeder erg.’


  ‘En hoe oud zijn de kinderen?’ vroeg ze meteen, toen hij weer zweeg.


  ‘Wel, Alistair, de oudste, is zes.’ Het leek of hij moeite had om het zich te herinneren. ‘Francesca is vier, en de baby, Jamie, is… zes maanden. Ja, dat klopt. Zes maanden.’


  ‘Een baby?’ zei ze zwakjes.


  ‘Is dat een probleem?’ vroeg hij vlug. Er lag een vleugje angst in zijn blik.


  ‘O, nee hoor,’ Aarzelend haalde ze haar schouders op, zich afvragend welke vrouw haar zes maanden oude baby achter kon laten. ‘Ik denk het niet. Eh… heeft u verder geen hulp?’


  ‘De schoonmaakster komt twee keer per week, en dan is er de oppas voor Jamie als ik aan het werk ben. Zij haalt ook Alistair en Francesca elke dag van school, maar ik denk niet dat ze dat nog veel langer wil doen. Soms helpt een buurvrouw, maar ook van haar weet ik niet tot hoelang.’


  ‘U zei dat het tijdelijk was.’ Ze vroeg zich af hoe het in de toekomst zou verlopen.


  ‘O ja,’ zei hij haastig. ‘Totdat hun moeder terugkomt.’


  Dan waren allebei haar veronderstellingen verkeerd, bedacht ze. Zijn vrouw had hem ook niet verlaten.


  ‘Luister,’ zei hij bruusk. ‘Je hoeft niet meteen te beslissen. Kom eerst eens een kijkje nemen.’


  ‘Ja,’ zei ze, ‘dat is misschien een goed idee.’


  ‘Zou je vanavond kunnen komen?’ vroeg hij. ‘Verdorie!’ Zijn pieper ging af. ‘Ik moet weg. Kun je?’ Hij zag er zo vastberaden uit, dat ze niet kon weigeren.


  ‘Wat is het adres?’ vroeg ze, terwijl ze pen en papier uit haar tas haalde.


  ‘Mowbery Avenue achtenveertig,’ antwoordde hij. ‘Het huis heet Chilterns.’


  ‘Hoe laat zal ik komen?’


  ‘Rond een uur of acht?’ Toen ze knikte, vervolgde hij: ‘Hopelijk liggen tegen die tijd de kinderen in bed.’ Hij glimlachte, en zonder de strenge bril zag hij er plotseling onverwacht jongensachtig uit. ‘Heb je vervoer?’ vroeg hij, terwijl hij opstond.


  ‘Ja,’ antwoordde ze. ‘Ik heb een auto.’


  ‘Goed.’ Hij knikte. ‘Tot acht uur dan.’ De strengheid was geheel van zijn gezicht verdwenen. Hij zag er een stuk gelukkiger uit dan toen ze de kamer binnen was gekomen.


  Zelf voelde ze zich verre van gelukkig. Terwijl ze naar haar auto liep, vroeg ze zich af wat haar had bezield om met de afspraak van die avond in te stemmen. Weliswaar wilde ze meer uren, maar het voorstel van Lewis Gregson leek haar vreselijk. Hoe meer ze erover nadacht, hoe meer ze zich realiseerde dat ze het eigenlijk niet wilde doen.


  Ook al zou het dan voor korte tijd zijn, ze wilde haar nieuwe flat niet verlaten. Bovendien, was het wel voor korte tijd? Ze had geen idee waarom zijn vrouw in het buitenland zat en hem met drie kinderen had achtergelaten. Straks beviel het zijn vrouw beter waar ze nu zat, waar dat dan ook mocht zijn, dan op Mowberry Avenue achtenveertig met haar man en kinderen. Wat dan?


  Hij had het gehad over kleine dingen als lunchpakketjes en doktersbezoeken, maar ze wist uit ervaring dat daar heel wat werk bij kwam kijken: wassen, strijken, het overhoren van huiswerk en het sussen van een huilende baby in het holst van de nacht… Dat alles kwam boven op haar werk in het ziekenhuis.


  Tegen de tijd dat ze bij haar flat kwam, die verscholen lag in een blok huizen aan de rand van Queensbury, had ze haar besluit genomen. Ze zou Lewis Gregson bellen om te zeggen dat ze tot haar spijt de baan niet kon aannemen omdat het praktisch gezien niet te doen was.


  Er heerste een vredige stilte in haar flat, waarvan de grote ramen op het zuiden het licht van de namiddagzon doorlieten. De vensterbanken stonden vol met viooltjes en primula’s. Ze kon zich niet voorstellen hier weg te gaan, zelfs niet voor korte tijd. Zeker niet omdat het haar zoveel moeite had gekost om iets te vinden, een plek voor zichzelf waar ze zich, na de breuk met Simon, zou kunnen terugtrekken om haar wonden te likken.


  Ze schopte haar schoenen uit en maakte het zich gemakkelijk op de bank. In het telefoonboek was een hele rij Gregsons te vinden, maar geen een daarvan woonde op Mowberry Avenue. Misschien was hij nog in het ziekenhuis en kon ze daar een bericht voor hem achterlaten.


  De telefoniste verbond haar door met de dagbehandeling. Daar kreeg ze echter te horen dat Mr. Gregson net was weggegaan. Helaas was het tegen het beleid van het ziekenhuis om privé-nummers door te geven.


  Uiteindelijk legde ze zich erbij neer dat ze naar zijn huis zou moeten gaan, zoals afgesproken. Dan zou ze hem echter wel duidelijk maken dat ze niet van plan was om zijn aanbod aan te nemen.


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Het huis was gelegen in een rustige laan met kersenbomen. Jo bekeek het monumentale drie verdiepingen hoge gebouw van rode baksteen vanaf haar parkeerplekje aan de overkant. Een onderkomen overeenkomstig het salaris van een hoofdanesthesist, bedacht ze.


  De schemering viel in, en de straatlantaarns waren net aangegaan. In de namiddag had het geregend, zodat er hier en daar grote plassen lagen. Ze sloot haar auto af en liep naar het huis. Haar schoenen knerpten over het grind.


  Op de oprit stonden drie auto’s geparkeerd. Een grote Range Rover en een rode vierdeurs stonden naast het huis, bij de voordeur stond een zilverkleurige sportwagen.


  Ze vroeg zich net af van wie die auto’s allemaal waren toen de buitenlamp plotseling aanging. Ze schrok, en aarzelde even voordat ze naar voren stapte om aan te bellen.


  Onmiddellijk ging de deur open; op de drempel stond Lewis Gregson, met een vinger tegen zijn lippen en een slapende baby op zijn arm.


  ‘Sst,’ fluisterde hij. ‘Hij is net stil.’


  ‘Sorry,’ fluisterde ze terug.


  ‘Kom binnen,’ zei hij op dezelfde zachte toon.


  ‘Luister, als het niet uitkomt…’


  ‘Nee, nee,’ zei hij. ‘Ik ben blij dat je er bent. Kom binnen.’ Hij stapte achteruit en hield met zijn vrije hand de deur open, zodat ze de ruime hal kon betreden.


  ‘De andere twee liggen al in bed,’ zei hij, terwijl hij de deur zachtjes sloot. ‘Maar of ze slapen is een ander verhaal. We hebben drie keer Paulus de Boskabouter en Jip en Janneke gehad, twee bekers water en een paar uitstapjes naar de wc, dus ze zullen nu wel door hun voorraad smoesjes heen zijn.’


  Op dat moment had ze hem moeten zeggen dat ze alleen maar gekomen was om hem mee te delen dat ze zijn aanbod niet in overweging zou nemen. In plaats daarvan volgde ze hem naar de woonkamer. Even bleef ze op de drempel staan om rond te kijken in de enorme ruimte: comfortabele sofa’s, hoogpolig tapijt en verscheidene salontafels, bezaaid met kleurig speelgoed en kinderboeken.


  ‘Let maar niet op de rommel,’ zei hij. ‘Ik heb nog geen tijd gehad om op te ruimen.’


  ‘Dat geeft niet,’ hoorde ze zichzelf zeggen. ‘Het moet ook wel een hele klus voor je zijn.’


  Hij zag er anders uit vanavond. Om te beginnen had hij zijn bril niet op, wat haar op de gedachte bracht dat hij die alleen voor zijn werk nodig had. Verder droeg hij een spijkerbroek en sporttrui. Hij zag er, zonder het formele pak of de operatiekleding, jonger uit.


  Ze slikte even. Nu moest ze het toch zeggen, voor ze weer medelijden met hem kreeg.


  ‘Nou, waar zullen we beginnen?’ vroeg hij, maar gaf haar niet de gelegenheid om te antwoorden. ‘Misschien wil je eerst het huis zien.’


  ‘Eigenlijk…’ ze haalde diep adem. ‘Eigenlijk wilde ik…’ Maar verder kwam ze niet omdat de baby zijn ogen opende en begon te jengelen.


  ‘O, nee…’ verzuchtte Lewis. ‘Niet weer. Ik wilde je net in je wiegje leggen, jongeman. Ik dacht dat we jou nu wel genoeg hadden gehoord vanavond.’


  Het gezichtje van de baby vertrok, en worstelend in Lewis’ armen liet hij een woedende jammerkreet horen. Toen ging de telefoon.


  ‘Verdorie!’ mompelde hij zachtjes. En met een blik op Jo zei hij: ‘Zou je hem even willen overnemen, terwijl ik de telefoon opneem? Dat is vast zijn moeder om te horen hoe alles gaat.’


  Hij duwde de baby in haar armen en liep de deur uit, die hij achter zich dichttrok.


  Daar stond ze, alleen, met een huilende baby in haar armen, wiens gezicht bijna paars aanliep. Wanhopig probeerde ze het kind te sussen. ‘Kom, kom kleine, dit is helemaal niet nodig.’ Ze hield hem rechtop tegen haar schouder en klopte hem zachtjes op zijn rug, terwijl ze op en neer begon te lopen.


  Langzaamaan werd de baby stiller tot er nog slechts af en toe een snikkende hik klonk.


  ‘Kijk eens aan, dat is al beter, hè Jamie?’


  Tegen de tijd dat Lewis terug was, lag het kind tegen haar schouder te doezelen.


  ‘Volgens mij heb jij magische handen,’ zei hij op bewonderende toon. ‘Hij slaapt al bijna. Je vindt het toch niet erg om hem in zijn wiegje te leggen, hè? Als ik hem nu overneem, begint hij vast weer te huilen.’


  ‘Eh… nee, ja goed,’ zei ze. De situatie liep een beetje uit de hand. Lewis leek ervan uit te gaan dat ze de baan zou aannemen. Als de baby in zijn wieg lag, zou ze hem duidelijk maken dat dat niet het geval was.


  Stilletjes volgde ze hem naar boven. Inmiddels was de baby in slaap gevallen. Zijn vochtige haar krulde in de plooitjes van zijn nek, met een vuistje hield hij haar blouse vastgeklemd. Hij rook naar talkpoeder en warme melk.


  Op de overloop brandde een zwak licht, twee slaapkamerdeuren stonden op een kier. Lewis Gregson ging haar voor naar een derde kamer, waarvan hij de deur openduwde.


  Ook in de babykamer was het licht gedimd. Aan de ene kant van de kamer stond een wieg, waarboven een mobile met konijntjes en roze olifantjes zachtjes ronddraaide. Aan de andere kant stond een commode vol babyspullen. Aan de muren hingen posters met stripfiguren.


  Jo liep naar de wieg, en terwijl Lewis Gregson het dekentje terugsloeg, vlijde ze voorzichtig de baby neer. Even hield ze haar adem in, toen hij zachtjes in zijn slaap begon te dreinen, maar na een lange, diepe zucht draaide hij zijn hoofdje en sliep verder.


  Voorzichtig trok ze het dekentje omhoog en stopte ze hem in. Ze bleef even bij de wieg staan voordat ze een blik op Lewis wierp.


  ‘Dank je,’ zei hij eenvoudig.


  ‘Graag gedaan,’ zei ze. ‘Met een beetje geluk slaapt hij de hele nacht door.’


  ‘Ik heb er blijkbaar goed aan gedaan,’ zei hij toen ze op hun tenen de kamer uit liepen, ‘om jou te vragen.’


  ‘Eh ja, daar wilde ik het net met je over hebben.’


  ‘Ik wilde al een bureau inschakelen,’ ging hij verder, zonder acht te slaan op haar woorden. ‘Maar ik kon het niet over mijn hart verkrijgen ze bij een vreemde achter te laten.’


  ‘Maar ik bén een vreemde. Je kent me nauwelijks, en de kinderen kennen mij al helemaal niet,’ protesteerde ze. Ze zag haar kans eindelijk schoon om korte metten te maken.


  ‘Dat is waar,’ gaf hij toe, ‘maar ik ken je van het werk, ook al is dat nog niet lang. Ik weet zeker dat de kinderen je aardig zullen vinden – zie maar hoe Jamie op je reageerde – en ik weet ook dat je goede referenties hebt. Ik ben zo vrij geweest om dat bij Julian Browne na te vragen. Tegenwoordig kun je niet voorzichtig genoeg zijn als het om kinderen gaat.’


  ‘Nee,’ zei ze zwakjes. ‘Dat zal best.’


  ‘Bovendien is het een tijdelijke baan. Voor jou is dat prima, want het zal niet lang duren voordat er in het ziekenhuis meer uren vrijkomen.’


  ‘Mr. Gregson.’ Ze haalde diep adem.


  ‘Zeg maar Lewis,’ zei hij snel.


  Hij had echt mooie ogen, zag ze. Zeker wanneer hij een van zijn zeldzame glimlachen liet zien. ‘Goed, Lewis,’ zei ze. ‘Ik moet hierover met je praten.’


  Even staarde hij haar aan. ‘Maar natuurlijk. Het spijt me dat ik er niet eerder aan heb gedacht. Je wilt natuurlijk weten wat de voorwaarden en het salaris zijn, en zo.’


  ‘Nou, eigenlijk wilde ik –’


  ‘Laten we beneden praten. Maar kijk eerst hier eens.’


  Voordat ze hem kon tegenhouden, had hij een van de deuren die op een kiertje stonden, verder opengeduwd. ‘Dit is de kamer van Francesca,’ fluisterde hij.


  Ze gluurde naar binnen. Langzaamaan wenden haar ogen aan het duister. In het schaarse licht dat van de overloop scheen, begon ze onder het dekbed de vorm van een klein kind te onderscheiden. Over het kussen lagen donkere krullen gespreid, een arm was om een lappenpop geslagen.


  ‘En dit is,’ ging Lewis verder, terwijl hij naar de volgende deur liep, ‘de kamer van Alistair.’


  Het enige wat Jo kon onderscheiden was een berg dekens waaruit een mouw van een pyjama stak.


  ’Mr. Gregson – Lewis,’ drong ze fluisterend aan, ‘kunnen we alsjeblieft even praten?’


  ‘Ja, natuurlijk. Kom, dan gaan we naar beneden. Hopelijk blijft het even rustig hier.’


  Ze volgde hem de trap af, en deze keer ging hij haar niet voor naar de woonkamer maar naar een gang achter de hal, die naar de keuken leidde.


  Net als de andere ruimtes was de keuken gigantisch. Aan de muren hingen planken van vurenhout, hetzelfde duurzame materiaal waarvan de kasten waren gemaakt. Aan de ene kant van de keuken stond een gasfornuis, aan de andere kant een ouderwets dressoir. In het midden prijkten een tafel met stoelen rondom in landelijke stijl.


  Aan het hoofd van de tafel stond een hoge babystoel. Boven het fornuis hing een waslijn vol kinderkleding: sokken, ondergoed, kruippakjes, pyjama’s en T-shirts.


  ‘Het valt niet mee,’ zei Lewis, die haar blik had gevolgd. ‘Er valt niet tegenop te wassen.’


  ‘Hebben jullie geen droogtrommel?’ vroeg ze, om zich heen kijkend.


  ‘O, jawel,’ antwoordde hij, ‘maar ik vind altijd dat de kleren nog even moeten luchten. De hemel mag weten hoe Becky dit altijd voor elkaar krijgt.’


  Dus zo heette zijn vrouw: Becky.


  ‘Ze werkt ook parttime, ontwerpt en promoot haar eigen ansichtkaarten. Haar atelier is op de bovenste verdieping.’


  Een van die supervrouwen die zorg en werk wisten te combineren met één hand op hun rug, dacht ze. Opnieuw vroeg ze zich af waar Becky heen was gegaan. Misschien had het iets met haar werk te maken. Hoe dan ook, het leek haar niet eerlijk om Lewis met alles op te zadelen.


  ‘Wil je iets drinken?’ vroeg hij plotseling. ‘Thee, koffie, of misschien iets sterkers?’


  ‘Thee graag,’ hoorde Jo zichzelf zeggen. Ze wist niet waarom, want eigenlijk wilde ze Lewis Gregson alleen maar zeggen dat ze de baan niet zou aannemen, om vervolgens dit huis met al zijn beslommeringen zo snel mogelijk te verruilen voor de rust van haar flat.’


  ‘Goed,’ zei Lewis. ‘Ik zal wat ruimte maken hier.’


  Op tafel stonden de overblijfselen van het avondeten: restjes kip, salade en aardappels in de schil. Op een hoek een pak Bambix, potjes babyvoeding, een rol beschuit en een rij vieze babyflesjes.


  ‘Die moet ik nog afwassen en uitkoken,’ zei Lewis toen hij merkte dat ze ernaar keek. ‘Maar… alles op zijn tijd. Fluitketel.’ Hij keek even om zich heen, liep toen naar de gootsteen en vulde een ketel met water, die hij met een zwaai op het fornuis zette. Uit de kast haalde hij theezakjes, twee bekers en een theepot in de vorm van een haan, uit de koelkast een pak melk.


  ‘Suiker?’ vroeg hij.


  ‘Nee, dank je,’ antwoordde ze.


  ‘Er moeten nog ergens koekjes zijn,’ zei hij vaag, terwijl hij stond te wachten tot het water kookte.


  ‘O, doe geen moeite,’ haastte ze zich te zeggen.


  ‘Ik denk dat Alistair ze allemaal heeft opgegeten,’ zei hij schouderophalend. ‘Sorry.’


  ‘Echt, dat geeft niet…’


  Hij luisterde niet, liep naar een prikbord aan de andere kant van de keuken, waarop tientallen briefjes met kleurige punaises waren geprikt. ‘Dat vergat ik bijna,’ mompelde hij half tegen Jo, half in zichzelf, ‘Alistair heeft morgen voetbaltraining, en Francesca moet naar balletles.’


  Met een hand door zijn stekeltjeshaar strijkend, wierp hij een blik over zijn schouder naar Jo. ‘Met dit soort dingetjes zou je me erg uit de brand helpen. Zoals het er nu voor staat, zou ik eerder uit mijn werk moeten komen of weer een beroep op Sue moeten doen,’ zei hij. ‘Maar er zijn grenzen, en ik ben bang dat als ik nog meer van haar vraag…’ Hij haalde zijn schouders op. De ketel begon te fluiten, en hij hield zich verder bezig met de thee.


  ‘Hoe doe je het ’s ochtends allemaal?’ vroeg ze. Plotseling was ze daar benieuwd naar. Ze wist dat hij om half negen in het ziekenhuis moest zijn, en ze kon zich niet voorstellen dat dat lukte met de dagelijkse routine van het huishouden. ‘Komt de oppas dan al?


  ‘O hemel, nee,’ antwoordde hij. ‘Was dat maar zo. Nee, ik moet de kinderen hun ontbijt geven.’


  ‘En hun school begint vast pas als jij al naar je werk bent.’


  ‘Precies,’ zei hij. ‘Jamie breng ik naar de oppas, en dan zet ik de andere twee ook bij haar af zodat zij ze naar school kan brengen.’


  ‘Hoe laat moet je opstaan?’ vroeg ze, terwijl ze een dampende beker thee van hem aannam.


  ‘Nou, vanochtend was het half zes,’ zei hij. ‘Maar dat kwam doordat Jamie zo vroeg wakker was, en het niet meer zoveel zin had om weer terug naar bed te gaan.’


  ‘Je hebt echt hulp nodig, hè?’ Terwijl ze een slok van haar thee nam, keek ze hem even recht aan.


  Zijn ogen stonden zorgelijk. ‘Dat kun je wel zeggen, ja.’ Hij zweeg even en vervolgde toen: ‘Wanneer kun je beginnen?’


  ‘Lewis,’ zei ze, terwijl ze haar beker neerzette. ‘Ik heb nog niet besloten of –’


  ‘O, maar je gaat het toch wel doen, hè?’ onderbrak hij haar. Zijn blik was gealarmeerd, alsof het nu pas in hem opkwam dat ze zou kunnen weigeren.


  ‘Ik weet niet goed of…’ zei ze langzaam.


  ‘Dit alles heeft je toch niet afgeschrikt, hè?’ Hij gebaarde naar de rommel op de tafel, de luchtende kleren boven het fornuis en de stapel afwas op het aanrecht.


  ‘Nee… nee, dat niet. Maar…’


  ‘Maar? We hebben het nog niet over je salaris gehad. Is dat het?’


  ‘Nee, alsjeblieft, daar gaat het ook niet om.’ Ze zweeg even. ‘Ik weet alleen niet of dit wel de baan is die ik zoek. Je moet toegeven dat het veel verantwoordelijkheid is om op drie kinderen te passen.’


  ‘Ja, dat besef ik,’ zei hij. ‘Maar je staat er niet alleen voor. Alleen na drieën, wanneer je Alistair en Francesca van school haalt, en Jamie bij de oppas oppikt. Half zes, uiterlijk zes uur ben ik weer thuis.


  ‘Dus je zoekt eigenlijk iemand voor tussen drie en zes?’ vroeg ze, ondertussen bedenkend of ze het aanbod niet moest overwegen.


  ‘Nee, ’s avonds en ’s nachts moet er ook iemand zijn voor het geval ik weggeroepen word voor een noodgeval.’


  ‘Ja, natuurlijk,’ zei ze. ‘Dat was ik vergeten.’


  ‘Daar staat tegenover dat het tijdelijk is,’ ging hij snel verder om nog meer tegenwerpingen te voorkomen.


  ‘Wat voor termijn denk je dan aan?’


  ‘Totdat hun moeder terug is.’


  ‘Waar zit ze precies?’


  ‘In Afrika.’


  ‘Afrika!’ Verbijsterd staarde ze hem aan. Dat was wel het laatste wat ze had verwacht.


  ‘Ja, in Nairobi om precies te zijn. Het probleem is dat we geen flauw idee hebben hoelang de situatie gaat duren. Toen het gebeurde, moest ze direct vertrekken en kon daardoor niets meer regelen.’


  ‘Sorry, maar ik begrijp er niets van,’ zei Jo verward. ‘Wat is er gebeurd?’


  ‘Heb ik dat niet verteld?’ Hij keek haar verbaasd aan.


  ‘Nee,’ antwoordde ze, terwijl ze geduldig probeerde te blijven.


  ‘Het spijt me. Ik dacht dat… Ik had het je zeker willen vertellen. Wat weet je wél?’


  ‘Alleen dat je vrouw weg is en de kinderen bij je heeft achtergelaten.’


  ‘Mijn vrouw?’ Nu staarde hij haar werkelijk verbijsterd aan. ‘Rebecca is mijn vrouw niet. Ik ben niet getrouwd.’


  ‘Is dat zo?’ zei ze koeltjes.


  Toen ze bleef zwijgen, keek hij haar scherp aan. ‘Dacht je ook dat het mijn kinderen waren?’ Met de muis van zijn hand sloeg hij tegen zijn voorhoofd. ‘Ik had het moeten uitleggen.’


  ‘Ja,’ zei Jo zwakjes. ‘Dat denk ik ook.’


  ‘Rebecca, de moeder van de kinderen, is mijn zus,’ zei hij. ‘Haar man David werkt als ingenieur aan een waterproject in Nairobi. Daar heeft hij amoebedysenterie opgelopen. Hij is ernstig ziek en kan niet vervoerd worden. Rebecca is meteen naar hem toe gevlogen…’


  ‘En heeft de kinderen bij jou achtergelaten?’


  ‘Er was niemand anders,’ zei hij eenvoudig. ‘En ik wilde ze zeker niet naar de crèche brengen. In eerste instantie leek het ook voor een paar dagen te zijn. Ik heb toen verlof genomen, en dat was geen probleem. Later belde Rebecca dat Davids toestand was verslechterd. Ze wist niet wat ze moest doen: terugkeren naar de kinderen of bij David blijven.’


  ‘Ik begrijp het,’ zei ze langzaam.


  ‘Ik heb haar aangeraden bij David te blijven,’ vervolgde Lewis. ‘Dat wilde ze zelf ook het liefst, maar ze was bang dat ik de situatie niet aankon. Ze zei dat Sue waarschijnlijk wel op Jamie zou willen passen, dat heeft ze ook af en toe gedaan na zijn geboorte. Verder moest ik alle hulp inschakelen die ik nodig dacht te hebben. Daarom heb ik jou gevraagd,’ voegde hij daar schouderophalend aan toe.


  ‘Dan is dit ook niet jouw huis?’ merkte ze op, terwijl ze om zich heen keek.


  ‘Mijn hemel, nee. Dacht je dat? Vergeleken met dit huis heb ik een zeer bescheiden onderkomen. Ik ben hier ingetrokken omdat dat makkelijker was. Alle spullen zijn hier, en ik wilde de levens van de kinderen niet nog meer overhoop halen.’


  ‘Was dat je zus net aan de telefoon?’


  ‘Ja, dat klopt.’


  ‘Hoe is het met haar man?’


  ‘Hij zweeft tussen leven en dood,’ antwoordde hij grimmig. ‘De komende dagen willen ze beginnen met een andere kuur, medicijnen die vanuit hier zijn ingevlogen. Davids bedrijf regelt alles. Maar hij is zo zwak dat het te betwijfelen valt of de kuur aanslaat.’


  ‘En ondertussen zit jij met de vieze luiers?’


  ‘Dat kun je wel stellen.’ Hij streek met een hand over zijn haar. ‘Maar een andere mogelijkheid was er niet. Becky en ik hebben altijd voor elkaar gezorgd. Onze ouders zijn overleden toen we jong waren, dus… Bovendien is Alistair mijn petekind.’


  Zwijgend keek hij de keuken rond alsof hij de chaos voor het eerst zag. ‘Je had je bedenkingen, nietwaar? Ik kan je geen ongelijk geven. Je kunt niet zomaar verwachten dat iemand dit op zich neemt…’


  ‘Wanneer zal ik beginnen?’ vroeg ze rustig.


  ‘Ik bedoel… het is nu niet bepaald een relaxed baantje, wel?’ Hij ging verder alsof hij haar niet had gehoord, totdat hij zich omdraaide. ‘Wat zei je?’ vroeg hij ten slotte.


  ‘Ik vroeg wanneer ik kon beginnen.’


  ‘Ik dacht dat ik je verkeerd had verstaan.’


  ‘Nou?’


  ‘Wat dacht je van gisteren?’


  ‘Oké, daar hou ik je aan,’ antwoordde ze, terwijl ze nonchalant probeerde te klinken, alsof ze dit dagelijks deed. Voordat ze doorhad wat er gebeurde, sloeg Lewis zijn armen om haar heen, tilde haar op en zwaaide haar rond.


  Toen hij haar weer neerzette, plantte hij een stevige kus op haar mond. ‘Je bent geweldig,’ zei hij.


  ‘Is dat je vriendinnetje, oom Lew?’ klonk plotseling een ongelovig stemmetje vanuit de deuropening.


  Toen ze zich omdraaide, zag ze een kleine jongen staan, die de slaap uit zijn ogen wreef.


  ‘Nee, Alistair,’ antwoordde Lewis, die zijn lachen probeerde in te houden. ‘Dit is Miss Henry. Ze komt me helpen om op jou, Francesca en Jamie te passen zolang je mama weg is.’


  ‘Ik dacht dat ze je vriendin was,’ zei Alistair.


  ‘Nee,’ zei Lewis weer. ‘Dat is ze niet.’


  ‘Nou,’ zei Alistair ernstig, ‘dan mag je haar ook niet kussen.’


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  ‘Wát moet je voor hem doen?’ Pru staarde Jo aan met een mengeling van fascinatie en afschuw.


  Ze stonden op de afdeling hun handen te wassen voor de eerste operatie van die dag.


  ‘Op de kinderen passen van zijn zus, die in het buitenland is,’ herhaalde ze geduldig.


  ‘Je zei dat je bij hem intrekt?’


  ‘Ja, dat is wel zo makkelijk. Voor het geval hij weggeroepen wordt voor een noodgeval.’


  ‘Het lijkt me een zware taak,’ zei Pru. Ze trok een bedenkelijk gezicht. ‘Drie kinderen, zei je?’


  Ze knikte.


  ‘Nou, jij liever dan ik.’


  ‘Het is vast niet zo erg als het lijkt. De baby gaat overdag naar een oppas, de oudste zit op school, en de middelste, de kleine meid, gaat naar de kleuterklas.’


  ‘Hoe oud is de baby?’


  ‘Zes maanden.’


  ‘Zes maanden! O, hemeltje Jo,’ riep Pru uit, terwijl ze haar ontzet aankeek. ‘Dan komen net zijn tandjes door. Je zult nog een paar leuke nachten krijgen.’


  Zelf had ze ook haar twijfels, maar ze haalde haar schouders op en zei: ‘Dat is het risico van het vak.’


  Na een korte stilte vroeg Pru: ‘Over nachten gesproken, zijn jullie daar alleen met zijn tweetjes?’


  Jo schoot even in de lach. ‘Niet echt. Er zijn ook nog drie kinderen, mocht je dat vergeten zijn.’


  ‘Ja, ja, dat weet ik wel,’ zei Pru ongeduldig. ‘Je begrijpt heus wel wat ik bedoel. Het probleem is het personeel hier. Als ze erachter komen, hebben ze flink wat te roddelen.’


  ‘Daar kan ik me helemaal niet druk over maken.’


  ‘Dus het kan je niets schelen wat anderen zeggen?’


  ‘Nee, daar heb ik me nog nooit mee beziggehouden.’


  ‘En het kan je ook niet schelen dat jullie zo dicht op elkaars lip zullen zitten, Lewis Gregson en jij?’


  ‘Nee, waarom? Hij is gewoon mijn werkgever, niets meer en niets minder. Bovendien…’ Ze zweeg.


  ‘Wat?’ vroeg Pru nieuwsgierig.


  ‘Bovendien is hij mijn type niet,’ zei Jo.


  ‘Nee?’ Pru trok haar neus op alsof ze nadacht. ‘Ik vind hem eigenlijk wel aardig. Hij is weliswaar rustig, en een beetje ernstig, maar als je daar doorheen kijkt, zou hij wel eens een lekker ding kunnen zijn.’


  ‘Misschien wel, maar ik ben niet van plan om ergens in verzeild te raken,’ zei Jo. ‘En trouwens, ik had de mannen toch al uit mijn leven gebannen.’


  ‘Geldt dat ook voor Marcus Jacobs, toevallig?’ zei Pru, terwijl ze Jo een zijdelingse blik toewierp.


  ‘Wat bedoel je?’ Ze voelde zich op haar teentjes getrapt.


  ‘Nou, als je je gezicht gisteren had gezien, zou je niet zeggen dat je hem had uitgebannen.’


  ‘Doe niet zo raar,’ zei Jo, terwijl ze begon te blozen.


  Pru keerde zich van de wasbakken af. ‘O,’ zei ze. ‘Als je het over de duivel hebt. Het ziet ernaar uit dat onze droomprins Mr. Hughes assisteert vanochtend.’


  ‘O ja?’ zei Jo, zich net op tijd omdraaiend om de chirurg, Mr. Hughes, en Marcus Jacobs de desinfectieruimte binnen te zien komen.


  ‘Goedemorgen, dames.’ Mr. Hughes, een lange grijsharige zestiger knikte hen toe.


  Terwijl ze mompelend teruggroetten, knipoogte Marcus naar Jo.


  Ze glimlachte naar hem toen ze samen met Pru naar de kamer ernaast ging om de groene kleding over hun verpleegstersuniform aan te trekken. In de ok deelde de operatie-assistent hun mee dat de patiënte al onder narcose was.


  Terwijl Jo de gegevens van de patiënte controleerde, ging Pru naar de tweede operatiekamer, waar een aantal gyneacologische ingrepen op het programma stond.


  Op het moment dat Jo de instrumenten begon na te kijken, zwaaiden de dubbele deuren van de anaesthesieruimte open, en werd de patiënte de ok binnen gereden. Onmiddellijk keek ze naar de grijsgroene ogen boven het masker van de anaesthesist, die aan het hoofd van de operatietafel ging zitten om zijn eigen instrumenten te controleren. Deze ochtend droeg hij weer een bril. Zijn blik was net zo bedaard als anders.


  ‘Hallo, Jo,’ begroette hij haar rustig.


  Vanwege zijn status, die gelijk was aan die van de chirurg, beantwoordde ze zijn groet op formele wijze. ‘Goedemorgen, Mr. Gregson. Kan ik Mrs. Hewitt al gereedmaken?’


  Na de monitor, de zuurstof en de luchtwegen van de patiënte gecontroleerd te hebben, knikte hij. ‘Ja, alles is in orde.’


  ‘Dank u,’ zei ze. Zich bewust van de voortdurend op haar gerichte blik van Lewis, begon ze het linkerbeen van de patiënte te desinfecteren, ter voorbereiding op het strippen van de spatader.


  Toen ze daarmee klaar was, bracht de operatie-assistent een drukverband aan op de dij. Tegen de tijd dat Mr. Hughes en Marcus Jacobs in hun operatiekleding de ok binnen kwamen, had Jo de patiënte bedekt met steriele doeken.


  ‘Goedemorgen allemaal.’ Mr. Hughes gluurde over de rand van zijn masker. ‘Wel, wie hebben we als eerste?’


  ‘Dit is Beryl Hewitt,’ antwoordde Jo.


  ‘Ja, natuurlijk,’ zei Mr. Hughes knikkend. Zich half naar Marcus wendend, zei hij: ‘Deze mevrouw heeft last van spataderen, met als klachten pijn, jeuk, oedeem en ten slotte huiduitslag, resulterend in een chronische huidzweer. Strippen bleek de enige mogelijkheid te zijn.’ Hij draaide zich naar Lewis. ‘Zijn we er klaar voor, Lewis?’


  ‘Ja, Edward, helemaal,’ antwoordde de anesthesist.


  ‘Dan,’ zei Edward Hughes, een blik om zich heen werpend, ‘scalpel, alstublieft, zuster.’


  In de liesstreek van de patiënte werd een keurige incisie gemaakt, waarna de ader werd gestript, en verwijderd. De operatie werd beëindigd met het afbinden van de bloedvaten, het hechten van de wond en het aanbrengen van verband, waarna de patiënte naar de verkoeverkamer werd gereden.


  


  Het werd een lange ochtend, met zeer uiteenlopende operaties. Voor Jo als nieuweling was het extra vermoeiend door de hoge mate van concentratie die ze steeds moest bewaren. Bovendien voelde ze zich erg bekeken. Tot op zekere hoogte was dat wel begrijpelijk, zeker van Pru, die Jo als collega natuurlijk goed in de gaten hield. Ze was echter tevens onderworpen aan de onderzoekende blikken van Lewis Gregson en Marcus Jacobs.


  Toen ze aan het opruimen was, bedankte Mr. Hughes iedereen, waarna hij de ok verliet om zich om te kleden. Marcus bleef achter, terwijl Lewis de zuurstof klaarzette voor de operaties van die middag.


  ‘Was er nog iets van uw dienst, dokter Jacobs?’ vroeg Jo, Marcus recht aankijkend.


  ‘Alleen dat ik het formulier voor je heb,’ zei hij.


  ‘Formulier?’ Even wist ze niet wat hij bedoelde, denkend dat het iets te maken had met patiëntengegevens.


  ‘Je inschrijfformulier voor de sociëteit,’ zei hij.


  ‘O die. Ja, natuurlijk.’ Met alle gebeurtenissen van de afgelopen vierentwintig uur had ze daar niet meer aan gedacht.


  ‘Dan kun je naar de jaren-zeventigavond,’ ging hij enthousiast verder.


  Ze fronste haar wenkbrauwen. ‘Wanneer was die ook al weer?’


  ‘Zaterdag,’ antwoordde hij.


  ‘Zaterdag…’


  ‘Dan kun je toch wel, of niet?’


  ‘Nou, ik weet het niet. Misschien.’ Ze wierp een onzekere blik naar Lewis, die het gesprek duidelijk had opgevangen. ‘Mr. Gregson?’ vroeg ze aarzelend.


  ‘Zaterdag?’ vroeg hij. ‘Ja, dat moet wel kunnen.’


  Zich maar al te bewust van Marcus’ onderzoekende blik zei ze snel: ‘Tot straks, dokter Jacobs. In de kantine.’


  ‘O, oké.’ Een beetje in de war vertrok de co-assistent naar de kleedkamers.


  Jo wendde zich weer tot Lewis. ‘Heb je zaterdag geen dienst?’


  Zijn hoofd schuddend, antwoordde hij: ‘Nee, dit weekend niet.’


  ‘En je gaat zelf niet naar de jaren-zeventigavond?’


  ‘Nee, dat is aan mij niet besteed.’


  ‘Ik begrijp het.’ Ze zweeg, niet wetend wat ze verder moest zeggen.


  ‘Heb je je spullen meegenomen?’ vroeg hij.


  Even meende ze bezorgdheid in zijn stem te horen, alsof hij bang was dat ze van gedachten was veranderd.


  ‘Ja.’


  ‘Mooi. Ik kleed me even om en dan zie ik je op de parkeerplaats over… een halfuur? Ik heb de middag vrij kunnen nemen om je op orde te helpen. Dan kunnen we daarna samen de kinderen ophalen.’


  ‘Als je wilt, kun je ook gewoon de huissleutel geven,’ zei ze, wetend hoeveel dagen hij al vrij had genomen.


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Nee, dat kan niet,’ zei hij. ‘Ik moet je voorstellen aan de onderwijzers en aan Sue zodat ze weten dat jij de kinderen voortaan ophaalt.’


  ‘Ik begrijp het. Daar had ik niet aan gedacht.’


  ‘Het is gek hoe snel het went om met kinderen om te gaan,’ merkte hij op.


  ‘Zei je niet iets over voetbaltraining en balletles vanavond?’ vroeg ze, terwijl ze gezamenlijk de ok verlieten.


  ‘O, hemel ja,’ zei hij, waarna hij er droog aan toevoegde: ‘Zie je wel dat je er al aan went?’ Voordat hij de kleedkamer in ging, zei hij: ‘Ik zie je straks op de parkeerplaats.’


  In de personeelskantine zat Marcus al op haar te wachten. Toen ze bij zijn tafeltje kwam, stond hij op. ‘Daar ben je,’ zei hij. ‘Kan ik iets voor je halen?’


  ‘Ik hoef niets…’ Op het tafeltje kijkend, zag ze dat hij voor zichzelf een broodje en koffie had gehaald.


  ‘Onzin,’ zei hij. ‘Na zo’n ochtend moet je iets eten.’


  ‘Ik haal wel iets –’ begon ze, zich realiserend dat ze inderdaad trek had.


  ‘Nee, laat mij maar. Daar sta ik op.’


  ‘Nou, dank je. Een kop thee en een broodje kaas graag.’


  Binnen een paar minuten was hij terug. ‘Ik kan het niet helpen,’ zei hij, terwijl hij het dienblad neerzette. ‘Ik kan mijn nieuwsgierigheid niet langer bedwingen.’


  ‘Nieuwsgierigheid?’ herhaalde ze luchtig.


  ‘Ja.’ Hij ging tegenover haar zitten. ‘Ik vroeg me af waarom je het gevoel had dat je toestemming aan Lewis Gregson moest vragen om zaterdag uit te gaan.’


  ‘Misschien had ik moeten werken.’


  ‘Werken?’ Hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘Ik begrijp het niet…’


  ‘Dit gaat over mijn andere baan,’ zei ze.


  ‘Andere baan? Welke baan dan?’


  ‘Ik ben een soort kinderverzorgster voor de neefjes en het nichtje van Lewis Gregson, zolang hun moeder weg is. Hij had me horen zeggen dat ik meer uren wilde werken en bood me deze baan aan.’


  ‘O,’ zei Marcus. ‘Ik begrijp het.’


  Dat betwijfelde Jo, maar op dat moment voelde ze er niets voor om hem meer duidelijkheid te verschaffen. Ze wist niet goed hoe hij zou reageren als hij zou horen dat ze bij Lewis in het huis zou trekken. Dus besloot ze van onderwerp te veranderen. ‘Je zei dat je een inschrijfformulier voor me had.’


  ‘Wat?’ Even leek hij nog in de war, toen klaarde zijn gezicht op. ‘O ja,’ zei hij, terwijl hij een opgevouwen vel papier uit zijn jaszak haalde. ‘Je kunt dit invullen en dan aan mij teruggeven. Die jaren-zeventigavond wordt zeker leuk. Iedereen gaat ernaartoe en heeft er zin in.’


  ‘Ik heb geen jaren-zeventigoutfit,’ zei ze sip.


  ‘Wie wel?’ zei Marcus lachend. ‘Maar er zijn genoeg tweedehandswinkeltjes in de stad.’


  ‘Dat is een goed idee.’ Ze vroeg zich af wanneer ze de tijd zou hebben om daar rond te neuzen.


  ‘Nu we het toch over de jaren-zeventigavond hebben…’ ging hij verder. ‘Zou je met mij willen gaan?’


  Even aarzelde ze, toen zei ze: ‘Dank je Marcus. Dat lijkt me erg leuk.’


  ‘Dan hebben we een afspraakje.’ Hij glimlachte, keek op zijn horloge en stond toen op. ‘Ik moet gaan.’


  ‘Bedankt voor de lunch.’


  ‘Graag gedaan. Tot morgen.’


  Toen hij de kantine uit slenterde, keek ze hem na. Dit zou haar eerste afspraakje worden sinds Simon, en hoewel ze tegen Pru had gezegd dat ze de mannen uit haar leven had gebannen, wist ze dat het tijd was om weer verder te gaan. Ze konden niet allemaal zo erg zijn als Simon, en het was slechts een kwestie van tijd voordat ze iemand anders zou ontmoeten. Of Marcus die iemand anders was, wist ze niet. Maar het kon best leuk zijn om daar achter te komen, hield ze zich glimlachend voor, toen ze een paar minuten later de kantine verliet.


  Lewis en zij kwamen tegelijkertijd op de parkeerplaats aan, en terwijl Jo haar auto openmaakte, zag ze dat hij naar een zilverkleurige sportauto liep die in de rij achter haar stond geparkeerd. Een van de drie die ze bij het huis in Mowbery Avenue al had gezien. De andere twee wagens op de oprit moesten dan van zijn zus en haar man zijn.


  ‘Ik rij wel achter je aan,’ riep ze over de daken van de rij auto’s heen.


  ‘Oké.’ Hij knikte.


  Hoewel hij binnen de toegestane maximumsnelheid reed, had ze moeite om hem bij te houden toen ze door Queensbury reden.


  Mowbery Avenue zag er in het middagzonnetje vriendelijker uit dan in de schemering van de avond ervoor. De zonnestralen dansten over de bloeiende kersenbomen en de grote hoeveelheid lentebloemen in de tuinen. Zelfs het huis zag er nu uitnodigend uit, terwijl het daarvoor donker en onheilspellend had geleken. Ze begon in een vrolijke stemming te komen toen ze haar auto achter de sportwagen op de oprit parkeerde en uitstapte. Misschien was het nog zo’n gek idee niet om hier te wonen.


  Genoeg bedenkingen had ze gehad vanaf het moment dat ze de baan had aangenomen. Die nacht had ze nauwelijks geslapen en zich alleen maar zorgen gemaakt. Uiteindelijk wist ze niet zo goed waarom ze had toegestemd, vooral omdat ze eerder al besloten had het niet te doen. Waarschijnlijk had het iets te maken met de onbaatzuchtige manier waarop Lewis deze zware taak op zich had genomen. Pas toen ze was thuisgekomen, had ze zich afgevraagd waarom zij hetzelfde zou moeten doen. Per slot van rekening waren het de kinderen van Lewis’ zus, en had zij er verder niets mee te maken.


  Nu was het echter te laat, zei ze tegen zichzelf toen ze kofferbak opende om daaruit twee overvolle weekendtassen te halen, die ze de vorige avond haastig had ingepakt. Ze had een belofte gedaan en daar zou ze zich aan houden.


  ‘Zal ik je helpen?’ Lewis nam de tassen van haar over, zodat zij haar schoenen en de kleren die aan een kleerhanger plat in de kofferbak lagen, kon meenemen.


  Ze volgde hem naar de voordeur, waar hij even een van de tassen neerzette om de sleutel in het slot te steken. ‘Welkom op Chilterns,’ zei hij toen de deur openzwaaide. Hij liet haar voorgaan naar de hal.


  Ook die zag er overdag anders uit. Ruim en licht, maar tegelijkertijd huiselijk en praktisch, met de onvermijdelijke kinderfietsen, buggy en een kapstok beladen met jassen en regenpakken. Daaronder stond een rij laarzen in verschillende maten en kleuren.


  ‘Ik breng deze meteen naar boven,’ zei Lewis. ‘Ik heb nog geen tijd gehad om op te ruimen, trouwens.’


  ‘Nee, dat kan ik me indenken,’ zei ze, terwijl ze hem langzaam volgde de trap op.


  ‘Het was vanochtend zoals gewoonlijk een chaos,’ riep hij over zijn schouder. ‘Alistair kon zijn gympies niet vinden. Later kwamen we erachter dat hij ze op school had laten liggen. Vervolgens weigerde Francesca pertinent de jurk te dragen die ik voor had klaargelegd. Ze wilde per se eentje die onder in de wasmand lag.’


  ‘Wat heb je toen gedaan?’


  ‘Uiteindelijk heb ik haar weten te overtuigen om een legging en een T-shirt aan te doen, maar dat viel niet mee. Zoals je nog wel zult merken, heeft Francesca een eigen willetje,’ merkte hij onheilspellend op.


  Ondertussen hadden ze de overloop bereikt, waar de deur naar Francesca’s kamer wagenwijd openstond.


  De avond ervoor was het donker geweest, en Jo had het kleine meisje nauwelijks kunnen onderscheiden. Nu was het bed leeg; er viel een straal zonlicht op het zeemeerminnenpatroon van het dekbed. De planken boven het bed waren beladen met boeken en spelletjes. In een hoek van de kamer stond een groot poppenhuis, daarnaast een speelgoedmand vol knuffelbeesten en poppen.


  De vrolijke, overvolle kamer, gaf haar de indruk dat deze kinderen alles hadden wat hun hartje begeerde, en dat ze waarschijnlijk vreselijk verwend waren. Een indruk die werd bevestigd toen ze voorbij Alistairs kamer liepen, en Jo een glimp opving van een spelletjescomputer en dure voetbalkleding.


  ‘Ik slaap hier, in de kamer van Rebecca en David,’ zei Lewis met een knik naar een gesloten deur, verderop in de gang. ‘En dit is de logeerkamer.’ Hij opende de deur naast de babykamer.


  De kamer, die voor haar was bedoeld, was lavendelblauw, met mousseline gordijnen, vurenhouten meubelen en een witte, geborduurde beddensprei van katoen.


  ‘O, wat prachtig!’ riep ze uit, vanuit de deuropening om zich heen kijkend.


  Lewis zette de tassen op de gepolijste vloer bij het raam neer. ‘Rebecca heeft een goede smaak,’ zei hij, naar het raam lopend. ‘Even luchten.’


  Ze ging naast hem staan bij het raam, dat uitzicht bood op de tuin achter het huis, waar een schommel, glijbaan en zandbak stonden. Het grootste deel van de tuin bestond uit gras, omgeven door een bakstenen muur. ‘Ik ben gek op ommuurde tuinen,’ zei ze. ‘Ze doen me denken aan de Middeleeuwen.’


  ‘Hou je van geschiedenis?’ vroeg hij. Hij keek haar belangstellend aan.


  ‘O ja, vooral de Middeleeuwen. Dat was zo’n romantische periode.’ Ze zweeg even. ‘En jij?’


  Knikkend antwoordde hij: ‘Ja, ik ook. Ik had geschiedenis als keuzevak. Dat vormde een mooi tegenwicht voor al die exacte wetenschap en sport…’


  ‘Hou je van sport?’ vroeg ze, zich half omdraaiend.


  ‘Ja, ik heb tijdens mijn studie gerugbyd. En geroeid, ik ben gek op roeien.’ Hij keerde zich van het raam af en liep naar de deur. ‘Ik zal je alleen laten zodat je rustig kan uitpakken.’


  ‘Oké, dank je.’


  ‘Over een halfuur moeten we de kinderen ophalen.’


  ‘Ja, natuurlijk,’ zei ze, zich niet verroerend totdat hij de kamer had verlaten. Daarna draaide ze zich weer naar het raam.


  Aan de andere kant van de tuin, naast een schuurtje, was een soort boomgaard. De appelbomen begonnen net in bloei te komen, bij de bakstenen muur had een magnolia zijn bloembladeren op het tuinpad laten vallen, een ontembare clematis hing tot op de grond als een waterval van stervormige bloemen.


  Zuchtend keerde ze zich naar de kamer, die voorlopig de hare zou zijn. Misschien zou het allemaal wel meevallen, in een omgeving als deze.


  Met een gerustgesteld gevoel pakte ze haar kleren uit en hing ze op de hangertjes in de kast. Haar toiletspullen ordende ze op de smaakvolle kaptafel en ten slotte stopte ze haar nachthemd onder het kussen, dat naar lavendel rook. Ze kamde haar haren en deed wat make-up op.


  Lewis wachtte beneden in de hal op haar. Ook hij had zich nu omgekleed en droeg een spijkerbroek en een rugbyshirt. In zijn ene hand hield hij een paar voetbalschoenen, en in de andere balletschoentjes. Plechtig legde hij ze op een tafeltje neer.


  Ze wist niet wat ze moest zeggen, maar voelde zich op een vreemde manier ontroerd.


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Francesca’s kleuterschool stond op hetzelfde terrein als de school van Alistair, wat in ieder geval een meevaller was wat het parkeren betreft. Ze namen Davids Range Rover omdat ze noch in Lewis’ sportauto, noch in de auto van Rebecca zouden passen met twee jonge kinderen, een baby, een buggy en een kinderzitje.


  ‘Het zal wel lukken als je alleen bent met de kinderen,’ zei Lewis toen ze uitstapten, en hij de auto afsloot. ‘In jouw auto is ruimte genoeg, anders kun je Davids wagen nemen.’


  ‘Nee, dank je, ik hou het wel bij de mijne, denk ik.’


  Eerst maakte ze kennis met Francesca’s onderwijzeres. Lewis stelde haar voor als een vriendin die een handje kwam helpen met de kinderen nu hun ouders weg waren. ‘Zij zal Francesca meestal ophalen,’ legde hij uit.


  Zodra ze het lokaal binnen waren gekomen, was Francesca op Lewis toegerend, maar nu bleef ze aarzelend staan om Jo achterdochtig op te nemen.


  Ze had zich voorgenomen om rustig aan te doen, anders zou het waarschijnlijk een ramp worden. Dus glimlachte ze even naar het kleine meisje en schonk verder geen aandacht aan haar.


  Alistair bekeek haar weliswaar ook achterdochtig, maar er was ook iets van herkenning te merken van de avond tevoren.


  ‘Hoe is het met Mr. Cunningham?’ vroeg Alistairs onderwijzeres zachtjes.


  ‘Mijn zuster belde gisteravond,’ antwoordde Lewis. ‘Zijn toestand is nog niet veranderd.’


  ‘U zult zich vast zorgen maken,’ zei ze hoofdschuddend.


  Lewis knikte. ‘Ja, maar we kunnen Rebecca op dit moment het beste helpen door alles zo normaal mogelijk door te laten gaan.’


  ‘Ja, natuurlijk…’ De onderwijzeres keek naar Jo alsof ze zich afvroeg wat haar bijdrage daarin kon zijn.


  ‘Jo is verpleegkundige in het St. Theresa’s,’ zei Lewis die de onuitgesproken vraag in haar ogen had gelezen.


  ‘Echt waar?’ Het gezicht van de vrouw lichtte op alsof Jo’s medische vaardigheden alle onvoorziene gebeurtenissen zouden kunnen opvangen.


  Buiten hielpen Lewis en Jo de kinderen de auto in. ‘Dan gaan we nu Jamie ophalen,’ zei Lewis toen hij achter het stuur plaatsnam, ‘en naar huis om iets te eten en te drinken, voordat ik Alistair naar voetbal breng –’


  ‘En mij naar ballet!’ zong Francesca vanaf de achterbank.


  ‘En jou naar ballet,’ ging Lewis verder, ‘terwijl Jo bij Jamie blijft.’


  ‘Waarom heeft ze een jongensnaam?’ vroeg Francesca op ernstige toon.


  ‘Waarom heeft wie een jongensnaam?’ vroeg Lewis, die zijn aandacht bij het verkeer had.


  ‘Zij, Jo,’ antwoordde Francesca.


  ‘Misschien kan je dat beter aan haar zelf vragen,’ zei Lewis, terwijl hij een zijdelingse blik op Jo wierp.


  Het bleef even stil op de achterbank, maar uiteindelijk vroeg Francesca met een klein stemmetje: ‘Waarom heb jij een jongensnaam?’


  Jo draaide zich om en keek over haar schouder naar de twee kinderen die haar nieuwsgierig aankeken.


  ‘Het is niet alleen een jongensnaam,’ zei ze.


  ‘Ik ken een jongen die Joe heet,’ zei Alistair.


  ‘Ik denk dat zijn echte naam Joseph is,’ merkte Jo op.


  ‘Is dat ook jouw echte naam?’ vroeg Francesca.


  Ze schudde haar hoofd. ‘Nee, mijn echte naam is Joanne. Maar iedereen noemt me Jo.’


  ‘Waarom?’ vroeg Francesca.


  ‘Dat weet ik eigenlijk niet,’ moest ze bekennen. ‘Misschien omdat het makkelijker is.’


  ‘Mama noemt me soms Al,’ zei Alistair, ‘en ze noemt Francesca Franny, maar papa doet dat nooit. Papa noemt me altijd Alistair.’


  ‘En mij Francesca,’ voegde het meisje eraan toe.


  ‘Maar oom Lewis noemen we altijd Lew, zelfs papa,’ zei Alistair weer.


  ‘Echt waar?’ Jo wierp een blik op Lewis, en tot haar schik zag ze dat hij zich een beetje geneerde. ‘Misschien mag ik van oom Lewis ook Lew zeggen.’


  In plaats van antwoord te geven, parkeerde hij de Range Rover tegen de stoeprand, voor een halfvrijstaand, modern huis, met een blauwe voordeur.


  ‘Hier woont Sue,’ zei Francesca. ‘Sue past op Jamie,’ legde ze aan Jo uit.


  Het was een hele opluchting dat het kleine meisje tegen haar praatte.


  Sue Meadows was een vriendelijke vrouw van in de dertig, die zelf twee kinderen had. Opnieuw vertelde Lewis dat Jo de familie Cunningham kwam helpen, en dat zij degene was die Jamie voortaan op kwam halen.


  ‘Het ging goed vandaag,’ zei Sue. ‘Maar ik ben bang dat hij het grootste gedeelte van de middag heeft geslapen.’


  ‘Geweldig,’ mompelde Lewis een paar minuten later, toen hij de baby vastmaakte in zijn veiligheidsstoeltje. ‘Dan zal hij vanavond wel lekker tekeergaan.’


  Toen ze uiteindelijk op weg gingen naar Mowberry Avenue werd Jamie wakker en onrustig.


  ‘Het is bijna tijd voor zijn flesje,’ merkte Francesca zeer wijs op. Toen veranderde ze zo plotseling van onderwerp, dat Jo van schrik haar adem inhield. ‘Alistair zegt dat je de vriendin van oom Lewis bent.’


  Lewis leek ook geschrokken, maar hij zei rustig: ‘Dat is niet zo, dat weet je best.’ Hij vermeed het Jo aan te kijken.


  ‘Alistair zei dat je haar had gekust,’ ging Francesca meedogenloos verder. ‘Is dat waar?’


  ‘Ja,’ gaf Lewis toe. ‘Dat is waar, maar –’


  ‘Waarom kuste je haar dan?’ vroeg Alistair giechelend. ‘Wat klef. Jekkie! Stel je voor: iemand kussen. En zeker een meisje!’


  ‘Ik heb Jo alleen maar een kus gegeven,’ antwoordde Lewis geduldig, ‘omdat ik blij was dat ze me met jullie kwam helpen. Daarom!’


  Daarmee leken voorlopig alle vragen beantwoord, en de verdere tocht naar huis verliep relatief rustig.


  Na een snelle kop thee, sinaasappelsap en koekjes voor de kinderen, zette Lewis de twee oudsten weer in de Range Rover om ze naar hun clubs te brengen.


  Jo bleef bij Jamie, die het laatste kwartier gelukzalig op een stukje beschuit had zitten sabbelen.


  ‘Ik wacht daar wel op ze,’ had Lewis gezegd voordat hij vertrok. ‘Het heeft geen zin om in de tussentijd naar huis te gaan. Alistairs training duurt een uurtje en Francesca’s les maar veertig minuten. Red je het zo?’


  ‘O ja, hoor,’ had ze geantwoord. ‘Jamie en ik kunnen nu mooi kennis met elkaar maken.’


  Ze had nooit eerder met zo’n jonge baby te maken gehad, en ze maakte zich een beetje zorgen toen ze naar hem keek.


  Met een ernstige blik in zijn ogen, en zonder te knipperen, staarde hij terug, waarna er plotseling op zijn gezicht een lachje van plezier doorbrak.


  ‘Weet je, Jamie,’ zei ze, zich vooroverbuigend om hem uit zijn stoeltje te tillen, ‘ik denk dat jij en ik het best met elkaar gaan vinden.’


  In de daaropvolgende uren vroeg ze zich een paar keer af of dit niet te optimistisch was gedacht, maar op de een of andere manier slaagde ze erin de tegenspartelende baby in bad te doen, hem met zalf en talkpoeder in te smeren, hem een luier om te doen, ondanks de mollige beentjes die alle kanten opschopten, en hem een schoon kruippakje aan te trekken.


  Tegen de tijd dat Lewis terugkwam met de kinderen, had ze Jamie zijn pap gevoerd en was ze bezig hem zijn laatste flesje van die dag te geven.


  Lewis was onder de indruk. ‘Daar ben ik altijd veel langer mee bezig,’ zei hij, zijn bewondering niet onder stoelen of banken stekend. ‘Bovendien ligt bij mij het meeste badwater op de grond.’


  Jo keek hem even tevreden glimlachend aan. Toen keerde ze zich tot Alistair, die onder de modder zat, maar straalde van opwinding. ‘Hoe ging voetbal?’


  ‘Geweldig,’ riep hij verrukt uit. ‘Mr. Carter zei dat ik in het team mag spelen als ik zo doorga.’


  ‘Goed zo,’ zei ze. ‘Daar zal je vader blij om zijn.’


  Alistair kreeg plots een weemoedige blik in zijn ogen. ‘Mijn vader heeft me nog nooit zien spelen,’ zei hij. ‘Hij is altijd weg.’


  Jo wist niet wat ze daarop moest zeggen en wendde zich tot Francesca. ‘Hoe ging jouw balletles?’ Ze zette Jamie op haar andere arm en keek over haar schouder naar het meisje, dat in het midden van de kamer op en neer danste om te laten zien wat ze die middag had geleerd.


  ‘We doen de bloemenelfjes,’ zei ze, door haar verwarde krullen heen kijkend. ‘Ik ben een grasklokje.’


  ‘Een prachtig grasklokje moet dat zijn,’ zei Jo, wier blik even die van Lewis ontmoette in een moment van gedeelde trots.


  ‘Ik ga ze wassen,’ zei Lewis. ‘Hun moeder zal ze ongetwijfeld niet samen in bad doen, maar zij lijken het niet erg te vinden…’


  ‘We houden altijd watergevechten,’ zei Francesca. ‘De laatste keer heb ik gewonnen.’


  ‘Niet waar,’ zei Alistair verontwaardigd.


  ‘Echt wel.’


  ‘Echt niet.’


  ‘Oké,’ riep Lewis. ‘Naar boven. Allebei.’


  Toen Jo Jamie in zijn wiegje had gelegd, en hij gelukzalig naar zijn muziekdoos luisterde en naar de mobiel keek, die zachtjes boven zijn hoofd ronddraaide, zaten de andere twee kinderen gillend en lachend in bad.


  ‘Jo, kijk eens!’ riep Francesca, zodra ze Jo in de deuropening zag. Het meisje hief een plastic eendje vol water hoog in de lucht en draaide het om boven haar broertjes hoofd.


  Met zijn knieën op de badmat keek Lewis over zijn schouder. Hij droeg zijn bril, waarvan de glazen beslagen waren en vol zaten met spetters blauwe shampoo.


  ‘Als oom Lew ons in bad doet,’ zei Alistair glimmend, ‘mogen we meer bubbeltjes dan bij mam.’


  Het badwater werd inderdaad bedekt met een grote hoeveelheid schuim, en niet alleen het water, ook de kinderen, Lewis zelf en de vloer.


  ‘Ik doe er altijd te veel in,’ klaagde hij.


  Allemaal tegelijk begonnen ze te lachen. Jo hielp met het afdrogen van de kinderen. Net toen ze Francesca’s roze nachthemd aan het dichtknopen was, vroeg Alistair: ‘Wat eten we?’


  ‘Wil je ook nog eens avondeten?’ riep Lewis met geveinsde afschuw.


  ‘Jahaa,’ riepen de kinderen in koor. ‘En dan een heleboel verhaaltjes voor het slapen.’


  Lewis maakte snel iets te eten voor de kinderen klaar en vertelde Alistair een verhaal. Jo las Francesca voor. Toen de kinderen naar bed waren, werd het plots heel stil in huis. Lewis en Jo, neergeploft op de houten keukenstoelen, keken elkaar aan.


  ‘Ik heb wel trek,’ zei ze vermoeid, ‘wat zullen we zelf eten?’


  ‘Daar had ik niet aan gedacht,’ bekende hij, afwezig de keuken rondkijkend. ‘Eens zien, wat is er in huis? Ik kan iets uit de vriezer halen, maar we zouden ook een pizza kunnen bestellen.’


  ‘Dat lijkt me een goed idee,’ zei ze ‘Morgen zullen we het vast beter kunnen regelen, als we eenmaal de routine te pakken hebben. Als jij belt, dan zal ik nog even opruimen.’


  ‘Jo-o!’ werd er van boven geroepen.


  ‘O nee,’ kreunde Lewis. ‘Ik dacht dat de jongedame al sliep.’


  ‘Het klinkt alsof ze mij moet hebben,’ zei Jo, terwijl ze de keukendeur openmaakte.


  ‘Je bent zeker het snoepje van de maand.’


  Ze liep de hal in, keek de trap op en riep zachtjes, om de anderen niet wakker te maken: ‘Wat is er, Francesca?’


  ‘Je hebt me geen nachtzoen gegeven.’


  ‘Dat heb ik wel gedaan, Francesca,’ zei ze geduldig.


  ‘Ik wil er nog eentje.’


  ‘Oké, eentje dan. En dan ga je slapen, beloofd?’ Na een stilte vroeg ze nog eens: ‘Beloofd, Francesca?’


  ‘Ja.’


  ‘Goed, dan kom ik naar boven.’


  ‘Ik bel even naar de pizzeria,’ zei Lewis vlak achter haar. ‘Het zal wel niet zo lang duren.’


  ‘Oké.’ Ze glimlachte naar hem over de trapleuning heen.


  ‘Ik mis mama,’ zei Francesca even later, toen Jo op het randje van haar bed zat.


  ‘Ja, schat,’ zei ze, zich vooroverbuigend om haar een zoen te geven. ‘Dat zal vast. Laten we maar hopen dat ze gauw thuiskomt. En je papa ook.’ Terwijl ze het zei, hoopte ze meteen dat het meisje niet te veel naar haar vaders toestand zou vragen. ‘Maar nu moet je gaan slapen.’


  ‘Oké,’ zei Francesca. Ze wurmde zich onder het dekbed.


  ‘Welterusten, dan,’ zei Jo.


  ‘Trusten, Jo.’ Even was het stil, toen klonk er een gespannen stemmetje. ‘Jo?’


  ‘Ja, Francesca?’


  ‘Ik heb een idee. We kunnen doen… alsof je onze mama bent en oom Lew onze papa. Dat kan toch, hè?’


  ‘Eh, ja, ik denk wel dat dat kan,’ antwoordde ze. ‘Alleen totdat je echte papa en mama thuiskomen,’ voegde ze er snel aan toe. Maar toen had het meisje haar ogen al gesloten, en Jo vermoedde dat ze haar niet eens had gehoord.


  ‘Alles goed?’ vroeg Lewis, toen ze terugkwam in de keuken.


  ‘Ja, ze wilde gerustgesteld worden, denk ik.’ Ze zweeg en keek hem aan.


  Hij was een fles rode wijn aan het ontkurken. ‘Wat niet zo vreemd is, het arme schaap. Het moet erg verwarrend voor haar zijn. Voor allemaal wel, maar voor haar misschien nog het meest. Jamie is te jong om het bewust te ervaren, en Alistair is waarschijnlijk oud genoeg om het een beetje te begrijpen.’ De kurk kwam met een plop uit de hals van de fles. ‘Ze lijken je allemaal wel aardig te vinden.’ Hij keek even op. ‘Je houdt hopelijk van rode wijn?’


  ‘Ja, heerlijk.’


  ‘Mooi. Ik dacht dat dat wel lekker zou zijn bij de pizza. Bovendien hebben we het wel verdiend.’ Hij gaf haar een glas. Een fractie van een seconde raakten zijn vingers de hare. Het ging ongetwijfeld per ongeluk, maar ze keek hem strak aan.


  ‘Zoals ik al zei,’ ging hij snel verder, te snel eigenlijk, alsof hij zich geneerde voor de aanraking, ‘ze vinden je echt aardig.’


  ‘Eerst waren ze nogal op hun hoede,’ merkte ze bedachtzaam op. ‘Vooral Francesca.’


  ‘Dat is niet zo gek, maar je bent er goed mee omgegaan, heel natuurlijk, zonder ze te overhaasten.’


  ‘Ik heb eerder met kinderen gewerkt, hoor.’


  ‘Eh ja, nou…’ Hij zag er opgelaten uit. ‘Ik wilde je gewoon bedanken voor je hulp.’


  ‘Dat is in orde.’


  ‘Ik weet dat je dit eigenlijk niet wilde doen…’


  ‘Tja, ik…’ Ze nam een slok wijn.


  ‘Je hoeft niet te doen alsof,’ zei hij rustig, tegen het aanrecht leunend, terwijl hij zijn glas bestudeerde. ‘Ik besef goed dat je gisteravond bijna nee had gezegd. En om eerlijk te zijn,’ ging hij verder toen ze bleef zwijgen, ‘zou ik je dat niet kwalijk hebben genomen. Het moet nogal een angstwekkend vooruitzicht zijn geweest. Maar ik zou niet weten wat ik moest doen als je nee had gezegd.’ Hij richtte zijn hoofd op om haar aan te kijken. ‘Dus dank je wel.’


  ‘Je had wel iemand anders gevonden,’ mompelde ze. Haar stem klonk hees, en ze schraapte haar keel.


  ‘Misschien,’ zei hij schouderophalend, waarna hij een slok wijn nam. ‘Maar ik betwijfel of dat hetzelfde –’


  Op dat moment ging de bel, die de komst van hun avondeten aankondigde.


  Tot Jo’s opluchting kwam Lewis niet meer op het onderwerp terug. Ze aten zonder nog veel te praten, moe als ze beiden waren. Daarna ging ze vroeg naar bed, en viel onmiddellijk in een diepe slaap.


  


  Hoge kinderstemmen en helder zonlicht wekten haar de volgende ochtend. Even vroeg ze zich verwonderd af waar ze was, toen kreunde ze licht en rekte zich uit. Een blik op de wekker vertelde haar dat het half zeven was.


  Haar kamer had een eigen wasgelegenheid, zodat ze niet in de rij hoefde te staan. Na een halfuur uitgebreid te hebben gedoucht, stapte ze verfrist en met natte haren de gang op. De twee oudste kinderen waren beneden te horen, maar toen ze een snelle blik in de babykamer wierp, zag ze dat Jamie nog vredig lag te slapen. Zachtjes trok ze de deur achter zich dicht, waarna ze snel de trap af liep naar de keuken.


  Alistair en Francesca zaten aan tafel met ieder een kom muesli voor zich. Toen Jo binnenkwam, keken ze beiden enthousiast op.


  ‘Je haar is nat,’ zei Alistair. ‘Je mag mama’s föhn wel gebruiken als je wil. Dat mag wel, hè, oom Lew?’


  ‘Natuurlijk mag dat.’ Lewis stond bij de gootsteen. ‘Goedemorgen, Jo.’


  ‘Goedemorgen…’ Haar stem stierf weg toen ze merkte hoe afgemat hij eruitzag. ‘Het is wel goed, ik heb mijn eigen föhn.’ Ze zweeg even. ‘Ik zag dat Jamie nog slaapt.’


  ‘Dat mag ook wel,’ mompelde Lewis onheilspellend.


  ‘Hoezo?’ Jo wierp een snelle blik van Lewis naar de kinderen, die aan het giechelen waren, en weer terug. ‘Was hij wakker vannacht?’


  ‘Dat kun je wel stellen,’ antwoordde Lewis, een hand door zijn haar halend. ‘Hij is meer wakker geweest dan dat hij sliep.’


  ‘O, Lewis,’ zei Jo, hem verschrikt aankijkend. ‘Dat wist ik niet. Ik heb helemaal niets gehoord.’


  ‘Maak je geen zorgen. Eerst hoorde ik hem ook nooit. Alistair maakte me altijd wakker om te zeggen dat Jamie huilde, nietwaar grote vent?’


  Alistair keek op en knikte, terwijl hij een grote hap muesli in zijn mond stopte.


  ‘Maar ik lag nota bene in de kamer ernaast,’ zei Jo. ‘Ik had hem moeten horen.’


  ‘Het geeft niet. Geniet maar van je nachtrust zolang het nog kan. Je went er snel genoeg aan. Bovendien kan ik niet van je verlangen dat je zowel overdag als ’s nachts op hem past.’


  ‘Waarom niet?’ drong ze aan. Ze ging aan tafel zitten en maakte een kom muesli voor zichzelf klaar.


  ‘Dat was niet de afspraak. Je hebt ook nog een baan overdag. Je hebt je slaap hard nodig.’


  ‘Jij hebt anders ook een baan,’ kaatste ze terug.


  ‘Maar ik wist het van tevoren…’ Hij zweeg plotseling en hief zijn hoofd om te luisteren. ‘Ik geloof dat hij wakker is geworden.’


  ‘Ik ga wel.’ Jo sprong op en sloeg met haar hand de kom muesli omver.


  ‘Nee,’ zei Lewis geduldig toen de kinderen gilden van het lachen. ‘Ik ga wel. Eet jij eerst maar verder.’


  De ochtend verliep net zo hectisch als de vorige middag, maar ze sloegen zich erdoorheen. De kinderen aten hun ontbijt op en kleedden zich aan om naar school te gaan. Jamie kreeg zijn voeding en een schone luier, de wasmachine en de afwasmachine werden volgeladen, en tegen de tijd dat iedereen gereed was voor vertrek, stond zelfs het vlees dat de vorige avond uit de vriezer was gehaald, al zachtjes te sudderen op het fornuis.


  Uiteindelijk persten ze zich in de auto’s, Jo in haar wagen met de kinderen, Lewis in zijn sportwagen. Zoals eerder afgesproken zetten ze alledrie de kinderen bij Sue af.


  ‘Wie komt me van school halen?’ vroeg Alistair bezorgd.


  ‘Ik,’ zei Jo vastberaden. ‘En jou ook, Francesca,’ voegde ze eraan toe, voor het geval het kleine meisje zich ook ongerust zou maken. Maar Francesca liep zonder dralen naar het poppenhuis in Sues woonkamer.


  Even later waren beide auto’s op weg naar St. Theresa’s.


  ‘Klaar om de dag te beginnen?’ vroeg Lewis toen hij zijn auto afsloot op de parkeerplaats, en Jo uit haar auto stapte.


  ‘Ik heb het gevoel alsof ik er al een hele dag op heb zitten.’


  


  ‘Hoe ging het?’ vroeg Pru nieuwsgierig.


  Ze waren hun karretjes met instrumenten aan het klaarzetten.


  Het duizelde Jo nog van de drukke ochtend. ‘Ik laat het je wel weten als ik weer met beide benen op de grond sta,’ antwoordde ze met een treurige grijns.


  ‘Was het zo erg?’ vroeg Pru meelevend.


  ‘Nee.’ Ze dacht even na. ‘Zo erg is het niet. Het gaat eigenlijk wel goed. Het is alleen anders, stimulerend zelfs, op de een of andere manier.’


  ‘Bedoel je slopend?’ Pru trok cynisch een wenkbrauw op.


  ‘Nee, nou ja, misschien kun je het me over een week nog eens vragen. Dan lig ik misschien wel op apegapen,’ zei ze lachend. Direct werd ze weer ernstig. ‘Ik zal je eens wat zeggen, Pru. Ik neem mijn petje af voor werkende moeders – en vaders. Ik snap niet hoe ze dat volhouden. Voor mij is het tenminste nog tijdelijk.’


  ‘Je weet niet tot hoelang?’ vroeg Pru, terwijl ze voorraaddoosjes uit de kast haalde.


  Ze schudde haar hoofd. ‘Nee, niet precies. De vader van de kinderen is ernstig ziek. Hij kan niet vervoerd worden, en zijn vrouw wil hem niet alleen laten in deze toestand.’


  ‘Ze is de zus van Lewis Gregson, zei je?’


  Jo knikte.


  ‘Dan moeten ze elkaar wel na staan als hij dit op zich heeft genomen.’


  ‘Ik geloof niet dat er iemand anders was. Maar ik geloof inderdaad dat ze veel met elkaar optrekken.’


  ‘Hoe ziet het huis eruit?’


  Jo spreidde enthousiast haar armen. ‘Prachtig,’ riep ze. ‘Het is zo’n oud bakstenen huis op Mowberry Avenue, compleet met boomgaard en ommuurde tuin.’


  ‘Mijn hemel!’ zei Pru. ‘Aan centen geen gebrek. Hoe zijn de kinderen? Verwende nesten?’


  ‘Nee, integendeel, het zijn schatten.’


  ‘Mischien moet ik je ook dat over een week nog eens vragen. Dan denk je er misschien wel anders over.’


  Jo glimlachte, met het zekere gevoel dat dat niet het geval zou zijn.


  ‘En meneer de anesthesist?’ ging Pru op luchtige toon verder met haar ondervraging.


  ‘Wat is er met hem?’


  ‘Nou, hoe is hij thuis? Is hij dan ook zo stilletjes en chagrijnig als in de ok?’


  ‘Hij is helemaal niet chagrijnig,’ wierp ze verontwaardigd tegen.


  ‘Neem je het voor hem op?’ plaagde Pru, met iets ondeugends in haar stem.


  ‘Nee, hoor.’ Ze voelde haar wangen gloeien. ‘Ik denk alleen dat ik nu een andere kant van hem leer kennen.’


  ‘Luiers verschonen en verhaaltjes voorlezen in plaats van mensen onder narcose brengen.’


  ‘Zoiets, ja.’ Ze wenste dat Pru het onderwerp liet rusten. Opeens had ze helemaal geen zin meer om over Lewis of het huishouden op Mowberry Avenue te praten. Het leek haar ongepast. ‘Wat staat er vanochtend op het programma?’ vroeg ze om van onderwerp te veranderen.


  ‘Had ik gelijk?’ bleef Pru echter stug volhouden.


  ‘Waarmee?’


  ‘Dat het een lekker ding is onder die operatiekleding.’


  ‘Ik zou het niet weten,’ zei ze afwerend.


  ‘Hij draagt thuis toch wel wat anders?’ Pru begon te schateren. ‘Tijdens het avondeten of als hij uit de badkamer komt?’


  ‘Natuurlijk,’ snauwde ze.


  ‘Nou, dan. Wat draagt hij dan?’


  ‘Wat denk je? Een spijkerbroek met een T-shirt, net als iedereen.’


  ‘Mmm,’ mompelde Pru waarderend. ‘En hoe ziet hij eruit in een spijkerbroek en T-shirt?’


  ‘Ik weet niet. Een beetje…’


  ‘Lekker?’ vroeg Pru met opgetrokken wenkbrauwen.


  ‘Eh, ja, ik denk van wel,’ zei Jo.


  Pru had haar waar ze haar hebben wilde en barstte in lachen uit.


  Een aanstekelijke lach had ze, en Jo moest wel met haar meelachen. Als ze zich al gestoord had aan haar gevraag, was alle ergernis nu in ieder geval verdwenen. Ze voelde zich opgelucht.


  ‘Wat is hier zo grappig?’


  Toen ze zich omdraaiden, zagen ze Lewis Gregson in de deuropening staan, in zijn groene operatiekleding.


  ‘O hemeltje,’ zei Pru, wanhopig proberend zichzelf weer onder controle te krijgen. ‘Niets, Mr. Gregson. Jo en ik wilden net onze handen gaan wassen, hè, Jo?’


  ‘Ja.’ Jo giebelde nog wat na, en hoopte maar dat Lewis niet doorhad dat hij de bron van hun vermaak was. Dat zou vreselijk zijn.


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  De ochtend begon met een kijkoperatie bij een jongeman die last had van zijn meniscus.


  ‘De klachten zijn pijn en een gezwollen kniegewricht dat op slot zit,’ legde Mr. Hughes aan het team uit, terwijl hij aan weerszijden van de knie een kleine incisie maakte.


  ‘Zeker een voetballer,’ zei Marcus, die naar voren leunde om goed zicht te hebben.


  Mr. Hughes knikte waarna hij de knie begon te onderzoeken met een uitschuifbaar instrument met afvoerbuisjes.


  ‘We zullen hier het overtollige vocht verwijderen, zuster, dan kan ik de losse kraakbeenstukjes weghalen. Gaat aan jouw kant alles goed, Lewis?’


  ‘Ja, prima, Edward.’


  ‘Heb je zin om dit weekend te zeilen, makker?’ Mr. Hughes keek niet eens op toen hij dit vroeg, maar hield zijn ogen strak op de wond gericht, waaruit hij met een lange schaar voorzichtig de kleine, scherpe stukjes kraakbeen begon te verwijderen. ‘Mijn broer brengt het jacht van de zaak naar de Solent, bij het eiland Wight. Misschien wil je de bemanning een handje helpen?’


  ‘Dat zou ik graag gedaan hebben,’ zei Lewis. ‘Helaas kan ik dit weekend niet.’


  ‘Heb je oproepdienst, beste kerel?’


  ‘Nee, dat niet.’


  ‘O?’ De chirurg keek op, alsof hij verbaasd was dat er een andere reden kon zijn om een weekendje zeilen af te zeggen. ‘Wat is er dan?’


  ‘Verplichtingen thuis,’ antwoordde Lewis.


  ‘Jij? Als vrijgezelle jonge vent?’ protesteerde de chirurg, terwijl de rest van het team ook nieuwsgierig begon te worden. ‘Jij weet niet eens wat verplichtingen thuis inhouden.’


  ‘Ik ben bang dat dat op dit moment wel het geval is,’ zei Lewis. ‘Mijn zuster moest plotseling naar het buitenland, en nu zorg ik voor haar kinderen.’


  Hij zag er verschrikkelijk moe uit, en Jo vroeg zich af hoe hij zich kon blijven concentreren na de weinige nachtrust die hij had genoten.


  ‘Lieve hemel!’ Mr. Hughes leek geschokt. ‘Het is al zwaar genoeg als je voor je eigen kinderen moet zorgen, laat staan voor die van een ander!’


  ‘Het is maar tijdelijk,’ zei Lewis, terwijl hij het zuurstofmasker van de patiënt een beetje verschoof.


  ‘Zou ik van u een tampon mogen hebben, zuster?’


  Toen Jo opkeek, zag ze aan het fronsende gezicht van Marcus dat hij zich afvroeg hoe groot Lewis’ betrokkenheid was bij de kinderen waar zij voor moest zorgen.


  ‘Dat ziet er een stuk beter uit,’ zei de chirurg ten slotte toen hij overeind kwam. ‘Nu nog een lokale verdoving hier, en dan kunnen de wonden gehecht en verbonden worden.’


  


  Op het schema van die ochtend stonden verder nog een knieoperatie, een liesbreuk en twee ingegroeide teennagels. Toen ze eindelijk klaar waren, hoorde Jo Mr. Hughes aan Lewis vragen of hij mee ging lunchen.


  ‘Graag, Edward. Ik kom er zo aan. Eerst nog even met de verpleegkundige praten.’


  Jo was aan het opruimen en keek vlug op toen Lewis over de operatietafel leunde.


  ‘Zeg het eens,’ zei ze, denkend dat hij iets wilde vragen over één van de patiënten.


  ‘Ik heb eens zitten denken,’ zei hij ernstig. ‘We hebben geen luiers meer, en ik ben bang dat ik geen tijd heb om boodschappen te doen.’


  Glimlachend antwoordde ze: ‘Maak je geen zorgen. Als ik naar huis ga, kan ik wel even bij de drogist langs voordat ik de kinderen ophaal.’ Ze zweeg even. ‘Hebben we verder nog iets nodig?’


  ‘Ik geloof het niet… O, wacht eens, er was vanochtend niet veel sinaasappelsap meer.’


  ‘Dan neem ik dat ook mee.’


  ‘Dank je, Jo,’ zei hij met een glimlach, die hem eventjes een ontspannen uitdrukking gaf.


  ‘Ik dacht,’ zei Marcus, toen Lewis de ok uit liep, ‘dat jíj op die kinderen paste.’


  ‘Dat is ook zo.’


  ‘Waarom zei hij dan net dat hij dat deed?’


  ‘We doen het samen,’ zei ze snel. ‘Om de beurt, om zo te zeggen.’ Ze had nog steeds niet de behoefte om uit te leggen dat ze in hetzelfde huis woonden, bang als ze was dat mensen het verkeerd zouden opvatten.


  ‘O,’ zei hij, ‘ik begrijp het.’ Toen, alsof het onderwerp hem verveelde, vroeg hij: ‘Heb je het inschrijfformulier al ingevuld?’


  ‘O, Marcus, nee.’ Ze staarde hem aan. ‘Het spijt me. Ik heb er gisteravond geen kans toe gezien.’ Ze kon hem toch niet vertellen dat ze het compleet vergeten was?


  ‘Nou, doe het maar snel als je nog naar de jaren-zeventigavond wil.’ Hij klonk een beetje gekrenkt. ‘Je wilt toch nog wel?’


  ‘O ja, natuurlijk, Marcus. Alleen… Luister, ik vul het nu meteen in, voordat mijn dienst erop zit.’


  ‘Ja, goed, oké. Het moet namelijk door de ballotagecommissie.’ Hij klonk nog steeds een beetje uit zijn hum.


  ‘Het spijt me,’ zei ze weer. ‘Ik beloof je dat ik het invul voordat ik wegga. Ik heb namelijk erg veel zin in die avond,’ voegde ze eraan toe, in een poging het goed te maken. ‘Ik moet het er met Pru nog over hebben wat ik aan zal doen.’


  Ze kleedde zich om en viste daarna het formulier uit haar schoudertas, waar ze het de vorige dag in had gedaan. Na het vel gladgestreken te hebben, begon ze het in te vullen. Toen ze zag dat ze iemand nodig om haar voor te dragen, ging ze haastig van de kleedkamer naar de zusterspost, waar Pru met Julian Browne zat te praten.


  ‘Zit je dienst erop voor vandaag?’ vroeg Julian.


  ‘Ja,’ antwoordde ze, en met een snelle glimlach naar Pru, ging ze verder: ‘Deze althans. Pru, zou je mijn inschrijfformulier voor de sociëteit willen ondertekenen, alsjeblieft?’


  ‘Natuurlijk.’ Pru ondertekende het formulier, terwijl Julian vroeg of Jo naar de jaren-zeventigavond ging.


  ‘Hopelijk,’ antwoordde Jo, ‘als ik toegelaten word.’


  ‘O, vast wel,’ zei Julian, ‘Het is maar een formaliteit.’


  ‘Wij gaan samen, hè?’ zei Pru toen ze het formulier aan Jo teruggaf.


  ‘Nou, eigenlijk…’ Jo aarzelde. ‘Iemand anders heeft me al gevraagd.’


  ‘Wie? Lewis Gregson?’ vroeg Pru meteen.


  ‘Nee, nee. Niet Lewis.’


  ‘Wie dan?’ Pru kneep haar ogen tot spleetjes.


  ‘Marcus.’


  Pru staarde haar aan: ‘Wat is dat met jou, Jo Henry?’ vroeg ze op boze toon. ‘Je bent hier nog maar net en je windt ze al allemaal om je vinger…’


  ‘Nee hoor,’ protesteerde ze. Haar wangen gloeiden onder Julians geamuseerde blik.


  ‘Nou, we hebben Lewis Gregson die, voor zover ik weet, nog nooit zo vaak zijn mond open heeft gedaan tegen welke vrouw op deze afdeling dan ook, en nu Marcus –’


  ‘Die, zoals je zelf zei, tegen iedereen aan kletst,’ onderbrak Jo haar. ‘Kom Pru, wees eerlijk. En wat Lewis betreft, dat kun je niet meetellen. Dat gaat om iets heel anders, zoals je best weet.’


  Tot Jo’s opluchting begon Pru daarop te lachen.


  ‘Ik hoop,’ zei Julian, ‘dat jullie op de bewuste avond de peace in ere houden, dat het niet bij een jaren-zeventigoutfit alleen blijft.’


  ‘O ja, dat wilde ik je vragen,’ zei Jo tegen Pru. ‘Weet jij hoe ik aan jaren-zeventigkleding kan komen?’


  ‘In het winkelcentrum is een tweedehands kledingzaak. Achter in de winkel hebben ze een prachtige collectie broeken met wijde pijpen, kaftans en blouses met ruches. Als je naar huis gaat, kun je er even langsgaan.’


  ‘Ja,’ zei Jo knikkend. ‘Misschien doe ik dat wel.’ Als ik dat red, dacht ze.


  


  ‘Je bent al de vijfde vandaag voor de jaren-zeventigkleding,’ zei de vrouw in de winkel lachend. ‘Is dit ook voor het feest van het St. Theresa’s?’


  ‘Dat klopt,’ antwoordde Jo. ‘U zult wel niet veel meer over hebben als iedereen al is geweest.’


  ‘Welke maat heeft u?’ vroeg de vrouw, terwijl ze Jo van top tot teen opnam.


  ‘Normaal gesproken maat zesendertig.’


  ‘Dat dacht ik al,’ zei de vrouw. ‘Ik heb daar een erg gewilde jurk.’ Ze wees naar het gordijn dat een ruimte achterin afscheidde van het hoofdgedeelte van de winkel. ‘Iedereen vond hem mooi, maar niemand kon hem aan. Ik denk dat hij jou wel past. Kom maar kijken.’


  De jurk, op kuitlengte, was van chiffon, in verschillende tinten groen, en had een lage hals en wijd uitlopende mouwen. De zoom bestond uit geknoopte punten, die zachtjes heen en weer bewogen.


  ‘Ik kan me herinneren dat mijn moeder vroeger ook zo’n jurk droeg,’ zei Jo.


  ‘Wilt u hem passen?’


  ‘Daar heb ik geen tijd meer voor,’ zei ze, terwijl ze een paniekerige blik op haar horloge wierp. ‘Maar ik denk dat hij wel goed is. Ik waag het er maar op.’


  ‘U kunt hem altijd ruilen,’ zei de vrouw. ‘Maar als hij past, staat hij prachtig bij uw blonde haar.’


  Een halfuur later parkeerde Jo haar auto voor het huis van Sue Meadow.


  Jamie lag, kraaiend en trappelend met zijn beentjes, op een kleed op de vloer. Hij probeerde een plastic hondje in zijn mond te stoppen.


  ‘Hoe ging het vandaag met hem?’ vroeg Jo, toen Sue zich bukte om hem op te tillen.


  ‘Hij was heel lief,’ zei Sue. ‘Een engeltje.’


  ‘Na vannacht betwijfel ik of zijn oom dat ook vindt,’ zei Jo lachend.


  ‘O hemel, slechte nacht gehad?’


  ‘Dat kun je wel zeggen. Tot mijn schande moet ik bekennen dat ik niets heb gehoord en dwars door het gehuil heen heb geslapen.’


  ‘Dus je logeert nu ook daar, bij Mr. Gregson?’ merkte Sue op. ‘Dat had ik me niet gerealiseerd.’


  ‘Ja,’ zei Jo. ‘Dat leek hem het beste. Hij had iemand nodig die ook ’s nachts in de buurt is, voor het geval hij weggeroepen wordt.’


  ‘Ik dacht dat hij op de dagbehandeling werkte,’ zei Sue, terwijl ze Jamies spulletjes bij elkaar zocht.


  ‘Ja, dat klopt,’ zei Jo. ‘En daar wordt ’s nachts ook niet geopereerd, maar de meeste anesthesisten hebben ook oproepdiensten voor de Eerste Hulp.’


  ‘O, vandaar,’ zei Sue. ‘Dat is dan inderdaad een probleem. Maar hij doet het geweldig, en de kinderen zijn blijkbaar dol op hem. Nu jij er bent zal het wat makkelijker voor hem zijn.’


  ‘Dat denk ik ook,’ zei Jo. ‘Als ik tenminste wakker word wanneer Jamie ’s nachts huilt.’


  ‘Dat is gewoon een kwestie van tijd,’ zei Sue lachend, terwijl ze de baby aan Jo gaf.


  Nadat ze Jamie had vastgemaakt in zijn kinderzitje en de tas en buggy in de kofferbak had gelegd, dacht Jo na over wat Pru had gezegd. Kon het feit dat ze met Lewis Gregson in één huis woonde verkeerd worden uitgelegd?


  Even later kwam ze bij de kleuterschool aan. Er was haar gezegd dat ze Francesca binnen moest ophalen omdat de kinderen niet zonder begeleiding het schoolterrein mochten verlaten. Hoewel Jo zich daarin kon vinden, betekende het echter wel dat ze Jamie uit zijn zitje moest halen om hem mee te nemen.


  Toen Francesca Jo zag, begon ze opgewonden te roepen. ‘Daar is ze,’ schreeuwde ze. ‘Dat is nu Jo!’


  ‘Ze vertelt al de hele dag dat u haar op komt halen,’ zei de onderwijzeres lachend.


  ‘Is dat zo?’ vroeg Jo. Plotseling was ze daar blij om. ‘Hallo, Francesca,’ begroette ze het meisje, dat opgewonden op en neer sprong. ‘Heb je een leuke dag gehad?’


  ‘Ja, ik heb een tekening voor je gemaakt.’ Trots hield ze een vel papier omhoog.


  ‘Dat is prachtig,’ zei Jo, terwijl ze de twee vlekken bekeek, waarvan er een wit was en de ander zwart. ‘Zijn het pinguïns of meeuwen?’


  ‘Doe niet zo raar!’ zei Francesca smalend. ‘Dit ben jij…’ Ze wees naar de witte vlek. ‘En dat is oom Lew.’


  ‘O,’ zei Jo, een beetje van haar stuk gebracht. ‘Nu zie ik het, ja. Nou, dat is heel mooi.’


  ‘Ik geloof dat ik u mag feliciteren,’ zei de onderwijzeres, terwijl ze de tekening begon op te rollen.


  ‘Feliciteren?’ vroeg Jo verbijsterd.


  ‘Ja, Francesca vertelde over u en haar oom.’


  ‘Wat dan?’


  ‘Dat jullie gaan trouwen. Daar gaat haar tekening ook over. O, hemel.’ Ze zweeg toen ze Jo’s gezicht zag. ‘Is er weer een kinderfantasie op hol geslagen?’


  ‘Ja, ik ben bang van wel.’


  ‘Dus u en Mr. Gregson gaan niet…’


  ‘Nee! Mr. Gregson is gewoon mijn werkgever op dit moment. Ik help hem alleen een handje nu de moeder van de kinderen er niet is.’


  ‘Je vraagt je soms af waar ze het vandaan halen,’ zei de onderwijzeres.


  ‘Nou, Francesca zei wel dat ze graag wilde doen alsof Lew – Mr. Gregson en ik haar ouders waren,’ zei Jo, ondertussen naar Francesca kijkend die het gesprek aandachtig volgde.


  ‘Waarom zou ze dat willen?’ vroeg de onderwijzeres zich peinzend af.


  ‘Alistair zei dat Jo oom Lews vriendinnetje is,’ flapte Francesca er plotseling uit. ‘Daarom dacht ik dat ze ook zouden gaan trouwen.’


  ‘Wel heb je ooit,’ zei Jo. ‘Ik weet niet hoe hij erbij komt.’


  ‘Omdat oom Lew je heeft gekust,’ zei Francesca ernstig.


  ‘Is dat zo?’ vroeg de onderwijzeres, die er zichtbaar moeite mee had om haar gezicht in de plooi te houden.


  ‘Ik geloof,’ zei Jo, ‘dat we maar eens moesten gaan.’


  De onderwijzeres schudde lachend haar hoofd toen ze het gebouw verlieten.


  De basisschool lag aan de overzijde van een groot grasveld. Jamie werd steeds zwaarder, en Jo’s armen begonnen zeer te doen. ‘Draagt mama Jamie als jullie Alistair ophalen?’ vroeg ze aan Francesca, die in het gras was neergehurkt om madeliefjes te plukken.


  ‘Nee.’ Francesca schudde haar hoofd. ‘Ze zet hem in de buggy.’


  ‘Waarom heb ik daar niet aan gedacht,’ verzuchtte Jo.


  Op dat moment kwam Alistair de klas uit gerend, samen met nog een tiental andere kinderen. Toen hij hen op het grasveld zag, hield hij onmiddellijk stil en begon wat te dralen.


  ‘Alistair,’ riep Francesca hem toe.


  ‘Heb je een leuke dag gehad?’ vroeg Jo.


  ‘Gaat wel,’ mompelde Alistair. Hij zag er ellendig uit, en plotseling had Jo medelijden met hem. Hij miste vast zijn moeder. Misschien was hij vergeten dat ze er niet was, en had hij gedacht dat zij hem zou opwachten. Dat Jo er nu stond moest een grote teleurstelling zijn.


  Voorzichtig zette ze Jamie op haar heup, en toen ze over het grasveld naar de auto liepen, pakte ze Alistairs hand.


  Onmiddellijk rukte hij zich los. ‘Niet doen,’ zei hij met op elkaar geklemde kaken.


  ‘Sorry,’ zei Jo. ‘Waarom niet?’


  ‘Ze kunnen me zien.’ Heimelijk keek hij even over zijn schouder naar zijn klasgenoten. Hij bloosde tot in zijn nek. ‘Waarom kwam je naar de klas?’ mopperde hij wanhopig.


  ‘Sorry,’ zei Jo weer. ‘Ik dacht dat je moeder dat ook altijd deed.’


  ‘Nee,’ zei Alistair boos. ‘Ze wacht altijd daar.’ Hij knikte in de richting van een pad aan de andere kant van het grasveld, dicht bij het hek, waar, zoals Jo nu zag, een aantal moeders stond te wachten.


  ‘Dat wist ik niet,’ zei ze.


  ‘Maar zij wel,’ zei Alistair, naar zijn zusje wijzend.


  ‘Waarom heb je me dat niet verteld, Francesca?’ vroeg Jo meteen.


  ‘Ik wilde bloemen plukken,’ antwoordde Francesca.


  


  ‘Ik geloof dat ik nog een hoop moet leren over kinderen,’ zei Jo.


  Zij en Lewis zaten die avond aan de keukentafel een stoofschotel te eten, en Jo had net haar relaas van die middag gedaan. De kinderen hadden al gegeten, waren in bad geweest en lagen nu in bed.


  ‘Tja, wie niet?’ merkte hij droog op.


  ‘Nu, voortaan weet ik het,’ zei Jo.


  ‘Het zijn net als wij individuen,’ zei Lewis, ‘met ieder zijn eigen kinderlijke wereld. Ik had al snel door dat je ze niet over één kam kunt scheren.’


  Hij zweeg even en keek naar de muur tegenover hem, waar Francesca’s tekening hing. ‘Weet je wat dat moet voorstellen?’ vroeg hij met een grijns.


  ‘Jazeker,’ zei Jo. ‘Ik kreeg het zelfs uitgelegd door de onderwijzeres, nadat ze me had gefeliciteerd.’


  ‘Ik vraag me toch af hoe ze erbij komt zoiets te tekenen,’ zei Lewis peinzend.


  Jo keek op van haar bord. ‘Gisteravond, toen ik haar naar bed bracht, vroeg ze of we konden doen alsof ik haar moeder was en jij haar vader. Misschien ging ze gewoon een stap verder en vond ze dat we dan ook maar moesten trouwen.’


  Grinnikend zei Lewis: ‘Ze kunnen je nogal voor gek zetten, die kleintjes, niet?’


  ‘Dat kun je wel zeggen. Ze had de onderwijzeres zelfs verteld dat volgens Alistair ik je vriendin was omdat je me had gekust.’


  ‘O, nee, niet weer.’ Lewis staarde haar aan, waarop ze allebei in de lach schoten. ‘Het zal niet lang duren voordat de roddelpraatjes beginnen. Je kent het wel: ze delen niet alleen hetzelfde huis…’


  ‘Daar trek ik me niets van aan,’ zei ze, terwijl ze de tafel begon af te ruimen. Toen Lewis zweeg, keek ze hem even aan. ‘Of heb jij daar wel last van?’ vroeg ze nieuwsgierig. Ze kon bijna niet geloven dat hij zich er iets van aan zou trekken, maar je kon nooit weten.


  ‘Nee, niet echt.’ Hij zweeg even. ‘Maar ik moet zeggen dat ik niet zo hou van misverstanden.’


  Plotseling ging de telefoon, die achter hem stond. Achteroverleunend nam hij op, terwijl Jo verderging met het afruimen van de tafel, en het serviesgoed in de afwasmachine deed.


  Lewis wisselde een aantal woorden, legde toen de hoorn neer. Haastig stond hij op. ‘Dat was het ziekenhuis,’ zei hij. ‘Het spijt me, maar ik moet erheen. Er is een noodgeval.’


  ‘Dat geeft niet. Ga maar –’


  ‘Dan laat ik je wel alleen met alles…’


  ‘Daarvoor heb je me toch aangenomen?’


  ‘Ja, maar…’


  ‘Ga nou maar,’ zei ze. ‘Ik zie je straks.’


  ‘Het kan laat worden, maar misschien ook niet. Dat valt van tevoren niet te zeggen.’


  Nadat Lewis was vertrokken, ging Jo verder met de klussen die nog gedaan moesten worden, waaronder een grote berg strijkgoed. Toen ze daarmee klaar was, besloot ze dat ze net zo goed naar bed kon gaan.


  Na een weldadig bad, keek ze nog even bij de kinderen. Gelukkig waren ze allen diep in slaap. Alistair lag verstopt onder zijn dekbed, terwijl Francesca de hare van het bed had geschopt. Alleen Jamie lag nog net zo als toen Jo hem had ingestopt. Toen ze net naar bed wilde gaan, zag ze de tas van de tweedehandswinkel, die ze, toen ze thuis was gekomen, op de grond had gezet en daarna prompt was vergeten.


  Ze pakte de groene jurk uit, en besloot hem ondanks haar moeheid, aan te trekken. Als hij niet paste, kon ze hem de volgende dag terugbrengen. Loom en zonder veel verwachting liet ze de jurk over haar hoofd glijden, waarna ze hem gladtrok bij haar heupen en borsten. Hij paste perfect, alsof hij speciaal voor haar was gemaakt.


  Aan de binnenkant van de kastdeur was een spiegel, waarin ze zichzelf bekeek. De stof voelde heerlijk aan, en ondanks het feit dat de jurk uit de mode was, stond hij haar goed. Dít was de jurk voor haar eerste uitje.


  Net toen ze de rits weer los wilde maken, hoorde ze zachte geluiden vanuit Jamies kamer. Al luisterend opende ze haar deur. Als Jamie honger had of een schone luier moest hebben, dan kon ze dat beter nu doen, voordat ze straks wakker gehuild werd.


  Het was echter stil, en Jo begon net te denken dat ze het zich had verbeeld, toen ze het geluid opnieuw hoorde. Nu liep ze door de gang naar Jamies kamer en opende de deur. Hoewel de baby sliep, bewoog hij onrustig en kreunde zachtjes.


  Ze bleef even kijken totdat hij weer rustig werd. Net toen ze de kamer uit wilde gaan, hoorde ze een ander geluid. Het kwam van beneden en het was onmiskenbaar een sleutel die in het slot werd gedraaid.


  Zachtjes ging ze naar de overloop en keek de trap af.


  In de hal stond Lewis die voorzichtig de voordeur sloot. Toen hij zich omdraaide, schrok Jo van zijn vermoeide gezicht. Die nacht had hij ook al zo weinig slaap gehad.


  Iets dwong hem blijkbaar omhoog te kijken, en Jo glimlachte naar hem, in de verwachting dat hij hetzelfde zou doen. In plaats daarvan bleef hij haar als bevroren aanstaren.


  ‘Lewis?’ Verward stapte ze vanuit de schaduw in het schijnsel van de lamp die in de hal stond. Toen hij haar bleef aanstaren, kwam ze langzaam de trap af. ‘Is er iets mis?’ vroeg ze.


  ‘Wat?’ Het leek alsof hij zich uit een trance moest losmaken. ‘Nee,’ zei hij. ‘Er is niets aan de hand…’


  ‘Waarom kijk je me dan zo aan?’


  ‘Het spijt me, Jo,’ zei hij uiteindelijk. ‘Het is alleen… jij… die jurk… je ziet er prachtig uit.’


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  Staande op de trap, kijkend naar Lewis, terwijl hij naar haar keek, kwam er een heftig, maar ondefinieerbaar gevoel bij Jo op, opgeroepen door de blik in zijn ogen. Het was een korte, maar intense gewaarwording.


  Langzaam liep ze de trap af. ‘Nou, dank je voor het compliment,’ zei ze. Ze probeerde luchtig te klinken, maar het kostte haar moeite om te spreken. ‘Ik heb hem vandaag gekocht, in een tweedehandswinkel. Dat zou je niet zeggen, hè? Jaargang zeventig-zoveel, ik ben helemaal klaar voor de feestavond op de sociëteit.’ Ze zweeg, plotseling bang dat ze maar wat liep te wauwelen. Om van onderwerp te veranderen, vroeg ze: ‘Hoe ging het vanavond in het ziekenhuis?’


  ‘Wel goed.’ Hij haalde even zijn schouders op. ‘Een geperforeerde twaalfvingerige darm. Eh… ging het goed met de kinderen?’


  ‘Ja, prima. Heb je zin in iets warms te drinken?’


  ‘Ik haal het wel…’


  ‘Nee, laat mij maar. Je ziet er moe uit.’


  ‘Ik voel me gebroken,’ gaf hij toe, haar naar de keuken volgend.


  ‘Dat verbaast me niets,’ zei ze, terwijl ze melk in een steelpannetje goot. ‘De afgelopen vierentwintig uur ben je flink in touw geweest.’ Ze zweeg even om twee bekers uit de kast te pakken en een blik cacaopoeder open te maken. ‘Als Jamie vannacht wakker wordt, dan ga ik wel naar hem toe.’


  Hij trok zijn wenkbrauwen op, maar zei niets.


  ‘Ik laat mijn slaapkamerdeur open, dan moet ik hem wel horen. Als jij de jouwe dichtdoet, is er een goede kans dat je erdoorheen slaapt.’


  ‘Weet je, ik geloof dat ik maar op je aanbod inga,’ zei hij.


  Jo schonk de warme melk in de bekers. ‘Ik geloof dat je geen andere keus hebt,’ zei ze. ‘Je bent niet bovenmenselijk, en je hebt overdag belangrijk werk te doen.’


  ‘Datzelfde geldt voor jou. Jouw werk is ook zwaar,’ zei hij, de beker van haar aannemend.


  ‘Ja, dat is zo. Maar als we de nachten een beetje verdelen, is dat voor ons allebei wat makkelijker.’


  ‘Oké, jij wint.’ Met een warme glimlach keek hij haar aan. ‘Die jurk is prachtig, weet je dat?’


  ‘Ik heb veel geluk gehad met winkelen,’ zei ze, terwijl ze zich verward van hem afwendde om haar eigen beker te pakken. ‘Er was niet zoveel jaren-zeventigkleding meer over, iedereen was me al voor geweest.


  ‘Heb je er zin in?’


  ‘In de feestavond? Ja, ik geloof het wel. Ik heb er nog niet zo bij stil kunnen staan.’


  ‘Ga je met Marcus Jacobs?’ Zijn toon was luchtig, maar ze bespeurde iets scherps in zijn stem.


  ‘Eh…ja. Hoezo?’


  ‘O, zomaar. Dat vroeg ik me af.’ Hij nam een slok van zijn chocolademelk. ‘Alleen…’


  ‘Ja?’ zei ze. ‘Wat?’


  ‘O, niets. Niets.’


  ‘Nee, ga door. Wat wilde je zeggen?’


  ‘Ik wilde helemaal niets zeggen,’ protesteerde hij.


  ‘Jawel, je zei: “Alleen…” en toen stopte je. Wat alleen?’


  ‘Hij heeft nogal een naam, dat is alles.’


  ‘Marcus Jacobs?’


  ‘Ja.’


  ‘Ik kan wel op mezelf passen, hoor,’ zei ze vastberaden.


  ‘Daar twijfel ik ook niet aan. Ik zou alleen niet willen dat je wordt gekwetst.’


  ‘O, daar hoef je je geen zorgen over te maken,’ zei ze luchthartig. ‘Dat laat ik me namelijk niet nóg eens gebeuren –’ Snel wierp ze een blik naar Lewis, in de hoop dat hij het niet had gehoord.


  ‘Bedoel je dat je al eens eerder bent gekwetst?’


  Ze knikte.


  ‘Pas geleden?’


  ‘Daarom ben ik naar Queensbury verhuisd.’


  ‘Aha, ik snap het. Een nieuw begin?’


  ‘Zoiets, ja.’ Ze slikte even. Het deed nog steeds pijn als ze eraan terugdacht. Nog pijnlijker was het om erover te praten.


  ‘Dan was het serieus?’


  ‘Dat dacht ik althans. Simon dacht er anders over.’


  ‘Wil je erover praten?’


  ‘Ik weet het niet,’ zei ze schouderophalend.


  ‘Het kan helpen, weet je,’ zei hij rustig.


  Snel keek ze naar hem op, maar ze was nog steeds niet in staat om hem recht aan te kijken, dus wendde ze haar blik weer af. ‘Dat klinkt alsof je er alles vanaf weet.’


  ‘Misschien is dat ook zo.’


  ‘En, wil jij erover praten?’ Het kwam er zonder nadenken uit, maar, terwijl ze het zei, vroeg ze zich af wie degene was die hem had gekwetst.


  ‘Dat van mij is alweer lang geleden,’ zei hij. ‘Ik ben er overheen. Dat van jou is nog maar pas gebeurd en nog erg vers. Wonden hebben tijd nodig om te helen.’


  Uiteindelijk begon ze te vertellen. ‘Hij was een dokter. Een co-assistent in het ziekenhuis waar ik ook werkte. In Berkshire. Ik werd halsoverkop verliefd op hem. Zes maanden lang gingen we samen uit. Toen logeerde ik een keer een weekend bij mijn ouders. Een dag eerder dan afgesproken ging ik terug naar Berkshire, rechtstreeks naar zijn flat om hem te verrassen. En ik heb hem inderdaad verrast: hij lag in bed met een van de receptionistes van het ziekenhuis.’


  ‘Dat spijt me voor je,’ zei Lewis zacht.


  ‘Weet je wat het ergste was?’ zei ze, terwijl de tranen haar in de ogen sprongen. ‘Hij dacht dat we verder konden gaan alsof er niets was gebeurd, alsof het niets uitmaakte. Hij zei dat die ander niets voor hem betekende, waarop ik hem antwoordde dat in dat geval ík ook niets voor hem betekende. Daar snapte hij helemaal niets van.’


  ‘Dat doet zeer, hè?’ Hij nam een slok van zijn chocola.


  ‘Ja,’ zei ze, de tranen van haar wangen vegend met de rug van haar hand. ‘Is het jou ook overkomen?’


  Hij zette zijn beker met een tik neer, en bleef er even mee spelen. Er trok een zenuw bij zijn kaak. ‘Iets dergelijks,’ gaf hij uiteindelijk toe. ‘Alleen waren wij al verloofd. En de vent met wie ze me bedroog, was mijn beste vriend.’


  ‘O, mijn hemel, dat is nog erger,’ zei ze. Ze had werkelijk medelijden met hem.


  ‘Nu ja, zoals ik al zei, het is al weer lang geleden.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘En ik kan je wel zeggen dat ik er voor heb gezorgd dat zoiets me niet nogmaals gebeurt.’


  ‘Anders ik wel,’ zei Jo. ‘Ik kijk wel uit.’


  Hij stond op. ‘Ik denk dat ik er maar eens induik,’ zei hij geeuwend. ‘Dank je voor de chocolademelk.’


  ‘Welterusten, Lewis.’


  ‘Welterusten, Jo.’


  Hoewel ze moe was, kon ze maar moeilijk de slaap vatten toen ze eenmaal in bed lag. Nog een tijdje lag ze te luisteren of ze Jamie hoorde. Bovendien maalde het verhaal van Lewis in haar hoofd, wat hij haar had verteld over zijn verbroken verloving. Niets had ze van zijn leven geweten, en nu plotseling kreeg ze dit verhaal te horen. Ze raakte betrokken bij zijn leven, of ze wilde of niet.


  Terwijl de wijzers van de wekker richting middernacht schoven, vroeg ze zich af wat voor soort vrouw zijn verloofde was geweest, tot welk type hij zich aangetrokken voelde. Hij had gezegd dat zij, Jo, er prachtig uit had gezien in de groene jurk. Mischien was dat een aanwijzing dat hij op blonde, tengere vrouwen viel. Aan de andere kant, het kon ook zijn dat slechts de jurk tot zijn verbeelding had gesproken.


  Hij had haar geprobeerd te waarschuwen voor Marcus, haar gezegd dat hij niet wilde dat ze gekwetst zou worden. Ongetwijfeld kende hij Marcus langer dan vandaag. In het donker glimlachte ze even. Simon had haar zo gekwetst dat ze nu erg op haar hoede was. Dit zou haar niet nog eens overkomen. Maar het was lief van Lewis geweest dat hij bezorgd om haar was.


  Met die gedachte viel ze uiteindelijk in slaap. Veel en veel later werd ze wakker, niet van Jamie, maar van een lijster in de seringenboom, die een vrolijk liedje floot.


  


  Om zich elk terrein van de dagbehandeling eigen te maken, werd Jo de volgende ochtend gevraagd om op de zaal te werken die bij de afdeling hoorde. Ze droeg nu het blauw-witte uniform van een stafverpleegkundige, met zwarte panty’s en schoenen. In plaats van Pru, met wie ze in de ok samenwerkte, moest ze een dienst draaien met een andere verpleegkundige, Janet Luscombe.


  Janet was kordaat en efficiënt, iemand die geen tijd had om over koetjes en kalfjes te praten. Ze wierp een snelle, tevreden blik op de twee rijen netjes opgemaakte bedden, en bekeek vervolgens de lijst op haar klembord. ‘Zou je de eerste twee patiënten willen ophalen uit de wachtkamer?’ vroeg ze, ‘Brenda Marshall voor verwijdering van een knobbeltje in de borst en Gwen Holt voor spataderen.’


  De wachtkamer zat vol mensen die haar met gespannen gezichten aankeken, hun oren gespitst op de namen die ze afriep.


  ‘Brenda Marshall?’


  Aan de andere kant van de ruimte stond een lange, goed verzorgde vrouw op. Haar donkerblonde haar zat onberispelijk, en ze droeg een duur zandkleurig pakje.


  ‘Brenda Marshall?’ vroeg Jo nogmaals.


  ‘Ja, dat ben ik,’ zei de vrouw.


  ‘Wilt u met me meekomen?’ Jo zweeg even, keek nog eens rond en vroeg toen: ‘Is Gwen Holt ook aanwezig?’


  ‘Lieve help, dat ben ik.’ Een forsgebouwde vrouw kwam moeizaam overeind en staarde Jo aan. Ze werd vergezeld door twee jongere kopieën van zichzelf, een verzameling baby’s in buggy’s en tientallen plastic zakken en boodschappentassen. ‘Moet je mij ook al hebben, kind?’


  ‘Ja, graag,’ antwoordde Jo.


  ‘O, nou, we kunnen het maar beter achter de rug hebben, nietwaar?’ De grote dikke vrouw boog zich voorover. ‘Ik zie jullie strakkies. Wel op tijd zijn om mij op te pikken, hè?’ zei ze tot haar dochters, en toen tot de baby’s. ‘Dag, schatjes.’ Ieder kind gaf ze een flinke klapzoen voordat ze zich bij Jo en Brenda Marshall voegde.


  ‘We gaan nu naar de zaal,’ zei Jo, terwijl ze door de gang liepen.


  ‘Hoe laat gaan we onder het mes?’ vroeg Gwen Holt hijgend. Ze leek moeite te hebben de twee slanke vrouwen bij te houden.


  Jo hield in en keek schuin achterom. ‘Heel gauw,’ antwoordde ze. ‘Jullie twee zijn als eersten aan de beurt.’


  ‘Heb je de zenuwen, meid?’ Gwen legde even haar hand op Brenda Marshalls arm.


  De jonge vrouw keek verstoord op bij de aanraking. Ze had nog geen woord gezegd, haar gezicht stond gespannen. ‘Nou, het is niet bepaald een dagje uit, of wel?’ antwoordde ze koeltjes.


  ‘Ach, ik weet niet,’ zei Gwen snuivend. ‘Het is wel lekker om mijn pootjes een tijdje omhoog te kunnen steken, en eens rustig aan te doen voor een keer. Waar ben jij hier voor?’


  Toen Brenda bleef zwijgen, ging ze zelf verder. ‘Ik ben hier voor mijn spataders. Daar heb ik al jaren last van. Toen ik nog jong was, was ik kapper – zou je niet zeggen, hè?’ Ze lachte kort. ‘Maar het is echt waar. Al dat staan, daar komt het van. En vijf kinderen, dat helpt ook niet echt mee. “Gwen”, zei mijn dokter tegen me, “Nu wordt het toch echt tijd om er iets aan te doen”, en nou, hij heeft wel een beetje gelijk, denk ik zo…’ Haar stem stierf weg toen Jo zich naar hen omdraaide.


  Ze waren bij de zaal aangekomen. Jo wees de vrouwen hun bedden aan. ‘U kunt zich hier uitkleden,’ zei ze, terwijl ze de gordijnen dichttrok. ‘Trek deze operatiehemden maar aan, met daaroverheen jullie nachthemd, dan ben ik zo terug om nog een aantal dingen door te nemen.’


  Terwijl ze zich omkleedden, haalde Jo hun casussen en de verwijsbriefjes van de huisartsen op, samen met urinepotjes, identiteitsbandjes, thermometers en een bloeddrukmeter.


  Toen ze weer terug was en door Brenda Marshalls gordijn keek, zat de jonge vrouw op het randje van haar bed, in een roomkleurig, satijnen nachthemd met bijpassende muiltjes.


  ‘Klaar?’ vroeg Jo.


  ‘Zover je hier klaar voor kunt zijn,’ antwoordde Brenda zachtjes, waarbij ze een snelle blik wierp op het gordijn dat haar scheidde van Gwen Holt.


  ‘Ik loop even samen met u de gegevens door. Ten eerste: sinds middernacht heeft u niets meer gegeten en gedronken. Klopt dat?’


  ‘Ik heb me keurig aan de regels gehouden.’


  Na het noteren van naam en geboortedatum en het bevestigen van het plastic identiteitsbandje, nam Jo temperatuur en bloeddruk op.


  ‘Dat ziet er goed uit,’ zei ze. ‘Nu wil ik graag dat u hierin plast.’ Ze overhandigde Brenda een van de kleine, plastic potjes. ‘Ik weet dat het lastig is om dat op commando te doen, dus ik laat deze bij u achter. De toiletten vindt u aan het eind van de zaal links.’


  ‘Gaat alles goed met je, kind?’ klonk Gwens stem van achter het gordijn.


  Brenda maakte Jo met oogbewegingen duidelijk dat ze haar buurvrouw buitengewoon irritant vond en verlegen was met de situatie.


  Daarom gaf Jo maar antwoord. ‘Met ons is alles goed, Mrs. Holt. Ik kom zo bij u.’


  ‘“Mrs. Holt”? Lieve help, ik dacht even dat mijn schoonmoeder hier was,’ riep ze uit. ‘Is me dat schrikken. Kun je me niet gewoon Gwen noemen?’


  ‘Oké, Gwen,’ riep Jo terug. Toen ze opkeek zag ze heel eventjes Brenda Marshalls mondhoeken trekken.


  ‘De specialist komt zo bij u langs,’ zei ze op zachtere toon tot Brenda. ‘En de anesthesist. Maar eerst moet ik u nog een paar vragen stellen.’


  ‘Dat is goed.’


  ‘Het knobbeltje zit in uw linkerborst?’


  ‘Ja.’


  ‘Bent u ergens allergisch voor?’


  ‘Niet dat ik weet.’


  ‘Geen medicijnenallergie? Penicilline bijvoorbeeld?’


  ‘Nee, ik geloof het niet.’


  ‘Goed,’ ging Jo verder. ‘Rookt u?’


  ‘Nee.’


  ‘Heeft u één of meer van de volgende hulpmiddelen: gebitsprotheses, kronen, gehoorapparaat of contactlenzen?


  ‘Ik heb twee witte kronen.’


  ‘Wat hoor ik, witte kronen?’ Vanuit het andere bed klonk een verontwaardigd gesnuif. ‘Sjieke boel, zeg. Kwikvullingen, dat is alles wat ik heb. Een hele mond vol!’


  ‘Gwen, alsjeblieft,’ riep Jo wanhopig. ‘Ik kom zo bij je, ik ben nu nog even met een andere patiënt bezig.’


  ‘Sorry,’ riep Gwen terug.


  ‘Hoe staat het verder met uw gezondheid?’ vroeg ze aan Brenda. ‘Heeft u bijvoorbeeld astma, suikerziekte, epilepsie?’


  ‘Nee.’


  ‘Hoe gaat u straks naar huis?’


  ‘Mijn man komt me ophalen.’


  ‘Mag ik binnenkomen?’


  Jo, die de stem herkende, keek met een ruk op toen Lewis het gordijn een stukje opzij schoof. Hun ogen ontmoetten elkaar even, en plotseling leek het alsof ze elkaar al hun hele leven kenden, zo intiem was hun huiselijk leven geworden in die paar dagen.


  ‘Dit is Mr. Gregson,’ zei ze. ‘Hij is de anesthesist en zal u zo onderzoeken. Mr. Gregson, dit is Brenda Marshall. Er zal vanochtend een knobbeltje uit haar borst worden verwijderd.’


  ‘Hallo, Mrs. Marshall,’ zei Lewis met een ernstige glimlach.


  Brenda Marshall glimlachte nu ook, voor het eerst sinds ze in het ziekenhuis was.


  ‘Is er verder nog iets dat ik moet weten, zuster?’ vroeg Lewis.


  ‘Eigenlijk niet. Mrs. Marshall rookt niet en heeft twee kronen. Verder zijn er geen bijzonderheden.’


  ‘Misschien kunt u me die twee kronen even aanwijzen,’ zei Lewis. Toen Brenda de bewuste kiezen aanwees, knikte hij. ‘Prima, dank u. Nu wil ik graag uw borst beluisteren, als het mag.’


  ‘Doe uw nachthemd maar uit,’ zei Jo. Ze ging iets van het bed af staan, en keek naar Lewis die voorzichtig de patiënte onderzocht. In zijn donkere pak met wit overhemd, en bril op, was hij weer op en top de anesthesist in functie. Het was moeilijk te geloven dat dit dezelfde man was als degene die ze vanochtend op de overloop was tegengekomen, met natte haren en een handdoek om zijn heupen geslagen.


  ‘Mooi,’ zei hij uiteindelijk, terwijl hij de stethoscoop opborg. ‘Heeft u verder nog vragen?’


  ‘Zal ik na de narcose last hebben van misselijkheid?’


  ‘Dat is niet de bedoeling,’ antwoordde Lewis. Hij keek haar status door. ‘Ik zie hier dat uw blindedarm is verwijderd toen u een tiener was,’ zei hij even later. ‘Was u toen misselijk na de narcose?’


  ‘Ja, behoorlijk.’


  ‘Dan zal ik u een antibraakmiddel geven. Is er verder nog iets?’


  ‘Nee, behalve als u iets tegen de angst heeft.’


  ‘Ik wou dat ik dat had,’ zei hij begripvol. ‘Probeert u zich maar niet te veel zorgen te maken.’ Voorzichtig stak hij zijn hand uit en raakte Brenda’s schouder aan. ‘De zuster zal met u meegaan naar de anesthesieruimte. Daar neem ik het van haar over. Is Mr. Hughes al bij u langs geweest?’


  ‘Nog niet,’ antwoordde Jo. ‘Maar hij zal zo wel komen.’


  ‘Als u nog vragen heeft over de operatie kunt u dat het beste aan hem vragen. Ik weet zeker dat hij alles zal doen om u gerust te stellen. Zodra de operatie voorbij is, kom ik weer bij u langs.’


  Toen ze de gordijnen opzij schoven, stond Janet Luscombe voor hen, die nog twee patiënten uit de wachtkamer had meegenomen. ‘Mrs. Ryall ligt al in bed drie,’ zei ze tegen Lewis. ‘U kunt nu bij haar langs. En Jo, als jij verder wilt gaan met Mrs. Holt, dan doe ik Mrs. McNeill.’


  Na een diepe zucht glipte Jo tussen de gordijnen die Gwen Holts bed aan het zicht onttrokken.


  ‘Hallo, kind.’ Gwen Holt had in een tv-gids zitten bladeren, maar keek met een stralende lach op zodra ze Jo zag. ‘Nu is het mijn beurt, hè? Nou, voordat je losbarst: ja, ik rook – wel minder sinds kort. Ik rook er nog maar vijftien per dag. Ik heb een plaatje, hierboven.’ Ze sperde haar mond open en wees met een dikke vinger naar haar verhemelte. ‘Ik ben allergisch voor alle metalen, behalve goud. Sinds middernacht heb ik niks meer gegeten en gedronken – geen koppie thee ’s ochtends, dat overleef ik niet, dacht ik nog – en ik heb geen contactlenzen. Wil je verder nog iets weten?’


  ‘Nou, ik geloof dat je de meeste vragen wel beantwoord hebt,’ zei Jo. ‘Maar zullen we ze een voor een doornemen? En iets langzamer graag. Laten we maar beginnen met je naam en geboortedatum.’


  Toen Jo de laatste gegevens van Gwen Holt aan het noteren was, werd ze op haar arm getikt. Toen ze opkeek, legde Gwen een vinger op haar lippen, en met een snelle blik naar het gordijn dat tussen het bed ernaast hing, fluisterde ze nauwelijks hoorbaar: ‘Arme ziel,’ waarbij ze een hand op haar borst legde.


  Op dat moment schoof Lewis het gordijn een stukje open.


  ‘Kom binnen, Mr. Gregson,’ zei ze snel. ‘We zijn net klaar. Gwen, dit is Mr. Gregson.’


  ‘Aha, u bent de man die me buiten westen gaat slaan,’ zei Gwen, terwijl ze hem van top tot teen opnam.


  ‘Bij wijze van spreken, Mrs. Holt.’


  ‘Mrs. Holt wil liever Gwen genoemd worden,’ zei Jo.


  ‘Oké,’ zei Lewis moeiteloos. ‘Dan noem ik je Gwen.’


  ‘En wat is jouw voornaam?’ vroeg Gwen, hem nog steeds kritisch opnemend.


  Een beetje van zijn stuk gebracht antwoordde hij: ‘Lewis.’


  ‘Nog een Lewis!’ riep Gwen uit. ‘De zoon van onze Mandy heet ook Lewis.’


  ‘Werkelijk?’ reageerde hij met een ondoorgrondelijk gezicht. ‘Nu zuster, is er verder nog iets dat ik over Mrs. Holt moet weten?’


  ‘Waar wil je beginnen?’ vroeg Gwen met een diepe lach. ‘Ik geloof dat ik de nachtmerrie van elke narcotiseur ben. Ik ben te dik, ik rook, ik ben kortademig…’


  ‘Laten we dan maar beginnen met je te onderzoeken.’ Hij ging op het randje van het bed zitten, met zijn stethoscoop in de aanslag.


  Tijdens het onderzoek bleef Gwen aan een stuk door vragen stellen, doorspekt met wederwaardigheden uit haar leven. Ze gaf de indruk dat ze geen geheimen had. ‘Zoals ik al zei,’ merkte ze ten slotte op, ‘ik word een ramp voor je.’


  ‘Ik zie het meer als een uitdaging,’ zei Lewis. ‘Maar het zou wel beter voor je zijn als je wat afviel en zou stoppen met roken, zodat we het bij een eventuele volgende ontmoeting niet meer hoeven te hebben over rampen en uitdagingen.’


  ‘Hoezo, een volgende keer?’ riep Gwen verontwaardigd uit. ‘Mijn huisarts heeft lang op me moeten inpraten om me zover te krijgen dat ik hier nu zit! Ik ben niet van plan op herhaling te gaan.’


  ‘Tot straks Gwen,’ zei Lewis. Met een glimlach om zijn mond verliet hij haar bed, om de rij verder af te gaan.


  ‘Wat een schatje,’ verzuchtte Gwen. ‘Vind je ook niet, zuster?’


  ‘Ja,’ gaf Jo toe, ‘hij is erg aardig.’


  ‘Is hij getrouwd?’


  ‘Nee, hij is niet getrouwd.’


  ‘Nou, dan kan iemand hem nog aan de haak slaan,’ zei Gwen, terwijl ze haar armen in het nachthemd stak.


  Jo schoof de gordijnen tussen haar bed en dat van Brenda Marshall terug.


  ‘Ben jij getrouwd, zuster?’ Gwen trok het nachthemd met een korte ruk over haar grote hoofd.


  ‘Nee, Gwen, ik ben niet getrouwd.’


  ‘Hoor je dat?’ Met een zijdelingse blik naar Brenda Marshall ging ze verder: ‘We zouden hier wel eens een ziekenhuisromance kunnen beleven. Die knappe dokter is nog vrij, en onze zuster ook. Een mooi stel samen, wat jij?’


  ‘Mr. Gregson is eigenlijk anesthesist, Gwen,’ zei Jo.


  ‘Nog beter,’ zei Gwen. ‘Met zo’n goede baan zal hij ook wel goed in zijn centen zitten. Als ik jou was, zuster, zou ik hem snel te grazen nemen. Veel knappe kerels weten maar al te goed dat ze er mogen wezen, maar deze hoef je maar in zijn ogen te kijken om te zien dat –’


  ‘Mrs. Holt!’ riep Jo op strenge toon, zich maar al te bewust van het feit dat Lewis ieder woord kon horen.


  ‘Wat?’ Gwen keek op. ‘Heb ik iets verkeerds gezegd?’


  ‘Ik geloof dat het wel iets minder mag.’


  ‘O, sorry, hoor. Ik weet het, ik klets te veel. Ik ratel soms maar door. Als ik dat doe, moet je het maar zeggen hoor, kind. Goed?’ Ze draaide zich om naar Brenda, die hoofdschuddend een boek pakte.


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  In de loop van de ochtend werden alle operatiepatiënten van die dag onderzocht. Daarna gingen Lewis en Mr. Hughes naar de kleedkamers.


  Jo en Janet bleven bij de patiënten om hen gerust te stellen en hun laatste vragen te beantwoorden. Vooral Brenda Marshall werd met de minuut nerveuzer.


  ‘Het komt wel goed, meid,’ riep Gwen haar toe.


  ‘Misschien voor jou,’ kaatste Brenda terug. ‘Jij bent hier alleen maar voor je spataderen. Straks mag je naar huis, een paar weken met je voeten omhoog, zonder verdere problemen. Ik kan misschien mijn borst kwijtraken, en heb nog een maandenlange behandeling in het vooruitzicht. Misschien wel chemotherapie, waarbij mijn haar uitvalt –’


  ‘Dat moet je niet zeggen,’ zei Gwen geschrokken. ‘Het is niet goed om alles zo zwart in te zien.’


  ‘Hoe zou ik volgens jou dan moeten reageren?’ vroeg Brenda scherp. ‘Zal ik alvast een groot feest gaan organiseren? Over een paar maanden word ik veertig. Misschien is dit een prima tijdstip om uitnodigingen te maken voor een wild dansfestijn.’


  Jo stond op het punt in te grijpen, maar hield zich op het laatste moment in.


  ‘Ik zou niet weten waarom je dat niet zou doen,’ reageerde Gwen opmerkelijk nuchter. ‘Het zou je verdraaid veel beter doen dan hier liggen te klagen over iets dat misschien niet eens gaat gebeuren. Mijn hemel, je hebt een knobbeltje. Miljoenen vrouwen hebben een knobbeltje. Goed, het kan kwaadaardig zijn. In dat geval gaan ze daar iets aan doen, daarvoor ben je hier. Maar er is een grote kans dat er niets aan de hand is en in dat geval loop je straks naar buiten als een kievit. Wat ik niet kan zeggen, want van mijn arme aders is weinig meer over. Da’s mijn eigen schuld, maar ik zit er wel mooi mee. Dat is nu eenmaal zo, maar wat jou betreft moeten we nog maar afwachten wat er aan de hand is. Dus je kan maar beter pas klagen als het zover is.’


  Gespannen hield Jo haar adem in na deze preek, waarbij ze een angstige blik naar Brenda wierp om te zien hoe ze het opnam. In tegenstelling tot wat ze gevreesd had, leek Brenda wel geneigd naar haar buurvrouw te luisteren. Gwen had raak geschoten met haar openhartigheid.


  Een operatie-assistente verscheen om hun te melden dat ze klaar waren voor de eerste patiënt.


  ‘Dat ben jij, Gwen,’ zei Jo kordaat.


  ‘Lieve help, daar gaan we dan.’


  Toen Gwen, samen met Jo, de gang op liep, riep Brenda haar onverwacht na: ‘Veel sterkte!’


  Verbaasd draaide Gwen zich om. ‘Dank je wijfie,’ zei ze. ‘Jij ook.’


  Bij de narcoseruimte wierp Gwen Jo een ondeugende blik toe. ‘Zien we hier de knappe narcotiseur weer terug?’


  ‘Dat klopt,’ antwoordde Jo glimlachend. ‘Dat is nu weer het voordeel van een operatie hier.’


  ‘Híj mag me altijd wel in slaap brengen,’ zei Gwen giechelend.


  Lewis stond hen bij de deur op te wachten, met zijn groene operatiekleding al aan.


  ‘Ook al heb je een masker op,’ zei Gwen, ‘jou herken ik overal, met die mooie ogen van je.’ Ze draaide zich om naar Jo. ‘Hij lijkt zo weggelopen uit ER, vind je ook niet?’ verzuchtte ze.


  Een operatie-assistente nam het van Jo over en hielp Gwen op de operatietafel.


  Voordat Jo de deur achter zich sloot, ontmoetten haar ogen die van Lewis, en ze mompelde: ‘Ik geloof dat u in de smaak valt, Mr. Gregson.’


  Omdat Jo’s dienst er tegen lunchtijd opzat, was ze er niet toen Lewis voor de tweede maal een bezoek bracht aan de afdeling om de patiënten nog even te zien voordat ze werden ontslagen. Ze had zowel van Gwen als van Brenda de postoperatieve zorg op zich genomen, maar beide vrouwen waren slaperig geweest en niet aanspreekbaar. Pas tegen de avond, als Lewis thuiskwam, zou ze meer te weten komen.


  Het was een warme avond, de kinderen speelden in de tuin. De twee oudsten zaten op de schommel en de glijbaan, terwijl Jo toekeek met Jamie naast zich in de buggy.


  Francesca zag Lewis het eerst. ‘Oom Lew!’ riep ze. ‘Kijk eens!’


  Met een ruk draaide Jo zich om. Ze had hem niet aan horen komen en schrok toen ze hem zo dicht achter zich zag staan. Haar hart ging als een razende tekeer, en ze vroeg zich af hoelang hij daar al had gestaan.


  ‘Hoi,’ zei ze uiteindelijk, in de hoop dat het losjes klonk, maar ze vreesde dat ze slechts een nerveus gepiep voort had gebracht. ‘Ik had je niet gehoord.’


  ‘Wat een mooi familietafereeltje,’ zei hij, naar de kinderen wijzend met zijn hoofd. Hij hurkte naast haar neer en begon Jamie te kietelen.


  ‘Het is nog zo heerlijk buiten, het leek me zonde om ze nu al naar bed te brengen,’ zei ze. Plotseling verwarde zijn aanwezigheid haar, en ze draaide zich van hem weg om de tuin in te staren. Haar blik gleed langs het speelveld van de kinderen, naar de volle bloesem van de fruitbomen.


  De stilte werd bijna pijnlijk. Ten slotte, wanhopig zoekend naar iets om te zeggen, draaide ze zich weer naar hem toe en vroeg hem het eerste wat haar te binnen schoot. ‘Hoe is het met Brenda Marshall?’


  ‘Ze mocht naar huis.’ Met toegeknepen ogen keek hij naar Alistair die op de schommel zat, waarna hij eraan toevoegde: ‘Het zag er eigenlijk wel goed uit. Edward dacht dat het knobbeltje niet kwaadaardig was, maar een weefselanalyse moet dat natuurlijk nog uitwijzen.’


  ‘Natuurlijk. En Gwen Holt?’


  Grinnikend antwoordde hij: ‘Gwen blijft Gwen. Maar toen het menens met haar werd – ze voelde zich nogal beroerd na haar operatie – was het Brenda die haar steunde. Volgens Janet Luscombe zijn ze de beste vriendinnen geworden. Ze hebben zelfs telefoonnummers uitgewisseld omdat, zoals Gwen het uitdrukte, ze het wilde weten als Brenda het “allesveiligteken” krijgt.’


  ‘Mocht dat niet het geval zijn, dan zal Gwen de eerste zijn om Brenda bij te staan,’ merkte ze peinzend op.


  ‘Precies,’ stemde hij in. ‘Mensen zitten soms raar in elkaar. Degenen van wie je het minste verwacht dat ze vriendschap sluiten, kunnen vaak het beste met elkaar overweg.’


  Opnieuw viel er een stilte, terwijl ze beiden naar de spelende kinderen keken, ieder in eigen gedachten verdiept. Uiteindelijk rekte Lewis zich gapend uit.


  ‘Ben je moe?’ vroeg ze.


  ‘Het valt wel mee.’ Met een blik op Jamie, vervolgde hij: ‘We hebben in ieder geval vannacht wat kunnen slapen. Zo doorgaan, kereltje. En morgen is het zaterdag!’


  ‘Je bedoelt toch niet dat we kunnen uitslapen, ofwel?’ zei ze lachend.


  ‘Hemel, nee! Zo optimistisch was ik nu ook weer niet. Maar we hoeven ons in ieder geval niet te haasten om ze allemaal naar school te krijgen. Ik moet wel de wekelijkse boodschappen halen bij de supermarkt. We hebben bijna niets meer in huis.’


  ‘Laten we samen gaan,’ stelde ze voor.


  ‘Dat hoort niet bij je takenpakket, hoor,’ zei hij.


  ‘Onzin,’ reageerde ze meteen. ‘Twee extra handen zijn nooit weg. Nu, hoe aangenaam het ook is in de tuin, ik geloof dat ik maar eens wat kinderen in bad en bed moet stoppen.’ Zich uitrekkend stond ze langzaam op. ‘Kom op,’ riep ze naar de kinderen. ‘Het is tijd om in bad te gaan.’


  ‘O, nee,’ jammerde Francesca.


  ‘Nog eventjes,’ riep Alistair.


  ‘Weet je wat?’ zei Lewis, terwijl hij opstond. ‘Zorg jij voor Jamie, dan neem ik die twee monsters mee.’


  ‘We zijn geen monsters!’ gilde Francesca.


  ‘O, jawel. En ik ben een megamonster.’ Met opgetrokken schouders en zijn jas over zijn hoofd, sjokte hij met grote kromme passen de tuin door, achter de kinderen aan, die schreeuwden van opwinding.


  Eventjes bleef Jo staan kijken, lachend om de capriolen van Lewis en de spontane reactie van de kinderen. Toen draaide ze zich van hen af om Jamie naar binnen te brengen. Hij nestelde zich met zijn hoofdje tegen haar nek, en in een opwelling gaf ze hem een kus. Op dat moment moest ze even aan Gwen Holt denken, die haar kleinkinderen had gekust voor haar operatie. Gwen mocht dan zowel het personeel als de patiënten knettergek hebben gemaakt, er viel niet te twijfelen aan het feit dat ze in staat was om veel liefde te geven.


  


  Jo stond in de tuin te kijken naar een kind op een schommel. De schommel ging hoger en hoger, en Jo riep naar het kind dat het voorzichtig moest zijn. Toen de schommel minder vaart kreeg, zag ze dat er geen kind meer op zat, maar het stevige lichaam van Gwen Holt.


  Ergens huilde een baby. Terwijl Gwen rustig heen en weer aan het schommelen was, praatte Jo met haar. De baby huilde nog steeds.


  Toen ze haar ogen opende, was het nog donker. De verlichte wijzers op haar wekker wezen half vier aan. Ze had gedroomd, maar ze hoorde de baby nog steeds huilen. Al luisterend kwam ze overeind. Het was Jamie.


  In haar nachthemd en blootsvoets liep ze naar de openstaande deur. Op de overloop brandde het gedimde licht. Toen ze de deur van Jamies kamer openduwde, zag ze Lewis bij de ladekast staan. Hij had alleen een boxershort aan, en worstelde met Jamies luier. Op een plastic matje lag de baby met zijn beentjes te schoppen. Zijn kleine vuistjes zwaaiden in de lucht, terwijl hij hartverscheurend krijste.


  ‘Sorry,’ mompelde ze, tegen de slaap vechtend. ‘Je hoort hem nog steeds eerder dan ik. Kan ik iets doen?’


  ‘Het is al goed. We zijn bijna klaar,’ zei hij, terwijl hij de luier vastmaakte. ‘Hij is niet erg blij.’


  ‘Ik denk dat hij last heeft van zijn tandjes,’ zei ze. ‘Hij had nogal rode wangetjes gisteravond. Ik zal wel even wat te drinken voor hem halen.’ Ze verdween naar de keuken waar ze gekookt, afgekoeld water in één van Jamies gesteriliseerde flesjes deed.


  Toen ze terugkwam op de babykamer, hield Lewis Jamie tegen zijn schouder. Hij nam het flesje van haar over, en legde de baby in zijn arm. Al gauw was alleen nog het lurken van Jamie aan zijn flesje te horen.


  ‘Becky had gezegd dat ze in het badkamerkastje kinderaspirine bewaart,’ zei Lewis ten slotte. ‘Zullen we hem er eentje geven?’


  ‘Ik weet het niet,’ antwoordde ze. ‘Wat denk jij?’


  ‘Het kan geen kwaad, en misschien wordt hij er wat rustiger van.’


  ‘Laten we het maar doen,’ zei ze. Toen ze Jamie van hem overnam, raakten haar vingers even zijn blote borst aan. Pas later zou het tot haar doordringen wat een vreemde situatie het eigenlijk was, dat ze zo midden in de nacht bij elkaar waren, zij in haar nachthemd en hij in een boxershort, bezig met een baby. Op dat moment was Jamie rustig krijgen echter het enige wat telde.


  Uiteindelijk viel het kind in slaap, en ze legde hem in zijn wiegje. Samen slopen Lewis en zij op hun tenen de babykamer uit. Op de overloop moest ze opeens de neiging onderdrukken om hard te gaan giechelen, en ze sloeg een hand voor haar mond.


  ‘Wat is er?’ Lewis stond op het punt om terug te gaan naar zijn kamer, maar de uitdrukking op haar gezicht hield hem tegen.


  ‘Niets,’ fluisterde ze. ‘Het is een beetje gek. Noch jij, als anesthesist, noch ik, als verpleegkundige, waren er zeker van of we hem wel een kinderaspirientje konden geven.’


  Lewis zag er nu ook de grap van in, en er verscheen een vermoeide glimlach op zijn gezicht. ‘De hemel mag weten hoe al die jonge ouders het redden,’ zei hij. ‘Hoe dan ook, ik duik nu mijn bed in. En dat moest jij ook maar doen.’ Na even te hebben gezwegen, raakte hij licht haar arm aan. ‘Bedankt voor je hulp, Jo.’


  ‘Al goed,’ zei ze met een glimlach. ‘Tot straks.’


  Zodra ze haar hoofd op haar kussen had gelegd, viel ze in slaap, en deze keer sliep ze diep en zonder dromen.


  Ze werd wakker van het gerinkel van de telefoon. Geschrokken kwam ze overeind, en ze wilde net uit bed komen, toen het geluid stopte. Blijkbaar had Lewis al opgenomen, want ze hoorde zijn stem. Dat was vast het ziekenhuis, met een noodgeval. Ze liet zich terugvallen in de kussens. Het was pas kwart voor zeven. Met een beetje geluk kon ze nog een kwartiertje doezelen voordat de kinderen wakker werden.


  


  ‘Jo! Jo! Wakker worden. Kijk eens, we hebben ontbijt voor je gemaakt.’


  Toen ze haar ogen opende, zag ze het gezichtje van Francesca vlak voor haar eigen neus. Geschrokken ging ze overeind zitten, waardoor ze zicht kreeg op de rest van de kamer. Alistar stond vlak achter Francesca, en achter beide kinderen had Lewis postgevat met een dienblad in zijn handen. Hij keek een beetje opgelaten. De ceintuur van zijn badjas zat losjes om zijn middel geknoopt.


  ‘Er is sinaasappelsap en geroosterd brood,’ zei Francesca.


  ‘En koffie,’ riep Alistair.


  ‘En een bloem,’ riep Francesca uit. ‘Papa neemt altijd een roos mee voor mama, maar ik kon geen roos vinden dus heb ik een grasklokje geplukt, want ik ben ook een grasklokje op ballet.’


  Op een hoek van het dienblad stond een jampot met water en een fragiel bloempje waarvan het blauwpaarse klokje zachtjes heen en weer bengelde. ‘Wat lief van jullie,’ zei ze een beetje verlegen. ‘Maar dat had echt niet gehoeven, hoor.’


  ‘Jawel,’ zei Francesca ernstig. ‘Papa en wij doen dat altijd voor mama.’


  ‘Als hij thuis is op zaterdag; niet zo vaak dus,’ vulde Alistair zijn zusje aan. ‘Maar wij zijn er nu allemaal, dus vonden we dat we jou maar ontbijt moesten brengen.’


  ‘Ik hoop dat je het niet erg vindt,’ zei Lewis haar hulpeloos aankijkend.


  ‘Natuurlijk niet,’ zei ze, terwijl ze een lok uit haar gezicht wegveegde. ‘En jij?’ vroeg ze met een blik op het dienblad dat hij op het nachtkastje zette. ‘Heb jij al ontbeten?’


  ‘Ik heb een kop koffie voor mezelf.’


  ‘Als we mama ontbijt brengen mogen we van haar altijd bij haar in bed,’ zei Francesca op hoopvolle toon.


  Eventjes aarzelde Jo, maar al vlug sloeg ze een deel van de dekens weg. ‘Kom er maar bij,’ zei ze. ‘Jij ook Alistair.’


  Verder aandringen was niet nodig. Snel kropen de kinderen ieder aan weerszijden van haar.


  ‘Jij ook, oom Lew,’ zei Francesca. ‘Er is plaats genoeg.’


  ‘Ik denk dat ik hier op het randje van het bed ga zitten, als je het niet erg vindt,’ zei Lewis ernstig. ‘Dan kan ik rustig mijn koffie opdrinken.’


  Daar waren de kinderen tevreden mee.


  ‘Is Jamie al wakker?’ vroeg Jo zacht. Nog steeds een beetje opgelaten met de situatie, ontweek ze Lewis’ blik.


  ‘Nee,’ antwoordde Alistair. ‘Hij slaapt nog.’


  ‘Vannacht was hij erg ondeugend,’ verkondigde Francesca met pretoogjes en een giebellachje.


  ‘Vertel óns wat,’ zei Lewis. Hij trok zijn gezicht in zorgelijke plooien. ‘Wij waren er zelf bij.’


  ‘Hij was niet echt ondeugend,’ voelde Jo zich genoodzaakt uit te leggen. ‘Hij had last van zijn tandjes, dus eigenlijk was hij heel zielig.’


  ‘Hij heeft niet eens tanden,’ riep Alistair.


  ‘Daarom heeft hij er ook last van,’ merkte Lewis op. ‘Ze beginnen nu te groeien.’


  Jo herinnerde zich opeens iets. ‘Hoorde ik daarstraks geen telefoon, trouwens?’ vroeg ze, van de een naar de ander kijkend.


  ‘Ja,’ zei Francesca met haar mond vol geroosterd brood. Ze sproeide kruimels over het dekbed. ‘Dat was mama. Ik heb hallo tegen haar gezegd, en zij heeft hallo tegen mij gezegd.’ Francesca dacht even na, toen ging ze wat minder enthousiast verder: ‘Haar stem klonk heel gek, net alsof ze moest huilen.’


  Jo wierp Lewis een snelle blik toe.


  ‘Alles is in orde,’ zei hij vlug. ‘De nieuwe kuur is aangekomen, en ze zijn er gisteravond mee begonnen.’


  ‘Waarom praatte mama zo gek?’ vroeg Francesca nu. Haar eigen woorden hadden haar klaarblijkelijk nog meer aan het denken gezet.


  ‘Misschien wel omdat ze jou zo miste… en Alistair… en Jamie,’ antwoordde Lewis.


  De kinderen werden stil. Toen veranderde Francesca zo plotseling van onderwerp dat Jo ervan schrok. ‘Vanavond ga je uit, hè, Jo?’


  ‘Hoe weet je dat?’ vroeg ze.


  Het was Alistair die antwoord gaf, omdat Francesca haar mond weer vol had. ‘Oom Lew zei dat.’


  ‘O, ik snap het,’ zei Jo. ‘Nou, dat klopt wel. Toevallig ga ik uit vanavond.’


  Nadat Francesca haar brood had doorgeslikt, vroeg ze: ‘Oom Lew vertelde dat je een hele mooie jurk hebt. Mag ik die zien?’


  ‘Dat denk ik wel…’ Plotseling merkte Jo dat Lewis naar haar keek, en ze wou dat ze er niet uitzag zoals ze altijd deed als ze net wakker was, met een slaapkleur en verwarde haren.


  ‘Ik wil dat je vanavond naar mijn bed komt voor je weggaat,’ ging Francesca verder. ‘Dat doet mama ook altijd als papa en zij uitgaan.’


  ‘Dat is goed,’ stemde ze in.


  ‘Waar ga je heen?’ vroeg Alistair plotseling. Hij had wat zitten bladeren in een boek dat hij had meegenomen, en leek in eerste instantie geen aandacht te hebben voor het gesprek.


  ‘Naar een dansavond in het ziekenhuis.’


  ‘Met wie ga je?’ Opeens leek Alistair alles te willen weten.


  ‘Met een van de dokters,’ zei ze, angstvallig Lewis’ blik ontwijkend.


  ‘Oom Lew is dokter,’ merkte Francesca op. ‘Ga je met oom Lew uit?’


  ‘Nee,’ zei Jo, ‘met een andere dokter.’


  ‘Hoe heet hij?’ drong Francesca aan.


  ‘Hij heet dokter Jacobs.’


  ‘Wat een stomme naam,’ zei Francesca met een pruillip. ‘Als papa met mama uitgaat, moet jij met oom Lew uit, niet met die stomme dokter Jacobs… stomme dokter Jacobs… stomme dokter Jacobs,’ zong ze, terwijl ze op het bed begon te springen.


  ‘Even ophouden, Francesca,’ zei Lewis streng. ‘Straks gooi je Jo’s koffie nog om.’


  ‘Je hebt Jamie wakker gemaakt,’ zei Alistair. Hij probeerde net zo streng te kijken als Lewis.


  Uit de aangrenzende kamer kwamen babygeluidjes.


  Jo veerde op. ‘Ik ga wel –’


  Lewis hield haar met zijn hand tegen. ‘Nee, eet jij maar verder. Alistair en Francesca, gaan jullie maar even met Jamie praten. Ik kom er zo aan.’ Terwijl de kinderen uit bed klommen en de kamer verlieten, keek hij haar spijtig aan. ‘Sorry voor het gedwongen gelukkig-gezinnetje spelen,’ zei hij op luchtige toon.


  ‘Maak je geen zorgen,’ zei ze. ‘Eerlijk gezegd, vond ik het heel gezellig.’


  ‘Wat zal haar kleuterjuf wel niet denken als Francesca haar vertelt dat we gezellig met zijn allen in bed hebben gelegen op zaterdagochtend.’


  ‘Maar dat is helemaal niet zo,’ protesteerde ze. ‘Tenminste, jij lag niet echt in bed…’


  ‘Dat kan wel zo zijn,’ zei Lewis zuur, ‘maar ik weet zeker dat Francesca haar fantasie de vrije loop zal laten. Hoe dan ook…’ Hij stond op en pakte zijn beker. ‘… ik zal je verder met rust laten. Bedankt dat je met deze poppenkast mee hebt willen doen.’


  Inderdaad, dacht Jo. Het was maar een poppenkast. Toch had ze het heel leuk gevonden. Eigenlijk was deze hele baan leuker gebleken dan ze ooit voor mogelijk had gehouden, ondanks het vele werk en het gebrek aan nachtrust. De onvoorwaardelijke liefde van kinderen was iets heel bijzonders en, hoewel ze het zichzelf niet graag wilde toegeven, het was ook heel plezierig om dit alles met Lewis Gregson te delen: de verdeling van de taken, de middernachtelijke samenzwering en de intieme huiselijkheid om hem op het randje van haar bed te hebben zitten, terwijl zij ontbeet.


  De rest van de dag was het net zo druk als anders. Na de boodschappen gingen ze naar het park om de eendjes te voeren. Na het avondeten werden de kinderen in bad gedaan, en las Lewis hun een verhaaltje voor, terwijl Jo zich klaarmaakte voor haar uitje die avond.


  Toen Marcus haar had gevraagd, was ze gevleid geweest, ondanks zijn reputatie. Ze had gedacht dat, naarmate het feest dichterbij kwam, ze er steeds meer zin in zou krijgen. Nu het eenmaal zover was, was ze echter zo moe dat ze het liefst vroeg naar bed zou zijn gegaan, vooral na het hete bad waar ze bijna in wegdommelde.


  Zelfs in haar groene, perfect passende chiffon jurk, en besprenkeld met de parfum die ze in de badkamer had gevonden, kwam ze niet echt in een feeststemming. Ze hoopte maar dat ze er niet zo moe uitzag als ze zich voelde.


  ‘O Jo, wat zie je er mooi uit,’ fluisterde Francesca even later toen ze, zoals beloofd, bij haar langsging. Na de nachtzoen zei ze: ‘Je ruikt net zo lekker als mama.’


  Toen Jo stilhield bij Alistairs slaapkamer was Lewis hem nog aan het voorlezen. Ze keken allebei op. Lewis kreeg dezelfde uitdrukking op zijn gezicht als toen hij haar voor het eerst in de jurk had gezien.


  ‘Veel plezier,’ zei hij zacht.


  Op dat moment had ze er alles voor over gehad om thuis te blijven. Veel liever had ze de kinderen naar bed gebracht, om daarna samen met Lewis naar beneden te gaan, om wat te eten, een glas wijn te drinken en wat te praten. ‘Wacht maar niet op me,’ hoorde ze zichzelf zeggen. ‘Het kan wel laat worden.’


  ‘Ik laat het licht in de hal aan.’


  ‘Dat is goed. Welterusten, Alistair.’


  ‘Welterusten, Jo. Je ziet er mooi uit,’ mompelde de jongen slaperig.


  Op dat moment ging de deurbel. ‘Dat zal Marcus zijn,’ zei ze. ‘Ik moet gaan.’ Zonder Lewis nog aan te kijken, vertrok ze. Halverwege de trap hoorde ze Jamie huilen. Met een bezorgde blik hield ze stil.


  Lewis kwam Alistairs kamer uit, bleef even op de overloop staan en keek naar haar.


  ‘Ik ga wel even naar hem kijken,’ zei hij ‘Ga jij nou maar.’


  ‘Maar als hij weer last heeft van zijn tandjes?


  ‘Dan geef ik hem een half kinderaspirientje,’ zei hij. ‘Het wordt een rustige nacht.’ Opnieuw klonk de deurbel. ‘Ga nou maar. Laat hem niet wachten.’


  Met een brok in haar keel liep ze langzaam de trap af, en deed de voordeur open.


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Marcus Jacobs was nauwelijks te herkennen met zijn krullende haar, het valse snorretje, de blouse met ruches en de paarse broek met wijde pijpen.


  ‘Droegen ze dit echt in de jaren zeventig?’ proestte Jo uit toen ze in Marcus’ Volkswagen was gestapt.


  ‘Ik kan me nog herinneren dat mijn vader zo’n broek droeg,’ zei hij, ‘en mijn moeder is een keer van haar plateauzolen gevallen.’ Hij zweeg even en keek haar aan. ‘Jij mag er anders best wezen in die jurk.’


  ‘Dank je,’ antwoordde ze blozend op zijn woorden en zijn gretige blik. ‘Ben je niet zo’n detective uit de een of andere televisieserie?’ vroeg ze, om de aandacht van zichzelf af te leiden. ‘Kom, hoe heet hij ook al weer?’


  ‘Juist, je hebt goed opgelet,’ zei Marcus. ‘Jason King.’


  ‘O ja, die,’ zei ze lachend. ‘Ik mocht nooit opblijven om het te zien. Mijn moeder zei dat het veel te laat was, maar ik durf te wedden dat ze het veel te gewelddadig vond. Er is wel wat veranderd ondertussen!’


  ‘Je woont hier trouwens mooi,’ merkte Marcus op, met een blik op het huis toen hij het sleuteltje omdraaide.


  ‘Het huis is niet van mij,’ zei ze snel. ‘Ik woon hier maar tijdelijk, om op de kinderen te passen.’


  ‘O ja, het kroost van Lewis Gregson.’ Marcus liet de koppeling opkomen, waarna ze wegscheurden.


  ‘Het zijn de kinderen van zijn zus,’ haastte Jo zich te zeggen. Ik help hem alleen maar een tijdje.’ Ze wilde niet dat Marcus te weten kwam dat Lewis ook in het huis woonde. Misschien toch niet zo handig om haar thuis op te laten halen. De volgende keer moest ze dat anders zien te regelen.


  Toen ze bij de sociëteit aankwamen, zagen ze dat er al veel mensen waren. Onder grote hilariteit ontdekten ze nog twee Jason Kings, twee Elvis Presleys in een wit pak, een natuurgetrouwe Demis Roussos, inclusief kaftan, en een bont gezelschap hippies met sandalen, wapperende jurken en kralen.


  Na de begroeting van een aantal collega’s, leidde Marcus haar naar een tafeltje in een nis aan de uiterste hoek van de dansvloer. Direct liet hij haar alleen om drankjes te halen bij de bar.


  ‘Wat zie je er gaaf uit in die jurk!’ Pru stond bij haar tafeltje en keek op haar neer. ‘Ik had hem al in de winkel gezien,’ ging ze verder, ‘maar met geen mogelijkheid kon ik mijn achterwerk daarin persen.’


  ‘Jij ziet er ook geweldig uit,’ zei Jo.


  Pru droeg een lange, blonde pruik en was gekleed in een saffraankleurige kaftan, compleet met rinkelende armbanden, kleurige kralen en kettinkjes. ‘In die outfit ziet hij er gevaarlijker uit dan ooit,’ siste ze Jo toe. Ze keek naar Marcus, die nog bij de bar stond.


  ‘Met wie ben jij?’ vroeg Jo, om zich heen kijkend.


  ‘Met niemand in het bijzonder.’


  ‘Dan moet je bij ons komen zitten,’ zei Jo meteen.


  ‘Ik denk niet dat Marcus dat fijn vindt.’


  ‘Natuurlijk wel. Doe niet zo gek. Dat vindt hij vast niet erg.’ Ze schoof een beetje op om ruimte te maken voor Pru.


  ‘En waar is onze lekkere vent Lewis vanavond?’


  ‘Aan het oppassen.’ Tot haar verrassing kreeg ze plotseling een gevoel van spijt toen ze zijn naam hoorde, spijt dat hij er niet bij was.


  Vreemd, want bij Lewis was ze bijna altijd, op het werk, en thuis. Ze moest juist van dit uitje genieten, zonder Lewis en zijn beslommeringen. Vanavond was ze met Marcus uit. De meeste vrouwelijke personeelsleden zouden haar waarschijnlijk benijden, dus kon ze maar beter plezier maken. Toch voelde ze zich om nog een andere reden ongemakkelijk: het was haar eerste afspraakje sinds de breuk met Simon.


  Marcus kwam terug met hun drankjes, die hij, met een scherpe blik naar Pru, op tafel zette.


  ‘Ik heb tegen Pru gezegd dat ze wel bij ons kan komen zitten,’ zei Jo snel. ‘Dat vind je vast niet erg.’


  Hij gaf geen antwoord.


  Ze vroeg zich af of Pru toch niet gelijk had gehad. Voor ze er echter verder over na kon denken, zette de deejay een populaire Abba-hit op. De dansvloer stroomde vol.


  Ze voelde Marcus’ hand onder haar elleboog toen hij haar naar de dansvloer leidde, en in de menigte verloor ze Pru uit het oog.


  ‘Heb je dat expres zo geregeld, dat ze bij ons kwam zitten?’ vroeg hij, terwijl hij haar in zijn armen nam.


  ‘Wie, Pru?’ vroeg ze. ‘Nee, niet echt. Ze was alleen, en ik dacht dat ze het wel leuk zou vinden om bij ons te komen zitten. Ik mag haar graag,’ voegde ze daar, na enige aarzeling, aan toe. ‘Vanaf mijn eerste dag in St. Theresa’s is ze erg behulpzaam geweest.’


  Toen Marcus bleef zwijgen, hief ze haar hoofd om hem recht aan te kijken. ‘Vind je haar niet aardig?’


  ‘Gaat wel,’ antwoordde hij onverschillig. ‘Niet mijn type.’


  ‘Het spijt me als je vindt dat ik er niet goed aan heb gedaan…’ begon ze stijfjes.


  ‘Natuurlijk heb je daar niet verkeerd aan gedaan. Het is alleen…’ Hij pakte haar steviger vast. ‘Vanavond wil ik je met niemand delen. Ik wil je helemaal voor mezelf hebben.’ Hij trok haar tegen zich aan, en vlijde zijn wang tegen de hare.


  Het gebaar had niets te betekenen, maar ze kreeg er een ongemakkelijk gevoel bij. Een gevoel dat ze niet kwijtraakte gedurende de avond, waarop de ene na de andere gouwe ouwe werd gedraaid, en iedereen zich kostelijk leek te vermaken. Marcus was erg attent, bijna op het bezitterige af. Hij wilde alleen met haar dansen, en hoewel zijn aandacht haar vleide, had ze ook wel een keer met een ander de vloer op gewild.


  Marcus danste zelfs niet met Pru. In feite praatte hij nauwelijks met haar, waardoor Jo zich steeds opgelatener ging voelen. Tot haar opluchting vroeg Gary Kent, een van de operatie-assistenten, Pru uiteindelijk ten dans op een nummer van The Three Degrees.


  ‘Zullen we deze overslaan?’ vroeg Marcus, terwijl hij in de nis dichter naar Jo toe schoof.


  ‘Dat is goed,’ zei ze, blij dat ze even kon uitrusten.


  ‘Weet je?’ Marcus nam haar hand, bracht die naar zijn lippen en drukte een kus op de palm. ‘Jij en ik vormen een mooi stel, Jo. Ik heb het idee dat we het samen heel goed kunnen vinden.’


  ‘Is dat zo?’ Ze moest lachen, maar hield zich in, ook al wist ze bijna zeker dat hij een grapje maakte. Zijn woorden waren te clichématig om serieus te kunnen zijn.


  Hij liet zich echter in het geheel niet ontmoedigen en ging onverstoord verder met zijn versierderspraatje. ‘Ik wist het op het moment dat ik je voor het eerst zag,’ mompelde hij in haar oor. ‘En ik ben van mening dat we elkaar maar eens beter moeten leren kennen.’


  Zijn arm, die op de leuning van de bank had gelegen, gleed ondertussen langs haar schouders, waar Marcus met haar haren begon te spelen.


  Ze verstijfde. Normaal gesproken gebeurde dat niet als een knappe man op zo’n manier aandacht aan haar schonk. Misschien was ze, na het gedoe met Simon, gevoeliger dan ze had gedacht. Hoe dan ook, ze vond het niet fijn dat Marcus haar op deze manier aanraakte. Ze probeerde zich terug te trekken, maar hij schoof eenvoudigweg dichter naar haar toe, waarbij hij met een duim haar wang beroerde.


  Nu had ze er genoeg van. Abrupt stond ze op.


  ‘Wat ga je doen?’ vroeg hij verontwaardigd. Hij keek haar aan alsof hij water zag branden.


  ‘Even naar de wc,’ zei ze vlug. ‘Ben zo terug.’ Met enig duw- en trekwerk slaagde ze erin zich een weg te banen door de menigte, naar de relatief rustige en koele foyer.


  Ze friste haar gezicht op met koud water en werkte haar make-up bij. Daarna bekeek ze zich uitvoerig in de spiegel boven de wasbak. Tevreden rechtte ze haar schouders. Ze haalde diep adem en verzamelde moed om het strijdperk weer te betreden. De gedachte dat het beter was geweest met haar eigen auto te komen, kwam weer in haar op, maar daar viel nu niets meer aan te doen. Ze moest er maar het beste van zien te maken.


  Net toen ze de toiletten wilde verlaten, kwamen er twee jonge vrouwen binnen, druk met elkaar in gesprek.


  ‘Het is je dus gelukt om een oppas te vinden?’


  ‘Ja, gelukkig wel,’ zei de ander. ‘Sasha heeft zo’n last van haar tandjes, en dan vertrouw ik haar niet toe aan de oppas die normaal altijd komt. Maar gelukkig bood mijn moeder aan om…’


  Dat was alles wat Jo kon horen, want de zware deur was achter haar dichtgezwaaid, en ze stond opnieuw in de foyer. De woorden van de vrouwen bleven in haar hoofd galmen. Last van tandjes. Baby’s. Jamie had vorige nacht liggen huilen. Ze zag beelden voor zich: Lewis die de baby tegen zijn borst drukte, Francesca en Alistair die in hun bedjes lagen te slapen, en het lieflijke oude huis op Mowberry Avenue met zijn vele kamers. Plotseling wist ze dat ze daar en nergens anders wilde zijn, bij hen en niet in deze lawaaierige en rokerige sociëteit, waar ze belaagd werd door een man die ze nauwelijks kende, en die leek te denken dat hij maar alles kon doen wat hij wilde omdat hij haar mee uit had gevraagd.


  In een impuls liep ze de foyer door naar de telefooncel, zocht in haar tas naar wat muntjes, en draaide het nummer van de familie Cunningham. De vierde keer dat de telefoon overging, nam Lewis op. Het geluid van zijn stem stelde haar gerust.


  ‘Hallo, Lewis?’ zei ze.


  ‘Ja, ben jij dat Jo?’ klonk zijn stem verrast.


  ‘Ja.’ Plotseling wist ze niets meer te zeggen.


  ‘Is alles goed?’ vroeg hij bezorgd, waarop ze een brok in haar keel kreeg.


  ‘Ja, ja,’ zei ze haastig. ‘Alles gaat prima. Het is een beetje lawaaierig, maar verder is alles goed. Ik eh… ik dacht: laat ik eens bellen om te zien of alles goed is met Jamie.’


  ‘Ja hoor, hij heeft nog geen kik gegeven, tot nu toe tenminste.’


  ‘Dat is mooi. Ik dacht dat je misschien met hem aan het hannessen was. Dat is alles…’ Ze wist niet wat ze nog meer moest zeggen. ‘Enneh… de andere twee?’


  ‘Slapen als een roos.’


  ‘O, mooi,’ Opnieuw verlangde ze ernaar bij hen te zijn, de kinderen boven diep in slaap, en zij en Lewis…


  Ze greep de hoorn steviger vast. ‘Ik ga maar weer eens,’ zei ze uiteindelijk.


  ‘Oké, tot straks.’


  Er viel een stilte, waarna hij uiteindelijk vroeg: ‘Jo? Is echt alles in orde?’


  ‘Ja Lewis. Natuurlijk. Alles is goed. Dag.’ Nadat ze de hoorn op de haak had gelegd, bleef ze even naar de telefoon staan staren. Toen draaide ze zich om en liep langzaam terug naar de overvolle ruimte. Ze wurmde zich tussen de mensen op de dansvloer door en bereikte ten slotte de nis waar Marcus zat.


  ‘Aha, daar ben je,’ zei hij, terwijl hij haar nieuwsgierig opnam. ‘Ik vroeg me al af waar je was gebleven.’


  Plotseling wilde Jo hem vragen of hij ook maar een klein beetje bezorgd om haar was geweest, maar voordat ze dat kon doen, kwam Pru terug met Gary Kent.


  ‘Kan ik voor jullie iets te drinken halen?’ vroeg Gary vriendelijk.


  ‘Nee, dat hoeft niet. Ik stond net op het punt om wat te halen,’ zei Marcus. Toen hij opstond, voegde hij er grinnikend aan toe: ‘Laat dat geld maar in je broekzak zitten. Na vanavond kun je niets meer missen.’


  Gary lachtte met hem mee. Hij keek even naar Jo en ging toen naast Pru zitte.


  Jo had geen idee waar ze het over hadden, maar het versterkte het ongemakkelijke gevoel dat ze al vanaf het begin van de avond had gehad. Plotseling wilde ze met Pru alleen praten, om haar te vertellen dat ze niet gelukkig was met de situatie. Eigenlijk wilde ze het liefst een taxi bellen om naar huis te gaan. Maar Pru leek het naar haar zin te hebben met Gary, en voordat Jo iets had kunnen zeggen, had de operatie-assistent haar weer naar de dansvloer gesleept, waar de knarsende stem van Barry White iedereen in een romantische stemming had gebracht.


  Toen Marcus terugkwam, zette hij de drankjes op de tafel en zonder iets te vragen pakte hij Jo’s handen om haar overeind te trekken. Nadat hij haar naar de dansvloer had geduwd, nam hij haar onmiddellijk in zijn armen, om vervolgens zijn neus in haar nek te wrijven en aan haar oorlelletje te knabbelen.


  Het licht was zo gedimd dat de ineengestrengelde paartjes rondom hen nauwelijks te onderscheiden waren. Marcus leek zich daar maar al te zeer van bewust, en misbruik makend van de situatie liet hij zijn handen over haar lichaam glijden. In eerste instantie bleven zijn vrijpostigheden beperkt tot Jo’s rug, alwaar hij zijn vingers van haar schouders tot haar middel liet glijden, maar al snel kreeg ze de indruk dat het daarbij niet zou blijven. Naarmate Barry White harder begon te brommen, gleden zijn handen verder naar haar heupen, naar haar billen.


  Ze deinsde terug om zijn harde lichaam te ontwijken, maar hij trok haar alleen maar dichter tegen zich aan.


  ‘Ik heb een ideetje,’ mompelde hij zwoel in haar haren. ‘Ik denk dat het niet zoveel zin heeft om na afloop bij jou thuis koffie te drinken, met een heel huis vol kinderen. Zullen we daarom naar mijn huis gaan?’


  ‘Ik denk het niet, Marcus,’ antwoordde ze gespannen.


  ‘O, wil je een spelletje met me spelen? Ik hou wel van vrouwen die een beetje tegenstribbelen. Dat maakt het spannend.’ Hij begon weer zijn neus tegen haar nek te wrijven.


  ‘Nee, Marcus. Je begrijpt het verkeerd. Ik speel geen spelletjes,’ zei Jo. ‘Ik zeg nee.’


  ‘Een ijskoningin?’ mompelde hij. ‘Nog beter.’ Met een snelle beweging, die haar bijna de adem benam, legde hij zijn handen op haar borsten, waarbij zijn vingers en duim haar tepels betastten, door de zachte stof van haar jurk heen.


  Deze brutaliteit deed haar naar adem snakken.


  ‘Durf nu maar eens te zeggen dat je dit niet fijn vindt,’ zei hij.


  Met een plotselinge beweging, waar hij niet op bedacht was, rukte ze zich van hem los, vluchtte naar de tafel waar ze gezeten hadden, om haar handtas te pakken, en baande zich weer een weg door de mensenmassa, naar de uitgang. Ze had geen flauw idee of Marcus probeerde haar achterna te komen of dat hij haar had geroepen. Ze wist alleen dat ze zo snel mogelijk weg wilde.


  Terwijl ze gehaast haar jas aantrok en zich afvroeg of er in de telefooncel nummers van lokale taxibedrijven hingen, stond Pru plotseling naast haar.


  ‘Jo?’ zei ze. ‘Wat is er?’


  ‘Ik ga naar huis.’


  ‘Ik breng je wel,’ zei Pru zonder te aarzelen.


  ‘Nee,’ zei ze snel. ‘Ik wil je avond niet vergallen. Ik neem wel een taxi.’


  ‘Je vergalt helemaal niets, dat kan ik je verzekeren.’ Pru trok de blonde pruik van haar hoofd. ‘Kom, mijn auto staat op de parkeerplaats, en maak je geen zorgen: ik heb de hele avond mineraalwater gedronken.’


  Samen verlieten ze de sociëteit, en tot Jo’s opluchting was Marcus nergens te bekennen.


  ‘Het spijt me,’ zei ze, toen ze in Pru’s auto stapte.


  ‘Dat hoeft niet. Ik neem aan dat Marcus je belaagde?’


  Jo knikte. ‘Zoiets ja. Hij ging er blijkbaar vanuit dat ik zijn bezit was, omdat hij mijn kaartje en drankjes had betaald.’


  ‘Net iets voor hem,’ zei Pru grimmig toen ze de auto uit het parkeervak draaide. ‘Om eerlijk te zijn, ik verwachtte al zoiets. Daarom was ik in de buurt, voor het geval je een ontsnappingsroute nodig had.’


  ‘Echt waar?’ Verbaasd keek ze Pru aan.


  ‘Het is mij ook overkomen, Jo. Dus ik weet er alles van.’


  ‘Wat? Met Marcus?’


  ‘Ja,’ antwoordde ze, rustiger nu ze eenmaal op de weg waren. Ze naderden de hoofdweg van Queensbury.


  ‘Dat wist ik niet,’ zei Jo. ‘Had maar iets gezegd.’


  ‘Dat kon niet. Ik probeerde je wel te waarschuwen, maar ik wilde niet dat je zou denken dat ik jaloers was. Bovendien is het al lang geleden gebeurd.’


  ‘Dus hij heeft het bij jou ook geflikt.’


  ‘Wel wat meer ook.’ Pru keek even opzij. ‘Ik was niet zo op mijn hoede als jij, Jo, en ik moet helaas bekennen dat hij me aardig heeft gekwetst.’


  ‘O Pru, wat erg. Ik wou dat ik het geweten had.’ Ze zweeg even, terwijl Pru op de grote rotonde de afslag nam die hen de stad uit leidde. ‘Heeft hij het bij nog meer vrouwen geprobeerd?’


  ‘Ja Jo, bij vele anderen.’


  ‘Lieve hemel,’ riep ze uit. ‘Dan moet iedereen wel weten hoe hij is. Ik durf te wedden dat ze allemaal naar me hebben zitten kijken in de veronderstelling dat ik zijn zoveelste verovering zou zijn.’


  ‘Alleen is hij daar dit keer niet in geslaagd, toch?’ zei Pru ontspannen lachend. ‘Geloof me, binnen de kortste keren zal het de ronde doen dat je hem hebt laten zitten. Er zijn niet veel vrouwen die dat meteen bij het eerste afspraakje doen, en zeker niet bij Marcus Jacobs.’


  ‘En wat was dat met Gary Kent?’ vroeg Jo.


  ‘Marcus zal wel een weddenschap met Gary afgesloten hebben.’


  ‘Een weddenschap?’ herhaalde Jo zwakjes.


  ‘Ja. Dat hij je, voor de avond om was, het bed in zou weten te krijgen. Dat is wat die mannen doen, Jo.’


  ‘Het is toch niet te geloven!’ riep ze woedend uit. ‘Wat denkt hij wel dat hij is? Een geschenk uit de hemel?’


  ‘Ja, helaas, ik geloof dat hij dat echt denkt,’ antwoordde Pru, terwijl ze Mowberry Avenue opdraaide. ‘Hij vindt zichzelf onweerstaanbaar.’


  ‘Je leek het met Gary Kent wel goed te kunnen vinden.’


  ‘Niet echt.’ Pru haalde haar schouders op en schudde haar hoofd. ‘Gary is wel aardig maar als het om het veroveren van vrouwen gaat, is hij bijna net zo erg als Marcus. Eerlijk gezegd, Jo, ben ik tot de conclusie gekomen dat alle mannen hetzelfde zijn, en ik geloof dat jij er ook zo over denkt na de rampzalige affaire met… hoe heet hij ook al weer?’


  ‘Simon.’


  ‘Juist, Simon. En nu dit…’ Vooroverleunend gluurde Pru door de voorruit. ‘Waar is het huis ergens? Hier? Oké.’ Ze stopte voor Chilterns. In de hal brandde nog licht, dat duidelijk zichtbaar was door het glas-in-lood-raam boven de voordeur.


  ‘Lewis is anders,’ zei Jo.


  ‘Lewis Gregson?’ vroeg Pru, terwijl ze zich omdraaide om Jo aan te kijken. ‘Hoe weet je dat?’


  ‘Dat weet ik gewoon.’


  Even zwegen ze allebei, alsof Pru op een verklaring wachtte.


  ‘Niet één keer heeft hij misbruik gemaakt van de situatie,’ zei Jo uiteindelijk. ‘Terwijl er toch gelegenheid genoeg is geweest, de afgelopen tijd. Ik moet er niet aan denken wat Marcus Jacobs geprobeerd zou hebben onder dezelfde omstandigheden.’


  ‘Welke omstandigheden?’ vroeg Pru.


  Jo haalde diep adem. ‘Alles, eigenlijk. In hetzelfde huis logeren, samen eten… boodschappen doen, de kinderen verzorgen. Neem nou vanochtend…’


  ‘Wat gebeurde er vanochtend?’


  ‘Nou, blijkbaar,’ zei Jo, ‘brengen de kinderen ’s zaterdags hun moeder altijd ontbijt op bed als hun vader thuis is.’


  ‘Ja?’ zei Pru nieuwsgierig. ‘Ga verder.’


  ‘Nou, dat wilden ze ook voor mij doen. En Lewis heeft hen daarbij geholpen. Dat was het, eigenlijk…’ Ze stopte.


  Pru wilde het onderwerp echter niet laten rusten. ‘Je bedoelt dat jij daar in bed lag, en dat Lewis met de kinderen binnenkomt, die net doen alsof jij hun moeder bent. Hij draagt het dienblad met ontbijt, want dat is te zwaar voor die kleine koters. En op dat dienblad ligt niet alleen een heerlijk ontbijt, maar… ook nog een rode roos.’ Pru’s stem klonk geamuseerd. ‘Of slaat mijn fantasie nu op hol?’


  ‘Eh…’


  ‘Je gaat me toch niet vertellen…?’ Pru zag er tegelijk verbaasd, gechoqueerd en geamuseerd uit.


  Jo had moeite haar lachen te bedwingen. ‘Nou, eigenlijk was het een grasklokje. De rozen bloeien nog niet.’


  ‘En toen?’ Pru ging er eens lekker voor zitten.


  ‘Wat bedoel je, “en toen”?’ Jo wou dat ze er nooit over was begonnen. Hoewel ze Pru vertrouwde, had ze bij haar toch het gevoel dat alles wat ze vertelde verkeerd werd opgevat. Pru gaf overal haar eigen draai aan… net als de kinderen eigenlijk. En die bedoelden het niet slecht.


  ‘Nou, als de kinderen deden alsof jij hun moeder was,’ begon Pru weer, ‘dan is het logisch dat ze deden alsof Lewis hun vader was. Klopt dat?’


  ‘Eh, ja, zoiets ja.’ Ze voelde zich hopeloos verstrikt raken in bekentenissen die ze niet wilde doen.


  ‘Wat betekent dat jullie een stel zijn…’ ging Pru meedogenloos verder.


  ‘O, echt niet. Kom, Pru,’ protesteerde ze, lachend weliswaar, maar meer als een boer met kiespijn dan van harte.


  ‘Is dat zo onwaarschijnlijk?’ vroeg Pru, nu wat serieuzer. ‘Wees eens eerlijk: is dat idee nooit bij je opgekomen.’


  ‘Wat bedoel je?’ Ze draaide zich verontwaardigd naar Pru toe.


  ‘Nou, zoals zonet, toen ik bezig was om alle mannen op een hoop te gooien, wist je niet hoe snel je het voor Lewis Gregson op moest nemen. Als je zulke gedachten niet had, dan vraag ik me af waarom je je geroepen voelde om hem te verdedigen.’


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  Lewis zat in de woonkamer. De televisie was aan, maar Jo vermoedde dat hij niet echt aan het kijken was, aangezien hij hem uitzette zodra ze de kamer binnen kwam.


  ‘Hallo,’ zei hij. ‘Wat ben je vroeg. Ik had je nog lang niet verwacht.’


  ‘Ik ben moe,’ zei ze. Een gevoel van opluchting overviel haar. Toch was ze ook bezorgd: in geen geval wilde ze dat Lewis de werkelijke reden te weten kwam van haar vroegtijdige vertrek van het feest. Ze wilde Marcus toch nog in bescherming nemen, al was zijn gedrag niet goed te praten. Zelf was ze tenslotte wel erg naïef geweest.


  ‘Was het dan niet leuk?’ vroeg hij, met zijn ogen iets dichtgeknepen.


  ‘Het ging wel,’ zei ze schouderophalend.


  ‘Waar is Jacobs?’ Hij keek langs haar heen alsof hij verwachtte dat Marcus achter haar stond. ‘Heeft hij je niet naar huis gebracht?’


  ‘Nee, ik ben met Pru meegereden.’


  ‘Pru?’ herhaalde Lewis met gefronste wenkbrauwen. ‘Wat was er met Jacobs aan de hand dan? Hij zal wel te veel hebben gedronken, of niet?’


  Ze haalde nietszeggend haar schouders op, en liet hem er het zijne van denken. ‘Is alles rustig boven?’ vroeg ze.


  Hij knikte. ‘Ja.’


  ‘Nou, dan ga ik maar naar bed, denk ik, voor het geval de rust nog verstoord wordt vannacht.’ Ze liep naar de deur.


  ‘O, nog iets,’ zei Lewis plotseling. ‘Vlak nadat jij belde, belde Becky ook. Er is een spectaculaire verbetering opgetreden in Davids toestand.’


  Ze draaide zich om. ‘Dat is geweldig,’ zei ze.


  ‘Als de verbetering doorzet, en er verder geen terugvallen zijn, kunnen ze hem binnen een week overbrengen.’


  Met een hand op de deurkruk bleef ze staan. ‘Hoe bedoel je, dat ze hem kunnen overbrengen?’


  ‘Hem per vliegtuig naar een ziekenhuis in Engeland vervoeren.’


  ‘Dat is fantastisch,’ zei ze zwakjes.


  ‘Bovendien kan Becky dan ook naar huis komen. Zelfs als hij naar een Londens ziekenhuis wordt gebracht, kan ze hem vanaf hier bezoeken. Dat betekent dat er aan onze veranwoordelijkheden een eind komt.’ Lewis stond op, en keek haar wat bevreemd aan. ‘Nou, ik duik er ook maar in.’ Hij deed de lichten in de kamer uit.


  ‘Ja, dat moet haast wel,’ zei ze zacht, terwijl ze de hal in liep, met Lewis achter zich aan. Ze had natuurlijk opluchting, of misschien zelfs opgetogenheid, moeten laten blijken bij het vooruitzicht weer terug naar haar flat te gaan. Waarom voelde ze zich zo triest?


  Langzaam ging ze de trap op, waarbij de zoom van haar groene chiffon jurk over elke tree gleed. Ze had het idee dat ze zich aan de leuning moest optrekken als een invalide. Plotseling legde Lewis’ zijn hand op de hare. Ze stopte en keek op hem neer.


  ‘Zonder jou was het me nooit gelukt, Jo,’ zei hij.


  ‘Het ging je prima af voordat ik kwam,’ zei ze kalm.


  ‘Misschien wel, maar ik had nooit kunnen blijven werken. Dat ging gewoon niet. Toen jij kwam, liep ik al op mijn tandvlees.’


  Zijn aanraking voelde warm en vertrouwd aan, heel anders dan Marcus’ handen op haar lichaam.


  ‘Ik zal je altijd dankbaar blijven.’


  Dankbaarheid. Was dat alles wat hij voelde? Eventjes durfde ze hem recht aan te kijken.


  ‘Welterusten, Jo,’ zei hij zacht.


  ‘Welterusten, Lewis.’


  Het woord ‘dankbaarheid’ bleef in haar hoofd malen toen ze zich klaarmaakte om naar bed te gaan. Was dat alles? Maar wat verwachtte ze dan? Lewis was haar werkgever, niets meer en niets minder.


  Waar had Pru het echter over gehad? Natuurlijk was ze opgekomen voor Lewis toen Pru had opgemerkt dat alle mannen hetzelfde waren. Lewis was niet te vergelijken met Simon of die weerzinwekkende Marcus Jacobs. Lewis was anders, zoals ze hem aan het werk had gezien in de ok of voor de kinderen had zien zorgen.


  Ze kon nog nauwelijks geloven dat ze zich door Marcus had laten inpakken. Ze moest er niet aan denken wat er had kunnen gebeuren als hij haar naar huis had gebracht, of nog erger, als ze met hem mee naar zijn flat was gegaan. Ze stapte haar bed in en trok het dekbed strak om zich heen.


  Het was jammer dat haar eerste afspraakje sinds Simon zo rampzalig was verlopen. Haar zelfvertrouwen had nogmaals een deuk opgelopen. Wat had Marcus ook al weer gezegd? IJskoningin. Was dat waar? Was ze ongevoelig geworden voor mannelijke aantrekkingskracht? Daar had ze toch nooit eerder last van gehad. Misschien als ze de juiste man zou tegenkomen… maar welke man? Zou ze haar vertrouwen ooit weer terugkrijgen?’


  Zuchtend draaide ze zich om. Ze wist dat ze beter kon gaan slapen. Misschien zou Jamie nog wel wakker worden.


  Toch dwaalden haar gedachten weer af, nu naar wat Lewis had gezegd over Rebecca Cunninghams telefoontje en de mogelijkheid dat zij en haar man snel zouden terugkeren. Dan zou dit vreemde intermezzo in haar leven voorbij zijn. Net als Lewis zou ze teruggaan naar haar eigen huis, terwijl de kinderen hun gewone leventje weer gingen leiden met hun eigen ouders. Alles zou weer normaal worden.


  Dat was toch wat ze wilde? Ze had deze baan niet eens willen aannemen. Dan zou ze toch blij moeten zijn dat er zo snel al een einde aan kwam?


  Het probleem was dat ze erg gesteld was geraakt op de kinderen: op de ernstige Alistair, de ondeugende Francesca en de schattige Jamie. Ze wist nu al dat ze hen verschrikkelijk zou missen.


  Hun oom Lewis, dan? Zou ze hem, en de vertrouwelijkheid die tussen hen was gegroeid, ook missen? Zonder enige twijfel. Natuuurlijk zou ze hem op het werk nog zien. Dat was een lichtpuntje, en uiteindelijk viel ze met die gedachte in slaap.


  


  Op maandagochtend zag Jo er vreselijk tegenop om Marcus tegen te komen. Na hem te hebben laten zitten op hun afspraakje, leek het haar verschrikkelijk om tegenover hem te staan bij de operatietafel en te doen alsof er niets was gebeurd.


  Ze hoopte dat er die dag een andere chirurg en een andere co-assistent dienst zouden hebben, maar een snelle blik op het rooster bevestigde haar angstige vermoeden dat Mr. Hughes zou opereren, wat betekende dat Marcus hem zou assisteren.


  ‘Trek je niets van hem aan,’ zei Pru zachtjes toen ze hun handen stonden te desinfecteren.


  ‘Dat is makkelijker gezegd dan gedaan.’


  ‘Luister, er zijn niet veel meiden die Marcus weten te weerstaan,’ zei Pru. ‘Jij wel. Hij dacht dat hij je zo kon inpalmen. Verknal het nu niet door hem te laten denken dat het je wat kan schelen. Het kan geen kwaad hem nog een toontje lager te laten zingen.’


  Marcus bleek haar echter in het geheel te negeren.


  De patiënt was een baby, Timothy Roberts genaamd. Terwijl Lewis hem onder narcose bracht, vertelde Mr. Hughes zijn ziektegeschiedenis.


  ‘Dit ventje heeft een aangeboren afwijking, waardoor zijn voorhuid te strak zit, hetgeen resulteerde in pijnlijke infecties.’ Nadat hij een blik had geworpen op Lewis, ging hij verder: ‘Zijn we er klaar voor, Lewis?’


  ‘Bijna,’ antwoordde Lewis. ‘Ik wil hem nog even een plaatselijke verdoving geven.’


  ‘Prima.’ Mr. Hughes keek toe, terwijl de injectie werd toegediend, waarna hij zich tot Jo wendde. ‘Oké, zuster, zoudt u willen desinfecteren, zodat we kunnen verdergaan?’


  Ze begon de genitaliën van de baby te ontsmetten, en bedekte hem daarna met de groene, steriele doeken.


  Ondertussen vroeg Mr. Hughes: ‘Ik denk dat jullie allemaal wel naar de jaren-zeventigavond zijn geweest?’


  Er werd wat bevestigend gemompeld door het team, waarbij Jo het vermeed om naar Marcus te kijken.


  ‘En, was het leuk?’


  Nog meer gemompel en geknik.


  ‘Ik durf te wedden dat er een paar wel een kater zullen hebben gehad,’ ging Mr. Hughes verder. ‘Ik kan me nog goed herinneren hoe het vroeger was. Inmiddels geef ik de voorkeur aan een weekendje zeilen.’


  ‘Hoe was het, Edward?’ vroeg Lewis, terwijl hij de ademhaling van de baby in de gaten hield.


  ‘Kostelijk man,’ antwoordde Hughes. ‘Je hebt wat gemist. De omstandigheden waren perfect.’


  ‘Jammer dat ik niet mee kon,’ zei Lewis, ‘maar daar viel niets aan te doen. Volgende keer beter.’


  ‘Zeker. Scalpel, alstublieft, zuster. Nu een mooi klein sneetje hier, en klaar. Laserapparaat graag, om de bloedingen te stelpen. Er is altijd veel bloed met deze operaties… Zeg eens, Lewis, hoelang gaan die huishoudelijke verplichtingen van jou nog duren?’


  ‘Dat is moeilijk te zeggen,’ antwoordde hij. ‘Mijn zwager reageert nu goed op de behandeling. Maar we mogen niet te vroeg juichen; het zag er een tijdje erg lelijk voor hem uit.’


  ‘Een akelige bedoening, die tropische ziekten,’ merkte de chirurg op. Tot Marcus, zei hij: ‘Bekijk dit maar eens goed.’ Tot Jo: ‘Zuster, zoudt u dit willen hechten, alstublieft?’


  Terwijl Jo dichterbij kwam om de opdracht van de chirurg uit te voeren, deed Marcus een stap terug. Heel even ontmoetten hun blikken elkaar. Zijn donkere ogen, boven het operatiemasker, stonden uitdrukkingsloos. Haastig keek ze weg, recht in het gezicht van Lewis. Aan zijn blik zag ze dat hij het oogcontact tussen haar en Marcus moest hebben gezien. Ze had echter geen idee wat hij daarvan dacht.


  Nadat de operatie voorbij was, maakte ze de hechtingen af, waarna ze een laatste gaasverband aanbracht.


  ‘Klaar.’ Edward Hughes deed een paar stappen terug en keek naar de baby, terwijl Jo de groene, steriele doeken verwijderde. ‘Dat moet het een stuk prettiger voor hem maken. Knap kereltje is het, niet?’


  De blonde baby leek opmerkelijk veel op Jamie. Op het moment dat haar dat opviel, ving ze opnieuw Lewis’ blik. Aan zijn ogen zag ze dat hij hetzelfde dacht. Het was een bijzonder moment, waarop alleen zij tweeën iets speciaals deelden. Tot Jo’s opluchting verminderde daardoor de gespannen sfeer.


  


  De volgende dagen verliepen min of meer volgens het geijkte patroon. Voordat ze naar hun werk gingen, brachten Jo en Lewis de kinderen naar Sue. Aan het eind van de middag haalde Jo de twee oudsten van school, pikte Jamie bij de oppas op, en ging naar Chilterns, waar haar vele karweitjes wachten.


  ’s Avonds hielp Lewis haar altijd, door de kinderen in bad te doen en naar bed te brengen, hun eigen maaltijd te koken en alle verdere dingen te doen die nodig waren om het huishouden op rolletjes te laten lopen.


  Op een avond werd hij weggeroepen voor een noodgeval, en deze keer was hij vrijwel de hele nacht weg. Midden in de nacht begon Jamie te huilen. Hoewel Jo hem voor een tijdje wist te sussen, werd hij nog drie keer wakker, met als gevolg dat zowel Jo als Lewis de volgende dag puur op de automatische piloot functioneerden. Tegen de avond waren ze allebei uitgeput.


  ‘Ik snap niet hoe mensen dit langere tijd volhouden,’ verzuchtte Jo toen ze op de bank neerplofte. Zij had de kinderen voorgelezen, en ze lagen nu rustig in bed.


  ‘Het zal wel wennen op den duur,’ zei Lewis gapend.


  ‘Had je niet verteld dat Rebecca haar eigen zaak heeft?’


  ‘Ja, ze ontwerpt en verkoopt ansichtkaarten.’


  ‘Dat ze daar nog tijd en energie voor heeft.’


  ‘Zou je wat van haar werk willen zien?’


  ‘Graag.’


  ‘Kom, dan gaan we naar haar atelier.’


  ‘Vindt ze dat niet erg?’


  ‘Nee hoor, ze vindt het vast leuk dat je interesse hebt.’


  Moeizaam kwam ze overeind om Lewis te volgen, de woonkamer uit, de hal in en twee trappen op.


  Het atelier bevond zich op de bovenste verdieping van het huis, wat eens de zolder was geweest. In het dak waren grote ramen aangebracht. Verder stonden er een enorm bureau, werktafels en een tekentafel, alle bezaaid met verf, pennen, potloden, houtskool en andere tekenbenodigheden.


  ‘Becky werkt het liefst midden in een volkomen puinhoop,’ zei Lewis. ‘Van een opgeruimde werkkamer krijgt ze de kriebels.’


  Jo bewonderde de tekeningen die aan de muur hingen en op de tekentafel lagen. ‘Haar stijl is prachtig,’ zei ze. De meeste tekeningen hadden de natuur tot onderwerp – vogels, dieren of bloemen – maar er waren ook sprookjesachtige thema’s bij, zoals feeën, draken en heksen. ‘Ze vermengt het traditonele met een vleugje surrealisme, het effect is magnifiek.’


  ‘Vroeger was ze al erg creatief, en ze heeft altijd een grote fantasie gehad,’ zei Lewis. Hij was duidelijk trots op zijn zus.


  ‘Heb je een foto van haar?’ Plotseling was ze erg nieuwsgierig naar de vrouw in wier huis ze verbleef en op wier kinderen ze paste.


  ‘Er liggen wat albums beneden, geloof ik,’ antwoordde Lewis. ‘Ik zal eens kijken of ik ze kan vinden.’


  ‘Dan maak ik warme chocolademelk,’ zei Jo, terwijl ze het atelier verlieten en zachtjes naar beneden gingen.


  Tien minuten later droeg Jo een dienblad met daarop twee dampende bekers chocolademelk de woonkamer binnen. Ze zette het blad op het tafeltje neer en ging naast Lewis zitten, die met een opengeslagen fotoalbum op zijn knieën op de bank zat.


  ‘Dat is Becky,’ zei hij. ‘Deze foto is een paar jaar geleden genomen, maar dit is typisch Becky.’


  Een jonge vrouw met pretogen en donkere, door de wind verwarde haren keek glimlachend naar de camera. De foto was in de achtertuin van Chilterns genomen.


  ‘Jullie lijken helemaal niet op elkaar,’ zei Jo langzaam.


  ‘Becky lijkt sprekend op onze moeder,’ zei Lewis, terwijl hij een paar bladzijden van het album omsloeg. ‘Kijk, hier. Hier staat mijn vader ook op.’


  ‘Op wie jij duidelijk lijkt,’ zei Jo zacht, terwijl ze naar de foto keek van een man met een strenge blik, in het uniform van de Royal Air Force.


  ‘Ja, ik denk het ook.’


  Even zweeg ze, waarna ze zich half naar hem omdraaide. ‘Hoe oud waren jullie toen ze overleden?’


  ‘Ik was zeventien, Becky bijna vijftien.’


  ‘Dat moet vreselijk voor jullie zijn geweest… wat is er gebeurd?’ Nog maar kort geleden had ze hem dit soort vragen nooit durven stellen, maar er was iets veranderd. Kort geleden had ze het zich ook niet kunnen voorstellen dat ze ’s avonds laat met Lewis Gregson, die een topfunctie had in St. Theresa’s, op de bank zijn familiefotoalbums door zou zitten bladeren.


  ‘Het was een verkeersongeluk,’ zei hij. ‘Ze waren op vakantie in het Lake District. In een scherpe bocht verloor een vrachtwagenchauffeur de controle over het stuur, waarna de vrachtwagen tegen hun auto botste. Mijn moeder was op slag dood, mijn vader overleed later in het ziekenhuis.’


  ‘Wat gebeurde er toen met jou en Rebecca? Woonden jullie daarna alleen?’


  ‘Nee, we woonden bij onze grootouders. Nadat ik voor mijn artsenexamen was geslaagd, hebben we een tijdje samengewoond. Becky ging toen naar de kunstacademie. Toen ze met David trouwde, ben ik in mijn huidige appartement getrokken. Becky heeft nog steeds de stille hoop dat ik ooit zal trouwen en een gezinnetje zal stichten.’


  Hoewel zijn toon luchtig was, merkte ze toch een plotselinge spanning in zijn stem op. ‘En wat wil jij?’ vroeg ze zacht.


  Na een diepe zucht zei hij: ‘Vroeger wilde ik dat ook, maar sinds mijn verloving verbroken is… ik weet het niet. Soms geloof ik niet meer dat het zal gebeuren.’


  Ze reikte hem een beker chocolademelk aan, waarna ze haar eigen beker pakte, haar handen eromheen vouwde en een klein slokje nam.


  Lewis bleef even voor zich uit staren. Toen begon hij de bladzijden van het album weer om te slaan, verschillende foto’s aanwijzend en de daarbij behorende herinneringen ophalend.


  Het was aangenaam warm in de woonkamer, en ze begon zich langzaam wat te ontspannen na de lange, vermoeiende dag. Ze zakte wat onderuit en sloot haar ogen.


  Iemand trok aan haar mouw. Toen ze haar ogen opende, zag ze Alistair voor zich staan. Naast haar was Lewis vast in slaap, en plotseling realiseerde ze zich dat ze met haar hoofd op zijn schouder had gelegen. Het fotoalbum lag nog opengeslagen op zijn knieën.


  ‘Alistair!’ Jo keek de kleine jongen met grote ogen aan en kwam toen moeizaam overeind. ‘Wat is er? Is Jamie aan het huilen?’


  ‘Nee.’ Alistair schudde zijn hoofd. ‘Het is niet Jamie, maar Francesca. Ik denk dat ze een nare droom heeft gehad.’


  Op dat moment werd Lewis wakker. Hij wreef in zijn ogen en keek verdwaasd om zich heen. Het fotoalbum viel op de grond toen hij zich oprichtte.


  Ondertussen was Jo al opgestaan. ‘Francesca heeft een nachtmerrie gehad,’ mompelde ze slaperig tegen hem. ‘Ik ga wel even kijken.’


  Ze volgde Alistair naar boven, met een slapend been en een duizelig gevoel in haar hoofd omdat ze te snel overeind was gekomen. Vaag was ze zich ervan bewust dat Lewis hen langzaam achterna kwam.


  Francesca zat recht overeind in bed, met grote ogen, zachtjes jammerend, met af en toe een hik tussendoor.


  Jo ging op het randje van het bed zitten, nam haar in de armen en troostte haar. ‘Het is al goed,’ suste ze, de vochtige krullen van het verhitte voorhoofdje vegend. ‘Je bent veilig, hier.’


  ‘Mama!’ huilde het meisje. ‘Mama!’ Tegelijkertijd sloeg ze haar armpjes om Jo’s hals en klampte zich aan haar vast alsof ze haar nooit meer los wilde laten.


  Een tijdje hield Jo haar vast, terwijl ze het hart van het meisje als een razende hoorde kloppen. Toen het gejammer geleidelijk wegebde, wierp ze een blik naar de deuropening, waar Lewis en Alistair stonden toe te kijken. ‘Het gaat al weer,’ zei ze.


  ‘Ik denk dat we jou maar weer naar bed moesten brengen, jongeman,’ zei Lewis tegen Alistair. ‘Goed gedaan, je hebt goed voor Francesca gezorgd. Kom, ik ga met je mee naar je kamer.’


  Langzaamaan werd Francesca’s greep losser, haar ogen vielen dicht. Toen Jo er zeker van was dat ze weer in slaap was gevallen, maakte ze zich voorzichtig los uit de omhelzing en legde het meisje terug in bed. Ze bleef nog even staan kijken, bukte zich toen om zachtjes een kus op haar wang te geven.


  Hoe moest ze afscheid van deze kinderen nemen? De komende weken zou ze hen verschrikkelijk missen. Toen ze op haar tenen de kamer uit ging, stond Lewis op de overloop op haar te wachten.


  ‘Is alles goed met haar?’ fluisterde hij.


  ‘Ja,’ antwoordde ze ‘Ze slaapt nu.’


  ‘Alistair ook,’ zei Lewis. ‘En over slaap gesproken, het is de hoogste tijd dat wij ook naar bed gaan.’


  ‘Hoe laat is het?’ vroeg Jo.


  ‘Het is al half drie,’ antwoordde Lewis met een spijtige blik op zijn horloge.


  ‘Dan is het inderdaad de hoogste tijd. Voor we het weten, moeten we alweer op en aan het werk.’


  Een lang moment bleven ze elkaar aankijken in het gedimde licht, waarna Lewis zich vooroverboog en heel voorzichtig haar lippen met de zijne beroerde, zo lichtjes dat Jo zich later afvroeg of ze het zich niet had verbeeld.


  


  Een paar dagen na de feestavond werd Jo zich bewust van de geruchten die op de dagbehandeling de ronde deden, zag ze steeds vaker veelbetekenende blikken die onderling werden uitgewisseld en besmuikte lachjes.


  In eerste instantie dacht ze nog dat ze het zich verbeeldde, later hoopte ze slechts dat het voorbij zou gaan. Toen het echter maar bleef voortduren, besloot ze Pru er op aan te spreken.


  ‘Ik weet niet waar je het over hebt,’ zei Pru toen Jo haar had gevonden in de personeelsruimte, maar ze keek zo opgelaten dat het wel duidelijk was dat ze het wél wist.


  ‘Alsjeblieft, Pru,’ zei Jo. ‘Je móét het me vertellen. Als ik niet weet wat er aan de hand is, kan ik er niets aan veranderen.’


  ‘Het is gewoon wat geroddel.’ Pru keek zo mogelijk nog ongemakkelijker. ‘Ik heb geprobeerd ertegenin te gaan, maar je weet hoe mensen zijn…’


  ‘Ik zou niet weten waar ze over zouden moeten roddelen,’ riep Jo verbijsterd uit, maar toen ze merkte dat Pru haar blik ontweek, zei ze met toegeknepen ogen: ‘Het heeft toch niet te maken met het feit dat ik bij Lewis ingetrokken ben, hè?’


  ‘Nou eh… dat is nog maar een deel van het verhaal,’ zei Pru ongemakkelijk.


  ‘Maar een deel! Wat kan er in vredesnaam nog meer zijn? Ik ben hier nog maar zo kort dat ik toch geen aanleiding tot roddels kan hebben gegeven. Ik ben zelfs nog nergens naartoe geweest… behalve dan…’ Plotseling zweeg ze en keek Pru met grote ogen aan alsof het haar begon te dagen. ‘Heeft Marcus hier mee te maken?’


  ‘Zo is het wel begonnen,’ gaf Pru toe. ‘Luister Jo, je kunt het maar het beste negeren.’


  ‘Ik wil weten wat hij heeft gezegd,’ zei ze ijzig kalm.


  ‘Nee, Jo,’ zei Pru. ‘Dat wil je echt niet weten.’


  ‘Jawel, en als jij het me niet vertelt dan vraag ik het wel aan iemand anders.’


  Na een diepe zucht zei Pru: ‘Goed dan. Zoals je wilt. Maar ik heb je gewaarschuwd. Het is gebeurd na de feestavond op de sociëteit…’


  ‘Dat vermoedde ik al,’ zei Jo grimmig. ‘Wat heeft hij gezegd?’


  ‘Nou, om te beginnen vertelde hij dat Gary Kent de weddenschap had verloren –’


  ‘Wat?’ Jo staarde Pru vol ongeloof aan.


  ‘Ik zei toch dat je het niet leuk zou vinden. Hij zei verder…’ Even zweeg Pru. ‘Hij zei dat je maar al te graag met hem naar bed wou.’


  Jo hield haar adem in. ‘En hoe verklaart hij dan dat we sindsdien nauwelijks iets tegen elkaar hebben gezegd?’


  ‘Dat was nog niet alles, zei ik toch. Volgens hem kwam hij er later achter dat je met Lewis samenwoonde en was hij niet van plan zich met een slet in te laten… Het spijt me, Jo.’ Hulpeloos hief Pru haar handen.


  Jo staarde haar sprakeloos aan.


  ‘Dat is alles. Ik heb mijn uiterste best gedaan om het te weerleggen. Als ik ook maar iemand iets over jou hoorde zeggen, heb ik meteen gezegd dat het de grootste onzin was.’


  ‘Wil je daarmee zeggen dat de mensen het maar al te graag willen geloven?’


  ‘Ik weet niet of iedereen Marcus’ opschepperij gelooft. Ze kennen hem per slot van rekening al langer dan vandaag. Nee, de kwestie is dat je met Lewis Gregson samenwoont.’


  ‘Maar in ’s hemelsnaam, ik werk voor hem!’ protesteerde Jo woedend.


  ‘Dat weet jij en dat weet ik,’ zei Pru. ‘Maar probeer dat maar eens uit te leggen aan mensen die erg graag iets anders willen geloven, zeker nadat Marcus het vuurtje nog eens heeft opgestookt.’


  ‘Wat kan ik doen?’ vroeg ze wanhopig.


  ‘Niet veel. Houd je gedeisd. Over een tijdje roddelen ze wel weer over iemand anders. Bovendien, zei je niet dat je gauw weer naar je eigen flat terugging?’


  ‘Ja,’ zei Jo knikkend. ‘De moeder van de kinderen komt over een paar dagen weer thuis.’


  ‘Nou dan, dan is er ook geen aanleiding meer voor geroddel. Trouwens,’ zei Pru met een vrolijker gezicht, ‘was jij niet degene die zei dat het je niets kon schelen wat mensen over je dachten?’


  ‘Ja, dat klopt,’ zei ze langzaam.


  ‘Waar maak je je dan nog druk over? Het gaat vanzelf voorbij, let maar op.’


  Het was waar, dacht ze toen ze samen de personeelsruimte verlieten om naar de afdeling terug te gaan. Normaal gesproken kon het haar weinig schelen wat mensen van haar vonden. Waarom had ze er nu dan zo’n last van? Het ging erom wat Lewis van haar dacht. Waarschijnlijk kon hij om het geklets over hun samenwonen wel lachen, omdat hij wist dat er niets van waar was… maar de praatjes dat ze met Marcus Jacobs naar bed zou zijn geweest, die baarden haar des te meer zorgen. Het laatste wat ze wilde was dat hij díé geruchten zou geloven.


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  ‘Della. Della Latham?’


  ‘Dat ben ik.’ Een knappe, rijzige jonge vrouw met honingblond schouderlang haar, gooide het chique tijdschrift waarin ze had zitten lezen naast zich neer en kwam overeind.


  ‘Volg mij maar,’ zei Jo, terwijl ze haar voorging naar de afdeling. Aan het voeteneinde van het eerste bed bleef ze staan. ‘Als u zich wilt uitkleden en dit operatiehemd wilt aantrekken…’ Ze wees naar het witte hemd dat netjes opgevouwen op het bed lag. ‘Dan kunt u daarover uw nachthemd aandoen. Ik ben zo terug om uw gegevens door te nemen. Daarna zullen de arts en de anesthesist nog langskomen.’ Na een blik op de lijst in haar hand zei ze: ‘U bent hier om een cyste te laten verwijderen, als ik het goed heb?’


  ‘Dat klopt,’ zei Della Latham. Toen Jo weg wou gaan, vroeg ze: ‘Wie is eigenlijk de anesthesist?’


  ‘Ik geloof Mr. Gregson.’


  ‘Lewis Gregson?’


  ‘Ja, dat klopt,’ zei Jo. ‘Kent u hem?’


  ‘O ja,’ zei de vrouw glimlachend. ‘Lewis en ik kennen elkaar al erg lang.’


  Janet Luscombe kwam gejaagd de afdeling binnen, waardoor Jo verder geen tijd had om zich af te vragen waar haar patiënte en Lewis elkaar van kenden. De volgende patiënt wachtte al.


  Door de drukte was ze het voorval al weer vergeten, totdat Lewis zijn ronde begon. Ze stond net bij Della Lathams bed, toen hij door de gordijnen keek.


  Zich half omdraaiend zei Della zacht: ‘Hallo Lewis.’


  ‘Della!’ riep hij uit. ‘Wat een verrassing. Ik had geen idee dat jíj de patiënte was.’


  ‘Je moet de naam toch wel hebben herkend?’ zei ze na een korte lach. ‘Per slot van rekening heb je Philip wel eens ontmoet, niet?’


  Lewis schudde zijn hoofd. ‘Nee, maar hoe bevalt het getrouwde leven je?’


  ‘Dat weet ik niet meer. We zijn twee jaar geleden gescheiden.’ Ze haalde haar bevallige schouders op. Er kwam een nieuwsgierige blik in haar ogen. ‘En jij? Je bent vast getrouwd, en hebt al kinderen.’


  ‘Nee, helemaal niet.’ Hij schudde zijn hoofd en lachtte naar haar, maar vrij abrupt nam hij zijn professionele houding weer aan, alsof hij geschrokken was van zijn eigen reactie op de mooie vrouw. ‘Ik heb begrepen dat je een cyste op je been hebt. Mag ik er even naar kijken?’


  ‘Natuurlijk.’ Behendig trok Della Latham het witte operatiehemd omhoog om de vrij grote zwelling op haar linkerdij te laten zien. ‘Hier zit het. Afzichtelijk, niet? Ik kan bijna niet wachten tot het ding is weggehaald.’ Terwijl ze sprak, liet ze Lewis’ blik geen seconde los.


  ‘Juist. Ik heb het gezien,’ zei hij met een knik. ‘Mr. Hughes en ik hebben even overlegd, en we zijn beiden van mening dat een lokale verdoving voldoende is.’


  ‘Ik zal er toch niets van voelen, hè?’ vroeg ze met grote ogen.


  ‘Nee, hoor, vertrouw me maar.’


  ‘Ik weet dat ik dat kan doen.’ Ze schonk hem een stralende lach.


  Nadat ze de operatie verder hadden doorgesproken, vertrokken Jo en Lewis tegelijk. ‘Zo te horen, kennen jullie elkaar al erg lang,’ merkte Jo luchtig op, zodra ze buiten gehoorsafstand waren.


  ‘Dat klopt,’ zei hij. Hij zag er een beetje verward uit. Na een korte blik op Jo vervolgde hij: ‘We zijn in dezelfde stad opgegroeid en hebben bij elkaar op school gezeten.’


  ‘Echt waar?’ Een steek van jaloezie ging door haar heen dat deze vrouw, wie ze dan ook mocht zijn, Lewis veel beter kende dan zij. Della had hem als kind gekend, ze waren naar dezelfde school gegaan en hadden met elkaar gespeeld. Ze realiseerde zich dat dat een kant van hem was die ze nooit meer zou leren kennen.


  Tijdens haar drukke bezigheden op de afdeling had ze geen tijd om te piekeren, toch bleef er iets van onvrede aan haar knagen. Della zag ze niet meer, nadat ze haar naar de anesthesie had begeleid. Tegen lunchtijd, toen haar dienst eropzat, kwam de vrouw pas weer terug van haar operatie.


  Jo haalde na haar werk de kinderen op en nam ze mee naar het park, waar ze de eendjes voerden en met de bal speelden. Toen ze terugkwamen, stond Lewis hen al op te wachten in de deuropening.


  ‘Ik heb goed nieuws voor jullie,’ zei hij glunderend. Toen hij Jamie van haar overnam, wierp Jo hem een snelle blik toe. Nog steeds met een lach op zijn gezicht ging hij verder: ‘Jullie mama heeft gebeld, mama en papa komen morgen thuis.’


  De kinderen begonnen te juichen en op en neer te springen.


  Jo kon niet anders doen dan Lewis aanstaren. Ze wist niet wat te zeggen, zo verwarrend waren haar gevoelens. Natuurlijk was ze blij dat David Cunningham aan de beterende hand was, en dat de kinderen gauw hun ouders zouden terugzien. Wat haar echter verdrietig stemde was dat dit goede nieuws het einde betekende van haar werkzaamheden op Chilterns.


  ‘Het is verbazingwekkend,’ vertelde Lewis enthousiast, ‘hoe goed David op de behandeling reageert. Hij hoeft niet eens naar een ziekenhuis dat gespecialiseerd is in tropische ziekten, maar kan meteen naar St. Theresa’s worden overgebracht.’


  ‘Dat is geweldig,’ zei Jo mat.


  ‘Voor Becky is het een uitkomst,’ merkte Lewis op. ‘Zo dichtbij is het veel makkelijker voor haar om op ziekenbezoek te gaan.’ Hij scheen haar gebrek aan enthousisme niet op te merken.


  Voorzichtig vroeg ze: ‘Denk je dat ze het fijn zou vinden als we nog even zouden blijven?’ Ze duwde de keukendeur open en zette haar tas op de grond.


  ‘Ik weet het niet. Mischien kan ze een dag of twee nog wel wat hulp gebruiken, maar…’ Even zweeg hij, terwijl hij Jo aankeek over het hoofdje van Jamie heen. ‘Zou je dat wel willen doen? Je kan vast niet wachten om weer naar de rust van je eigen flat terug te keren.’


  ‘Het is mij best,’ zei ze schouderophalend. ‘Ik vind het niet erg, echt niet.’ Ze draaide zich om en begon de boodschappen die ze onderweg had meegenomen, uit te pakken. Hoe erg ze ertegenop zag om naar haar stille en eenzame flat te gaan, kon ze hem onmogelijk duidelijk maken. Hoewel ze er ooit naar had gesnakt, was het nu het laatste wat ze wilde, nu ze had geproefd van het warme, gezellige gezinsleven.


  Waar ze nog het meest tegenop zag was dat ze Lewis zou moeten missen, de Lewis zoals ze hem hier in dit huis had leren kennen. Hoe dierbaar was hij haar eigenlijk geworden? Ze was bang om over haar gevoelens na te denken omdat ze de waarheid niet onder ogen durfde zien.


  


  ‘Mama komt thuis,’ fluisterde Francesca die avond, toen Jo zich vooroverboog om haar een nachtzoen te geven. Lewis was weer weggeroepen naar het ziekenhuis.


  ‘Ja, lieverd, dat weet ik. Fijn dat jullie straks weer samen zijn allemaal.’


  ‘En jij?’ Het kleine meisje kreeg een bezorgde blik in haar donkere ogen.


  Nooit had Jo eerder gemerkt dat een vierjarige zo zorgzaam kon zijn voor een ander. Francesca was een bijzonder kind. Ze dacht weer terug aan het grasklokje. ‘Wat bedoel je, en ik?’ vroeg ze, terwijl haar keel werd dichtgeknepen door emoties die ze niet wilde.


  ‘Jij gaat toch niet weg, hè?’


  Ze veegde een lok van Francesca’s ernstige gezichtje. ‘Nou, uiteindelijk zal ik weg moeten gaan,’ zei ze zachtjes.


  ‘Maar waarom dan?’ jammerde Francesca.


  ‘Omdat ik zelf een huis heb.’


  ‘Ik wil niet dat je weggaat.’ Plotseling sloeg het kind haar armen om Jo’s nek en hield haar stevig vast. ‘En ik wil ook niet dat oom Lew weggaat.’


  Het liefst zou ze nu met haar mee willen huilen. Ze maakte zich voorzichtig los uit de wanhopige omhelzing. ‘Ik kom terug om je op te zoeken,’ beloofde ze. ‘En ik weet zeker dat oom Lew altijd heel vaak langskomt, toch?’


  ‘Ja.’ Francesca hikte zachtjes. ‘Maar dat is niet hetzelfde. Ik ga mama vragen of jullie mogen blijven.’


  Jo voelde zich allesbehalve gelukkig toen ze de slaapkamer van het meisje verliet. Uiteindelijk had ze haar weten te sussen, maar niet haar eigen gemoed.


  Ook Alistair had nog wat op zijn lever. ‘Denk je dat papa snel beter wordt?’ vroeg hij bezorgd, nadat ze hem een verhaal had voorgelezen.


  ‘Ik hoop het,’ antwoordde ze voorzichtig. ‘Het ziet ernaar uit dat hij al een stuk beter is dan eerst.’


  ‘Hij zal toch wel kunnen voetballen, hè?’


  Ze moest lachen om de praktisch Alistair, weer zo heel anders dan de gevoelige Francesca, maar toch ook een kind om op te vreten. ‘Ik denk het nog niet. Hij zal in het begin veel moeten rusten.’


  ‘Dat dacht ik al,’ zei hij teleurgesteld, maar plotseling klaarde zijn gezicht op. ‘Misschien wil oom Lew wel met me voetballen.’


  ‘Vast wel,’ zei ze met een glimlach. ‘Hij zal zeker vaak langskomen.’


  ‘En jij, Jo? Kom jij straks ook vaak bij ons langs?’


  Zijn toon was zo ernstig en onverwacht bezorgd dat Jo alweer een brok in haar keel kreeg. Beide kinderen zouden haar missen, en zij hen. En de baby… en Lewis. ‘Ja, natuurlijk,’ zei ze.


  ‘Dan is het goed.’ Met een gelukzalige zucht ging Alistair liggen.


  Na deze gesprekjes twijfelde Jo er niet meer aan dat ze deel uitmaakte van het leven van de kinderen, wat haar een warm gevoel gaf vanbinnen. Maar wat betekende ze voor hun oom? Misschien vergat hij de gezellige momenten die ze gedeeld hadden wel zodra haar werk in Chilterns erop zat, en werd ze weer gewoon een van zijn collega’s.


  De onzekerheid hierover bleef de verdere avond aan haar knagen, terwijl ze zich bezighield met de karweitjes in huis. Toen Lewis maar niet terugkwam van het ziekenhuis, besloot ze uiteindelijk naar bed te gaan, waar ze verder ging met piekeren.


  Nu het onvermijdelijk was dat ze snel weer terug zou gaan naar haar eigen huis, kon ze haar gevoelens voor Lewis niet langer ontkennen. Ze was verliefd op hem, en had geen flauw idee of er ook maar de minste kans was dat hij haar gevoelens zou beantwoorden. Haar eigen gevoelens waren op dit moment al moeilijk genoeg om onder ogen te zien.


  


  ‘Mama! Mama!’ Een uitzinnige Francesca wierp zichzelf in de armen van een lange, donkerharige vrouw die uit de taxi was gestapt. Alistair hield zich in, maar dat duurde niet lang. Toen de vrouw neerknielde en haar armen wijd opende, rende hij naar haar toe en begroef zijn gezicht in haar nek.


  ‘O, lieverds. Wat ben ik blij om jullie te zien.’ Rebecca Cunningham huilde en lachte tegelijk. ‘En Jamie… waar is Jamie?’


  ‘Daar is hij,’ riep Francesca. Ze maakte zich los uit Rebecca’s armen om zich om te draaien naar het huis.


  Jo stond rustig in de deuropening toe te kijken met Jamie in haar armen.


  Langzaam kwam Rebecca overeind en terwijl ze naar voren stapte, ontmoetten de blikken van de twee vrouwen elkaar. ‘Jij moet Jo zijn,’ zei Rebecca met een brede glimlach.


  ‘Ja, dat klopt.’ Ze glimlachte terug en overhandigde de baby.


  Opnieuw vermengden tranen zich met verrukte lachjes toen Rebecca met haar jongste zoontje werd herenigd. De baby knuffelend, ging ze het huis binnen waarbij de andere kinderen niet van haar zijde weken.


  Lewis was bezig de taxichauffeur te betalen. Toen de auto wegreed, draaide hij zich om, en liep met een koffer het pad op. Toen hij bij Jo was aangekomen, keek hij haar aan. ‘Zullen wij ook naar binnen gaan?’ zei hij zacht.


  Ze knikte, want haar keel zat dicht en tranen brandden in haar ogen.


  Lewis pakte haar losjes bij de elleboog, waarna ze samen het gelukkig herenigde gezelschap volgden.


  ‘Zal ik thee zetten?’ vroeg Jo.


  ‘Heerlijk,’ antwoordde Rebecca. Ze ging naar boven om haar koffer uit te pakken, nadat ze Jamie in de buggy had gelegd. Alistair bleef in de kamer bij de baby.


  Jo en Lewis verdwenen met Francesca naar de keuken.


  


  ‘Heeft David de vlucht goed doorstaan?’ vroeg Lewis toen Rebecca met Alistair en Jamie in de keuken verscheen, waar Jo net een pot thee had gezet en Francesca flensjes op een schaal had gerangschikt.


  ‘Ja,’ zei Rebecca. Ze zette Jamie in zijn stoel, liet zich toen zelf op een stoel zakken, en schopte haar schoenen uit. ‘Beter dan ik had kunnen hopen. Hij was erg moe, natuurlijk, maar dat was niet anders te verwachten. Gelukkig ligt hij nu veilig in St Theresa’s.’


  ‘Straks heb ik dienst, dan ga ik wel even bij hem langs,’ zei Lewis. ‘Hoelang duurt zijn behandeling nog? Heeft iemand daar iets over gezegd?’


  ‘Nog vijf dagen,’ zei Rebecca. ‘Daarna kan hij naar huis om aan te sterken, gesteld dat alles goed gaat.’


  ‘De komende dagen zal het niet makkelijk voor je zijn,’ merkte Lewis op, terwijl hij een beker van Jo aannam.


  ‘Zo ver heb ik nog niet vooruit gedacht,’ verzuchtte Rebecca. ‘Het belangrijkste was dat David veilig en wel naar Engeland werd overgebracht.’


  ‘We zaten te denken,’ ging Lewis verder, ‘Jo en ik willen graag nog blijven om een handje te helpen totdat David naar huis kan.’


  ‘Ja, ja!’ riep Francesca enthousiast.


  ‘Dat is erg lief van jullie,’ zei Rebecca, terwijl ze van de een naar de ander keek. ‘Maar ik kan niet nog meer beslag op jullie leggen. Jullie hebben al zoveel gedaan.’


  ‘Onzin,’ zei Lewis bruusk. ‘We vinden het niet erg. Bovendien, hoe denk je het allemaal te redden als je ook nog David dagelijks gaat bezoeken? En het is maar voor even. Ik kan wel voor een paar nachten op de rommelkamer slapen, dan heb je je eigen bed terug, Becky.’


  ‘Zo te horen, is het al geregeld,’ zei ze.


  ‘Joepie!’ Alistair sloeg met zijn vuist in de lucht.


  Francesca begon op en neer te springen. ‘Ik ben een grasklokje, mama,’ zei ze opgewonden. ‘Nietwaar, Jo?’


  ‘Ja, helemaal waar.’


  ‘Ik geloof dat er veel bijgepraat moet worden,’ zei Rebecca. Ze nam een slok thee, en zuchtte.


  ‘Ja,’ zei Alistair plechtig. ‘Heel veel. Want ik mag in het schoolelftal voetballen. Dat wist je nog niet, hè?’


  


  ‘Wat aardig van je, dat je je hele leven overhoop hebt gehaald om ons te helpen,’ zei Rebecca. ‘Je bent tenslotte een vreemde voor ons.’ Ze zat aan de keukentafel. Lewis en zij waren al een tijdje terug van hun bezoek aan David in het ziekenhuis. Lewis was boven de kinderen aan het voorlezen.


  Jo stond bij het fornuis spaghetti te koken. ‘Eigenlijk was het voor mij ook een uitkomst,’ zei ze.


  ‘O ja?’ Verbaasd keek Rebecca op.


  ‘Ja, ik had alleen maar een parttime baan, en ik moest gewoon meer uren hebben om rond te kunnen komen.’


  ‘Dan moet je wel heel wanhopig zijn geweest om voor mijn kroost te gaan zorgen,’ zei Rebecca lachend.


  ‘Het zijn heerlijke kinderen.’


  ‘Ja, maar je hebt je handen er wel vol aan.’


  Even zwegen ze. Jo zette een stapel borden op tafel en merkte dat Rebecca haar zat op te nemen.


  ‘Volgens Lewis werken jullie samen,’ zei ze ten slotte.


  ‘In zekere zin,’ zei Jo. ‘Er is veel verschil tussen mijn baan en die van een anesthesist.’


  ‘Daar ben ik het niet mee eens,’ zei Rebecca. ‘De een kan namelijk niet zonder de ander.’


  ‘Zo kan je het ook bekijken.’ Ze zweeg even, en vervolgde toen: ‘Ik zal naar iets anders moeten uitkijken om mijn uren aan te vullen.’


  ‘Misschien komt er op een andere afdeling iets vrij.’


  ‘Misschien wel, ja,’ stemde Jo in, maar niet van harte. Ook al zou het de ideale oplossing zijn, het betekende wel dat ze niet meer met Lewis zou werken, en dat was iets waar ze liever niet aan wilde denken. Het was al erg genoeg dat ze na deze week niet meer in één huis woonden.


  ‘Vertel eens… kenden Lewis en jij elkaar buiten het werk om?’ vroeg Rebecca na een ogenblik.


  ‘Nee.’ Rebecca’s nieuwsgierigheid was zo duidelijk achter de luchtige woorden dat Jo zich steeds ongemakkelijker ging voelen. Ze ging verder met het dekken van de tafel. ‘Nee, we hadden elkaar daarvoor nog nooit gezien,’ zei ze stellig. ‘Vanwege deze baan ben ik pasgeleden naar Queensbury gekomen.’


  ‘Lewis moet in korte tijd dan wel een goede indruk van je hebben gekregen om je te vragen om voor de kinderen te zorgen.’


  ‘Ik geloof dat het meer lag aan het feit dat hij ten einde raad was,’ zei Jo. Ze keek Rebecca lachend aan. ‘Eigenlijk waren we allebei ten einde raad.’


  ‘Onderschat jezelf niet. De kinderen zijn alles voor hem, en hij zou ze nooit zomaar aan iemand toevertrouwen. Hij was er vast van overtuigd dat je net zo vaardig met kinderen bent als hij.’


  ‘Ik moet zeggen dat hij inderdaad goed met ze weet om te gaan.’ Jo legde een vork recht en keerde toen om naar het fornuis om in de saus te roeren, die al een beetje begon aan te koeken.


  ‘Hij is een natuurtalent,’ zei Rebecca, terwijl ze een fles wijn uit het rek pakte en het etiket begon te bestuderen. ‘Hij had eigenlijk zelf een gezinnetje moeten hebben. Als alles anders was verlopen…’


  ‘Hij vertelde me dat hij ooit verloofd was geweest…’ zei Jo langzaam. Eigenlijk wist ze niet of ze het over dit onderwerp wilde hebben, maar ze bezweek bijna van nieuwsgierigheid naar de vrouw met wie Lewis had zullen trouwen.’


  ‘Helaas met de verkeerde persoon.’ Rebecca sprak op minachtende toon. ‘Ik hoop dat hij nog eens iemand anders zal tegenkomen, maar…’ Bedenkelijk schudde ze haar hoofd.


  ‘Je denkt dat dat niet zal gebeuren?’ Jo stond met de pan spaghetti in haar handen om hem af te gieten. Ze bleef even staan om Rebecca aan te kijken.


  ‘Het kwam voor hem hard aan toen zijn verloofde hem bleek te bedriegen. Ik heb zelfs even gedacht dat hij er nooit meer overheen zou komen. Ze kenden elkaar al uit hun kindertijd, snap je, en hij hield zoveel van haar –’


  Er klonken voetstappen in de hal. ‘Hij komt eraan,’ zei ze snel. ‘Laten we het over iets anders hebben. Ik zou het erg vervelend vinden als hij hoort dat we over hem praten.’


  ‘Natuurlijk,’ zei Jo, waarna ze zich omdraaide naar de gootsteen. Toen Lewis de keuken binnen kwam, vervolgde ze: ‘Je hebt erg leuk werk, Rebecca. Lewis heeft me je ontwerpen laten zien. Ik hoop dat je dat niet erg vindt.’


  ‘Nee, hoor. Helemaal niet.’


  


  De volgende dag werkte Jo weer in de ok. Toen ze bijna klaar waren met het operatieschema van die ochtend, ving haar blik die van Lewis op.


  ‘Ik ga zo even bij David langs,’ zei hij. ‘Ik vroeg me af of je zin had om met me mee te gaan.’


  ‘Graag. Als je denkt dat het niet te vermoeiend voor hem is.’


  ‘We hoeven niet zo lang te blijven. Ik dacht dat David het wel leuk zou vinden om jou te ontmoeten.’


  ‘Jullie beginnen echt dikke maatjes te worden, hè?’ merkte Pru op, toen Lewis weg was.


  ‘Wat bedoel je?’ Ze keerde zich blozend naar haar om.


  ‘Waar ging dat net over? Ik ving per ongeluk iets op dat je samen met hem bij iemand op bezoek gaat.’


  ‘Ja, bij zijn zwager,’ antwoordde Jo kort.


  ‘Bedoel je dat hij weer thuis is?’ Pru zette grote ogen op. Ze had een paar dagen vakantie gehad, en Jo had nog geen gelegenheid gehad om haar bij te praten.


  ‘Ja, ze zijn gisteren teruggevlogen. Hij ligt boven op geneeskunde.’


  ‘Echt waar?’ vroeg Pru verbaasd. ‘Terwijl het er een paar dagen geleden nog zo slecht uitzag.’


  ‘Dat was ook zo, maar de medicijnen die hij via zijn bedrijf heeft gekregen, bleken goed aan te slaan.’


  ‘Dus dan staat zijn vrouw ook weer aan het roer van het huishouden.’ In Pru’s ogen verscheen een nadenkende blik.


  ‘Ja eh… min of meer.’


  ‘Dan zul jij ook wel gauw naar huis gaan.’


  ‘Uiteindelijk wel.’


  ‘Niet meteen?’


  Even aarzelde ze, maar Pru zou er toch wel achter komen. ‘Lewis vond het een goed idee als we nog een paar dagen langer bleven om zijn zus te helpen.’


  ‘O, ja?’ Pru trok even haar wenkbrauwen op.


  ‘Het is wel logisch,’ haastte Jo zich te verdedigen. ‘Tenslotte moet Rebecca haar man steeds in het ziekenhuis bezoeken, en dan de kinderen nog…’


  ‘Ik durf te wedden dat er heel wat vrouwen zijn in dezelfde situatie, die maar al te graag de steun zouden willen die jij en de sexy Lewis geven,’ zei Pru. ‘Maar zij moeten maar gewoon vol zien te houden. Het is al goed.’ Ze lachte toen ze Jo’s gekwelde gezicht zag. ‘Het is erg prijzenswaardig van jullie. Het betekent wel dat de huidige situatie nog even zal voortduren, maar daar zal verder niemand wat van denken.’ Met een knipoog liep ze naar de sluis, Jo met een ongemakkelijk gevoel achterlatend.


  


  De man in het ziekenhuisbed zag er grauw uit en leek veel ouder dan de achtendertig jaar die hij was. Zijn haar was sluik, zijn gezicht was ingevallen. De blik die hij op Jo gericht hield was echter levendig en vol belangstelling. ‘Dus jij bent de dame die ik moet bedanken voor het bijeenhouden van mijn gezin in deze tijden van nood,’ zei hij, met een vermoeide glimlach om zijn lippen.


  ‘Dat valt wel mee,’ protesteerde ze. ‘Het is Lewis die het meeste werk heeft opgeknapt, lang voordat ik op het toneel verscheen.’


  ‘Maar jij was wel degene die me net op tijd redde toen het kritiek werd,’ zei Lewis.


  ‘Nou, hoe dan ook, ik ben jullie erg dankbaar.’ David verschoof wat in zijn kussens om meer rechtop te kunnen zitten. ‘Ik wil graag geloven dat het niet makkelijk was. Voor Rebecca was het een enorme geruststelling te weten dat de kinderen in goede handen waren.’


  ‘De medicijnen slaan goed aan, niet?’ merkte Lewis op, terwijl hij om het bed heen liep om Davids status te bekijken.


  ‘Ja, ook al is het een paardenmiddel. De hemel mag weten welk virus me te pakken heeft gehad, maar de medicijnen zijn bijna erger dan de kwaal.’


  ‘Je zal het voorlopig rustig aan moeten doen,’ zei Lewis. ‘Niet te veel hooi op je vork nemen, zoals je gewoon bent te doen.’


  ‘Ik weet het,’ verzuchtte David.


  ‘Misschien heeft het ook zo zijn voordelen,’ merkte Jo op.


  ‘Ik heb er nog niet veel kunnen bedenken,’ zei David droog.


  ‘Je ziet nu in ieder geval je gezin wat vaker, en ik geloof dat ze daar niet rouwig om zijn,’ waagde ze op te merken.


  ‘Wil je zeggen dat ik niet genoeg tijd met mijn gezin doorbreng?’ David draaide zich om om haar aan te kijken, maar de beweging bleek te vermoeiend voor hem te zijn. Uitgeput leunde hij terug tegen de stapel kussens, waarna hij zijn ogen sloot.


  Blozend zei ze: ‘Sorry, ik wilde je niet bekritiseren, maar ik dacht dat je het wel leuk zou vinden om Alistair te zien voetballen in het schoolteam en naar Francesca’s balletvoorstelling te gaan.’


  David opende zijn ogen weer en keek haar aan. ‘Oké, ik snap wat je bedoelt.’


  Een paar minuten later, toen ze David alleen hadden gelaten en op weg waren naar beneden, merkte Lewis op: ‘Je hebt precies verwoord waar wij ons allemaal al een lange tijd zorgen over maken. David is veel te vaak weg en ziet Rebecca en de kinderen nauwelijks. Het was al bijna zover dat de kinderen zich meer aan mij gingen hechten dan aan hun vader.’


  ‘Wel, misschien doet dit hem inzien dat hij meer tijd thuis moet doorbrengen. Anders krijgt hij er later vast spijt van. Kinderen groeien namelijk snel op, en die dierbare tijd kun je nooit meer overdoen.’


  ‘Dat kun je wel stellen,’ zei Lewis. ‘Laten we hopen dat David inziet dat zijn vrouw en kinderen het belangrijkste voor hem zijn.’


  Toen Lewis haar alleen liet om naar zijn spreekkamer te gaan, vroeg ze zich af of hij tot dezelfde conclusie voor hemzelf zou komen. Zou inzien dat het tijd werd om zijn desastreus verlopen verloving achter zich te laten, en weer iemand te vinden met wie hij zijn leven zou kunnen delen.


  Hoofdstuk 11


  


  


  


  De rest van de week bleven Jo en Lewis bij de familie Cunningham. Rebecca ging elke middag op ziekenbezoek, en Jo bleef de kinderen ophalen zoals ze gewend was. ’s Avonds bracht Lewis ze naar bed, terwijl Jo het avondeten kookte. Rebecca was dan inmiddels terug van het ziekenhuis.


  Nu de huishoudelijke taken, verdeeld over drie in plaats van twee personen, wat lichter werden, was het een ontspannen en plezierige tijd waarin veel gepraat en gelachen werd. Naarmate de dagen verliepen, zag Jo er steeds meer tegenop om naar haar normale leven terug te moeten keren. Sinds Rebecca terug was, had ze weinig gelegenheid gehad om alleen te zijn met Lewis, en ook de nachtelijke ontmoetingen op de babykamer behoorden tot het verleden omdat Rebecca ’s nachts Jamies verzorging weer op zich had genomen.


  De herinnering aan hun bijzondere gezamenlijke momenten vervaagde, en nog steeds wist ze niet wat Lewis voor haar voelde. Hij deed geen enkele poging om verdere toenadering te zoeken, noch thuis, noch op het werk. Misschien had hij de roddels opgevangen die over haar de ronde deden. In de loop van de week werd ze steeds wanhopiger.


  Lichtpuntje was dat Marcus zich afstandelijk bleef gedragen. Van hem zou ze waarschijnlijk geen last meer hebben. Zijn opdringerige gedrag had ze ook niet langer kunnen verdragen.


  Toen, op een avond, gebeurde het onvermijdelijke. Rebecca kondigde aan dat David binnen een paar dagen uit het ziekenhuis zou worden ontslagen.


  ‘Dat is geweldig,’ zei Lewis. ‘Je zult zien, Rebecca, nu zal het alleen maar beter met hem gaan.’


  ‘Ik hoop het,’ verzuchtte ze. ‘Ik vind het in ieder geval fijn om hem weer thuis te hebben. En…’ zei ze, zich tot Jo en Lewis wendend die tegenover haar aan de keukentafel zaten, ‘jullie twee kunnen ook weer je eigen leven oppakken. Ik weet echt niet wat we zonder jullie hadden moeten beginnen.’


  ‘Wij hebben een plan!’


  Gedrieën draaiden ze zich om naar de kinderen die in de deuropening stonden, Alistair met een rood gezicht van opwinding en Francesca met een schittering in haar donkere ogen, beiden bijzonder triomfantelijk.


  ‘En wat mag dat plan wel zijn?’ Rebecca verschoof haar stoel, zodat ze de kinderen nog beter kon bekijken.


  ‘Wij vinden,’ zei Alistair op ernstige toon, ‘dat oom Lew en Jo moeten trouwen.’


  ‘Moeten trouwen…’ herhaalde Francesca.


  Jo wist niet waar ze moest kijken van schaamte. Lewis durfde ze al helemaal niet aan te kijken, bang als ze was om haar gevoelens te verraden. Ook hij zei geen woord, maar ze hoorde hem zachtjes lachen.


  Gelukkig hield Rebecca het gesprek met haar kinderen gaande, geamuseerd als ze was. ‘O, echt waar?’ vroeg ze zo serieus mogelijk. Een glimlach kon ze echter niet helemaal onderdrukken. ‘En waarom vinden jullie dat?’


  ‘Nou,’ ging Alistair verder op dezelfde ernstige toon, ‘als ze trouwen, dan wordt Jo onze tante, toch?’


  ‘Dat klopt.’


  ‘Dat vind ik leuk,’ zei Francesca. ‘Want dan komt ze ons heel vaak opzoeken.’


  ‘Dat zal ik sowieso doen,’ zei Jo snel. Ze had zichzelf weer enigszins onder controle. ‘Dat heb ik je al verteld.’


  ‘Je zou het kunnen vergeten,’ merkte Alistair op.


  ‘Maar als je onze tante bent, dan kom je elke keer als oom Lew ook komt,’ zei Francesca. ‘En hij komt heel vaak… en… en… wij gaan heel vaak naar hem toe… en als je met hem trouwt dan woon je bij hem en dan ben je altijd in zijn huis.’


  ‘Dus daarom vinden wij het een goed plan,’ besloot Alistair.


  ‘Ik deed net alsof ze mijn papa en mama waren, toen jullie weg waren, hè, Jo?’ zei Francesca.


  ‘Ja, schat, dat is zo,’ zei Jo. Ze durfde Rebecca nu ook niet meer aan te kijken.


  ‘Nou?’ vroeg Alistair. ‘Wat vinden jullie ervan?’


  Gelukkig nam Rebecca het weer over. ‘Het is niet zo eenvoudig, weet je,’ zei ze vriendelijk.


  ‘Waarom niet?’ vroeg Francesca.


  ‘Wel, om te trouwen moet je eerst verliefd zijn,’ legde ze geduldig uit.


  ‘O, dat,’ zei Alistair smalend. ‘Nou, dat is geen probleem.’


  ‘O?’ Rebecca trok eventjes haar wenkbrauwen op. ‘Waarom dan niet?’


  ‘Oom Lew is al verliefd op Jo,’ zei Francesca.


  ‘Ik weet zeker dat hij Jo lief vindt,’ zei Rebecca. ‘Dat vinden we allemaal.’


  ‘Hij is verliefd op haar,’ hield Francesca vol.


  ‘Dat moet wel,’ zei Alistair met een vies gezicht, ‘anders zou hij haar niet kussen. Ik denk dat je echt op iemand verliefd moet zijn om hem te kussen… en op de bank te knuffelen midden in de nacht.’


  


  ‘Ik wist het niet,’ zei Rebecca later toen zij en Jo alleen in de keuken waren.


  ‘Wat wist je niet?’ vroeg Jo.


  ‘Dat jij en Lewis iets hadden. Maar ik moet zeggen dat ik het hartstikke leuk –’


  ‘We hebben niets,’ onderbrak Jo haar op vlakke toon.


  ‘Niet? En wat de kinderen vertelden dan? Ik weet dat ze soms kunnen doordraven, maar ze leken er zo zeker van te zijn.’


  ‘Ik denk dat ze het een beetje te graag zouden willen, verder niets,’ zei Jo vastberaden, terwijl ze de vaat in de afwasmachine stopte.


  ‘Dat heb ik me natuurlijk afgevraagd, en ik ben ervan overtuigd dat ze niets liever willen dan jullie samen te zien. Er moet toch echter ook iets zijn waardoor ze er zo heilig in geloven…’


  ‘Zoals de kus, bedoel je?’ zei Jo met een geforceerd lachje.


  ‘Ja bijvoorbeeld. Ik neem aan…’


  ‘Dat was volstrekt onschuldig. Het gebeurde toen ik ermee akkoord ging om Lewis te helpen. Hij was zo blij, dat hij me een zoen gaf. Gewoon, een spontaan gebaar, dat is alles.’


  ‘Natuurlijk…’


  ‘Net op dat moment kwam Alistair binnen, en hij vatte het heel anders op, zoals kinderen wel meer doen.’


  ‘Zeker,’ zei Rebecca.


  Er viel een lange stilte.


  ‘En het voorval op de bank?’ vroeg ze onschuldig.


  ‘Dat was op een avond dat Lewis en ik allebei ontzettend moe waren. Lewis was de vorige nacht weggeroepen en ik was druk in de weer geweest met Jamie. Hoe dan ook, we zaten daar… op de bank…’


  ‘Naar de tv te kijken?’ vroeg Rebecca op dezelfde onschuldige toon.


  ‘Eh nee. Ik geloof niet dat we tv aan het kijken waren. Als ik het me goed herinner…’ Jo aarzelde even, bedenkend hoe hetgeen ze ging vertellen zou overkomen. ‘Lewis liet me foto’s zien uit een van jullie albums…’


  ‘Echt waar?’ Rebecca’s ogen, die zo op die van haar dochter leken, werden groot.


  ‘Rebecca, het was niet zo intiem als het klinkt,’ protesteerde ze.


  ‘Vast niet,’ zei Rebecca, maar Jo kon aan de ondeugende blik in haar ogen zien dat ze haar niet geloofde.


  Toen Francesca later ook nog eens genadeloos uit de doeken deed hoe ze op zaterdagochtend haar ontbijt op bed hadden gebracht, gaf Jo verdere pogingen de romantische verdachtmakingen te ontkrachten maar op.


  Op de avond voordat ze weer naar haar eigen flat zou gaan, zei Rebecca tegen haar: ‘Eigenlijk ben ik het wel met de kinderen eens. Ik vind jullie ook wel een leuk stel samen. Zoals ik al eerder zei, ik vond het een ramp toen Della hem in de steek liet. Ik dacht dat hij er nooit overheen zou komen. Hij is soms wat stil, een beetje gereserveerd zelfs, maar als je hem beter kent –’


  ‘Hoe zei je dat ze heette?’ onderbrak Jo haar.


  ‘Wie?’ Rebecca was bezig geweest om een stapel was op te vouwen, maar stopte nu en keek Jo niet-begrijpend aan.


  ‘De verloofde van Lewis. Diegene die hem in de steek liet?’


  ‘Della, Della Masters.’


  ‘Niet Della Latham?’ vroeg ze nadrukkelijk.


  ‘Nee…’ Met gefronste wenkbrauwen schudde Rebecca haar hoofd. ‘Hoewel… wacht eens,’ zei ze even later. ‘Misschien was dat de naam van haar man. Lewis en zij gingen uit elkaar omdat ze iets had met de beste vriend van Lewis, John Richards. Die affaire heeft echter niet lang geduurd, en vlak daarna hoorden we dat ze getrouwd was. Ik geloof dat haar man Philip heette, Philip zo en zo – het zou heel goed Latham kunnen zijn. Hij had een een of ander computerbedrijfje in Basingstoke. Maar…’ Rebecca keek haar nieuwsgierig aan. ‘Waarom vraag je dat? Ken je haar?’


  ‘Niet echt,’ zei ze. ‘Ik geloof dat ik haar naam ergens heb opgevangen.’ Met opzet bleef ze vaag, vanwege haar beroepsgeheim.


  Della Latham: dus dat was de vrouw die hem in de steek had gelaten. Ze had wel gezegd dat ze Lewis al erg lang kende, maar Jo had zich geen enkel moment gerealiseerd dat zij degene was met wie Lewis had willen trouwen.


  ‘Nu we het er toch over hebben, Lewis heeft weer contact met haar.’ Rebecca keek haar aandachtig aan.


  Jo hoopte dat ze haar niet zag slikken. ‘Echt waar?’ Ze probeerde haar stem neutraal te houden. Rebecca’s blik maakte haar nerveus.


  ‘Ja. Ze belde hem hier op, en blijkbaar wilde ze iets met hem gaan drinken.’


  ‘En is hij daarop ingegaan?’


  ‘Ja, ik geloof het wel.’ Rebecca zweeg even nadenkend. ‘Hij was er eigenlijk nogal vaag over. Ik hoop maar dat ze niet nog meer ellende veroorzaakt.’


  ‘Denk je dat dat zal gebeuren?’


  ‘O, ze is heel goed in staat om flink wat ravage aan te richten, geloof me. Ik ken haar al langer dan vandaag,’ zei ze op grimmige toon. ‘Ik weet ook wat dat voor gevolgen voor Lewis heeft gehad. Ik hoop maar dat hij er iets van heeft geleerd, en dat hij er voldoende overheen is, zodat ze hem niet nog meer kan kwetsen.’


  Misschien, zei Jo later tegen zichzelf, toen ze alleen was op haar kamer, was het feit dat hij zijn ex-verloofde weer zag de reden dat Lewis de afgelopen dagen zo stil was geweest. Misschien was dat ook de reden waarom hij geen verdere toenadering had gezocht, en had de afstandelijkheid jegens haar niets te maken met de geruchten over haar en Marcus Jacobs.


  Waarschijnlijk greep het hem vreselijk aan om Della na al die tijd weer te zien. Per slot van rekening was hij er kapot van geweest toen hij haar betrapt had met zijn beste vriend. Misschien kwam hij er wel nooit overheen. Misschien, bedacht ze mistroostig, was hij gewoon nog steeds verliefd op haar. Misschien deed het feit dat Della hem eens bedrogen had er niet meer toe nu ze na haar scheiding weer vrijgezel was. Natuurlijk stond het Lewis vrij om weer een relatie met haar te beginnen.


  De relatie die zij en Lewis hadden, was niets meer of minder dan die tussen een werknemer en een werkgever, waarin de bijzondere momenten van intimiteit die ze hadden gedeeld, net zo toevallig als onvermijdelijk waren geweest.


  


  Die nacht sliep ze slecht. In haar dromen werd ze achtervolgd door beelden van Lewis en Della Latham, en van een demon zonder gezicht die, toen hij haar eindelijk te pakken had, Marcus Jacobs bleek te zijn.


  Ze werd wakker met hoofdpijn, was al moe en geïrriteerd voordat ze opstond. Toen ze bedacht dat ze vandaag naar haar flat terug moest, verergerde haar humeur alleen maar.


  Francesca deelde haar mismoedige gevoelens. ‘Ik wil niet dat je weggaat, Jo,’ jammerde ze toen Lewis Jo’s tassen in de achterbak van haar auto legde. Ze liep de hele tijd achter hen aan. ‘En ook niet dat oom Lew weggaat.’


  ‘Ze komen gauw weer op bezoek,’ zei Rebecca troostend. Ondertussen maakte ze Jamie vast in zijn autozitje en verzekerde ze zich ervan dat de andere twee kinderen alles bij zich hadden voor de schooldag. ‘En als jullie vanmiddag thuiskomen, dan is papa er weer!’


  Dit leek de pijn een beetje weg te nemen, maar toen Rebecca ten slotte wegreed in de Range Rover zaten er twee treurige gezichtjes tegen de achterruit gedrukt.


  ‘Het valt niet altijd mee om populair te zijn,’ merkte Lewis nuchter op, terwijl hij het portier voor Jo openhield.


  Met de brok die ze in haar keel had, kon ze moeilijk antwoord geven. Evenmin kon ze het opbrengen om hem aan te kijken. In plaats daarvan bleef ze alleen maar als een geslagen hond staan, met haar hand het open portier vastgrijpend.


  Lewis raakte haar hand even aan.‘Bedankt voor alles,’ zei hij rustig. ‘Bedankt dat je me hebt gered.’


  ‘Jij ook bedankt.’ Haar stem, die ze zelf nauwelijks herkende, klonk zacht en hees. Ze verlangde zijn armen om haar heen te voelen, en zijn lippen de hare te voelen beroeren, zoals hij eerder had gedaan. Dat zou echter niet meer gebeuren.


  Hij deed een stap achteruit.‘Ik zie je weer in het ziekenhuis.’ Zijn stem leek te trillen, alsof het afscheid ook hem aangreep.


  Dat was onmogelijk, dacht ze toen ze wegreed, want Lewis kon ongetwijfeld niet wachten tot hij weer zijn normale leven zou oppakken.


  


  In het ziekenhuis zag Jo die ochtend Lewis nauwelijks, en voor ze het wist, zat haar dienst erop, en was ze op weg naar huis. Haar eigen huis. Bijna reed ze verkeerd, zo gewoon was de route naar Mowbery Avenue al geworden.


  ‘Ik durf te wedden dat je niet kunt wachten,’ had Pru tegen haar gezegd toen ze hoorde dat Jo die dag naar huis terug zou keren. ‘Denk je eens in, geen luiers, kindergejengel en slapeloze nachten meer.’


  En geen pret en plezier meer, voegde Jo daar stilletjes aan toe. Geen verhaaltjes voorlezen en knuffels… en geen Lewis. Geen gezamenlijke maaltijden, vertrouwelijkheden of middernachtelijke momenten op de babykamer… het leek wel een eindeloze lijst van dingen die ze zou missen.


  Nu restte haar slechts een lege, troosteloze flat, en aan het eind van die eerste avond dacht ze dat ze gek zou worden van de stilte.


  


  ‘Heb je het al gehoord?’ siste Pru toen ze in de desinfectieruimte naast Jo kwam staan.


  ‘Nee. Wat nu weer?’ Ze was absoluut niet geïnteresseerd in de laatste roddels. Er waren drie dagen voorbijgegaan sinds ze bij de familie Cunningham weg was, en iedere dag had nog troostelozer geleken dan de vorige. Lewis had ze nauwelijks gezien, en wanneer dat wel het geval was geweest, had hij zich vriendelijk gedragen, maar op een afstand. Ze was ervan overtuigd dat hij Della Latham weer geregeld zag.


  ‘Ik dacht dat dit onderwerp je wel zou interesseren,’ zei Pru, terwijl ze haar handen waste.


  Plotseling begon de achterdocht aan Jo te knagen. Wat had Pru opgevangen? Dat waar ze juist zo bang voor was? Zou zij de laatste zijn die het doorhad? Geschrokken wierp ze Pru een zijdelingse blik toe. ‘Als dit over Lewis gaat, weet ik niet of ik het wel –’


  ‘Lewis?’ Pru keek haar verbaasd aan. ‘Waar heb je het over?’


  ‘Over de roddel.’


  ‘Natuurlijk niet. De enige roddel die ik ooit over Lewis heb gehoord, was dat hij met jou samenwoonde.’ Ze liet een lachsalvo horen. Na eerst een blik over haar schouder te hebben geworpen om er zeker van te zijn dat niemand hen kon horen, zei ze: ‘Nee, dit gaat over Marcus Jacobs.’


  ‘O?’ Even voelde Jo zich opgelucht. ‘Wat heeft hij nu weer uitgespookt?’


  ‘Ik denk dat hij zich deze keer in het lekkere hapje heeft verslikt. Naar het schijnt heeft hij zitten flirten met een van de nieuwe secretaresses.’


  ‘En?’ zei Jo verveeld.


  ‘Wel, het meisje in kwestie bleek, wat Marcus niet wist, het nichtje van Edward Hughes te zijn. Dat was stilgehouden omdat die goeie ouwe Eddy haar aan die baan had geholpen. In ieder geval, toen hij vervelend begon te doen omdat ze niet voor zijn charmes viel, was ze zo boos dat ze het voorval aan haar oom heeft verteld. Naar wat ik heb gehoord, is ze ook achter de weddenschappen gekomen. Ik kan me niet voorstellen dat Eddy opgetogen zal zijn over Marcus’ gedrag. Per slot van rekening is hij zijn baas…’


  De operatieverpleegkundige kwam de desinfectieruimte binnen. ‘Blijven jullie hier nog de hele dag nieuwtjes uitwisselen?’


  ‘Nee, zuster,’ zei Pru. ‘We komen eraan.’


  De eerste patiënte was een vrouw van middelbare leeftijd met spataderen. Ze had ook last van chronische bronchitis en woog veel te veel. Het was dan ook niet vreemd dat Lewis vanaf het begin bezorgd was of de narcose geen problemen zou geven.


  Toen Edward Hughes de ok binnen kwam, merkte Jo dat ze automatisch naar Marcus speurde. Om de een of andere reden was een gekwelde Marcus die van al zijn arrogantie ontdaan was, een aanlokkelijk vooruitzicht. Het zou haar eigen kwellingen misschien wat verlichten.


  Tot haar verrassing werd de chirurg echter vergezeld door een andere co-assistent, een jongeman die ze nog niet eerder had gezien.


  ‘Dit is Andrew Biggs,’ zei Edward Hughes kortaf. ‘Hij zal me vandaag assisteren. En niet alleen vandaag waarschijnlijk, maar ik kan niet in de toekomst kijken.’


  Geschrokken keek Jo op, en heel even ontmoette haar blik die van Lewis.


  ‘Sjonge,’ fluisterde Pru in haar oor. ‘Het ziet ernaar uit dat onze casanova de zak heeft gekregen. Misschien bestaat er dan toch nog gerechtigheid.’


  Mr. Hughes begon inmiddels uit te leggen welke klachten de patiënte had. ‘Het was beter geweest als de vrouw wat gewicht had verloren voordat ze de operatie zou ondergaan,’ merkte hij op, terwijl hij de eerste incisie maakte in de liesstreek. Jo stapte naar voren met het laserapparaat om de bloedingen te stoppen. ‘Helaas is dat niet gelukt, en ik vond dat we toch maar moesten opereren. Alles onder controle, Lewis?’


  ‘Ja, je kunt verdergaan, Edward,’ antwoordde Lewis. ‘Zoals je al zei was het beter geweest voor de narcose als ze was afgevallen, maar voorlopig gaat het goed.’


  De operatie vereiste zoveel van hun vaardigheden en concentratie dat de gebruikelijke persoonlijke ontboezemingen en roddels achterwege bleven. Plotseling, terwijl de operatie voorspoedig leek te verlopen, ging het alarm van de hartmonitor af. Iedereen keek verschrikt op.


  ‘Stop de operatie, alsjeblieft,’ zei Lewis vastberaden.


  Edward Hughes deed een stap achteruit, terwijl Jo Lewis een bezorgde blik toewierp toen hij de leiding overnam van de chirurg.


  ‘De polsslag en bloeddruk zijn te veel gedaald,’ zei Lewis. Hij diende de patiënte meer zuurstof toe, terwijl hij naar de operatie-assistent gebaarde om hem bloeddrukverhogende middelen aan te geven. Vervolgens zei hij met een snelle blik naar Jo: ‘Zuster, zou u de bloeding willen stoppen?’


  Ze kwam dichterbij om tampons aan te brengen en de aders dicht te schroeien met de laser.


  Lewis diende het bloeddrukverhogende middel via een infuus toe. Toen het middel begon te werken gaf hij het groene licht om de operatie te hervatten. Het team ging weer aan de slag.


  Die dag waren er geen luchthartige gesprekjes van Edward Hughes te horen, zelfs niet over zeilen. Naarmate de dag vorderde, de ene patiënt na de andere werd afgewerkt, werd de sfeer steeds beklemmender.


  Tegen het einde van de ochtend kon Jo bijna niet wachten om weg te vluchten. Het was een kwelling om zo dicht bij Lewis te zijn, en tegelijkertijd verder dan ooit, en toen haar dienst erop zat, wist ze niet of ze deze situatie nog langer zou kunnen verdragen.


  Ze stond net op het punt de zusterspost te verlaten toen Julian Browne, de dienstdoende hoofdverpleegkundige, uit zijn kantoortje kwam. ‘Jo,’ riep hij, ‘heb je even?’


  ‘Ja, natuurlijk.’ Zich afvragend wat hij van haar wilde, liep ze achter hem aan.


  ‘Ik heb begrepen dat er aan je bijbaantje een eind is gekomen?’ zei hij, terwijl hij de deur achter hen dichtdeed en gebaarde dat ze kon gaan zitten.


  ‘Mijn bijbaantje?’ Ze staarde hem verbaasd aan. ‘O, dat! Ja, helaas wel.’


  ‘Je zegt “helaas”. Vond je het leuk?’


  ‘Ja, ik had het er eigenlijk wel naar mijn zin,’ zei ze. ‘Maar meer nog… het extra geld was erg welkom.’


  ‘Ja, dat kan ik me voorstellen,’ zei hij. ‘Daar wilde ik het eigenlijk ook met je over hebben.’


  ‘Heb je meer uren voor me?’ vroeg ze gretig.


  ‘Misschien,’ antwoordde hij aarzelend. ‘Het probleem is alleen dat het niet op deze afdeling is.’


  ‘O?’


  ‘Wat zou je ervan vinden om op de kinderafdeling te gaan werken?


  ‘Nou…’ Eventjes wist ze niet wat ze moest zeggen. Nog maar een paar dagen geleden was het laatste wat ze wilde overgeplaatst worden naar een andere afdeling. Het leek ondenkbaar dat ze niet meer naast Lewis zou werken. Maar nu? Misschien was dit dé oplossing. Vooral als, zoals ze vermoedde, hij Della Latham weer zag. Dat zou ze niet kunnen verdragen, om zo dicht bij hem te zijn… en steeds aan hen samen te moeten denken.


  ‘Ik zal je eerst eens iets meer vertellen,’ zei Julian, die haar aarzeling verkeerd opvatte. ‘Er is een fulltime functie vrijgekomen voor een hoofdverpleegkundige op de kinderafdeling.’


  ‘Maar dat is hoger dan mijn huidige functie,’ zei ze.


  ‘Dat weet ik.’ Hij stak even zijn hand uit om haar de mond te snoeren. ‘Maar ik wil je graag een referentie meegeven, evenals zuster Taylor. We zijn er allebei van overtuigd dat je het aankunt, hoewel we je niet graag kwijt willen. Omdat we echter weten dat je graag meer uren wilt werken, en er voorlopig bij ons geen fulltime baan vrijkomt, leek ons dit een goede oplossing. Bovendien hoorde ik dat je graag met kinderen werkt.’


  ‘O ja, dat klopt,’ zei ze. ‘Heel graag zelfs.’ Beelden van Alistair, Francesca en Jamie zweefden voor haar ogen.


  ‘Nou, in dat geval…’ zei hij, terwijl hij opstond, ‘zou ik maar snel een sollicitatieformulier gaan halen.’


  ‘Dat zal ik doen, Julian, en bedankt.’ Bij de deur keek ze nog even om. ‘Nog een vraagje,’ zei ze.


  ‘Ja?’ Julian keek op.


  ‘Ik hoorde dat Marcus Jacobs is overgeplaatst. Weet je ook naar welke afdeling?’


  ‘Ik ben bang dat dat niet de kinderafdeling is,’ antwoordde hij, blijkbaar in de veronderstelling dat ze haar vraag om een andere reden had gesteld.


  Ze zette het misverstand meteen recht. ‘Als dat wel zo zou zijn, dan zou ik niet eens het sollicitatieformulier invullen,’ zei ze kortaf.


  Het was al laat toen die avond de deurbel ging. Jo had al enige tijd geleden haar eenzame avondeten achter de kiezen, en was de rest van de avond bezig geweest met het invullen van het sollicitatieformulier en het kijken naar een reisprogramma op de tv. Eventjes kwam ze in de verleiding om de deur niet open te doen – waarschijnlijk was het een enquêteur – maar toen de bel voor de tweede keer ging, liep ze zuchtend naar de voordeur, die ze, met de ketting er nog op, een paar centimeter opendeed.


  Lewis stond voor de deur. ‘Het is oké, Jo,’ zei hij. ‘Ik ben het.’


  Met een bonkend hart maakte ze de ketting los. ‘Lewis,’ zei ze zwakjes toen hij langs haar heen de kamer binnen stapte. ‘Wat een verrassing.’


  Het was de eerste keer dat hij bij haar thuis kwam, en even keek hij nieuwsgierig rond, zijn blik dwalend over haar bezittingen: de gebleekte katoenen sprei die over haar divan lag, de felgekleurde posters van Italiaanse straattaferelen aan de muren, en de planten en bloemen in de vensterbank bij het open raam, waar de gordijnen zachtjes bewogen in de avondbries.


  ‘Je woont hier mooi,’ zei hij. ‘Je hebt er iets prachtigs van gemaakt.’


  Ze zag dat hij het meende. ‘Dank je.’ Ze wachtte af wat hij verder te zeggen had. Hij was niet alleen gekomen om haar flat te bewonderen.


  ‘Sorry, dat ik zo onverwacht aan kom zetten,’ zei hij uiteindelijk, ‘maar ik wilde ergens met je over praten.’


  Met een bedrukt hart staarde ze hem aan. Dit was het dan. Hij kwam haar vertellen dat hij weer een relatie had met Della. Dat ze zouden gaan trouwen.


  Achter haar liet de televisie een reclamspot horen waarin muesli werd aangeprezen. Er klonken hele gewone, dagelijkse geluiden alsof het leven gewoon verderging. Kon het dan niemand wat schelen dat haar wereld op het punt stond in te storten?


  ‘Weet je, ik besef goed wat je voor hem voelt, maar ik kan het niet langer uitstaan. Ik hoorde het pas vandaag, en ik kon wel raden hoe je je moest voelen. Dus ben ik langsgekomen om te zien of het wel goed met je gaat.’


  Ze fronste haar wenkbrauwen. Waarom kwam hij in ’s hemelsnaam niet ter zake? Dan kon hij weg, en kon ze ten minste alleen zijn met haar ellende.


  ‘Ik luister nooit naar roddels,’ ging hij verder. ‘Dus soms gebeurt het dat wat iedereen allang had zien aankomen, voor mij uit de lucht komt vallen. Meestal ben ik totaal verrast. Zoals vandaag, toen Edward Hughes me vertelde wat er was gebeurd.’


  Ze staarde hem aan. ‘Ik begrijp het niet. ‘Wat heeft Edward Hughes hiermee te maken?’


  ‘Nou, hij heeft hem min of meer weggepromoveerd, niet? Ik denk dat dat op zich al erg genoeg voor je moet zijn, maar dat gedoe met Edwards nichtje maakt het een stuk erger. Het spijt me voor je, Jo.’


  ‘Lewis…’ Jo haalde diep adem. ‘Het spijt mij ook, maar ik heb geen idee waar je het over hebt.’


  Nu was het zijn beurt om haar verbaasd aan te staren. ‘Ik heb het over jou,’ zei hij. ‘Jou en Marcus Jacobs.’


  ‘Marcus Jacobs?’ herhaalde ze. ‘Ik dacht dat je me iets wilde vertelllen over jezelf. Over jou en Della Latham.’


  Hoofdstuk 12


  


  


  


  ‘Nu kan ik je niet meer volgen,’ zei Lewis wezenloos. ‘Wat heeft Della met dit alles te maken?’


  Jo bleef hem aanstaren, totdat ze haar hersenen weer op orde had. Ze mocht hem niet laten merken dat ze van streek was bij de gedachte dat hij weer iets had met Della. Welk recht had zij om hem uit te horen over zijn leven? Aan de andere kant intrigeerde het haar wat Lewis net over Marcus had gezegd. Waarom was hij naar haar toe gekomen?


  ‘Ik denk,’ zei ze, ‘dat we even overnieuw moeten beginnen, stapje voor stapje. Laten we eerst maar eens gaan zitten.’


  ‘Oké.’ Hij knikte maar leek nog steeds verbaasd.


  Nerveus ging ze aan één kant van de bank zitten, terwijl Lewis aan de andere kant plaatsnam. Hij zag er nonchalant uit in zijn spijkerbroek, bordeauxrode rugbyshirt en instappers. ‘Nou, waar zullen we beginnen?’ vroeg hij.


  Die zin bracht de herinnering bij haar boven aan haar eerste bezoek aan Chilterns. Ze zag de chaos weer voor zich, Lewis met de baby op zijn arm. Met dichtgeknepen keel bleef ze even zwijgen. Ze hield zoveel van hem dat ze zich een leven zonder hem nauwelijks kon voorstellen. Na een diepe ademhaling wist ze met moeite uit te brengen: ‘Jij eerst. Vertel me maar waarom je hier bent, en wat dat te maken heeft met Marcus Jacobs.’


  ‘Nou…’ zei hij aarzelend. ‘Het ging om dat gedoe tussen hem en dat nichtje van Edward, dat hij is berispt en naar een andere afdeling is overgeplaatst.’


  ‘Ja,’ zei Jo. ‘Dat wist ik al.’ Ze zweeg, en wachtte tot hij verder zou gaan.


  ‘Ik kon me wel voorstellen hoe je je moest voelen.’ De blik die hij haar toewierp was bijna verdrietig. ‘Het moet al erg genoeg zijn dat hij naar een andere afdeling gaat – en misschien zelfs wel naar een ander ziekenhuis als ik de verhalen mag geloven – maar de reden voor zijn vertrek moet voor jou nogal schokkend zijn geweest. Ik vind het echt heel erg voor je, Jo.’ In een gebaar van medeleven spreidde hij zijn handen. ‘Ik weet hoe het is om bedrogen te worden, vooral als iedereen behalve jij lijkt te weten wat er gaande –’


  ‘Sorry, Lewis,’ onderbrak Jo hem, niet in staat om dit langer aan te horen. ‘Maar ik snap niet waarom je denkt dat Marcus’ gedrag of zijn vertrek mij zouden raken.’


  Er viel een stilte in de kamer, terwijl Lewis haar aanstaarde. Toen ze waren gaan zitten, had Jo de tv uitgezet, en het enige geluid dat nu te horen was, was de tikkende klok.


  Uiteindelijk was het Lewis die de stilte verbrak. ‘Hadden jij en Marcus Jacobs dan geen relatie?’ vroeg hij stilletjes.


  Ze schudde haar hoofd. ‘Nee, Lewis, daar is nooit sprake van geweest.’


  Even leek hij verbijsterd. ‘Maar ik dacht,’ zei hij ten slotte langzaam. ‘Die avond… de jaren-zeventigavond…’


  ‘Dat was eenmalig.’


  ‘En daarna dan? Ik hoorde… ik dacht dat…’


  ‘Wat heb je gehoord?’ vroeg ze met zo’n bitterheid in haar stem dat hij haar bezorgd aankeek.


  ‘Heb je het geroddel gehoord?’ ging ze verder, zonder hem de kans te geven iets te zeggen. ‘Heb je Marcus horen opscheppen dat ik zijn zoveelste verovering was? En dat hij zijn weddenschap met Gary Kent had gewonnen, dat hij mij het bed in zou weten te krijgen?’


  ‘Ik heb je al gezegd, Jo,’ antwoordde Lewis rustig, ‘dat ik niet naar geroddel luister. Ik wist alleen dat je die avond met hem was uitgeweest, en ik dacht dat ik naderhand genoeg tekenen had opgevangen om te denken dat er tussen jullie iets gaande was.’


  ‘Ik kan je verzekeren,’ zei ze nadrukkelijk, ‘al was Marcus de laatste man op aarde, dan zou ik nog niets met hem te maken willen hebben.’


  ‘Maar die avond was je wel met hem?’


  ‘Ja, maar één avond was meer dan genoeg. Gelukkig was Pru in de buurt om me te redden. Zij heeft in het verleden ook last gehad van zijn versierpogingen, en ze zag al snel wat er aan de hand was.’


  ‘Ik dacht dat Pru je naar huis had gebracht omdat Jacobs te veel had gedronken. Wat heeft hij gedaan?’


  Er was opeens een dreigende klank in zijn stem, die ze nooit eerder had gehoord. ‘Hij viel me lastig, maar gelukkig stonden we op de dansvloer. Ik moet er niet aan denken wat er gebeurd zou zijn als ik met hem mee naar huis was gegaan, zoals hij had voorgesteld. Ik denk dat ik hem niet alleen met een kop koffie tevreden had kunnen stellen.’


  ‘De hemel zij dank dat je niet met hem mee bent gegaan.’


  Er viel een stilte. Plotseling keek hij haar nieuwsgierig aan. ‘Vertel eens,’ zei hij, ‘wat heeft dit te maken met Della Latham?’


  Een kort ogenblik aarzelde ze. Wat had ze immers te verliezen? Het was erg lief van Lewis om te kijken hoe het met haar was, na het vermeende vreemdgaan van Marcus, maar verder was er niets veranderd.


  ‘Ik weet dat Della Latham je ex-verloofde is,’ zei ze uiteindelijk.


  ‘Heeft ze je dat verteld?’ vroeg hij verbaasd.


  ‘Nee.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Ze vertelde alleen dat jullie elkaar al erg lang kenden. Rebecca heeft het me verteld.’


  ‘Aha. En wat heeft Rebecca je nog meer verteld?’


  ‘Dat Della je had gebeld en je weer wilde zien.’


  ‘En verder?’


  ‘Dat jullie waarschijnlijk iets zijn gaan drinken.’


  ‘Heeft mijn zus ook bedacht hoe het verder is gegaan?’ Hij vertrok zijn mond in een wrange uitdrukking.


  ‘Niet echt,’ zei ze behoedzaam. Het laatste wat ze wilde was Rebecca in de problemen brengen.


  Lewis leek zich echter te amuseren met de situatie. Achterovergeleund in zijn hoek van de bank, met zijn benen over elkaar geslagen, leek hij zich plots op zijn gemak te voelen. ‘Vertel eens, ik ben werkelijk benieuwd. Wat heeft mijn zus allemaal bedacht?’


  ‘Ik weet niet of ik dat –’


  ‘O, kom op, Jo,’ protesteerde hij. ‘Ik wil het graag weten. Wat vindt Becky ervan dat ik Della weer zie?’


  ‘Nu, als je het echt wilt weten, ze was er niet zo blij mee. Ze weet nog maar al te goed hoezeer Della je heeft gekwetst. Ze vertelde me dat ze altijd problemen gaf, en ik denk dat ze bang is dat je hetzelfde zal overkomen als toen, nu Della weer vrijgezel is.’


  ‘Is dat zo?’ mompelde Lewis met opgetrokken wenkbrauwen. ‘Blijkbaar kent Becky me dan toch niet zo goed.’


  ‘Wat bedoel je?’ Ze keek hem nieuwsgierig aan.


  ‘Ik dacht dat Becky wel zou weten dat ik me niet twee keer aan dezelfde steen stoot, zeker niet als dat zulke desastreuze gevolgen heeft.’


  Het duurde even voordat ze zich realiseerde wat die woorden betekenden. Ondertussen kon ze hem alleen maar aan blijven staren, terwijl hij verder praatte.


  ‘Ik heb Della inderdaad weer ontmoet,’ vertelde hij. ‘Voor een deel, denk ik, omdat ik benieuwd was of ze me nog in haar ban had. Al snel vroeg ik me echter af wat ik in vredesnaam ooit in haar had gezien. Uiteindelijk heb ik mijn goeie ouwe vriend John Richards stilletjes bedankt dat hij ervoor heeft gezorgd dat onze relatie verbroken werd, en me een vreselijk lot heeft bespaard.’


  Ze vroeg zich af of ze het goed had gehoord. ‘En Della?’ vroeg ze zwakjes. ‘Hoopte zij de relatie weer op te pikken?’


  ‘Waarschijnlijk wilde ze dat in eerste instantie wel,’ zei hij bedachtzaam. ‘Maar na een tijdje zag ze wel in dat we niet echt bij elkaar passen. Ik ben meer het type om een gezinnetje te stichten, Jo, en Della houdt van het bruisende uitgaansleven en in de schijnwerpers staan.’


  ‘Misschien moeten we haar dan maar aan Marcus Jacobs voorstellen.’


  ‘Dat is wel een idee. Ze zouden erg goed bij elkaar passen.’


  Gedurende een lang moment zwegen ze beiden.


  Toen zocht hij schuchter haar blik. ‘Zou er een kansje zijn, Jo,’ vroeg hij zacht, ‘dat jij en ik bij elkaar zouden passen?’


  ‘O, Lew.’ Voor ze het wist had ze zijn hand gepakt, en schoof ze dichter naar hem toe. De overrompeling had haar schroom doen verdwijnen. Toen zijn vingers zich in die van haar verstrengelden, zei ze: ‘Als je eens wist.’


  ‘Probeer het me maar te vertellen.’ Zijn stem klonk hees, zijn ogen glommen, en hij had weer die jongensachtige lach. ‘Maar eerst nog iets anders…’


  ‘Wat dan?’ vroeg ze.


  ‘Noem me geen Lew, alsjeblieft.’


  ‘Nee?’


  ‘Iedereen noemt me Lew. Jij bent niet iedereen. Jij bent bijzonder. Ik wil graag dat je me Lewis noemt, want uit jouw mond klinkt dat zo prachtig.’ Hij nam haar gezicht in zijn handen, en met zijn duim tilde hij haar kin op zodat ze hem recht in de ogen kon kijken. ‘Beloof je me dat? Beloof je me dat je me altijd Lewis zult noemen?’ Zonder haar de kans te geven te antwoorden, kuste hij haar.


  De vorige keer was zijn kus zo licht geweest dat ze zich later had afgevraagd of ze het zich niet had verbeeld. Deze keer kon er geen twijfel over bestaan. Zijn onstuimigheid deed haar verlangen naar hem ontbranden. Dit was werkelijk.


  Ten slotte trok hij zich heel even terug om haar aan te kijken. ‘En?’ vroeg hij zacht.


  ‘Ik beloof het,’ fluisterde ze, ‘maar op één voorwaarde.’


  ‘En die is?’


  ‘Dat je me vertelt wat je bedoelde toen je vanavond aanbelde en zei dat je het niet langer kon uitstaan.’


  ‘Ik kon er niet meer tegen dat jij en Marcus Jacobs iets hadden,’ zei hij. ‘Ik heb het proberen te verdragen, maar uiteindelijk had ik het gevoel dat ik er iets aan moest doen. En zelfs als jij nog steeds voor hem zou kiezen, zou je tenminste weten wat mijn gevoelens voor jou waren.’


  ‘En dat weet ik nu.’


  ‘Voor het geval je daar nog aan mocht twijfelen…’ Hij kuste haar nogmaals.


  Ze was absoluut overtuigd.


  


  De weken die daarna volgden, namen ze de tijd om elkaar beter te leren kennen. Ze gingen samen uit, naar de schouwburg, de film, restaurants en café’s. Verder maakten ze lange wandelingen, één keer zelfs een strandwandeling waarvoor ze een dag op en neer reden naar Sussex, en al die tijd vertelden ze elkaar eindeloos over hun achtergrond en leven.


  Een paar keer gingen ze bij de familie Cunningham op bezoek, en niemand was verbaasd dat ze samen langskwamen.


  Toen Jo werd aangenomen voor de functie op de kinderafdeling was Lewis de eerste die het te horen kreeg. ‘Ik weet niet of ik het nog wel wil.’ Ze trok een bedenkelijk gezicht. ‘Alles is nu anders. Ik denk dat ik liever op de dagbehandeling wil blijven, lekker dicht bij jou.’


  ‘Eigenlijk,’ zei Lewis ernstig, ‘zou ik het wel een goede zet vinden als je die baan zou nemen.’


  ‘O?’ zei ze gekwetst. ‘Waarom dan?’


  ‘Omdat ik me voor geen meter kan concentreren als jij in de buurt bent, daarom. Er komt nog eens een dag dat ik het zo druk heb met naar jou te kijken dat ik iemand misschien net iets te veel narcose toedien. Om je de waarheid te zeggen, Jo, de allereerste keer dat ik opkeek en jouw ogen boven je masker zag, was ik verkocht.’


  ‘Wil je daarmee zeggen dat je niet echt hulp nodig had met de verzorging voor de kinderen?’ vroeg ze. ‘Dat het maar een smoesje was?’


  ‘Natuurlijk niet,’ zei hij lachend. ‘Voor een keertje lachtte het geluk me toe. Het was echt toeval dat –’


  ‘Oké, maar als je me al die tijd al leuk vond, waarom heb je dan niet eerder iets gezegd? Al die tijd dat we samen waren op Chilterns?’


  ‘Ik wilde absoluut geen misbruik maken van de situatie,’ protesteerde hij. ‘Wat dat betreft ben ik nogal ouderwets. In zekere zin was ik jouw werkgever, en er was al genoeg geroddel over ons samenzijn in één huis zonder dat ik daar nog meer aanleiding toe gaf.’


  ‘O, dus je wist maar al te goed dat er over ons werd geroddeld?’ riep ze.


  ‘Laten we het er maar op houden dat ik hier en daar wat opgevangen heb,’ antwoordde hij. ‘Maar ik geloof dat ik me pas realiseerde welke gevoelens ik voor je had toen ik je die keer in die jurk zag. En toen ik je met de kinderen zag. Je was zo zorgzaam, zo teder… Maar ja,’ ging hij verder op ernstige toon, ‘toen dacht ik dat je iets had met die Jacobs.’


  ‘Ik vond je nogal afstandelijk tegen me.’


  ‘Ik durfde niet anders.’ Even zweeg hij. ‘Om terug te komen op die baan… Ik denk dat het een geweldige kans is. Je bent gek op kinderen, en het is een grote stap vooruit in je carrière.’


  


  ‘Natuurlijk heeft hij gelijk,’ zei Jo later tegen Pru, ‘maar ik zal de dagbehandeling missen.’


  ‘En wij zullen jou missen,’ verzuchtte Pru. ‘Had ik toch gelijk. Heb ik je niet gezegd dat het een lekker ding is?’


  ‘Ja Pru, inderdaad,’ zei ze, terwijl ze haar vriendin met toegeknepen ogen aankeek. ‘En nu we het er toch over hebben… wat hoor ik allemaal over jou en Gary Kent?’


  ‘O, dat.’ Ze wuifde even smalend met haar hand, maar Jo merkte dat ze bloosde.


  ‘Nou, ik hoop dat hij zich beter gedraagt dan Marcus,’ zei Jo heftig. ‘Ik wil niet dat er weer iemand met mijn vriendin loopt te rotzooien.’


  ‘Ik geloof,’ zei Pru nu op ernstige toon, ‘dat het hele gedoe met Marcus Gary en een paar anderen een lesje heeft geleerd. Marcus had een slechte invloed, en nu hij weg is…’ Ze haalde haar schouders op. ‘Gary is nog steeds een kwajongen, maar diep vanbinnen is hij oké.’


  ‘Daar ben ik blij om.’


  ‘En jij en Mr. Gregson? Een topanesthesist nog wel?’ zei Pru op bewonderende toon. ‘Mag ik uit jouw stralende blik afleiden dat het menens is tussen jullie?’


  ‘O, ja,’ zei ze blij. ‘Het is zeker menens. Ik geloof niet dat ik me ooit gelukkiger heb gevoeld.’ Even aarzelde ze. ‘Terwijl ik me nog wel zorgen had gemaakt.’


  ‘Zorgen?’ vroeg Pru vriendelijk.


  ‘Ja, na Simon. Hij had me pijn gedaan… en toen dat gedoe met Marcus… wel, ik was bang dat…’


  ‘Je was bang dat je niets meer voor een man kon voelen, bedoel je dat?’


  ‘Zoiets ja,’ gaf ze toe.


  ‘Maar dat is niet zo?’


  ‘O, nee. Absoluut niet…’ zei ze blozend. ‘Met Lewis niet, hij is geweldig, weet je…’


  ‘Dat is fijn,’ zei Pru. Ze keek haar nadenkend aan. ‘Hoor ik daar al huwelijksklokken luiden, toevallig?’


  ‘Grappig dat je dat zegt.’


  


  ‘Mama!’ schreeuwde Francesca. ‘Daar is oom Lew!’


  ‘Is Jo er ook?’ riep Rebecca vanuit de keuken.


  ‘Natuurlijk,’ antwoordde Francesca verontwaardigd, alsof iets anders ondenkbaar zou zijn.


  ‘Hallo, jullie beidjes,’ zei Rebecca lachend, toen ze hen bij de voordeur begroette. ‘Kom erin. Fijn om jullie weer te zien. We zitten in de tuin. Ik was net limonade aan het maken. Willen jullie ook?’


  ‘Alleen als jullie ook aardbeien willen,’ zei Lewis, terwijl hij een grote doos vol overhandigde.


  ‘O, lekker!’ Rebecca veegde een lok donker haar uit haar gezicht. ‘Die heb ik dit jaar nog niet geproefd. David is in de tuin. Loop maar vast door. Ik kom er zo aan.’


  In de schaduw onder een van de appelbomen zat David in een tuinstoel. Jamie zat bij hem op schoot, terwijl Alistair aan het schommelen was. Ze keken allemaal op toen Jo en Lewis het terras betraden, met Francesca hupplend tussen hen in.


  ‘Kijk eens wie er aanbelden,’ riep ze uit. ‘Ennn… ze hebben aardbeien meegenomen.’


  ‘Dat is het goede wachtwoord,’ zei David. Hij was nog steeds mager, maar zag er al een stuk beter uit.


  ‘Het juiste wachtwoord,’ zei Lewis, ‘had champagne moeten zijn, maar de slijterij was gesloten.’


  Eventjes viel er een stilte in de tuin, totdat Rebecca, die op het terras stond met een dienblad vol glazen in haar handen, zo hard gilde dat ze allemaal opschrokken. ‘Bedoel je…’ riep ze uit. ‘Lew… Jo?’


  Glimlachend hurkte Lewis naast de rieten stoel van zijn zwager. ‘Ja, ik geloof dat ik mezelf de gelukkigste man ter wereld mag noemen. Ja, het is echt waar.’


  ‘Wat is waar?’ vroeg Alistair, die van de schommel sprong en bij hen op het terras kwam staan. Nieuwsgierig keek hij van de een naar de ander.


  ‘We gaan trouwen,’ zei Jo zacht met een stralende blik in haar ogen.


  ‘Goed zo,’ zei Alistair simpel. Hij keek voldaan.


  ‘Francesca?’ Rebecca wendde zich tot het kleine meisje dat in het gras met haar barbiepop aan het spelen was. ‘Heb je het gehoord? Oom Lew en Jo gaan trouwen.’


  ‘Dat wist ik toch al?’ zei Francesca zonder zelfs maar op te kijken. ‘Dat wist ik al hééééél lang. Ik heb er al een tekening van gemaakt…’


  Ach, dacht Jo toen ze achteroverleunde in haar stoel en met gesloten ogen van de zon in haar gezicht genoot, zij had het ook al geweten. Al die tijd had ze geweten dat Lewis de man was met wie ze de rest van haar leven wilde delen, vanaf het moment dat haar blik de zijne had ontmoet over de rand van hun maskers heen. Dat weten was alleen maar sterker geworden tijdens de bijzondere, intieme momenten in het holst van de nacht, toen ze samen naar de kinderen hadden gekeken.


  


  ‘Het is een prachtige dag, Mrs. Gregson.’


  ‘Dat is het inderdaad, Mr. Gregson.’ Op het balkon van hun hotelkamer draaide Jo zich half om, toen Lewis zijn armen om haar heen sloeg, en haar dicht tegen zich aan hield. Er stond nauwelijks wind, waardoor het wateroppervlak van het Schotse meer vrijwel rimpelloos was. In de schemering verrezen de bergen nevelig op achter het water.


  ‘Zolang als ik leef zal ik dat moment nooit meer vergeten,’ zei Lewis. ‘Toen ik me omdraaide en jou door het middenpad naar me toe zag lopen. Je zag er adembenemend uit.’


  ‘En toen Francesca achter mijn jurk vandaan gluurde en “Hallo, oom Lew, ik ben hier…” riep.’


  Ze schoten beiden in de lach, waarna ze geleidelijk aan stiller werden, terwijl ze bleven kijken hoe de schemering als een deken langzaam het landschap bedekte.


  ‘Ik hou van je, Jo,’ mompelde hij uiteindelijk in haar haren.


  ‘Ik hou ook van jou.’ Ze draaide zich om en liet haar armen om zijn nek glijden.


  Hij trok haar dicht tegen zich aan, zijn lippen zochten de hare in een lange, gepassioneerde kus, die een spannende belofte inhield voor wat er nog in het verschiet lag. De rustige Lewis Gregson, wist ze nu, was niet zo rustig als hij leek.


  Zij was ook niet rustig toen hij haar uiteindelijk losliet. Dat deze tedere man zoveel passie in haar wakker kon roepen, had ze nooit kunnen denken.


  Hij leidde haar van het balkon weg, de slaapkamer in, waarna hij de deuren dichtdeed en de wereld buitensloot.


  Meer lezen? Wat dacht u van…


  


  


  


  White Silk 22


  Lekker los van Leslie Kelly


  Ze brak het hart van iedere man…


  Relaties zijn niks voor Amanda Bauer. Een avontuurtje, geen probleem, maar zodra er liefde in het spel is, neemt zij de benen. Niet voor niets bestaat er een ‘Gedumpt door Amanda Bauer’ groep op Facebook. Dan maakt ze kennis met Reese Campbell. Net zo avontuurlijk ingesteld als zij; voor ze het weet hebben ze stiekeme ontmoetingen door het hele land. En toch blijft er één ding aan haar knagen…


  Wat als hij nu háár hart breekt?


  


  Casanova verleid van Lori Wilde


  Verleid als een courtisane…


  Zo heet de cursus die Jorgie op aandringen van een vriendin tijdens haar vakantie in Venetië volgt. Ze heeft er allang spijt van dat ze zich heeft laten overhalen, en dat wordt nog erger als ze Quint tegenkomt, op wie ze als meisje hopeloos verliefd was maar die háár niet zag staan. Quint, zo blijkt, geeft de cursus Verleiden als Casanova. Hm, misschien moest ze die casanova eens een koekje van eigen deeg geven.


  Ze is niet voor niets in romantisch Venetië!


  


  


  Doktersroman Extra 28


  Een nieuw begin van Fiona McArthur


  Als verloskundige in de afgelegen hitte van West-Australië is Kate Onslow wel wat gewend. Dus ook de terugkomst van Rory McIver naar Jabiru overleeft ze wel, ook al was hij ooit haar grote liefde. Maar als zich een noodgeval voordoet en ze nauw moeten samenwerken om het leven van een jonge moeder te redden, merkt ze dat ze lang niet zo gehard is als ze dacht…


  


  Onvoorziene toekomst van Fiona McArthur


  Sophie Sullivan, verloskundige in het Australische Jabiru, is precies de juiste persoon om bij je te hebben in een crisis, iets wat je van de rijke vrijgezel Levi Pearson niet kan zeggen. Sophie is kalm en weloverwogen, Levi juist bazig en roekeloos. Ze ergeren zich dan ook wild aan elkaar! Wanneer hun helikopter crasht in de outback, zijn ze echter volledig op elkaar aangewezen!


  Colofon
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  Niets uit deze uitgave mag op welke wijze dan ook worden verveelvoudigd en/of openbaar gemaakt zonder voorafgaande schriftelijke toestemming van de uitgever. Alle in dit verhaal voorkomende personen zijn ontleend aan de fantasie van de schrijver. Elke gelijkenis met bestaande personen berust op toeval.
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